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కన్నడంలో ఎ పురందర కనకదాసులసు - గూర్చి తులనాత్మకంగా సరికిలించడం 
జరిగిందీ, అయితే ఈ సరిగీలన కొంత అలఠివ్యా పి, అవ్యా ప్పికిలోనయిందీ, ఇందుకు 
కారణం లేకపోలేదు. మురారీ నామదేవ శ్రానదెవులను గూర్చి జీవిత వినేషాలతో 
వెంగాలీవోని పల్ల భా నార్య, పై తన్యస్వాములను గూర్చి 


ఎ 


స౦బు 'స్నకోవల సివచ్చింది 


1x 


ఆంతే. పొందీలోను తులస్కీ కనీర్‌, విద్యావతి, చండీదాసాదులను వదలి మీరా, 
సూరదాస్‌ల అధ్యయనంతో సంత్ళ ప్రిపడడం ఇందులో జరిగింది, పన్ని గరాళ్వారు 
అను గూర్చిన ద్వితీయాకరాలతో నే సరిపుచ్చుకోనల సి సచ్చింది. ఇందుకు 'హేతుపు 
ఆయా భాషాసాహిత్యాల్లో నాకంతగా (ప్రవేశం లేకపోవడమేగాక సమయాభావమూను. 
కన్నడంలో నాకున్న స్వల్ప (ప్రవేశంమూలాన్నే పురందరదాస, కనకదాసులను 
గూర్చిన తులనాత్మకాధ్యయనంలో మూల ఆకరాల ఆధారంగా కొంతకుకొంత విపుల 
వివరణ సాధ్య'మెందిీ, 


ఈ |గంథంలో రెండు భాగాలున్నాయి. (ప్రథమభాగంలోని నాలుగు 
(ప్రకరణాల్లో' భూమిక్క అన్నమాచార్యుల ఇతరవాగ్గేయకారుల జీవిత రేఖలు, అన్నమా 
చార్యుల శృంగారం, భక్తి, మధురభ క్తి ఆధ్యాత్మికత నీతి, వైరాగ్యాలు, సంగీతాభి 
నయాలు వివరించబడ్డాయి. ద్వీతీయభాగం తులనాత్మక అధ్యయనం, ఐదో[పకరణం౦ంలో 
అన్నమాచార్యులకు సంస్కృత, Gh తరాహ, దాక్షిణాత్య వోగ్గేయకారులతో ను, 
ఆరో (ప్రకరణంలో తెలుగులోని ప్రముఖ వాగ్గేయకారులతో ను తులనాత్మక ఆధ్య 
యనం (పాముఖ్యం వహిస్తుందీ. చివర పదకప్పల భావసామ్యం - అంశే భాషలు 
వేరై నా భావాలు ఒక్కటే ఆని = నిరూపితం. ఈ అధ్యయనం జాతీయన మైక్యానికి 
దోహదం చేస్తుందీ. 


'తెలుగులోని besa అయినా నాబేసిన తులనాత్మక అధ్య 
యనం సరిపూర్ణంగాదని నేనెరుగుదును. నాకున్న పనరుల్ని, పరిమితుల్ని పరస్క 
రించుకొని ఈరీకిగా అధ్యయనం చేసే అవకాశం నాకు లభించినందుకు నేనెంతో 
సంతోషాన్ని [ప్రకటిస్తున్నాను. కారణం ఈ తం అధ్యయన మార్గంలో నేను 
(పథముణై కాకపోయినా తెలుగు (ప్రముఖ వా? యరారుల గూర్చి చేసిన 'తులనా త్మక 
అధ్యయనంలో ద్వితీయుజ్ణి మాత్రం కాననీ, ఇదీ తదీతర భావి సాహిత్య సరిశోధకు 
లకు = ముఖ్యంగా తులనాత్మక అధ్యయనకారులకు - మార్గదర్శకం కాగలదనీ 
గంపెడాస నాకుందీ, నాయీ ఆశ, ఏ లేశమైనా ఫలి సే నేను ధన్యుణ్ణని భావిస్తాను! 
ఎంత జాగరూకత వహించినా ముద్రణ స్టాలిత్యాలు కొన్ని వదలలేదు. 
వుట 20 చివరి జం ట్‌ 1408 అని ఉండవలసింది 1455 అని తప్పుగా ము[దీత 
మెంది. పుట 41 మొదటి పంక్తి మొదటనే “వల్లభాచార్యులు”కు బదులు “చార్యులు 
అని ఆచ్చయింది. ఇలాంటి అల్పదోషాలు మరికొన్ని అక్కడక్కడా దొర్లాయి. 
వాటిని సహృదయ పాఠకులు గమనించి మన్నించగలరని భావిస్తున్నాను. 
సుధర్మ 
విజయదశమి 
6.10.92 తన గంగప్ప 


PREFACE 


At present, Comparativs study of Literatures has become 
popular among students of Li'crature. Itis true that the com- 
parison of one or more literaturcs gives an understanding that the 
feelings of all poets are one anl thesame and there by we find 
that one-ness and commonness among all literatures. Thus com- 
parative study of literatures will belp different people of different 
anguages to achieve this goal of unity and integralion of our 


nation, 
In 1982, Ihave taken up a Research project on a topic 


entitled “A Comparative study of Aanamacharya with Famous 
Saint-Singers-” with an idea of studying comparatively Annama 
charya with the saint-singers and poets like Jayadeva in Sanskrit in 
addition to Northern saint = singers like Namadeva, Jnanadeva, 
Vallabha, Chaitanya, Meera and Surdas, Southern saint - singers 
like Panniddaralwars in Tamil and Purandaradasa and Kanakadasa 
in Kannada to be a back drop for my study in general and Krishna- 
macharya, Tallapaka Peda Tiru.nalacharya, China Tirumalacharya, 
Kshetrayya, Ramadas, Sarangapani, Munipalle Subrahmanyakavi 
and Thyagaraja in Telugu in particular. Annamacharya, a great 
and famous Vaggeyakara in Telugu flourished in the fifteenth cen- 
tury and hailed from Tallapaka Village of Cuddapah District in 
Andhra Pradesh. He, bcing astaunch devotee of Sri Venkates- 
wara, lived in his life time at Tirumala, the Seven Hills, which is 
the abode of Lord Sri Venkateswara, He composed 32,000 Sringara 
and Adhyatma Sankeerthanas with Sri Venkateswara Mudra. He 
propagated Visishtadwaita Philosophy founded by Sri Ramanuja- 
charya. 


At a critical time when it was felt that without any finan- 
cial assistance, it might not be possibls for me to continue this 
research project, Iwas awarded 2 senior Researh Fellowship for 
Literary Criticism by the Department of Cultural. Affairs, Gover- 
nment of India, New Delhi (now merged with the Department 
of Human Resource Development) for two years to carry on my 
research project. My thanks are due to the Department for the 


x| 


timely help and cncouragement to bring out this work in this lorm 
My thanks are also due to The Tirumala Tirupati Devasthanams 
Tirupati, for providing me with Financial Assistance for puzlr- 
cation of this work. 


This book is devided into two parts which are sub-devided 
into seven chapters with an initial zero chapter of Preface which 
gives anidea of brief origin and development of Padakavitha 
(lyrical poetry) in Indian Languages in general and in Telugu in 
particular. 


The first chapter in the Part one is an important one in 
which short life sketches of Annamacharya and others are described. 
Second to Fourth chapters are devoted to evaluate Sringara, Bhakti, 
Madhura Bhakti, Adhyatmikatha, Neethi, Vairagya and Sangitha 
and Abhinaya which are present inthe Sringara and Adhyatma 
Sankeerthanas of Annamacharya as he is a towering personality 
among Vaggeyakaras and Saint - singers. 


The remaining three chapters form part two. in the fifth 
. chapter, the Sanskrit Saint-singers Jayadeva, Lilasuka and Nara- 
yana Thirtha and Northern and Southern Saint-singers are com- 
pared and contrasted where as in the sixth chapter, the important 
Telugu lyrical poets-Saint-singers- are compared and contrasted. 
The seventh chapteris a concluding one in which my study has 
been summed up. 


This being the first of its kind, 1 hope, will help for further 
study in this field in particular and students of comparative litera- 
ture in general. Through this.study, we can achieve unity and 
integration of our nation along with emantional integration among 
the people of our country. 

ర్‌ 
ణ్‌ గా 
ాలనాననానాయాచాతానాయాటాంతాయామానినయ్యాహాతిననో. 
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అంకితం 


వందనమిటె & పద్మనాభ 1 హరి! 
అందుకొమ్ము _ సుందర సురుచిర | పల్ల వీ! 


వెరలోన బుచే _ చీకటు నొెపి 
లు డని 
అరవి రెన వునను _ లానందింపగ 
డారనుండి తొలగ _ చేసితి రమణ 
త్వర నుుగనేన * నరపాలకులను 1 వందఖి 


శీత బోధించి, జి - గీషువైన నరుని 

చేత భహ్మూదుల = సిలుగుల వడ జేసి 

' ఖీతి బాపినావు _ (వీతినొసగినాచు, 

(నాతమార్చి, జగ (దమీకా 1 మురళీ { |వంద॥ 


వెలయించినాడ = వి మర్శకశోధనము 
తులనాత్మక ము, న=ఎ తుల పదక ర్హల పద 
ము లల్లితి హార _ ముగ కొ మ్శిచే 


బలరామానుజ ! _ (పకీర్తిత యదుగాయ కవంద॥ 


ఎస్‌, గంగప్ప. 


0.0. భూమిక 


తులనాత్మక ఆధ్యయనం ఆధునికయుగంలో ఆరంభమై, (పత్యేక (ప్రతిన త్తిని 
సంతరించుకోన్నదీ. కొన్ని విశ్వవిద్యాలయాల్లో తులనాత్మక అధ్యయనానికి (సత్యేక 
విభాగాలు ఏర్పాతై ఆ దిశలో అధ్యయనం, పరిశోధనలు కొనసాగుతున్నాయి, 
తద్వారా తులనాత్మక అధ్యయనం (ప్రత్యేక విశిష్టతని సాధించిందీ సాహిత్యాధ్యయనం 
రెండు విధాలుగా- అంటే - కాలి క్రమానుగుణంగా గానీ, తులనాత్మకంగా గానీ = చేయ 
వచ్చు. ఇదీ ఒకే సాహిత్యానిశై నాా అనేక సాహిత్యాల నా సంబంధించినదై ఉండ 
వచ్చు. అయితే అనేక వాజ్బయాల తులనాత్మకాధ్యయనమే అధిక లాఖభకారి, ఉపకారి, 
ఒకటికంశు ఎక్కువ సాహిత్యాలను తులనాత్మకంగా అధ్యయనంచే సే సమయంలో, 
వాటిని సరిపోల్చి పరిశీలించినపుడు వాటి సంబంధదాంధవ్యాలు సామ్య వై షమ్యాలు; 
స్పష్టమవుకాయి; ఇంకా అనేక నూతనాంశాలు వ్య క్రమపుయి, (ప్రత్యేకించి ఆనేక 
సొహాతా్యల తులనాత్మక ఆధ్యయనం వల్ల వాటిలో కనిపించే సాద్భశా లమూలంగా 
వాటి సన్నిపాత సంబంధ బాంధవ్యాలు, భేదాలమూలంగా వాటికి సందింధించిన (ప్రత్యే 
కతలూ మనకు స్పష్టమపువాయి. ఇంతవరకు తెలుగు కన్నడం, తెలుగు తమిళం 
జానపద గేయాల తులనాత్మక ఆధ్యయనం!, వేమన సర్వజ్ఞాల తులనాత్మక అధ్య 
యనం? జరిగిన సంగతి మనకు 'తెలును. అయితే అన్నిటికం పే ముందు ముఖ్యంగా 
(దావిడభాషల తులనాత్మక అధ్యయనంచేసిన ఘనత కాళ్యెల్‌ పండితునికి దక్కు 
తుంది. ఆ వెనుక తెలుగులో కోరాడ రామకృష్షయ్యగారుు,“ ఆవార్య గంటి జోగి 
సోమయాజిగాతే భాషాసంబింధి తులనాత్మక అధ్యయనం చేసిన విషయ సర్వపండిత 
లోకానికీ సువిదీత మే, 


ఈనాడు అన్ని సాహిత్యప్యక్రియిల్లోను తులనాత్మక అధ్యయనం జరుగవలసిన 
అవసరం ఎంతైనా ఉందీ, ఇంతేగాక తెలుగు తదీతర (దావిడ భాషల తులనాత్మక 
అధ్యయసమేగాక, సంస్కృతం, బొ త్తూహూ భాషల తులనాత్మక అధ్యయనం సైతం 
ఎంతగానో ఉవకరిస్తుందీ. ఇందులో ముఖ్యంగా తెలుగులోని పదకవిత్య నిర్మాతలైన 
వాగ్గయకారుల సాహిత్యసంబంధి తులనాత్మక అధ్యయనం (ప్ర స్తుకాంశత. ఈ సంద 
ర్భంలో అటు సంస్కృృతంతోపాటు బొ త్తరాహ సాహీత్యాలలోని ఇటు దాక్షీణాత్య 
సాహిత్యాలలోని వదకవితల తులనాత్మక అధ్యయనం స్తూలంగానై నా చేయడం అవ 


యా 
అ 


సరం, ఇదీ అన్నమాచార్యుల, ఇతర (ప్రముఖ వోగేయకాతల తులనాత్మక అధ్యయ 


౧ అన్న మూ వార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయ కారులు 


నానికి నేపధ్యంగా ఉండి అధ్యయన అవగాహనకు సొఅభ్యం చేటూర్భగలదు. శః 
అధ్యయనం మూలాన ఆయా భాషా సాహిత్యాల సన్నిపాత సంబంధ బాంధవ్యాలను 
మరింత చక్కగా నిరూపింప వీలపుతుంది. నీటిలోని సమానతల్ని సమీక్షించ సాధ్య 
మవుతుంది. వై షన్య్యూలు వింగడించి వివరించ ఏలపుశుంది. తస్మూలంగా ఆయా 
సాహిత్యాలను వాటిలోని నూతుంళాల్ని సమపగాహన చేసుకోవడానికి సాధ్యమవు 
తుంది, ఈ దృక్పథంలో నా “తెలుగులో సదకవిత"” (గంథంలో £ బొంత (ప నుత్నం 
చేయడం జరిగింది. ఈ తులనాత్మక అధ్యయనం వలస పైని వివరించినట్లు ఆయా 


# 


సాహిత్యాలలో ని క ల తెలుసుకోవడం ఒక ఎత్తు, కాగా (ప్రత్యే 


కించి జాతీయస మైక్యానికి ఎంతగానో తోడ్పడడం మరోఎక్తు.. తద్వారా భాషలు 
వేరైనా, వాగ్గేయకారులు సరే రన్క్మా అన్ని భాషల, సాహిత్యాల, వ్యక్తుల భావాలు 
ఒక్కటే అనే (ప్రధానాంశం (ప్రస్ఫుటమపుఠుంది. 
0.1. పద కవిత _ ఆవిర్భావ వికాసాలు : 

తెలుగులోని వ వాగ్గేయకారులై స స తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యులు ఇతర (ప్రముఖ 
వాగ్గేయకారుల వదక వితల కపిల నాత్మక వ (ప్ర సుకాంశ మైనప్పటికీ, 
తమిళం, కన్నడం, అంతకంటే సంస్కృతం, హింస మొదలైన ణా త్తరాహ సాహి 
త్యాలలోని పదసాపాత్య వరి్శంలన6 గూడా అజసరమే. తద వ. నసంసలన సంపూ 
ర్లమూ, సమ్మ[గమూ అయిన అబగాహాన కలుగుతుంది. తస్మూలాన సముచిత మైన 
విషయవివరణ సాధ్యమపుతుంది. 

(ప్రపంచ ప పదరవిత, అదర్‌ అని రెండు విధాలు. పాడు 
కోడానికి ఉపయోగించేది పదం. నద్యం పండితులకు మాత్రమె పరిమితమైంది. మన 


జి 


దేశంలో ఆర్యభాషలు, ద్రావిడ భాషలని రండురకాలు, సంస్కృళమూ, తదపభంశ 
మేన (పాొక్ళత భాషలు ఆర్య భాషలు. అబు అయీ బొ తరాహాభాషృలుగా పరిణతి 
రాణ అలాల 
చెందాయి. ముఖ్యంగా దకిణదేశంలో తెలుగు, తమిళం, కన్నడం (ప్రముఖ (దావిడ 
భాషలు. వీటిలో ముఖ్యంగా తమిళం చాలావరళు (ప్రారంభదశలో వదకవితగానే 
గు ర్సించబడంది, హో స్‌ వానిక్‌ తెలుగు ఏ కస్సు డ్‌ భాషలు సంస్కృతం తన పే త్రసం 
ప NR rh జర ఆం సై జ క 

శ అ 
నెరపిందీ రాసీ తవిఃళోం తత్రభావొనిడి లోనుకాళదు, సరికదా సంస్కృతాన్ని -సెత౦ 
తనలోనే ఇముడ్చుకొని తనదెన నంళంత్ర (పేతివ చిని నిఅబెట్టుకొ న్నది, 

ఇంత కా (పథనుంగొ మనం గు sues [సథానొ రశ6 ఒకటుంది. 


మనదే శంలో సాహిత్యం మార్గ దేశి అని ద్వివిధం. అయాపాంశాల్లో అయా పామర 


భూమిక వె 


(ప్రజలచేత వాడబడి పాడబడుతూ నరివ్యా ప్తమైంది దేశ. లక్షణబద్దమై వండితె క 
పరమైంది మార్గ, ఈ మార్గ దేశి విభాగం మొదట సంగీత పరంగాను, ఆ వెనుక 
నృత పరంగాను ఆ తరువొత సాహిత్యపరంగాను నిరూపించబడిందీ, బహుశః -- 


LI 


సంగీతమపి సాహిత్యం సరస్వత్యాః స్థనద్వయం 
నకమాపాత మధురం ఆన్యదాలో చనామృతం” --- అనే శ్లోకమే కః 

సంగీత సాహిత్యాలకున్న సంబంధాన్ని స్పష్టం చేస్తూండడం గూడా ఒక కారణమై 
ఉండవచ్చు. అంప సామాన్య[వజానీకంలో ప్రచారంలో ఉన్న సంగీతం అక్షణబద్ద 
మైనే సాదాత్యోం సెతం లక్షణబబ్ల మై మార్గ అయింది. ఈ మార్గ దేశి విభాగాన్ని 
సంగీత దర్చణన్తూ” సంగీత తత్నాకరమ్మూ్‌ నిరూపిస్తున్నాయి. ఈ విభాగం 
దశరూపకంలో” నృత్యపరంగా చెప్పబడిఉంది. దీనివలన తేలిన సారాంశం; “నియమ 
బిద్ద మై, శిష్ట సమ్మతమును, శాస్ర నమ్మతమును అయి ఉ త్రమఫణితిని రచింపబడినదీ 
మార్గకవిత. నియమరపితమై ళాస్త్రమున కెక్క_క కేవల (ప్రజారంజసమునకై రచింప 
బడినది దేశీ కవిత”. దీన్నే మనం పద్యాకవిత్వానిక్కీ పదకవిత్వానికీ సమన్వయించు 
కోవచ్చు. 'పె పెచ్చు పూర్వో కమెనట్లు ఇది తమిళంకం టే తెలుగు కన్నడ పదకవిత 
అక్క అటు జొ త్రరాహ సాహత్యాల్లోని పదకవితలకు సమంగా సరిపోతుంది, 

సమ_స సాహిత్యాల్లోను పద్యాంకంపే పదమే ముందు అవిర్శవించిందన్న 
విషయం సర్వ సండితాంగీకృతం. ఆంతేగాక పదకవితనుంచే సద్యకవిత్య ముద్చ 
వించిందన్తీ పదమే (ప్రాజీనమనీ రాళ్ల సల్ళి అనంత కృష్టశర్మగారి అభిిపాయం సము 
చిత మెంది. “మనదేశంలో చాలా [పాతపాటలు వీదసూ క్రములు, మనుష్యజాతికి 
అవి మొదటిరచనలు అని యూహింసవలసినవి. వాటి గానమందు తాళశములేదు 
అన్నదీ మనమిక్కడ గనునింసవలసిన తత్వము, రాగ తాళములు రెంటిని కలిపి 
హృదయంగమములై న భావములను వెలువరుచు భాషను అలంకరించుటయే పదరచ 
నకు పరిపూర్ణ స్వరూపము: డాని బరిపూర్జానుభవమును మనకప్పుడే. నతాళముగనో, 
వితాళముగనో కావ్యకళారసానుభవమును (ప్రాచిన మనుస్యజాతి పాటరూపముననే 
అనుభవించి రసించినదని పండితులూదాంతురు. మన పద్యాములన్నియు పదముల 
పరిణామములే అని భావించుటకు పెద్ద సూత్మదృష్టి అక్కరలేదు.”'! 

కాబగ్లి నద పద్య కవితల్లో పదకవిత్వమే ముందావిర్భవించిరిదీ. [ప్రాక్తన 
నూనవృడు సుఖదుః ఫొది అనుభూతులను పొందీనప్సుడు, తదనుగుణంగా ఆడిపాడ్షు 


4 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగేయకారులు 
ళ్ళ 


వడంలోనే ఈ కదకదిత పుట్టిందీ, ఆదే కాలాంతరంలో సంస్కరించబడి మరో 
విధంగా పద్యకాప్యంగా [పొఢకావ్యంగా, పండితకావ్యంగా అంగీకరించబడి, 
గొరవపాత్రమెందీ. పదకవిత సండితామోదము[ద నెంతమా[తత్రమూ పొందక 
పోయినా, విద్వద్గోష్టులలో (ప్రసావించబడక పోయినా రాజగౌరవం సంపాదించక 
పోయినా దాని దారిన అది నడుస్తూనే ఉంది. ఆభివృద్ది చెందుతూన ఉంది. సామాన్య 
(ప్రజల మన్న నలకు పాత్రమవుతూనే వచ్చింది, చివరికి రాజగౌరవం పొందడమేగాదు: 
పండితాదరణకు సెతం పాత్రమెంది, 


ఈ పదక విశావిర్భావాన్ని గూర్చి మౌల్చన పండితుడు వెలిబుచ్చిన అభిపాయాలు 
సహజమూ, సర్వసమాదరణీయమూ, 

6116 improvised lytical song, communal or individual, 009% 
lar or artistic, is probably the simplest and most spontanious 
form of lyrical Expression ౨. The true songis primarly the 
instinctive outburst of emotion of emotional thought in language 
which by aptness of word and rythm echoes suggests the under 
lying emotion by melody of time and harmony of stanza is adapted 
to such modulations of the singing voice as naturally distinguish 
emotional utterance........... The song is, therefore, more than any 
other lyrical kind a musical cry’ 12 


“That the popular or traditional ballad is folk poetry, 16. 
poetry that has originated usually oral form among a homoge~ 
neous, non literary people, and has been handed down among 
them by word of mouth, is generally conceded....””!3 


ఆదెవిధంగా తెలుగులోను పదమే (ప్రప్రధమంగా పుట్టింది. నన్నయ్యకు 
ముందు ఎంతో దేశికవిత ఆనబడే జానపదకవిత ఉండీవుంటుంది. అది లిథితంకాక 
కేవలం మౌఖికం (072ఏ)గా ఉండి ఒక నోటినంచి మరో నోటిక్కి ఒక (ప్రాంతం 
నుంచి మరో [పాంకానికి పోయి ఎన్నో మార్పులకు చేర్పులకు లోనై ఎంతో కాల 
గర్భంలో కలసిపోయింది; ఇదీ తెలుగుజాతి కే దురదృష్టం. తమిళంలో (ప్రాచిన కవిత 
అంపే లిఖితమైన ఈ పదకవితలే. డేశి అయిన తెలుగుకవిత నాలుగువిధాలనీ, 
అందులో మధురకవితారీతిలో చేరినదీ పదకవీత ఆనీ లాక్షణికో క్రి, “తెల్లుకవిత 
యాశ్కు మధుర్క చిత్ర, వి సరములని నాల్గు తెబిగుల గలదని లాక్షణికులనిరి ........ 
ఇందు మధురకవి యసగా పాటలు మొదలై నవి, భక్షణదీపికలోసీ విషయమిట్లు 


భూమిక క్రి 


చెప్పబిడినదీ, మధుర కవిత్వంబన్నదీ నాటకొలంకారంబులు, కళికోత్కళికల్పు విభ 
కా్యాదీ దేవకోదాహరణములు, స ప్పతాళనటనలు, నట్లొట్టు, గీత పబంధములు, చతు 
రృ(ద్రీకాష్టభ(దీళలు, విరుదావళ, నామావళి భోగావళి ఠరంగఘోష్క త్యాగఘోష, 
చతురతర సంఘటనలు, యక్షగానంబున వెలయు సదంబులు దరువులు, ఏలలు, 
ధవళంబులు, మంగళహారతులు శోభనంబులు, నుయ్య్యూలజోలల్తు జక్కులరేకు 
సదంబులు, చందమామ సుద్దులు అష్టకంబులు, ఏకసద్శ ద్వీపద్య త్రిపద్క చతుష్ట 
పదాష్టపదులు నివి యాదీగా గల్గునవి.” 11 


0. పద నిర్వచనం : 


“పదం? ఆంపే సామా న్యార్టంలో పాట అనే వాడుక. రాగ తాళ సహిత'మె 
ఉండవచ్చు, లేదా కేవలం స్వరసహితమూ కావచ్చు. ఇదీ జానపదుల సాహిత్యంలో 
స్పష్టంగా తెలు స్తుందీ. కోలాటం, దంప్పళ్ళు పాటల్లో తాళముంటుందీ రాగంతో పాటు. 
విస్మరాయి, క్రపిలి పాటల్లో రాగమేగాని తాళానికి అవకాశంఉండదు. అయితే రెండింట 
లయ ఉండి తీరుతుందీ, 'షదంి పాడమన్నదీ జనవ్యవహారం, 


భరతముని పద నిర్వచనం ఇలా ఉందీ--- 


“గాంధర్వం యన్మయా [పో క్షం, స్వరతాళ పదాత్మకమ్‌ 

పదం తస్యభవేద్వ సు స్యరతాళానుభావకమ్‌ 

యత్కించి దక్షరక్ళతం తత్సర్వం పదసంజ్లితమ్‌ 

నిబిద్దంచా నిబిద్దంచ తత్పదం ద్వివిధం స్మృతమి 

ఆతాళంచ, సతాళంచ ద్విప్రకారంచ తద్భవేత్‌ 

సతాళంచ (ధువార్రషు నిబద్దం తచ్చవై స్మృతమ్‌ 
(శ) ఢా ర 


—స్వర తాళ సదాత్మకమైందీ గాంధర్యమనీ, స్వరకాళానుభావకమైన పదమే 
వ స్తువనీ, అర్దసహిత మైన అక్షరాలతో కూడినదీ పదమనీ, ఈ పదం నిబద్దం, ఆని 
బద్దం అని రెండువిధాలన్కీ అవి ఆతాలము సతాలమునని రెండు విధాలసీ భరతుని 
నిర్వచనం. “నియతాక్షర సంబంధముకలిగి, ఛందోయతి సమన్వితమై తాలపాతము 
అతో కూడిన పదము నిజద్దమనబడును. యతిపాదనియమము లేనిదీయును, ఆనియ 
తాకరమును ఆగు పదము అనిబద్దమనబడును” ' * “దెశీయన్యవహారములలోని దరువు 
నుంచి (ధ్రువ సదమనే లక్షణ నామంగాని, (భువ పదంనుంచి దరువు ఆనే వ్యవ 


6 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గెయకారులు 
హోరంగాని వచ్చి ఉండవచ్చునని పాజ్జాల అభిపాయము” 17. సంగిత పరిభాషలో ఈ 
పదాలు (ప్రబంధాలనబడతాయి. 'ెని భరతముని చెప్పిన విధంగానే మతంగుడు, ళార్ష 
దేవుడు, చివరికి వెంకటమభి వరకు అందరూ లక్షణాల్ని వివరించారు. 
__సదకవికా పితామహుడు నంకీ ర్రనాచార్యుడు ఆని (ప్రసిద్దిపొందిన తాళ్ల పాక 
అన్నమాచార్యుడు సంస్కృతంలో 'సంకీ రన లక్షణం” రచించాడు. అది (ప్రస్తుతం 
ఆలభ్యం. కానీ ఆతని మనుమడు చిన తిరుమలాచార్వ్యుడు దానిని తెలుగులోకి పద్యా 
త్మకంగా అనువదీంచాడు.*ీ భరతాదులు చెప్పిన రీతిలోనే పద నిర్వచనం ఉంది. 
“సదమగు సు_పిజ నము 
పదమవయవ్మ మవయవియును బదమన(బర(గున్‌ 
దుది నీ తెఅంగులన్నియు! 
బదకవిశా మార్గసార్వభౌము(డు 'దేలిశున్‌ 
ఈ సదాలు శృంగారవై రాగ్య పదాలని ద్వేవిధం శృంగార పదాలు (గామ్యో క్తులతో 
కూడి ఉండవచ్చు, 
“పదములు శృంగార వధూ 
ముదుమధుర మనోజ వాక్యమి[శ మములై నన్‌ 
లి Ea టో 
విదీతార్హ (గా మ్యో కులు 
సపదలనుగా6 దొంక మెలిగి పలుకగా జెల్లున్‌ ” 
“పల్లవ నారీ మచ్చా 
ద్యుల్లాస మనోజ్ఞ బంధురో కులు చవిమై 
చెల్లును (గామ్యుములై నను 
హాల్లీ సకముఖ్య నాటకాదీక ఫణితిన్‌ ” 2 
అయితే శృంగార పదాల్లాగాక్క వైరాగ్య పదాలు ఉదాత్తంగా ఉండడం అవసరం, 
“వె రాగ్య వృద్దికర గం 
భీర పద (జీ పొస(గ( వెనుపుచు నగా 
మ్యా రమ్య విష్ణు చరితో 
దారములై యున్న. శాలు ధరణిన్వెలయున్‌ ”” ' 


భూమిక .. 


--వీటినే అధ్యాత్మ పదాలంటారు. ఈ పదాలు సంస్కృత:లోనగాక |ప్రాక్ళతాదీ దేశ 
భాషల్లో చెప్పవచ్చు. వీటికి పద్యాల్లాగా యతి ప్రాసలు వ క్తిస్తాయని భరతాదుల మతం, 
ఈ పదాలు వృత్త, నిబంధ, అనిబంధాలని మూడు విధాలు ఈ నిబంధ పదంలో 
నాలుగు పాదాల చరణ మొకటిగానీ, అంతకు మించిగాని ఉండవచ్చు. ఇలాంటి చర 
కాల అర్జాన్ని వదలక అన్ని టికీ ఏక వాఠక్యతతో గుద (గుచ్చినట్లు మరల మరలా 
భాసిల్లునట్టి పల్ల వి ఉంటుంది. ఇదీ పల్లవి, శిఖా పదమని ద్వివిధ, “పద సమాన 
మాన పాద యుగ్మము కలది” పల్ల వి. ఆందులో సగం ఏకపాదం గలది శిభాపదం. 
ఈ నిబంధపదంలో పల్ల వి ఉంపే శివాపదముండదు. శిఖాపదముం టే పల్లవి ఉండదు. 
ఇలాంటి పల్ల వి శిఖథాపదాలతో గూడిన నిబంధ పదం చతుర్దాతుక్క |త్రిధాతుక్క ఏక 
ధాతుకాలని చతుర్విధం. కానీ ఏకధాతుసదం అరుదుగా (ప్రయు క్రమవుతుందీ. వృ తాలు 
నాలుగుపాదాలతోను, జాతులు రెండు పాదాలతోను ఉన్న కై సంకీర్తనలు కూడా చతు 
ష్పాద, ద్విపాదాకృతితో ఉంటాయి, ఇట్టి కీ రనలతో దరువు వాక్యం, ఆర్హచ౦(దిక 
ఏల, గొబ్బిళ్ళు, చందమామ పదాలు అనేవి రెండుపాడాలితో ఉంటాయి. ఇవిగాక 
అష్టపదీ, పదమాలిక్క శరభపాదం అనే పదవిశేషాలున్నాయి, ఇంక అనిబంధపదం 
అంటే అనిరుక్తపదం. ఇదీ తాళబంధచ్చందో విరహితమై చూర్ణాఖ్యతతో ఉంటుంది, 
దీనిని తాళగంధి అనిగూడా అంటారు. ఇడి నూక్మంగా అన్నమాచార్యులు సంస్కృ 
తంలో చెప్పిన సంకీ ర్హనలక్షణం. దీనికిలక్ష్యంగా వేలసంఖ్యలో ఆతడు సంకీర్తనలు 
రచించి తరించాడు: “* ఈ పదలక్షణం అన్ని భాషలకు వ ర్రిస్తుంది. 


0.3 వాగ్గేయకారుడు : 


'పెని వివరించిన వదకసులను వదకారులసీ, పధక ర్రలసీ, వాగ్గేయకారులసీ 
అంటారు, వాగ్గేయకారలక్షణాల్ని తెలుసుకొందాము. 

“తాళ్ళపాకవారి కాలమున సంకీ ర్రమునకే పదమనియు వ్యపహారము. దానికే 
గేయమనియు నేటివ్యవహారము కూత సంశబ్దనే- కీ ర్థించునది కీర్తనము. సమ్యక్‌ 
కీర్తనము (గీయత ఇతిగీతం) పాడబడునదీ గీతము లేదా గేయము. కాగా అవాజ్మాన 
సగోచరమగు దివ్యశక్తిని కీర్తించి పాడునది కీర్తనము. లేక సంకీర్తనమైనదీ. ఇట్లు 
గియమానమగు కీ రృసమే భక్తుని హృదయమును పరమాత్మునిపాదసన్ని ధికి(గొంపో 
వునదీ. “పదగతౌ” అని అమరము, ఆందువలన అట్లు తీసుకొనిపోవున దే పదమనియు 
రూఢి'ెక్కినదీ. ఇట్లు నాడు కీర్తనము పదము ఆనబరగిన రచన సంగీత సాహిత్య 


ఆర్య - ఒప ఒడి a శ 
బ్ర అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గయ కారులు 


ముల సమ్మేళన కూపము. (పాచినలాకణికు లందలి సొాహిత్యాంశమును “వాక్‌, 
అనియ్యు సంగీకాంశమును గేయమనియు వ్యవహరించిరి. నీని కే క్రమముగా మాతు” 
ధాతు నంజ్జ్ఞలుకూడ కలవు” 23 సదంలోని మాతు లేక వాక్కు. -సాహిత్యాన్నీ, ధాతు 
లేక గేయాన్ని - సంగీశాన్ని రచనచేయగలవాడు వాగ్గేయకారుడు, శార్డ దేవుడు సంగీత 
రత్నాకరంలో వాగ్లేయకారుని గూర్చి నిర్వచించిన వాటిని రజనీకాంతరావుగారు విపు 
లంగా వివరించారు,?* 


“వాజ్మాతు రుచ్యతే గేమం ధాతురిత్యభిధి యే 

వాదం గేయంచ కురుకతేయః సవాగ్గేయకారః 
ఎజకొగా ఈ వాగ్గేయకారలక్షణా లీ విధంగా చెప్పబడ్డాయి, 

“శబానుళాసన జాన మభిదానసవీణత 

(టు మల 

ఛన్‌; (పభేద వేడీత్వ మలంకారేమ కౌళలమ్‌” 
కః వాగ్గేయకార అక్షణాలు ఉ త్రమకవికుండ వలసిన లక్షణాలలో ఏ మా(తమూ తీసి 
పోవనీ, పైపెచ్చు కవికంపే ఉత్తమ వాగ్గేయకారునిలో సంగీతాదీకళల్లో పరిజ్ఞాన 
ముండాలనీ స్పష్టమవుళుంద్‌. వాగ్గేయకారుని “బయకారు) డనడం వాడుకలో ఉంది, 
చతురకల్లి నాధునకు, రామామా త్యునకు “రాయబయకారి (రాజ వాగ్గేయకారుడు) అనే 
నిరుదు ఉన్నట్లు తెలుస్తూందీ.?? 


మాతూంశ్చ ధాతూ నుభయాన్‌ కరోతి 
య స్తం విదుశ్చోభయంకార సంజ్ఞం 
తమేవ లోకా బయకార నామా 
వదం త్యపభంశ సదెన సర్వే” 
--అంపే మాతువు, ధాతువ్వృ, అనే రెంటిని చేయగలవాడు ఉభయకారుడసీ, కానీ 


(ప్రపంచంలో ఉభయకారుడనడానికి బదులు ఆపభ్రంశ మైన బయకారశబ్దంతో పిలుస్తు 
న్నారనీ గోవింద దీక్షితులు శబ్రప్యుత్స త్తిని వివరించారు.2% 


0.4 సంస్కృతంలో పదకవిత 


తెలుగులో వెలసిన పదకవితనుగూర్చి తెలుసుకొనే ముందు సంస్కృతం, 


జా త్తరాహ భాషలు తమిళకన్నడభాషలలో ఆరంభమై ఏవవానంపొందీన పద 'గల్ని 
గా 
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స్థూలంగా తెలుసుకోవడం అవసరం. ఇది తరువాతి ముఖ్యమైన తులనాత్మక అధ్య 
యనానికి ఎన్నోరీతుల ఉపకరిస్తుంది. 


భ క్రిభావన భారతీయ తత్వం. భక్తికోపాటు పదళవిత (ప్రారంభమైంది. నిజా 
నికి వేదసూ క్రాలే మొట్ట మొదటి పదాలన్న రాళ్ళసల్లి వారి మాటలు పూర్వో క్తం, 
సామవేదం గాన యోగ్యమైందన్న సంగతి సర్వపండిత లోకానికీ సువిదితమే. భరత 
ముని నాట్యశళాస్త్రంలోను, శార్డదేవుడు సంగీతరశ్నాకరంలోను అభినవగుప్తా 

nM 


చార్యుడు అఖినవభారతిలోను సంగీత విషయాలను వివరించారు. (క్రీ॥ జ 12 శ॥ 
కాలంలో వెలసిన జయదేవువి గిక గో ఎందం ఆష్టవదులలో రచిత మైన సంస్కృ 
తంలోని సద- గేయ కావ్యం. ఆ వనుక వీలానకుడు (బ్రుకృష్ణకర్ణాన్భుతం శోకాల్లోనే 
రాసినా అందులోని శోతొలు సంగీ తసభల్లో పాడబకుతూనే ఉంటాయి. 

తెలుగులో (పథమ వాగ్గేయకారుడై న అన్నమాచార్యుడు సంస్కృతంలోను 
దాదాపు వంద పదాలు మోేపహారంగా రచించి ఉండడం గమనించదగ్గ అంశం, 

జీ. అటి మ 1 ప్‌ A జో, *వ గాం నన 

శీవనారాయణ తీరులు సంస్కృతంలో నె శ్ర కృష లీలాతరంగిణిని ఎంతో 

మనోజ్ఞంగా రచించాడు. 


రామదాసు, నాదో పాసకుడు త్యాగరాజుగూడా సంస్కృతంలో సదరచనచేసి 
తమ పాండిత్యాన్ని (ప్రకటించువొన్నారు, 

ఇలాగా సంస్కృతంలో ఎందరో మహానుభావులు పదరచనచేసి భ క్రిప్రప 
త్తుల్ని వెల్లడించి తరించారు. 


0.5 జొ తరాహ భాషల్లో పదకవిత ; 


సంస్కృతంలో లాగే భారతీయ భాషల్లోను భ క్రి వపూరిత మైన గీతాలు రచించ 
బడి ప్రవారంభోకి వచ్చాయి. ఇందుకు జై న, బౌద్దసిద్దుల తాత్స్వికచర్యగికాలు తమ 
(ప్రభావాన్ని నెరపాయని @) రాఘవన్‌ గారి అభిపాయంలో సామంజస్యముందీ. 
“While in the West of India the Jain mystics were producing 
this kind of electric literature, in the East the Buddhist Siddhas 
of Sahaja calt were composing in symbolic language (Sandha- 


2 | 


10 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


Bhasha) philosophical songs called Charya-gitas : as Charya- 
gitas were all set i music and in a way, may be considered to 
have paved the way for the emergence of the Hindu Saints 
and their songs in the Indian Languages.”>" కృష్టభ క్తికి వంగదేశం 
ఆటపట్టు. దీనికి మూలవిరాట్టు వల్ల భాచాత్యడు, పంగ దేశంలో పల్ల భావావ్యని తరు 
వాత క్రుష్ణభ క్రి పారమ్యంపొంది (ప్రచారంచేసిన మహనీయుడు చై తన్యస్వామి. ఈ 
భక్తుడు సంస్కృతంలో రెండు సోత్రాలు మాత్రమే రచించి ఆలపించినాా ఈతని 
శిష్యులు వంగభాషలోను, సంస్కృృతంలోను అనేక కృష్ణభ క్రిపారిత పదాలు రచన 
చేసి పరిపుష్టం చేశారు, వల్ల భాచార్యుల శిష్యులు “అష్టథాస్‌” అనిపేరు గడించిన ఏన 
మండుగురు అందులో (ప్రముఖ భకాగేనరుడు సూరదాసు. 


సూరదాను కృష్ణభ కిలో మైమరచి మైమరపించిన మహాభ కడు; హాంగీలో 
సూరదాసుకో పాటు దాస త్రయంలో తక్కిన ఇద్దరు కనీరు, తులసీదానులు. అలాగే 
విద్యాపతి మైథిలీభాషలో రాధాకృష్ణ భక్తి ప్రతిపాదకాలై న ఎన్నోపదాలు రచింవాడు. 
ఇతడు మనక్షేత్రయ్యతో అన్నివిధాలా సరితూగగల వాగ్గేయకారుడు. విద్యావతి పదా 
లను వై తన్యస్వామి ఆలపించి తన్మయత్వం చెం దేవాడట, ఇక్కడే పేర్కోటదగ్గ 
మరో పదక ర్త చండీదాసు, విద్యాపతి చండీదాసుల గూర్చి అరవిందులు (ప్రశంసిం 
చారు. “The deisre of the soul for Gad is there thrown into 
symbolic figure in the lyrical love cycle of-Radha Krishna.... 
This accomplished lyrical form springs at once to perfect birth 
from the genious of the first two poets who used Bengali ton- 
gue, Vidyapathi, a consummate artist of word and line and the 
inspired singer. Chandidas in whose name stand some of the 
sweetest and most poignant and exquisite love lyrics in any 


tongue,”2* 


నుహిళాలోక౦లో రాజస్తాన్‌కి చెందీన మీరాబాయి మహాకృష్ణ భ క్లురాలు, 
ఈమె రాజస్థానీ, గుజరాత్కీ (వజ, హిందిభాషల్లో సుమారు 240 కృతులు కృష్ణభక్తి 
పారమ్యంగా రచించి తరించింది. శ్రీ ఆరవిందులే మీరాభ క్రిని (ప్రస్తుతించారు. 
“Another type is created in the perfect lyrics of the Rajput 
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Queen, Mirabai in which images of Krishna symbol are more 
directly turned into a song of the love and persuit of the 
devine lover by the soul of the singer," 2 

ఇలాగే మహారాష్ట్రలో యాఖై మంది మహాభక్తులుండేవారు. వారిలో జ్ఞాన 
దేన నామదేపులు [క్రీశ 13, 14 శ. కాలంలో అభంగు లనబడే భావగీకాలు భ కి 
పూరితంగా రచించి ఆలపించారు. భక్త రామదాస్తు భక్త తుకారామ్‌ పేర్కొనదగ్గ 
మహనీయులు, వీరి అభంగులు సెతం పదాలే. ఇందులోని సంగీతం, సంగీతం 
ద్వారా భక్తి (సచారంలోకి పచ్చాయి. ఇలాగా ఉత్తరభారతంలో భ క్రిప్రపూరిత మైన్‌ 
వదకవిత విరాజిల్లి ౦ది. 
0.6 దాషిణాత్య భాషల్లో పదకవిత : 

ఇలాగా సంస్కృృృతంతో పాటు జా త్తరాహభాషల్లో సదకవిత ఆలస్యంగానే 
ఆరంభమైందని చెప్పవచ్చు. అంతకంటే ముందే దాక్షీణాత్యభాషల్లో అంటె (దావిడ 
భాషల్లో ముఖ్యమైన తమిళంలో చాలా ముందుగానే ఈ వైష్ణవ భ క్షిపూరిత మైన 
పదాలు రచిత మైనట్లు తెలుస్తుందీ. తమిళం, కన్నడం, తెలుగు సాహిత్యాల్లో భక్షి? 
సత్తి వై రాగ్యపూరిత మెన సదకవితలు కోకొల్లలుగా వెలిశాయి. తెలుగులోని పద 
కవితల గూర్చి 'తెలుసుకొనేముందు తమిళం, కన్నడం సాహిత్యాల్లోని పదకవితల 
గూర్చి (గ్రహించడం అవసరం, 


0.6.1 తమిళంలో పదకవిత : 


పూర్యో కమైనట్లు తమిళం [పాచిన కాలంనుంచి తనదైన పద్దతిని, మౌలిక 
తని నిలచెట్టుకాన్న సాహిత్యం. అందుకు [పభువులుపైతం సహకరించడం మెచ్చు 
కోదగ్గ అంశం. “తమిళ [ప్రదేశములో పండితులకు కవులకు తగిన (ప్రోత్సాహ 
మిచ్చుటశై , వారివారి రచనలు పరీక్షించి ఆయా రచనల విలువలను నిర్ణ యించు 
నిమి తమ ఆ చేశ్వపభుపులు ఒక పండిత పరిషత్తు నేర్పటచిరి. ఆ పరిషత్తును 
“సంఘమి” అని పస్యపబారించుదుండెడివారు. తమిళ వాజ్మయ చరిత్రనుబట్టి ఈ సరి 
షళ్తు కీ.వా. 500 సం॥ల నుండి (కీ.శ. 2వ శ. వరకును అమలులో నున్నట్లు 
శెలియవన్చుచుస్నదీ. ఇందువలన, ఆ నడుమగాగల కాలమంథయు “సంఘకాలము” 


12 అన్నమాచార్య, [ప్రముఖ వాగేయకారులు 
అని వ్యవహరింసబడుచు౦ డెడిదీ, అటు పిమ్మట 3వ శ, నుండి ౨ శ, వటకు గల 
కాలము “సం ఘో త్తరి కాలమనియ్యు “జైన, బౌద్ద కాలమనియు చెప్పబడుచున్నద్‌. 
6వ శ. నుండి 9వ శ. వజకుగల కాలము భ క్రికాల మనబడుచున్నదీ.”*6 

ఈ బ క్రి పదకవిత మొదట దక్షిణ దేశంలోనే ఆరంభమైన్కా ఊఉ త్తరదేశా 
నికి వెళ్ళి మళ్ళీ అటునుంచి దక్షిణాదికి తిరిగి వచ్చింది. ఈ విషయాన్నే రాఘవన్‌ 
గారిలా పేర్కొన్నారు. “The 6౫౦18 came (from north) full round and 
reached South India again. Through music, dance and dance~ 
drama the influence of Jayadeva spread South-wards and in Telugu; 
Kannad, Tamil and Malayalam. Universal stories and plays on 
devotional themes were composed in Sanskrit and these languages, 
Kirtana and Bhajana flowed from Maharashtra chiefly and from 
Bengal some extent, so that on a soil already the seed-bed of 


Bhakti the flow of these fresh waters from olher areas, fed to a rich 
new crop ofl devotional music and dance-drama.’”’ 31 


తనిళ దేశరతో శె వవైష్టవ మతాలు (ప్రాచీనమైనవి. శైవ సమయాచార్యులకు 
నాయన్మారులసీ వై వై సవమతాచార్యులకు ఆళ్యారులనీ పేరు, ఆళ్వారులు పన్నిద్దరు ఉఠిదే 
వారనీ తెలుస్తుంది, మతసందింధమై మెన వాదోపవాదాలు జరుగుతూ ఉండేవి. ఆయా 
మతనంబంధి ఆచార్యులు రచించిన భ క్రిరనగీకా లే తరునొతి కాలంలో (గ్రంథరూపంలో 
వెలయించబడ్డాయి, శె వగితాలకు తిరుమరై అస, వైష్టవ గీతాలకు నాలాయిర 
(పబంధమనీ పేర్లు. నాయన్మారులు అంతకం సే ఆళ్వారులు భ క్యు(దేకంతో (ప్రజల 
భాషలో పాడిన మధురగేయగాలే ప్రాచిన కాలంనుంచి (ప్రసిద్ది ₹ెక్కాయి. రేక నాయన్మా 
రులలో (ప్రసా సిషుడెన మఘాణిక ్రవాచకరు 'దేళికవిశాళాఖకు చెందిన ఆచ్చసగాయల 
పాటలు, గొవ్పిపాటలు, జోలపాటలు వంటి మధురకవిత ని వెలయించాడు,. ఆళ్వొ 
రుల గీకాలస్సీ మధురగితానే." ఈ విష్ణు భక్తిగీతాలు నాలుగువేలున్నాయి. అళ్వా 
రులలో నమ్మాళ్వారు Sig పీరిలో నుహావిష్టు భ కురాలు ఆండాళ్‌ (గోదాదేవి) 
“పెరియాళ్వారు పుత్రిక భ క్రి పారవశ్యంతో ము ముప్పై పాశురాలు పొడిందీ.** ఆండాళ్‌ 
కృష్ణభ క్షి కిని గూర్చి శ్రీ) అదపీధ టల (ప్రశంసించారు. “రాప్‌. Krishna Bhakti) 
is given still more direct turn by a Southern poetess (Andal) 
js the image of herself as the bride of Krishna” తమిళంలోని 
శైవ వైష్ణవ కన్సలు అనేక భ క్రిపూరికాలై న సదాలు రచించడమూ, అవి గానొన్సు 
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కూలంగా ఉండడమూ విశేషం. తమిళంలోని దీవ్య(వబంధాలు, తేవారమ్‌ పదాలుగా 
దేవాలయాల్లో పరమపవి(త్రంగా వాద్యాల తోడ్పాటుతో కీ ర్థించబిడేవి.*” మలయాళం 
చాలాకౌలంవరకు తమిళంతోనే కలిసి ఉండడంవల్ల అందులో అతి (ప్రాచీన 
పదకవిత అని పేర్కోదగ్గ కవిత లేదేమో కానీ జానపదకవితకు కొదవలేదు. 
అయితే 18వ ళ.లో ఆటకథ ఆనబడు కథకళి ఆరంభమైంది, “కృష్ణనాట్టంి అన్నదీ 
“గీతగోవిందం ను అనుసరించి వౌయబడిందని విజ్ఞాల ఆధి ప్రాయం, 


ఇలాగా తమిళంలో పదకవిత సహజమై, భ క్లిపూరితమై అనాదీనుంచి వ్యా ప్రి 
లోనికి వచ్చిందన్న విషయం స్పష్టం, 


0.6.2 కన్నడంలో పదకవిత : 


కన్నడ సాహిత్యం 9వ శ, లో [పారంఖభమైందీ. కానీ అంతకుముందు, 
సమకాలికంగానూ జానపద కవిత వెల్లి విరిసిందీ. తమిళంలోలాగ్పే కన్నడంలోను 
'శ్ఞైపవైష్టవ మతావలం౦బులు ఈ పదకవితల్ని వెలయించారు. వచనకారుల్లో చెప్పు 
కోదగ్గ (ప్రముఖుడు బస వేశ్యరుడు, ఆంతకం పే ముందు కాశిమయ్య, ఆ తరువాత 
అక్కమహాదేవి వచన రచనచేసి దేశిసాపాత్యాన్ని సరిపోషించారు." ఇవి పేరుకు 
వచనాలేగానీ రాగయు క్తంగా పాడుకోదగ్గ పాటలే. ఆ తరువాత కృష్ణభ క్తిపూరిత 
పదరచన అంపే దాససాహిత్యాన్ని పేరొ-ననలసి ఉంది. తమిళనాడులోని నాయ 
న్మారుల్యా ఆక్వాదలా భక్తి కన్నడ దేశానికి (ప్రాకి అక్కడకూడా ఆయా మతాలు 
అభివృద్దీ చెందాయి. “The impulse spread from Tamilnadu to ad- 
jacent Karnataka where comparable to the Nayanmars ard 
Alwars two groups of saints arose the Virasaivas or Lingayats 
and Haridasas," ** మతంతోపాటు పదరచన పరాంకోటి కెక్కి నది దాససాహిత్యం 
లోనే, (క్రీశ. 13వ శ. లో ఉడిపి దగర దైషతమత (ప్రవక్తలై న మధ్వాచార్యులు 
అవతరించి శై నమకానికి బస పేశ్యరునిలాగా భాగవతధర్మాన్ని వ్యా ప్రిలోనికి తెచ్చారు. 
ఇతని శిష్యుడు వద్మనాభతీర్గులు, ఇతని శిష్యుడే శ్రీపాదరాయలు కన్నడంలో 
“దేపరనామమూ అనబడే కీర్తనలను రచించి పూజాసమయంలో పాడించే పద్దతిని 
(ప్రారంభించిన ఘనిత ఇతనికే దక్కి_౦దీ,*! ఈ పదాల్లోని భక్తి శృంగారాదులు 
(శ్రోతల్ని ఆకర్షిస్తూ ఉంటాయి. (శ్రీపాదరాయల ముఖ్యశిష్యుడు వ్యాసరాయస్వామి, 


14 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


నూర్ల కొలదీ మనోహరమైన కీ ర్తనల్ని రచించి వ్యాసకూటంతోపాటు, దాసకూటాన్ని 
ఉన్నత స్థితికి తెచ్చిన ముఖ్యుడు.** వ్యాసరాయల (ప్రియశిష్యులలో (ప్రథమగణ్యుడు 
పురందరదాసు; వాగ్గియకార చక్రవ రి; కర్ణాటక సంగీతానికి తన సదరచనకతో 
చక్కటి బాటలువేసిన కర్ణాటకసంగీతపితామహుడు. తెలుగులో వేలకొలదీ 
పదాలు రచించిన ఆన్నమాచార్యుని సమకాలికుడు. “The great art of the 
Pada-singers of this school, Purandaradasa (1480-1564) is 
revered as founder of Modern Karnataka music.... His Padas, 
the model and source of inspiration for Thyagaraya, are re- 
markable for their devotion, moral teachings, popular sayings, 
wit and satire and philosophical truths.”“* అని అభివర్షించిన డా॥ 
రాఘవన్‌ గారీ మాటలు స్మరించదగ్గవి. 


వ్యాసరాయ (ప్రియశిష్యుల్లో మరో ఉత్తమ పదక ర్త కనకదాసు. గురువు 
వ్యాసరాయలచేతనే (ప్రశంసించబడ్డవాడు ఇతడు, ఇంకా గోపాలదాసు, విజయదాసు, 
జగన్నాధదాసు [ప్రభృతులు పదరచనచేసి కన్నడసాహిత్యంలోని దాససాహిళ్యానిశే 
ఎంతో పుష్టిని తుష్టిని చేకూర్చిన పదకర్తలు. వారినందరినీ స్మరించడం మన 
కర్తవ్యం, 


౧,7 తెలుగు పదకవిత _ వికాసం : 


'తెలుగుసాగాత్యం౦ (క్రీశ. 11వ శ.లో వెలిసింది ఆయితే అతః పూర్వమే 
దేశిసాహిత్య మనబడే జానపద సాహిత్యం విరివిగా (ప్రచారంలో ఉండే ఉంటుందీ, 
అదీ పండిత సాహిత్యమైశే ఇది పామర సాహిత్యం. అందుకే తెలుగు సాహిత్యాన్ని 
పండిత సాపాత్యమూ, పామర సాహిత్యమూనని లేదా శిష్టసాహిత్యమూ, శిషైతర 
సొాహిత్యమూనని ఏంగడించవచ్చు. శిష్టసాహిత్యంకం టె ముందే శిమైతర సాహిత్యం 
ఉద్భవిఠచినా, (పాచుర్యం పొందినా అదీ సామాన్య (ప్రజలకు మాత్రమే పరిమిత 
మైందీ, రాజాదరణ లభించిన శిష్టసాహిత్యం పండితలోకంలో (వబలిందీ; లిఖిత మై 
చాలావరకు నిలచింది. _పామరసొహాత్యం మౌఖికం కావడంవల్ల కాలగర్భంలో 
ఎంతో కలిసిపోయింది, 
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తెలుగుసొపహిత్యంలోని శిషైతర కవితాాసోతస్విని మూడుపాయలుగా (పవ 
హాస్తూ వచ్చింది, మొదటిదికేవలం జానపదరకవిత; దానిపుట్టుక అనాది; లిఖితం 
కాలేదు; కేవలం మౌలళికం మాత్రమే. 


రెండోది నన్నయకు పూర్వం శాసనాల్లో అక్కడక్కడా చోటుచేసుకున్నా 
పాల్కురికి సోమనాధునికో [పారంభమైనదీ ద్విపద'కవిత. దీనికి మీ జానపదులలో 
వ్యాప్తిలో ఉన్న ఏలలు, జోలలు మొదలై న జానపదరూపాలే ఆధారం.** ద్వీవదను 
(గహించడమేగాదు. పాల్కురికి దీనికి కావ్యభాషా (పతిపత్తిని కల్పించాడు; అంటే 
పండితులు సైతం గౌరవించేట్టు పాటుపడ్డాడు.** ఆనాడు “పండితలోకంలో సంస్కృ 
కానికేగాని, దేశి అయిన తెలుగుకు (ప్రాధాన్యం లేకపోవడంవల్ల దాన్ని (ప్రామాణికం 
చేయడంకోసం 


“తెనుగు మాటలనంగ వలదు వేదముల 
కొలదీయ కొంజూడు డిల నెట్టులనిన( 
బాటి తూమునకును బొటి యౌనేని( 
బాటింప(గా సోలయును బాటికాదె,"*” అనీ పట్టుపట్టి ఆంగీక 

రింపజేసినట్లు స్పష్టంగా తెలిసే విషయం. ఇక్కడ ఈ ద్విపద శై నమత (ప్రచారం 


కోసమే (ప్రారంభమైనా ఆ వెనుక తెలుగులో దీనికి పంకితాదరణ లభించింది. 


మూడోది వైష్ణవమత ప్రాధాన్యంకో అన్నమాచార్యుని (1408-1503) తో 
పారంభమెన పదకవిత, ఈ పదకవితకు పూర్వం కృష్ణమాచార్యుడు (1268- 
1323) సింహగిరి వచనాలు రచించి తరించాడు. ఇవి పేరుకు మ్మాతమే వచనాలు. 
కానీ వదంలా పాడుకోడానికి భ క్తి ప్రప త్తిని (ప్రకటించడానికి ఉసకరించేవే. వీటికి 
అంతగా (ప్రచార్క (ప్రాధాన్యాలు రాలేదు. అయినా అలాంటివే వేంకపేశ్యర వచనాలనే 
పేఠుకో పెద తిరుమలాచార్యుడు తదనంతరకాలంలో రచించడం జరిగిందీ. అనాదీ 
నుంచి పామర ప్రజలను అలరిస్తూ వచ్చిన జానవదగేయరీ కుల్ని (గహించ్చి అనేక పద 
కవితల్ని శిష్టకవితల్లో ఒక భాగంగా వెలయించి - పండిత (ప్రశంసకు పాత్రమైన 
పద్యకవితా పీఠం పక్కనే పదకవితకు సెతం - సరిపీఠం వేసిన ఘనత అన్నమాచా 
ర్యునికే దక్కి0దీ. పై పెచ్చు - పూర్వో క్త మైనట్లు - సంస్క_తంలో “సంకీర్తన 


16 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


లక్షణం రచించి సదకవితకు విశిష్టతనీ, గౌరవ  [పతివత్తిని కలిగించి, 
(ప్రామాణికతను సంపా _పింన చేశాడు; ఆంపే దీనికి నిబద్దత ని నిరూ పించాడు.“ 
ఈ వదాలు శృంగార, ఆధ్యాత్మికపదాలని రెండు విధాలు. యాగంటివారి పదాలు 
తత్వాలు, వచనాలు వెలిశాయి. అన్నమాచార్యుని పద్ధతిలో నే అతని పుత్రుడు పెదు 
తిరునులాచార్యుడు, మనుమడు చిన తిరుమలాచార్యుడు సదాలు రచించి పదకవితకు 
(ప్రాముఖ్యాన్ని తెన్చారు, 


సంకీర్తన, పదమూ అని పిలువబడుతూన్న ఈ పదం క్షేత్రయ్య కాలంనాటి కి 
శృంగార సదనునే (ప్రసిద్ది వెక్కి0ది; దీనికి అభినయం జోేడింపేబడిందీ. ఆనాటి 
నుంచి పదాభినయం (ప్రారంభమైంది. రామదాసు కీర్తనలు రచించి భజసపద్దతిని 
(వ్ర వేశ పెట్టాడు. సారంగపాణి శృంగారనదాలుు, సీతివై రాగ్య సంబంధి అయిన 
ఆధ్యాత్మ కీర్తనలు రచించాడు. నాదోపాసనలో ము క్తిపొందీన త్యాగరాజు రచ 
నలు కృతులు' సాపిత్యంకంటపే సంగీతమే ఇందు [ప్రాధాన్యం వహించింది. పోతు 
లూరి వీళ బ్రహ్మం, సిద్దయ్య (ప్రభృతులు తక్వాలనబడె పదరచన చేశారు, మునిపల్లె 
సుబహ్మణ్యకవి సైతం సంగీతంలో సాహిత్య (ప్రాముఖ్యంగల పదరచన చేశాడు, 
ఇలాగా ఎందరో మహానుభావులు పదకవితలకీ పట్టంగట్టి సరిపోషించి వాగ్గేయకొరు 
లుగా (పసిద్ది కెక్కారు. 


ఈ స్తూ లపరిశీలన తదనంతర |ప్రకరణాల్లో . అన్నమాచార్యులతో (ప్రముఖ 
వాగ్గేయకారుల పదకవితల తులనాత్మక ఆధ్యయనానికి ఉపకరించగలదు. ఆయా 
సందర్భాల్లో అవసరమైన మరిన్ని విసరాలతో పరిశీలించడానికి సైతం ఈ భూమిక 
అనుకూలిస్తుంది. 
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: నా “కేతయ్య పదసాహిత్యం” 


నా “సారంగపాణి పదసాహిత్యం” 


1.0 అన్న మాచార్య, (ప్రముఖ 
వాగ్గేయకారులు £ జీవితరేఖలు 


తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యులను ఇతర (స్రముఖ వాగ్గేయకారులతో సరిపోల్చి 
తులనాత్మకంగా అధ్యయనం చేయ బూనుకొనే ముందు అన్నమాచార్యుల జీవిత 
చరిత్రను పరిపూర్ణంగా అవగాహన చేసుకోవడం అవసరం ఆ వెనుక ఆయా 
(ప్రముఖ వోగ్గయకారుల జీవిత రేఖల్ని తెలుసుకొని తద్వారా ఆయాసదక ర్రలతో 
అన్నమాచార్యుల్ని తులనాత్మకంగా పరిశీలనచే "స్తే అన్నమాచార్యులకు తదితరులకు 
గల సామ్యవై షమ్యాలు, భేదసాదృశ్యాలు స్పష్టమవుతాయి. ఆ(పయత్నాని కిది 
నేపధ్యంగా ఉపకరించగలదు. ఇదే సందర్భంలో ఇతర [పముఖులైన పదక ర్రల 
జీవితరేఖలలో సంవదించే విశేషాల్ని సైతం మనం గుర్తించ గలుగుతాము. 


1.1 తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యుడు(1408-1508) : 


ఈ తులనాత్మకాధ్యయన ఆలయానికి మూలవిరాట్టు తాళ్ళపాక అన్నమా 
చార్యుడు. తదితర వాగ్గెయకారులు ఉత్సపవి[గ్రహాలు. ఆ మూల విరాట్టు చుట్టూ 
ఈ ఉత్సవ వి|గహాలను తిప్పుతూ ఉరేగించడమనే పరిశీలనమే ఈ (ప్రస్తుత తుల 
నాత్మక ఆధ్యయనం, ఆ దేవతల ఊరేగింపులో (పేకకులైన భక్తుల హృదయా 
లను ఆనందీంసజేయడమే ఈ సహృదయ విమర్శన లక్ష్యం. 


అన్నమాచార్యుల తండ్రి తాతముత్తాతల నివాసం కడపజిల్లా, తాళ్ళపాక 
గ్రామం. వీరు నందవరీక (బ్రాహ్మణులు; బుగ్వేదులు; ఆశ్వలాయన సూ(త్రులు; 
భారద్వాజ గోతులు. ఇలాంటి వంశంలోని నారాయణసారికి అతని ధర్మపత్ని 
లక్కమాంబకు శ్రీ వేంక ఓేశ్వరస్వామి అను[గ్రహంతో “విరుదు గజ్జియల ముప్పిడి 
కఠారంబిగు నందకాంశమున వైశాఖ విశాఖా నక్షత్రమున, చక్కని (గహములుచ్చ 
యమున మూడలర” అన్నమాచార్యుడు జన్మించాడు. ఈతడు 1424లో జన్మించ్చి 
1503లో దీన్యధామం చేరినట్లు వేటూరి (ప్రభాకరళాస్త్రిగారు నిర్ణ యించారు.2 ఈ 
విషయాన్ని బలపరవారు డా॥ వేటూరి ఆనందమూ ్రిగారు.3 కానీ అనేకాధారాలతో 
గౌరి పెద్ది రామసుబ్బశర్మగారు అన్నమాచార్య జననం 1458 ఇని నిరూపించారు, 
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“అన్నమయ్య డీ. శ, 1424 కోధి సం, వె శాఖశుద్ద పూర్తి మనాడు విశా భానక్షత్ర 
మందు జవ్మించినట్లు కీ. శే. (ప్రభాకరశాస్త్రిగారు పేర్కొనియున్నారు. శా స్ర్రిగారే 
వేంక పేశ్యర వచనములకు పీఠిక వాయుచు (1945 పీఠిక. పు. 12, 13) అన్నమయ్య 
జన్మకాలము క్రీ.శ. 1408 అన్నివాసి అన్నమాచార్య చరిత్రపీఠిక (1949 పీఠిక. 
పు, 2, 3లో దానిని సవరించి [క్రీ శ. 1424 అని వ్రాసినారు... డా॥ వేటూరి 
ఆనందమూ ర్షిగారు “తాళ్ళపాక కవులకృతులు- వివిధ సాహితీ (ప్రక్రియలు; అనే 
గంథమున (పు. 60-65) దీనినే బలపరచుదు ్రీసాధు సుబహ్మణ్యళాస్త్రిగారి 
నిర్ణయమును, శ్రీ చాగంటి శేషయ్యగారి నిర్హయమును (క్రో సిపుచ్చిరి. 

“1408 విరోధి వైశాఖవద్ద పూర్ణిమ విశాఖానక్షత్రమున సబబు, విరక్ష్తుడగు 
అన్నమయ్య ఈ విధముగ లెక్కించెననుట సమంజసము,” * 


అన్నమాచార్యుడు కొండనెక్కే_ సమమానికి పదహారేండ్లవాడని చెప్పిన 
(ప్రభాకరశా స్తిగాం మాటలను అంగీకరించక అన్నమాచార్యుని మనుమడు చిన్నన్న 
అన్నమాచార్య చరిత్రలో చెప్పినట్లు కొండనెక్కే_సరికి ఎనిమిదేండ్లే అని భావించి 
ఐదోఏటనే ఉపనయనం జరిగినట్లు విశ్వసించి, దానికి తగిన ఉపపత్తులు గౌతమ 
ధర్మ సూశ్రాలనుంచి ఉదాహ3ంచి ఈ విధంగా స్టాపించారు. రామసుబ్బశర్మగారు, 
“ఇక దుర్చలాహారులగు నేటివారు గూడ కాలినడకన ఎనిమిదవయేటనే కొండనెక్కు_ 
చుండుట (ప్రత్యక్షమైన విషయమే. అట్లు అన్నమయ్యయు పుట్టినదాదీ యెనిమిదవ 
యేటనే కొండనెక్కి యుండుట వింతగాదు, 


“ఈ లీల నెనిమిదీ యేడుల పిన్న 

నిష్థ(బని(బూని యత (డు 

వితతనృ త్తంబుల 'వేంకటపతికి 

గత్రకంటు కుతుకంబు సమకూరజేసి 

సదిరెండు నామముల్‌ బాగుగాందీర్చి 

సదమలాచారు(డై, సనుదెంచి యతడు” (అన్నమాచార్య 
చరిత్రము. పు, 23, 24) అని చిన్నన్న, తాతగారి చరిత్రమును దగ్గర దగ్గర 
కౌొతము రో విన్న వోడు చెప్పుదుండగా శీ శాస్త్రిగారు కోమల మ క్లల్లా గః 
నుయ్యును సుకునూరునిగా భావించి ఏనిమిధవ యేట son పి 
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హొంచిరి.”్‌ అని తెలుసడం సమంజసంగానే ఉందీ కాబట్టి ఆఅన్నమాచార్యుని జననం 
1408 అనడమే సముచితనుని నేను సెతం భావిస్తున్నాను. 


ఇదీ ఇలా ఉండగా కామినెట్టి శ్రీనివాసులు మరికొన్ని యుక్తులతో ఈ అభి 
(పాయాన్ని బలవరచారు. “పెద తిరుమలాచార్యుల సంకీ ర్హనల తొలిరాగి రేకుల 
లోని మాటలు కూడ పరిశీలిరపదగినవి, “శాలివాహన శకవరుషంబులు 1424 అగు 
నేంటి దుందుభి సంవత్సర ఫాల్గుణబ॥ ౧౨ మొదలుగాను, తాళ్ళపాక అన్నమా 
చార్యులుంగారు తమ కొమరు,డు తిరుమలాచార్యులను దీనమొక సంకీ ర్హన (శ్రీవేంక 
'పేశ్యరునకు ఆంకితముచేసి చెప్పుమన(గాను, విన్నపముచేసిన సంకీర్ధనలు అని 
పెద తిరమలాఛార్యుల సంకీ రన రచనా |ప్రారంభమునే తెలుపడం జరిగిందీ. ఈ 
దృష్టితో చూచినపుడు. కాళ్ళపాక అన్నమాచారయ్యలు జన్మించినది.... కాశ. 1330 
(క్రీ.శ. 1408), వేంకటేశ్వరుడు (ప్రత్యక్షమై సంకీర్తన రచనల కాదెశించిసది 
శా.శ, 1346 (క్రీశ. 1424), అన్నమాచార్యుల నిర్యాణం కాశ, 1424 (క్రీశ, 
1503) అని నిశ మానికి నేను రావడం జరిగింది. (శ్రీయుతులు సాధు సుబ్రహ్మణ్య 
శాస్త్రి, చాగంటి శేషయ్య, గౌరి పెద్ది రానుసుబ్బిశర్మ, ఆచార్య జి.ఎన్‌. రెడ్డి ఈ విష 
యాలను అంగీకరింవారు......40 12440224 సదాశివరాయలు పరిపాలించే కాలంలో 
తాళ్ళపాక తిరువెంగళనాథుడు తిరుమల దేవాలయంలో ఒక శాసనం వేయించాడు, 
ఆది కాశ. 1468 నాటిది. తాళ్ళపాక అన్నమయ్యగారి జన్మనక్షతంనాడు వై శాఖ= 
విశాఖలో వేంక పేశ్యరస్వామికి రెండుపళ్లునుండలు ఉభయమిచ్చే వైనం తెలుప 
బిడిందీ. 

“చిన్నన్న చరిత్ర శాసనం అన్నమాచార్యుల జన్మతిథిని గురించి - మాస, 
నక్షత్ర నామాలనే తెలుపుతున్నవి. ఉపలద్దాలైెన ఆధారములనుబట్టి, రాగి రేకులలోని 
వాక్యరచనా విధానాన్ని బట్టి, 'పెద్దలూహించిన భావసరణిని బట్టి నా బుద్దికందిన౦త 
వరకు “అన్నమాచార్యులు శా.శ, 1330లో వైశాఖ మాసమున విశాఖ సక్షత్రయు క్ష 
దీసమున (సర్వథాశసం, _ నిజ వెళాఖ (వై యాస) మాసమున శుక్త చతుర్దశి బుధ 
వారమున (క, శ. 1408 మేనెల 9వ తేదీన) జన్మించ నను సాధు సుబ్రహ్మణ్య 
శాస్తుంలగారి వార్యాన్నే నేను (ప్రమాణంగా స్వీకరిస్తున్నా ను.” 

అన్నమాచార్యుడు (శ్రీ వేంక కేశ్వరునిపై దినానికి ఒక సంకీర్తన చొప్పున 
ధ్రచించి సమర్శిస్తూ అతని జీవితకాలంలో ముప్పైరెండు వేల సంకీ ర్లనలు రచించా 
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డన్న సంగతిని అంగీకరిస్తూ, పరిశీలిస్తే గూడా ఆన్నమాచాత్యని జీవితకాలం 

1408..1503 అని స్పష్టమవు కుంది. ” ఇదీ బఠవ తల కారణమని చెప్పక తప్పదు. 
(un) జరి 

అం పే అన్నమయ్య జననం 1408 సం. ఆని సిద్దాంతం. 


చిన్నవయస్సులో ఆన్న మాచాత్యని తలిదం|డులు, పదిన పనులు చెబు 
తూండగా చేసూ ఉండేవాడు. యధథారీతిగా ఒకరోజు పనులకోసం కనువుకోసి 
తెమ్మనగా, వెళ్ళి చేతివేలు కోసుకొని బాధపడి విసివిపోయాడు. తెలిసీ తెలియని 
వయసులోనే, శ్రీ వేంక పేశ్వరస్వామి దర్శనార్దం తిరుపతికి వెళ్ళుతూన్న భక్త 
బృందంతో కలసి వెళ్ళిసోయాడు. మోకాళ్ళ ముడుపువద్దకి చెప్పుల కాళ్ళతో నడచి 
వెళ్ళి ఆలసిపోయి భకు లను వదలి రాతిబండమీద నిద్రపోయాడు. అలివేలుమంగ 
వచ్చి అతని అలుపుకీర్చి వెళ్ళిపోతుంది, అమ్మ ఇచ్చిన (ప్రసాదం మూలంగా ఆతడు 
సరససాహిత్య పారీణుడె అలమేలుమంగాంబపై శతకం ఆకవుగా చెప్పాడు, 
ఆ వెనుక సదాలు పాడుకొంటూ కొండమీదికి వెళ్ళ, కోనేరు మొదలై స వాటిని 
దర్శించి స్నానాదులు ముగించి, శ్రీ) వేంక పేశ్వరుని దర్శించి పులకితుడవుశాడు, 
ఆర్బకులు తీర ప్రసాదాలు, శఠగోవంయ ఇచ్చి పంపుకారే, పాస నాశ నాదుల్లో అవగా 
హను డె 3) వెంక పేశ్వ్యతనిపె శతకం చెప్పాడు, స్వామిదర్శనానికి పోగా తలుపులు 
విగించి ఉండడం గమనించి, ఆవేశంతో అంతకుముందే చెప్పిన శతకంలోని 
పద్యాలు మళ్ళీ చదవగానే తలుపులు వాటికవే తెరచుకొన్నాయి, అర్చకులు 
అశ్చర్యచకికులయ్యారు, స్వామివారి ముత్యాల పెరు అన్నమయ్య పొదాల'పె దడు 
తుందీ, అచటి వై ఖానసార్చకులు ఆబ్బురపడి అతడు సామాన్వుడుకాడ నీ, స్వామి 
ఆపరావశతారమని కీ ర్రిస్తారు. ఆవెనుక స్వామి ఆదేశానుసారం ఘనవిష్టుయతి 
అన్నమయ్యను శంఖచ(క్రాంకితు నిసి పంచనంస్కాారాలు. గావించి శరణాగతి 
ధర్మాన్ని బోధించి వైష్ణవ మతావలంవిగాచేసి వంపుశాడు, 


తల్లిదండ్రులు పుకుని గానక బాథనడి ఎలాగో చివరికి తిరుపతి చేరి వెతికి 
అన్నమయ్యను ఇ౧టికి తీసుకొనిపోతారు. అన్నమమయ్యూ యు_క్రవయస్కు_డు కాగానే 
తవిదం్యడులు తిరుమలమ్మ, అక్కలమ్మలనే ఇద్దరుకన్యలతో అన్నమయ్య వివాహం 
చేసారు. శఠకోవ ముని వద్ద సకల వేదవేదాంత వఠసం పూ ర్రి చేసుకొంటాడు. 
శ్రీ వేంక పేశ్వరునిపై భ క్రికో వదరచనచేసి ఆడిపాడుకొంటూ ప్రసిద్ది ౩ 


వి అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగేయకారులు 
"మ. 


ఇతని బచాల్యమితుడు సాళశవనరసింగరాయలు పెనుగొండలో రాజ్యం చేస్తూండి, 
ఇతనిని పిలిపించి శృంగార పదాలు పాడించుకొని మురిసిపోతాడు; ఆనందంతో అన్న 
మయ్యను ఎంతగానో సత్కారిస్తాడు. చివరికి తన'పె సెతం అలాంటి శృంగార 
పదాలు చెప్పుమని వేడుకోగా అన్నమయ్య తిరస్కరిసాడు, హారి నామస్మరణంలో 
నానిన నాలుక సరునినామం స్మరించ లేదని గట్టి గాచెప్పాడు, కుపితుడై న రాజు అన్నమా 
చొర్యుని శృంఖలాబిద్దుని గావిసాడు, 
“ఆకటి వేళల అల'పెన వేళల 
తేకువ హరినామమే దిక్కుని లేదు” (5-100)— 


ఆనే పదం పాడగానే సంకెళ్ల ఊడిపోతాయి. వెంటనే అన్నమావార్యుని 
మహిమను గు ర్రించి పాద్మాకొంతుడవుతాడు రాజు. ఆ వెంటనే ఘన సత్కారం చేసి 
పంపించి వేస్తాడు. అన్నమాచార్యుడు క్షమించి, శ్రీ వెంక పేశ్యరుని సేవకై శేషజీవి 
తాన్ని వినియోగించుమని దీవించి వెళ్ళిపోతాడు తిరుమలకు. అక్కడ దినానికొక్క. 
పదం చొప్పున రచనచేసి, ఆడిపాడి శ్రీ వేంకటేశ్వరుని అర్చనలో కాలం గడుపుతూ 
ఉరిటాడు, పుభి మామిడిని తియ్య మామిడిగా మార్చడం, నిరుపేద వివాహానికి 
ధనం సమకూర్చడం మొదలై న మహిమలు సైతం (ప్రదర్శిసాడు. సంసారిగా ఉంటూ 
(శ్రీ వేంక పేశ్వర స్వామి భక డె 32 వేల అధ్యాత్మ శృంగార సంకీ ర్హనల్సి రచించి 
తరింవాడు,. 1503లో దివ్యధామం చేఠశాడు, పదకవికా పిామహుడనీ, సంకీర్తనా 
చార్యుడనీ (ప్రసిద్ది కెక్కాడు. 


ఈ మహనీయుని చరమవశలో పురందరదాసు దర్శించినట్లు అన్నమాచార్యుల 
మనుమడు చిన్నన్న రచించిన, “అన్నమాచార్య జీవితచరిత్ర” అనే ద్విపద కావ్యంలో 
పేర్కొన్నాడు. 

“వినయ సఠిధ్యలకు నీక్రీయం జేకొనుచు( 
దనరు పురందర దాసాహ్యయుండు 
సరమ భాగవతు(డ పరగుచు నంద 
వర కులాగ(గణియైన వై పనో త్తముండు 
సవరించు మురవై రి సంకీ రనములు 


కువలయం౦బున( బేరుకొన్న మాత్రమున 
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తలంచిన భూత భేతాళ పిశాచ 

ములు పాజీపోప నిమ్ముల శుభం బెసంగ 
విని కనియును లోన వెజ(గంది కొనుచు 
దని తాళ్ళపాక శాసను(డఉన్నమయ్య 
వెన్నుని(గానె భావించి కీర్తించి 

సన్నుతి సేయ నాచార్య వర్యుండు 

నాతని విట్టలుని(గా ననయందు దలంచి 
(ప్రతిలేని గకుల సంభావించె....”ీ 


ఇందులో తాతగారై న అన్న మాచాల్యుని(1408- 1503 జీవితచర్శితని చిన్నన్న 
(1500-1558) రచించడంవల్ల వీనిని మనం చారిత్రక సత్యంగా (గహించడోంలో 
అసామంజస్యంలేదు. 

కానీ విద్యారత్న ఆర్‌.ఎస్‌. పంచముఖిగారు మాత్రం అన్నమయ్య పురందర 
దాసుల పరస్పర సందర్శనాన్ని భంకించారు. అందుకు వారు చూపిన కారణాలివి, 
చి త్తపద్దిగల మాధ్వుడైన పురందరదాసు, (ఈవై ప్టవమతానుయాయి అయిన అన్నమా 
బారుని విష్ణువుగాన భావించి కీ ర్రించడం జరగడానికి వీళ్లేదు, విద్యాసగరంలో వ్యాస 
రాయలపద్ద ఉపదేశం పొందీన వెనుక పుఠందరడాసనే పేరుతో పదరచన [ప్రారం 
ఖించాడు. 1500 తరువాతగాని వ్యాసరాయలు రావడం జరగలేదు గనుక్క 1500 
తరువోత శిష్యుడైన పురందరదాసు తిరుపతిలో అన్నమాచార్యుని దర్శించే అవకాశం 
లేదు.” ఇవి సయు కికంగా లేవని డా॥ ఆనందమూ ర్థిగారు నిరూపించారు. “వ్యాన 
రాయలవారు (క్రీశ. 1446 - 1539) వం(డెండేశ్ళపాటు తిరుపతిలో శ్రీనివాసుని 
యాలయమున నర్నకత్వము నెరవుచు క్రీ.శ, 1486-1498 నడుమ పలుమారులు 
ఏద్యానగరమునకు వెళ్ళివచ్చుచుండిన వారలే, 1498లో వెళ్ళి అక్కడే స్టిరవడిన 
వారును. అందువలన ఆ పండెండేండ్ల న్యవధిలోగాని కాదనుకొన్న సక్షమున 
క్రీశ. 1498లో గాని పురందరదాసు వ్యాసరాయల నుపదేశ గురువుగా భావించి 
(గ్రహించియుండును, ఆట్టియెడ చిన్నన్న (వాసినట్లు “పరమ భాగవకుడగు అన్నమ 
య్యసు, (ఆతని అపసాన కాలమగు) 1503లో (గా సన్నడేని దర్శించియుండుటలో 
ససంభావ్య మేమియునులేదు” ,9 దీనికి డా॥ అనందమూ ర్తిగారు కన్నడంలోని 


4] 


26 అన్న న చార్య (ప్రముఖ వాగ్గయకారులు 


సోమనాథక నీశ్వర కృత “వ్యాసయోగి చరిత్రమును. దానికి (శ్రీ వి. వెంకోబరావు 
రచించిన సమ్మగ పీఠికను ఆధారంగా (గహింవారు. కొని చేని ఆధారంగానస 1470 
నుంచే వ్యాసరాయలు విద్యానగర౦ లో ఆధ్యాత్మికాధితత్యం నెరపినట్లు 
డా॥ ఎం. వి, కృష్ణారానుగారు వివరించారు. “He (Vyasaraja) was also 
the gaurdian saint of Vijayanagar Empaire and according to Soma- 
natha’s description, he spiritully dominated the empiic froml4/0 
A.D. till his death in 1539 A.D.” ఇంకొ దీనికీ తోడు సోమనాథుడు 
సెతం వ్యాసరాయల శిష్యుడని తెలుస్తుంది. “Chronologically, after Jaya- 
teertha, the most out-standing personally among Vaishnava pont- 
iffs was Vyasaraja whose life has been vividly described by poet 
Somanatha in his Vyasayogi charitam. Somanatha was himself 


a desciple of Vyasayogi whose Matha was the Principal umversity 
12 


ఇలాగా వ్యాసరాయ శిష్య డయుండి గురు 


(a 


in the city of vijayanagar' ie 

జీవిత చరిత్రను “వ్యాసయోగి చరిత్ర మన్న పేరుతో రచించిన సోమనాథ కవి మాట 
లను మనం (ప్రామాణికంగా (గపించడం సముచితం. కొబిట్టి i470 సుంద 1569 
వరకు విజయనగరంలో ఆధ్యాత్మికాధిసత్య౧ నెరపిన వ్యాసరాయల శిష్యత్వం 1470- 
1539 మధ్యకాలంలో పొందిఉంటాడు పురందరదాసు అనడం సమంజసమే, అన్నమా 
చార్యుని మరణం 1503లో కౌబిట్టి చివరి దశతో సందర్శించి ఉండవచ్చునని చెప్ప 
వచ్చును, కానీ ఒక చిక్కు ఉందీ, పురందరదాను జీవితకాలం 1484-1564 అని 
పలువురు కర్ణాటక విద్వాంసుల అధి పాయం, 13 సంపదల్ని పరిత్యజించి ఆలువిడ్డ 
లతో వెళ్ళి గురూనదెశం పొందీ అన్నమాచార్యుని దర్శించడానికి తిరుపతికి వచ్చే 
సమయానికి పరందరుని పయస్సు 'పెని పర్కొన్నట్లు కుదరదు. అంటీ 1484 న 
జన్మించిన పురందరుడు 1503 (పాంతంలో అన్నమయ్యసు 20 ఏళ్ళ పయస్సుటి 

దర్శించాడనడం సమంజసం కాదు, కొబట్టి స్వగ్రామాన్ని, సంపదల్ని పరిత్యజించి 
పేదరికొన్ని కొని తెచ్చుకొని భగవంతునిపై భక్తి పప త్తికో వడాలు పాడుతూ వెళ్ళి, 
గురూపదేశంపొంది, ఆ వెనుక (శ్రినివాన్కు పురందరుడుగా మారి పదరచన చేస్తూ, 
పాడుతూ, (ప్రజలకు భక్త, జ్ఞాన, నీతి వై రాగ్యాలను (పబోధిస్తూ విజలనీసగరంలో 
ఉంటూ అహోవిలం, కంచి వేళూరు మొదలైన కేశదర్శానం చేసువొంటూ పీ వెళ్ళి, 


తిరుసతిలో అస్పటిశ (ప్రసిద్దుడెన అన్నమాశాత్యని నంది ంచి ఉంంశసడం సత్య 
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వారంకొాదు. అరసి పూర్వో కమైనట్లు అన్న మాణార్యుని చరమదశలో పురందర 
దాసు సందర్శించి ఉంటాడనడం౦వల్ల పురందరదాసు వయస్సు అప్పటికి సుమారు 
30 సం.లు ఉండవచ్చు. కాబట్టి మూడుదశకాల వయస్సు ఆనంతరం దర్శించా 
డనుకోవడంలో దొసగులేదు. పెపెచ్చు సముచితం గూడా. _ కొబట్టి సోమనా థకవి 
రచించిన తన గురుజీపితాన్ని “వ్యాసముని చరితం” సత్యమని విశ్వసించినన్లు చిన్నన్న 
తన కాత జీవిత చరిత్ర “అన్నమాచార్య జీవిత చరిత్రమును విశ్వసించి అన్నమా 
దార్య సరందరజాసుల నందర్శనం సంభావ్యమేనని భావించడం ఎంత్రైనాసమంజనం 1, 

అన్నమాచార్యుడు మృుప్పైరెండువేల పదాలు రచించినట్లు తెలుస్తూంది. అవి 
శృంగార సంకీ ర్రనలు, ఆధ్యాత్మ సంకీర్తనలు అని రెండు విధాలు. సంకీ ర్తనాదార్యు 
డస్కీ వదకవితా పితామహుడసీ ఈతనికి సార్ధక విరుదులున్నూయి. ఇంకొ శృంగార 
మంజరి ఆలవేలుమంగాంబి పె చెప్పిన శతకమూ (ప్రకటితం. మరికొన్ని శతకాలు, 
దీకదలో రామాయణం, వేంకటాచల మాహాత్మ్యం(సంస్క్భతం), సంకీ ర్తనలక్షజం 
(సంస్కృతం అనేవి అభించడంకోదు. సంకీ ర్రన లక్షణాన్ని చిన తిరుమలాచార్యుడు 
పద్యాత్మక౦గా 'తెనిగించీిన అంకం పూరో క్షం, 

“ఆళ్వారులు (ద్రవిడపాపరములు) రచింవ(గా నరవమున |దావిడ వేదమని, 
పంచమాగమమనీ 'పేర్కొన(బడు దివ్య ప్రబంధము నాల్లు వేల సంకీ రనములు పొట్టులు 
(సీసవద్యాదుల వంటివి) కలదీకాగ్యా అన్నమాచార్యు[. డొక్కడే రచించిన యంధ్ర 
వేదము ముప్పది రెండువేల పాటలు గలది. ఈ సంకీర్తనలు దీవ్య (ప్రబింధముల 
ననువ ర్తించియే పరమాత్మునకు, భ క్రజీవులకు పతిపత్నీ భావము, నాయికా నాయక 
భావము కల్పించి యుజ్ఞ్యల రసానుభూతి నొాదవించుచు, ననేక దేవాలయములలో 
యర్వామూ రుల నధివ్షించుచు, శరణాగతి మహ త్యమును (బితిపాదీంచుచు నింక 
ననేక విధముల లోకసీఠి ధర్కోద్చోధభూత దయాడీ విశేషాంశముల వెలయించుచు, 
నెంఠో వింశగా వేడుకగా సంగీత సారస్యముతో సరవని భాషతో వేదవేదాంకేతి 
హోసాడి సూ క్తి తదర్ద (వతిపాదనములకో వెల్వరిసి పెరియ వాచ్చాంబ్నిశ్ళె వంటి 
మహా వ్యా ఛ్యాత వెల సెనేని యఖండానంద తాండవముగా( సపెదపెద్ద వ్యాఖ్యా చమ 
రములు త్రవ్వి సీయాదగిసట్లు విజ్ఞాన నిధులై విరాజిల్లుచున్నవి,” 5 

“సంకీ రస లక్షణంలో అన్నమయ్య, చిన తిరుమలయ్య జయదేవకవి గీత 


=D 


గోవిందంను కొనియాశారు. అం తేళాదు. అస్ఫ్సమయ్య తెలుగు సంకీ ర్హనములే కాక 
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నూ ర్లకొ లది సంస్కృత భాషలోకూడా సంకీ ర్రనములు వేంక పేశాంకితములుగా 
రచించాడు.” ' 7 


కొగా అన్నమాచార్యుడు ఆనాడు జానసదుల వాడుకలో ఉండిన జానపదగేయ 
రీతుల్ని అనేకం తన పదాల్లో ఉపయోగించుకొన్నాడు. అలాంటి వాటిలో శాజరలు, 
చందమామ పదాలు, తుమ్మెద పదాలు సువ్వి, గొబ్బి, ఉయ్యాల, లాలి లాలి 
జోల్క శోభన, మంగళపదాలు, మేల్కొలుప్పలు, తందనాలు, ఛాంగుభళాలు మొదలైన 
వెన్నో వొడుకొ న్నాడు, 


“అన్నమాచార్యుడు అద్వితీయ (పతిభాళాలి, బుషికల్పుడు, పదం యొక్క 
అనంతరూపాలను తన రచనలలో (ప్రదర్శించాడు. సంవాదగకాలు అన్నమయ్య 
శృంగార వై రాగ్యాలను పరిపూర్ణంగా సమాన స్థాయిలో ఆరాధించాడు, తన తర్వాతి 
పదకర్తలకు, కీ ర్తనకర్తలకు ఆయన మార్గదర్శి అయ్యాడు.” 1! 


అన్నమాచార్యుల భార్యలు తిమ్మక్క, అక్కలమ్మలలో తిమ్మక్క వము 
మణీ, ఈమె మంజరీ ద్వీపదల్లో “సుభద్రాకల్యాణి మనే గేయ కావ్యాన్ని రచించి 
తెలుగులో [సష్మపథమ కసయి[తిగా [ప్రఖ్యాతి పొందింది, 


అన్నమాచార్యులకు తిమ్మక్కకు పెద్ద నరసింగన్న జన్మించాడు. ఇతడు 
వాగ్గేయ కారుడన్న ప్రసిద్ధిలేదు. కవికర్ల రసాయన (ప్రబంధ కర్త ఇతడేనని విమర్శ 
కులంటారు, అన్నమాచార్యులకు ఆక్క లమ్మకు కుమారుడుగా పెదతిరమలాదార్యుడు 
జన్మించాడు. తండ్రికి దీళైన పదక ర్త పెద తిరనులాచార్యుడు. పెద తిరుమలా 
చార్యుని పెద్ద కుమారుడు చిన తిరునులా చార్యుడు, తాత త౦[డ్రులలా6టి పదక ర్త; 
శృంగార, అధ్యాత్మ సంకీ ర్తసలు, సంకీర్తన అక్షణము రచించాడు. పెద తిరుమలా 
చార్యుని నాలుగో పుత్రుడు చిన్నన్నగా (ప్రసిద్ద గాంచిన చిన తిరు వేంగళనాథుడు, పద 
రచన చేయకపోయినా, ద్వీపదల్లో అన్నమాచార్య జీవిత చరిత్ర పరమయోగి విలా 
సము, అష్టమహిషీకల్యాణము, డిషా పరిణయము = కావ్యాలు రచించాడు. పెద తిరు 
లయ్య తక్కిన రెండో మూడో ఐదో స్పతులై న అన్నయ్య, పెద తికువేంగళ 
నాథుడు కోనేటి తిర వేంగనాథుడు అనే వాళ్ళకు కపులుగాగాని, పద కర్తలుగాగాని 
పేఢురాలేదు, చిన తిరుమలాచార్యుని పుత్రుడు తిరువేంగళన్న రచన అమరుకం 
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(పకటితం. కానీ ఇతని ఇతర రచనలైన బాల |పబోధిక, సుధానిధి అనేవి (ప్రకటించ 
బడలేదు, ఇలాగా తాళ్ళపాక కుటుంబం మూడు నాలుగుతరాల్కు కవితా కుటుంబం 
కావడం విశేషం. 


అన్న మూచార్యునితో ఆరంభమైన పదకవిత తదనంతర కాలంలో మూడు 
పూవులు ఆరుకాయలుగా విలసిల్లింది, అలారిటి వాగ్గేయకారులతో అన్న మాచారు 
అను తులనాత్మకంగా అధ్యయనంచేసి, అన్నమాచార్యులకో పాటు, ఆయా వాగ్గేయ 
కారుల సేవను వివరించి ఆన్నమాచార్యుని విశిష్టతను స్థాపించడం ఈ నా (ప్రయత్న 
ధ్యేయం, 


1.2 సంస్కృతం వాగ్గేయకారులు $ 


పూర్వోో క్రమైనట్లు అన్నమాచార్యులతోపాటు ఇతర ప్రముఖాంధ్ర వాగ్గేయ 
కారుల గూర్చి తులనాత్మక అధ్యయనం చేయడానికి ముందు సంస్కృతంలో వెలసిన 
వాగ్గెయకారులను సెతం సంక్షి పంగా తెలుసుకొని అన్నమాచార్యులను వారితో పోల్చి 
చూడడం అవసరం. అందుకై సంస్కృతంలో వెలసిన వాగ్గేయకారులు- ఎందరో 
కవిమాట వాస్తవమైన, ఉన్న ఒకరిద్దరి ని- గూర్చి గుర్తించడం అత్యవసరం. 
పూర్వ వాగ్గేయకారుల [ప్రభావం తదనంతర వాగ్గేయకారులపై ఎలా (ప్రసరించిందో 
స్పష్టమవుకుందీ. సంస్కృతంలో జయదేవ లీలాశుకులు, నారాయణతీర్డులు పేర్కొన 
దగ్గ వాగ్గేయకారులు, 


1.2.1 జయదేవుడు : 


సంస్కృతంలో గీతికావ్య కవులలో జయదేవుడు (ప్రథముడు మాత్రమేకాదు: 
ప్రముఖుడుగూడా. ఈ గేయ కావ్య రచనతో జయదేవుడు సాపాత్యంతోపాటు 
సంగీతాథఖినయాఆకు చేసిన సేవ ఆనన్యసామాన్యం; అనితరసాధ్యం. జయదేవ 
కృత మై (ప్రపంచ[ప ఖ్యాతిగడించిన గీతగోవిందం ఒక రసపదేయకావ్యం సాహిత్యం 
పరంగా చూసినప్పుడు; సంగీతపరంగా ఆలోచిస్తే సంగీతరూపకం; అభినయసరంగా 
సరిశీలి స్తే ఒకమనోహర నృత్యరూపకం. సంగీత సాపిత్యాఖినయ సమ్మేళనమే 
1తగోవింద౦. పరిమాణంలో చిన్నదైనా పె విలువలన్నింటిలోను బృహక్కావ్యం, 
వాని (ప్రభావం విశిష్టమైనది. అమరరాధామాధవ[పణయేతినృ త్ర నిరూపకమైన ఈ 
చనలో శోకాలు, అష్టపదులు సందర్భోచితంగా రచిత మై కావ్యగౌరవమూ; ఆద్‌ 
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రాఖినూనాలు కలగడానికి అవకాశం కల్పిస్తున్నాయి. ఆయాళ్లోకాలు, లేదా అష్ట 
పదులు వేటికవే విడినిడిగా చదువుకొన్నా వాటి (ప్రాధాన్యం రసభావవ్యంజకంగాటుండి 
సహృదయ హృదయాలను అలరింప జేస్తాయి, కృష్ణభ క్రి జయదేవునికోనే (ప్రారంభ 
మైందని చెప్పవచ్చు. 
“ఆదీ సం[డెండప శతాబ్దారంభం. అస్పటికింకొ భారతీయసంగీతంలో ఉత్తర 
హీందూస్టాన్‌, కర్గాటకపద్దశుల నే చీలికరాలేదు. ఇంకొ శార్గదేవునిసంగీ తరత్నా కరం 
లువడటాసి కాశ జాబ్దం పూ ర్థికావలసియున్న ది. చరిత్రకారులు అకొౌలాన్ని రాజ 
ప్మతయుగ౦ అన్నారు. అస్వుడు భారతదేశం అరతా ఖండ ఖండాలై వేర్వేరు రాజుల 
పాలనలో ఉంటోంది. పడమట పాంచాలడ మొదలు తూర్పున గౌడ దేశం(బంగాళం) 
వరకు వేర్వేరు రాజ్యాలు మహారాష్ట్ర) కర్ణాటకాలలో వశ్చిమఛాళుక్కులు కళ్యాణి 
చాళక్య్యులు, ఆంధ దేశంలో తూర్ప్చుచాళుక్యులు, దకిణానదోశులు తమతమ రాజ్య 
వి సృతి! కట్టుచేసికొని దేశభాషలలో సాహిత్యకళలను ఉద్దరించడానికి (ప్రారంభిం 
చారు. అసృటికస్పుడే రాజరాజనరేంద్రుడు సన్నయభట్టుచేత మహాభారతం తెలు 
గులో (వాయించాడు (1060. 
కొవ్యగీత్మిపియుడుు కవిసండితగాయకపక్షపాత్తీ స్వయంగా సంగీతసాహిత్య 
పండితుడూూ (సబంధరచనాదకుడూ ఆయిన లక్ష్మణ సేనుడనరాజు గౌడదేళాన్ని 
1116 నుంచి 1160 వరకు పరిపాలించాడు, ఆతని ఆస్తానంలో సంచకవిరత్నాలన 
బడే అయిదుగురు కవులుండేవారసీ ఆందులో ఒక వరకవి జయదేపుడనే (ప్రసిద్ది 
ఉంది. ఇతని జన్మస్థానం, కాలాల గూర్చి వాదాలున్నాయి. బాలాంయ్యత్రపురజనీ 
కాంతారావుగారు జయదేవుడు 1090న జన్మించి 1153న పరమచదీంచినట్లు నిర్ణ 
యించారు.2! ఏ వి.కీత్‌ పండితుడు అత్మణ సేనునికాలం 1180-1200 అనీ*!, 
యు, వేంకటికృష్ణారావుగారు 1185-1206 అఆసీ2*, అనేక సంస్కృతకావ్యాలను, 
చారి త్రకాధారాలను బట్టి “అక్మణ సేనుడు (క్రీశ. 1185 నుండి 1206 వరకు నున్న 
ట్లును సృష్టమగుచున్నది.”?* అని విపరించ్చి “లక్మణ సేనుడు వండైెండవ శతాబ్ది 
వాడనియు అతని ఆస్టానమందున్న జయ దేవుడును పండెండవ శతాబ్ది వాడ నియు 
డీ.శ, 1180 |హాంతమున లక్ష్మణ సేనుని ఆస్టానమందుండుటచే అంత కుపూర్యము 
పదునైదు ఇరువది వత్సరములకు ముందుగనే అనగా కీ.శ, 1160 ప్రాంతమున 
గీత గోవింద కాస్యమును జయదేవుడు రచించియుండ వచ్చుననియు చెప్పవచ్చును. 
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తన నలుబదవయేట ఆ కావ్యము రచింపబడినదని ఉఊపాంచినను జయదేవుని జనన 
కాలము (క్రీశ, 1120 (వాతము కావచ్చునని ఉంపాంచుట అసమంజనముకాదని 
చెప్పవచ్చును,” 2* అని నిర్ణయించారు డా॥ వైద్యుల కృష్ణారావుగారు, జయదేవుని 
జన్మస్థలం విందువిల్వం. కానీ కొన్ని థోకాల్లో కేందుబిల్వమసీ, కిందుచిల్వ మనీ, 
తిందువిల్వమనీ చెప్పబిడిందీ..* ఇది బహుశః (వాయనగాం(డ పొరపాటున ఇలా 
అనేకవిధాలుగా ఉందేమో తెలియదు. బవిందువిల్వం ఒరిస్సాలో జగన్నాథకేశ్రానికి 
సమీపాన ఉందీ. కానీ వంగదేశంలోని దీది అంటారు కొందరు. అక్కడ ఏటేటా 
జయదేవుని జన్మదినోత్సవం చేస్తారట. _కెందూలియందు జయదేవుని మరమూ, 
అందు నిలవెత్తు రాథాకృష్ణులవిగ్రహాలు ఉన్నాయి.*! జయదేవుడు ఓధ్రదేశంలో 
జన్మించి, వంగదేశంలో ఉత్తమ వాగ్గయకారుడుగా (ప్రసిద్ధి వెక్కాడ ని విమర్శకుల 
అభి[ప్రాయం.** కొనీ డా॥ కృష్ణా రావుగారు “ఈ విధముగా చారిత్ర కొాధారములను 
పరిశీలించిసనుు వాజ్మయాధారమును చూచినను జయదేవుడు వంగదెశీయుడే. లక్ష్మణ 
సేనుని ఆస్థాసనమునందలివాడే, అనంతరకాలమున (శ్రీజగన్నాథపురముసకు వచ్చి 
అందు శేషజీవితమును గడపియుండును.?* అని నిశ్న్వయించారు, 


జయదేవుని తల్లిదండ్రులు రామా దేవీభోజ దేవులని గీవాగోవిందంవల్ల నే 
తెలుస్తూన్నవిషయం,. 

“శ్రీభోజదేవ (ప్రభవస్య రామా దేవీసుత (శ్రీజయ దేవకన్య 

పరాళరాదీ (ప్రియవర్గకం౦దే శ్రీ గితగోవిందక విత్వమస్తు”.” 
కొన్ని (ప్రతులలో రామాదేవికి బదులు రాధాదేవి అని కనిపిస్తుంది. _ నదిఎట్లున్నా 
జయదేవుడు గీతగోవిందకావ్యంవల్లి (ప్రసిద్దిచెందిన ఉత్తమ వాగ్గేయకారుడు. గీత 
గోవిందం సంగీతసాహిత్యాభినయాల సమ్మేళనం. జయదేవకవి ధర్మపత్ని పద్మావతి 
అని 

“వాగ్గవతాచరిత చిత్రితచి త్రపద్మా 

a) జనాల 
సద్మాసతీ చరణవారణ చక్రవ ర్రీ**___. అనే బ్లోకంవల్లి నృష్టమవుతుంద్‌. 
బటి గా a) (= 

జయ దేవుడు రాధాకృష్ణభ క్షుడు; రాథాకృష్ణుబ అనుర్భపణ.మూన్సి (ప్రబఏఎభాలుగా భక్తి 
పూర్వకంగా గానం చేస్తూండగా పద్మావతి నాట్యంచేన్తూ ఆప్రబంధాల్లోని భావాల్ని 
అభినయిస్తూ భ ర్తకుంపేరణ అఆయిసదట. ఆ(హబంధాలే (క్రమగతిని గీతగోవిందమై 


వు అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గయకారులు 


వెలిశాయి. ఇందులో పం(డెండుసర్లలున్నాయి. 24 అస్టపదులున్నాయి. కథాగళతికి 
ఉపకరించేలా శ్లోకాలున్నాయి, రాధాకృష్ణులు సఖి ఇందలి పాత్రలు. ఏకత్రకథగా 
భావిస్తే గీతగోవిందం రాధాకృష్ణుల (పప్రణయకావ్యం. విడివిడిగా ఏఅస్టపదికి ఆ అష్ట 
వరీగా భావిస్తే (ప్రత్యేకంగా అన్నమాచార్యసంకీ ర్రనలలాగా భాసిసాయి. ఇది ఇందు 
లోని విశేషం, 


“ఇతని (జయదేవుని అష్టవదులలో ్తీ రి ధవళమ్కు మంగళాచరణము, 
్రమరపదము, గరుడవదము నంటి దేశి ప్రబంధరీతులు కనిపిస్తాయి. “ప్రశోయవయోధి 
జలే అను దశావకారాష్ట్రపది కీ ర్థిధవళము. ఇది సంగీత లక్షణ కర్తలు (పబింధా 
భ్యాయాలలో స్పష్టీ కరించిన ధవళ [పబంధంగా మా;త్రమెకాక్క తెలుగు మధురకవితా 
రీతులలో ఒకటయిన ధనళంగా కూడా మనం గుర్తించవచ్చు. అలాగే ద్వితీయాష్ట 
పదీ “శ్రితకమలా కుచమండలి అనేదీ మంగళాచార (ప్రబంధం. [భమర పదాని కుదా 
హరణం- చందన చర్చితనీల కశేబర పీతవసన పనమాలీ గరుడపదాని కుదా 
హరణ- “పహతిమలయ సమీరే మదన హృదయముపనిధాయి ౬.442౬౬2 
sis రాధా గోవిందుల (ప్రణయ, విరహ, విశేష, కలహ్మ ఖండన, సానునయ, 
సమాగమ, సంధానముల ద్వారా జీవ(బ్మహ్మైక్య సంధాన వేదాంతం వ్యంణితమవు 
తోందని గీతగోవిందం పరమార్థం తెలిసిన "పెద్దలు చెబుతారు”,?! 


ఇంకొ చంద్రాలోకం, రీతిమంజరి, కారకాసాదం, తత్వ చింతామణి అనే (గం 
థాలకు కర్త జయదేవుడన్న (ప్రతీతి ఉందీ (ప్రసన్న రాఘవ నాటక కరా, శృంగార 
మాధవీయ చంపూ రచయిత వేర్వేరు జయదేవ నామకులన్సీ గీత గోవింద కర్త 
ఆయిన జయదేవుడు కాదనీ తెలుస్తూంది. 


1.2.2 లీలాశుకుడు ; 


వీలాభపకుడు “శ్రీ కృష్ణకర్ణామృతము అనే మూడాళ్వాసాల కావ్యరచనచేసి తన 
థ కి తత్సరత న్ని అనంతంగా తాననుభవిరచ్కి ఆనందీంచిన ఆనందామృతాన్ని మనకు 
సైతం పంచి పెట్టిన మహనీయుడు జయదేవాదులైన వాగ్గెయకాదల్లాగా రాగతాళా 
అతో పదరచన చేయలేదు. అందులో అన్ని శ్లోకాలే. అయితే ఆ శోకాలు చాలా 
వరకు లక్షణ కర్తలు చెప్పిన నిబద్ద పదాల్లాంటివని సంగీతజ్ఞులు అంగీకరించారు. 
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“జయదేవుని తరువాత యావద్భారత విఖ్యాతి పొందిన వాగ్గేయకారులలో 
లీలాపకుడు అగ్రగణ్యుడు. ఇతడు సంగీత శాస్ర్రంలోగాన్సి గాసంలోగాని (ప్రత్యేకంగా 
కృషిచేసి ప్రసిద్ది పౌందీనట్లు చెన్సడానికి తగిన అధారాలు లేవుగాని, ఈ మహాకవీ, 
పరమ భకా(గసరుడూ రచించిన కృష్ట కర్ణామృత శ్లోకాలు గానము చేయని సంగీత 
సభలుగాని, భజన గోస్టులుగాని ఈ నాటికి ఉత్తరభారతంలో గాని, దక్షిణభారతంలో 
గాని లేవని చెపితే అతిశయోక్తికాదు. సభలలో రాగమాలికలుగా విద్వాంసులు 


గానంచే సే శోకాలు మా(త్రమే కాకుండా తాశలయాన్వితములై మృదంగాదీ వాద్యము 


లతో సహా పాడతగినవ్కీ నృశ్యాఖభినయములకో సామాజికులకు పరవశము కలిగించేవి. 
సిబద గేయములనదగిన సృ త్తృచ్చందస్సు వీయన కృష్ణక రామృతంలో సగానికి మించి 
థి లం ణా ల 
ఉన్నాయి. అందుచేతనే నారాయణ తీట్టల తరంగాలనూ, క్షేతయ్య పదాలను 
(వాటితో లీలాళుకుని శ్లోకాలను) పాడి నృత్యాఖినయ (ప్రదర్శనల ద్వారా కూచిపూడి 
వారు తరతరాలుగా అఆం[ధ్రమహాజనులను భ క్తి పరవపలసు జేశారు, చాగంటి శేనయ్య 
గారు ఆంధ్రకవి తరంగిణిలో లీలాశుడు 13వ శ,లో ఉన్నవాడని (వాశారు._ జయ 
దేవుని తర్వాత నూరేండ్ర వాడయిన లీలానకుడు ఆం|ధ్రదేశీయుడని చాలమందీ 
విద్యాంసుల అధి ప్రాయము”. అని పేర్కొని రజసీకాంతరావుగారు అనే 
కోపపత్తులను చూపించారు. లీలాపకుడు ఉత్కళుడని కొందరు తలంచిన్తా అంధ 
దేశీయుడనడా నికి అపకాశాలున్నాయి, నీలాసుకుడు తన కృష కర్ణామృత కొవ్యాన్ని 
తెలుగు కవుల్లాగానే అశ్వ్యాసాలుగా విభజించడంవ ల, చింతామణి వేశ్య మూలంగా 
సన్యసించిన విల్వమంగళుడే లీలానకుడన్న (వ్రవాదం ఉండడం చేశా 16 వన,శ.లోని 
శ “eo A ఒప గ బాగే ౩ అధు అధ అద 
వెలుగుపూడి వెంగాాగణీ కృష్ణకర్ణామృళ న్ని తెలుగుల నికి అనువదించడ ౦వల్ల;? 
అదే 16వ.శ. లోని తెనాలి రామకృష్ణుడు పాండురంగ మాహోత్మ ములో భీలాశుకుని 
శ్లోకాలు ఆంధ్రీకరించి ఉండడ౦వ ల్లి రీలావకుడు ఆంధుడని రజనీకొంతారావు గారి 
భావన, 99 


కాసే రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణ శర్మగారీ విషయాన్ని అం. కరించ లేదు," ఇే 

ళా Ea య 

(్రీ రజనిగారి అభిప్రాయాలను కొన్నిటిని యధావత్తుగా ౨౦గీకరించడం కొందరికి 
సాధ్యం కొక పోవచ్చు. లీలాశుకుడు ఆంధుడసుకౌనడానికి వారందీంచిస "హాతుప్పలు 
చాలా దుర్పలములుగా నాకు కొనపవ్నుచున్న వి,” అయినా రజనీకాంకారావుగారి 


5] 


34 అన్నమాచార్య, ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


ఉపపత్తులు లీలాళుకుడు ఆం(ధుడనడానికి ఉసకరిస్తున్నాయసడంలో దోషంలేదు. ఒక 
మహనీయుని మన కెలుగువాడుగా చెప్పుకొనడం తప్పుకాదనే భావిస్తున్నాను. 


ఇంత (ప్రసిద్దుడెన లీలాశుకుడు 1250-1350 మధ్యకాలంలో బీవించేఉంటాడని 
విమర్శకుల అభిమతం."** జయదేవుడే వందసంవత్సరాల తరువాత లీలాశుకుడుగా 
జన్మించిఉంటాడని కొందరి మతం; భాగవత తత్వ (ప్రచారకుడైన శకయోగీందుని 
అవరావతారనుని మరికొందరు భావిస్తున్నారు. శ్రీకృష్ణుని లీలావిశేషాలను భక్తి 
సమ్మోహితుడై సర్వదా గానంచేస్తూ ఉందేవాడు కావడంవల్ల అతనికి “లీలాజుకుడినే 
పెరు వచ్చిందని కొందరంటారు. ఏమైనా లీలాశుకుని హృదయాన్ని బాలకిళోరుడు 
హరించిన సై సంగీత సాహిత్యాభినయజ్ఞులై న సహృదయ హృదయులను శ్రీ కృష్ణ 
కర్ణామృతంద్వారా ఆకర్షించిన మహాభకా(గేసరుడు లీలాశుకుడు, (శ్రుకృష్ణకర్ణామృతము 
మూడాళ్వాసాల కావ్యం. (ప్రథమా ద్వీతీయ, తృతీయా శ్వాసాలలో నూటపదిచొప్పున 
శ్లోకాలున్నాయి. సామాన్యంగా సంస్కృతంలో సర్గగాని, కాండగాని ఏ ఛందస్సులో 
(ప్రారంభిస్తే, అదేఛందస్సులోనే చివరిదాకా నిర్వహించడం పరిపాటి. లేదా చంపూ, 
గద్యకావ్యాలున్నాయి. కానీ లీలాశుకుడు అలాంటి సిద్దాంతం అనుసరించినట్లు లేదు. 
మూడాశ్వాసాల్లో వివిధ వృ త్తచ్చందస్సులలో రచన సాగించి ఉండడం ఒక విశేషం. 
(ప్రధమాళశ్వాసంలో (శ్రీకృష్ణ సాక్షెత్కారమ్హూ ద్వీతీయాశ్వాసంలో వివిధ విధాలైన 
(్రీకృష్ణలీలా విశషాలనూ, త్మతీయాశ్వానంలో శ్రీకృష్ణ జీవితంలోని ఆనేక ఫట్టా 
అకు సంబంధించిన ఆంశాలను గూర్చి భక్తి పురస్పరంగా అభివర్షి ౦చాడు ఈ 
మూడాళ్వాల్లోను శ్రీ) కృష్ణ భక్తిని ఉ త్తరో త్తరం రమణీయంగా మధురాతి 
మధురంగా వర్ణించి తరించాడు. అతని భక్తి అద్వీతీయమూ, అనన్యసామాన్య 
మూను. భద్రి శృంగార, నీతి మాగ్గొలలో లీలానకుని కవిత కమనీయమై జఒప్పారు 
తూరటు౦ది, 


సంగీత సభలలో రాగమాలికలుగా గానం చేయడాని కుపకరించే శోకాలు 
న్నాయి; అభినయానుకాలమెన శ్లోకాలకు కొదవ లేదు; గేయచ్చందో రీతిని రచిత 
మైన నిబద్ద పదాలం పే వృ త్తపదాలు ఉన్నాయి. 


సంస్కృత భాగవతం దశమ స్కంధంలోని (వేపల్లేలోని బాలకృష్ణుని 

డ్‌ 
లీలలు, గోపికాకృష్ణ నాయికా నాయక భావం ఆధారంగా వ్యంజిత మెన జీవాత్మ పర 
మాత్మ సంబంధము రాస క్రీడా మొదలయిన రనవద్దబ్హాలస్నీ లీలాశుకుడు తన చుస్తూ 
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జరిగిన సంఘటనలను స్వయంగాదర్శించి పారనశ్యం పొందీనట్లుగానే కర్ణామృతం౦లో 
వర్షించి మనకూ పారవశ్యాన్ని కలిగిస్తాడు.” 


“జయదేవుడు గీత గోవిందములో రాధాకృష్ణుల (పణయశ్ళంగారంలో ఆవస్టా 
భేదాలను (ప్రదర్శించి, మానవ మన స్తత్వాను గుణమైన రూపక నిర్మాణం చేశాడు, 
లీలాశుకుడు గోపికలతో పాటు తన్ను, మనలనుకూడా నాయికలనుచేసి, నాయకుడై న 
శ్రీ కృష్ణ కికోరమూ ర్తి దివ్యమంగళ విగ్రహాన్ని తనివితీరా కోటిభంగులలో (పద 
ర్మించడ మే కాకుండా, ఆదర్శనంలో తనకూ మనకూ కూడా కలిగే సత్య సౌందర్య 
పరమావధియెన ఆథ్యాత్మికానందం ద్వారా “నిర్వాణాన్ని” (పసాదీంచిన వాడయాడు”, 


“ఇత్యాదిగా సంగీతానికీ నృతాానికీ అభినయానిక్తీ చిిత్రలేఖనానికీ, శిల్పానికీ 
(ప్రదర్శన యోగ్యాలయిన గయచ్చందస్సులు కృష్ణకర్ణామృతంద్వారా మనకు ఆందం 
చిన లీలాశుకుడు శిశు సౌందర్యంలో పరబ్రహ్మను చూపి భక్తి శృంగార పరమా 
వధిలో ఆధ్యాత్మిక (బ్రహ్మానందము కలిగించిన (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులలో అద్వీతీ 
యుడు”, 


1. 2. తి నారాయణ తీరులు (1580-1680) : 


నారాయణతీర్జులనే శివనారాయణతీర్దులని గూడా అంటారు; తెలుగువాడై పుట్టి 
ఆనేక సంస్కృత (గ్రంథాలకుక ర్త అయిన మహాపండితుడు; సంగీళాఖినయ వే త్త. 
ఎన్నో రచనలున్నా నారాయణతీర్ణుల “శ్రీకృష్ణలీలా తరంగిణి ద్వారానే (ప్రసిద్దుడు, 
ఇతడు తెలుగులో “పారిజాశాసహరణి మనే యక్షగానం సెతం రచించాడు. 

నారాయణతీర్ణులు 1580-1680 సం.ల మధ్యకాలంలో జీవించినట్లు పరి 
శో ధకుల నిర్ణయం, “నారాయణశీర్థుల కౌలనిర్హ యమును గురించి డాక్టర్‌ వి, రాఘ 
వన్‌గారు పరిశోధించి కొన్ని అంశాలు చెప్పారు, తీర్దుల వారి శిష్యుడు రచించిన 
పసంచకోశమంజరి అను [గంథమొకటి తంజావూరు పుస్తక భాండాగారంలో ఉంద్‌, 
ఆ తాళపత్ర ప్రతి తులజాజీ మహారాజు [వాయించినదీ. ఆయన కాలం 1765-82. 
నారాయణ తీర్థులు అప్పటికి రమారమి 100 ఏండ్లకు ముందుండవలెను.... తీర్దుల 
వోరి గురువైన శివరామతీర్జులు గురుచంద్రీక అనే సంస్కృృతగంథం వాళారనీ, 
కంచిలో ఉండేవారసీ, వారికాలం విక్రమశకం 1718-30. అనగా కీ, శ. 1673 
(ప్రాంతమసీ చెరువు లక్ష్మీ నారాయణశా స్త్రి గారు (వౌళశారు. దీనినిబట్టి తీర్ధలవారు 


36 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


ఆధమరి డీ. శ, 1700 వరకు జీవించినట్లు తెలుస్తోంది, మొకానికి ఆయన 
సుమారు 1580 (పాంతంన జన్మించి 1614 లోపుగానే దక్షిణాదికి వెళ్ళి అక్కడ 
దాదాపు 1680 వరకు జీవించి ఉన్నట్లు చెప్పవచ్చు.” 

నారాణలీర్చులి గురువు శివరామానందతీర్దులు, నారాణతీర్చుల స్వస్టలాన్ని 
గూర్చి పలువురు పలువిధాలుగా చెప్పారు. కొందరు (శ్రీకాకుళమనీ, మరికొందరు 
శోభనా ద్రీ అనీ, ఇంకకొందరు కూచిపూడి అనీ" (పౌ 'ఫెసర్‌ సాంబిమూ ర్థిగారు 
దక్షిణాదిన జన్మించినట్లు పేర్కొన్నారు. “తల్లాపృజ్ఞల శివశంకరస్వామిగారు 
"పెసండితుల (వాతలనన్నిటిని పరిశీలించి, వావిళ్ల షష్టిపూర్తి సంపుటంలో వ్రాసిన 
వ్యాసంలో తేల్చిన విషయం. తండ్రి పేరు నీలకంఠళాస్త్రి అయి, గాంధర్వ దేవుడ నేదీ 
ఆయనకు సంగితంలో (ప్రజ్ఞనలన వచ్చిన విరుదనామం అయి ఉండాలి. ఈ సీల 
కంఠళా స్త్రి గుంటూరు మండలంలోని కాజ[గ్రామంలో ఉండేవారు. కాజగ్రాముం పరం 
పరాగతంగా నేటికీ తల్లావృజ్ఞలవారికి ఆటపట్టు, తల్లావజ్ఞల వారికి నాటినుండి 
అనేక తరాలుగా ముకా కల (పభువుల ఆదరగారవాలు లఅభిస్తూండడం౦ కద్దు. తల్లా 


వజ్జ లవారి కుటుంబంలో నివారు నెటికీ తప్పకుండా కృష్ణలీలాతరంగిణిలో అథమం 
మూడు తరంగాలయినా పాఠంచెయ్యాలనే నియమం ఉన్నదట. తీర్చులవారు తిరు 


నల్వేలి జిల్లాలోని శీర్ణ్హమహాదేవి అనే (గామంలో నివసించి అక్కడనుండి కాశీ 
వెళ్ళినట్లు కూడా ఒకపతీతి ఉన్నదట. తీర్పులవారు కొజలో జన్మించి పెరిగి, 
ఇడా య్‌ థి (1 
(క్రమంగ దకీణ దేశం వె, శీర్ణమహా దేవిలో నుండి, తిరిగి ఉ త్తరదెశయా[త చేస్తూ 
ఆత్మీయుల'పై అభిమానం కొన కాజ కూచిపూడి మొద్శలెన [(గామాలలో మళ్ళీ 
సంచారంచేసి ఉండవచ్చుననీ ఆయన సిద్దీపొందిన స్టలఠ దకీణ దేశంలోని 
తిరుస్పుందు ర్లీయే అని నిశ్నయంగా చెప్పవచ్చుననీ శివశంకరస్వామి (ోశారు.? 3? 


నారాయణతీర్దులే సిదేందయోగి అనే వాచ్ళున్నారు. కానీ సిద్దేంద్రయోగి 
నారాయణతీర్దుల శిష్యుడు. సిర్దం్యద్రయోగి సెతం భామాకలాపమనే పారిజాతా 
పహరణం రచించాడు. గురుశిష్యుల రచనలు వేర్వేరు. నారాయణతీర్జులు కూచి 
పూడిలో నివసించినప్పుడు సిద్దస్పను శిష్యునిగా స్వీకరించి సంగీతసాపాత్యాభిన 
యాలలో (పవీణుని గావించాడు, సిద్దస్ప ఆవెనుక సిదైంద్రయోగి అయి పారిజాతా 
సహరణమనే భామాకలాపాన్ని అభినయించే పద్దతిని ప్రారంభించాడు, (ప్రచారంలోకి 
se ఆపద్ధర్మ సన్యాసాంశరి సిద్ధెంద్రయోగి విషయం 
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నారాయణతీర్దులు కృష్ణలీలాతరంగిణి భాగవతపురాణ దశమస్కంధంలోని 
(పధాన రసవద్దట్టాలను తీసుకొని కొన్నిటిని సంగ్రహించి కొన్నిటిని విస్తరించి 
పండెండు తరంగాలు ((అంకౌలుుగా రచించాడు. (పతి తరంగారంభంలోనూ 
ఆందలి కథను శ్లోకాలలో సూచించ్చి తరువాత పాటలలో, శ్లోకాలలో, సంధి గద్య 
అలో విపులీకరింనాడు, “ఆ తరంగాలన్నీ మహాోనాటకంలోని ఆయా సందర్భాల 
కనుగుణంగా సంభాషణలుగాను, వర్షసలుగాను, రచింపబడినప్పటికీ, దెనికదీ 
స్వతంత్రముగా (శ్రీకృష్ణ పరమైన సంకీ ర్థనముగా కృష్ణ పరత త్త బోధక మైన 
ఆధ్యాత్మిక వివరణతోకూడి ఉండడమే దానికి కారణం, అంతేకాదు తరంగం అనే 
మాట ఆ(గరిథం ఆ ఒక్కొక్క కీ ర్ధనకు ఉద్దేశించిన పేరు కానేకాదు. కృష్ణలీలా 
చరిత్రకు సంబంధించిన పం(డెండు అంకముల మహానాటకంలోని ఒక్కక్క 
అంకమునూ ఒక్కాకకు తరంగంగా పేర్కొన్నడా మహాకవి. అఆంధధుడై వెలసిన 
వాగేయకారులలో అన్న మాచార్యులకు తర్వాత ఇతడు ఆడీ తీయ (పతిభాశాలి. నృత్య 
సంగీత సాహిత్య 'వేదాంతాదీ బహుళాస్త్ర పారదర్శిలై, నిసర్గ సరళమయిన శిల్పంతో 
సవ్యమారాన సంస్కృతాంధములలో యకగానరచన సాగించాడు. సరమభక్రా 
(గేసరుడు, యోగిపుంగపుడు, తత్వవేత్త, సంస్కృతంలో వేదాంతళాస్త (గంథాలను 
కూడా రచించిన మధురవాచియైన దేశికుడు,” 49 


శ్రీకృష్ణలీలా తరంగణిలో 156 కీ ర్రనలున్నాయి. వాటికి వాడిన రాగాలు 
ముప్పైఆరు: పండెండు తరంగాలలోని కథావిభజనం. 1) శ్రీకృష్ణావతారం. కంస 
దౌష్ట్యం; 2) శ్రీ కృష్ణలీలలు - పూతనవధ, యమళార్జున భంజనం, మృదృక్షణం, 
విశ్వరూవదర్శనం; 3) గోవత్సపాలసం, ఆఘాసురవధ, బహ్మయజ్ఞవత్నులు 
కృష్ణునిస్తుతించడం౦; 4) కాశియమర్దనం, ఖర్మపబలంబాసురవధ్య దావాగ్ని భక్షణం; 
5) గోపికా వసాాపహరణం, గోవర్టనో ద్దరణం ; 6) (శ్రీకృష్ణ గోపీ నమాగమం, 
ఆధ్యాత్మతత్య వివరణలు; 7) రాసక్రీడ, శ్రీ కృష్ణా 'దెతతోోప దేశం; 8) గోపి 
కొగీతలు; 9) అకూర సందేశం; 10) రజకాదీ నిగ్రహం, కుద్దా (పీణనం, 
చాణూర ముష్టికులవధ్క కంససంహారం, పితృదర్శసం, 11) గోపికా విరహం: 
ఉద్దవ సందేశం, కాలయవనవధ, ముచుకుంద స్తుతి ద్వారకా (ప్రవేశం, 12) రుక్మిణీ 
కల్యాణకథ్య _అష్టమహిషీ కల్యాణం; ఇలా తీరులు విభజించుూొని ధసవంతంగా 
రచించి తరించాడు, 


ర్‌ి అన్నమాచార్య, [ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


“శ్రీర్సులవారి గేయరచనలు తమకు పూర్వయుగ స్వభావమైన సంకీర్తన 
సౌరభాన్ని దట్టంగా పట్టుకొని తర్వాతి యుగలక్షణమైన యక్షగాన స్వరూపర పరి 
పూర్ణంగా అవలంబించుకొని, జయ దేవాదుల భక్తి శృంగార భావంతో కంటె భకా $ 
ధ్యాత్మికకా భావంతో ఉదా త్రతరములె నారాయణతీర్ధులను సంకీర్తన యక్షగాన 
సార్వభౌమత్వమనే అనితర సాధ్యమైన పదవికి ఆర్ష నిగా దేశాయి.” 41 


1. 2. జొ త్తరాహ వాగేయకారులు ఇ 


ఇంతఃపూర్వం భూమికలో బౌ త్తరాహభాషల్లో ఎలా భక్తి పదకవిత 
ఆరంభమై వికాసం పొందందో తెలుసుకొన్నాము క్లుప్తంగా. ఆ పదకవితలో కృష్ణ 
భక్తి ప్రాధాన్యం వహిస్తుంది. భారత దేశమంతటా ఈ కృష్ణభ క్రి అతిప్రాముఖ్యం 
వహించి సామాన్యునినుంచి ఆసామాన్య్యుని వరకు తన (ప్రభావాన్ని నెరపిందీ. 
తద్వారా మానవకోటి మనుగడ మాన్యమైందీ. (ప్రస్తుతం జొ త్తరాహభాషలైన 
మరఠారీ, బెంగాలీ, హిందీ భాషలలో ప్రముఖ కృష్ణభక్తులు తమ పదకవితల ద్వారా 


ఎలా [పాముఖ్యం వసించారో పరిశీలిద్దాము, 


1. 8. 1. మరారీభాషలో కృషభక్తులు : 


మహారాష్ట్రలో భక్తిమార్గం ద్వారా కులం, మతం, వర్షం, వర్షవి భేదాలు 
లేకుండా మానవులందరూ ఒకజేనని చాటిచెప్పిన మహాభ క్తుడు జ్ఞాన దేవ్‌, ఇతనికి 
కొంచెం వయస్సులో పెద్దవాడైన నామదేవ్‌ తరువాత ేర్కోదగ్గ వైష్ణవభక్పుడు. 
జ్ఞాసదేవ్‌ 1275లో జన్మించి మిక్కిలి తక్కువ కాలంలో 1296లో ముక్తి పొందీన 
మహనీయుడు, ఆయినా ఆతని తరువాత సుమారు ఏడువందల ఏండ్లు తన మార్గాన్ని 
సుగమం చేశాడు. జ్ఞానదేవుని తండ్రి విట్టిలపంత్‌. _ విట్టలపంత్‌ వివాహితు డె 
సంసారాన్ని వదలి సన్వ్యాసికాగా ఒక గురువుచేత (ప్రబోధితుడై మీ సంసారిక 
జీవితం స్వీకరిస్తాడు. నివృత్తి, శ్ఞానదేవ్‌, సోపాన అనే ముగ్గురు పుత్రులను ము క్ర 
అనే పత్రికను పొందుతాడు. కానీ సంసారి సన్యాసి ఆయి మళ్ళీ సంసారిగామారి 
సంతానం పొందడం సం ప్రదాయబద్దులైన మహాశ యులకు సమ్మతంకాక వెలి వేస్తాడు, 
ఆ వెనుక బాలుడైన జ్ఞానదేవ్‌ మతమౌఢ్యాలధులెన వారితో వాదీంచి గెలుసారు. 
అయినా వారిలో దోషంలేదని అంగీకరించినా, వొళ్లు పరిశుద్దాత్ములు కొవోలనీ, అలా 
కావాలం పే, సర్యసంగపరిత్యాగు లె, సంకాసరహితు లై ఉండి పోవాలని ఆజ్ఞాపించారు, 
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“The tradition encrusted religion and its rigid -~ minded, 
dogmatic custodiams, the high priests, were reduced by Jnana- 
deva to such a pulversing contempt that those who still keep 
on bracketing Jnanadeva with the traditional order of ritu- 
alistic religion, do not know what they are talking about.” 


“Defeated and ridiculed beyond measure, the high 
periests agreed to declare the four children of Vithalanatha 
free from the blemish attached to their father.”*? అయినా వాళ్ళ 
నలుగురు వివాహం చేసుకోకుండా సంశాన రహితులె వారితోనే ఆ దోషం పోగొట్టా 
అని శాసించారట మకాచార్యులు. “This ₹25 the limit of the degra- 
dation of traditional Hindu Religion. And the acute pain 
this must have caused to ౮9౦2026672 ultimately matured into a 
compassion for humanity. Lt was this passion for regenera- 
tion of suffering hnmanity that spontaneously flowered into 
a new creation a new vision of Dharma - the Eternal Law of 
life. It was this New vision that inspired all the literary 
worke of ౮౦402662” *ి 
విష్ణుభ క్రి ప్రబోధకులయ్యారు. 


అందు వలనే అనేక సృత్తులవౌన్న శిమ్యు లె 
wap) —O ర 


నామదిపుడు కుట్టుసనిచేసి జీవించేవాడు; సవత తోటమాలి. గోరా కుంభ 
కారుడు, నరహరి స్వర్ణ కారుడు. చొక్కా మెహర్‌. ఇలాగా సుమారు యాభై ముది 
దాకాఉిన్నారు. వీళ్ళు జ్ఞానదేవ్‌ శిష్యులు, వీళ్లు అభంగులనే పాటలు పాడుతు భ కి, 
నీతి, వై రాగ్యాల్ని [పబోధించేవారు, కాన దేవ్‌ “అను భవామృతి, “జ్ఞానేశ్వరి” అనే 
'భావార్ద దీపికి రచించాడు. “1820264672 appears to be the only one 
after Buddha, the Enlightened One, Who propounded away of 
direct approach to Reality, to toally free from the authority of tra- 
dition or sacred books. 245 

నామ్‌ దేవ్‌ 1270కో జన్మించి 1350లో దపంగతుడయ్యాడు. జీవితాంతం 
అభంగులనే పాటలు పాడుతూ భక్తి నీతీ వై రాగ్యాలను ప్రవోధంనాశు. “Nama- 


40 అన్నమాచా రక, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


dev was the greatest singer of times, with veena in hand singing, 
dancing with an acstasy that was most touching. 


“His songs 030086 the home deity Kesaraja, with most devo- 
tional daaz:, were a great attraction to the people around. He 
used to goin trance for hours together, sing and dance for day 


and night. 


“Namadey has many Abhangas, remarkable with simplicity 
and clarity, to his credit. They had such a universal appeal that 
many of them have transcended barriers of narrow sects, having 
found acceptance among varying communities of people including 


Sikhs’.4 


జ్ఞానదేవ్‌, నామదెవ్‌ల అభంగులలోని భాష సామాన్యమైన మరారీ భాష, 
అందరికీ అర్ధమయ్యే రీతిలో ఉంటుంది. అందరికీ అర్థ మయ్యే భాషలో భక్తి నీతి, 
వై రాగ్యాల్ని బోధించారు. తద్వారా ఎందరో భక్తుల్ని ఆకర్షించారు. 


‘“Namadev, under the inspiration of Juanadev, put a new 
vitality in the old and decadent Bhakti Marga, That is why the 
shrine at Pandarpur still remains a living symbol of God-Awareness 
throughout Maharashtra. The Bhakt: Marga. revitalised by 
Jnanadeva an! Namadeva, has come to be known as the ‘Warkari 
Panth’, which cuts through all barriers of birth, caste, creed, colour 
or religion. Thousands gather at Pandarpur every year in huge 
congregations singing devotional lyrics written by Jnanadeva, 
Namadeva, Eknath and Tukaram, and other saints. The panth is 
still in full vigour, even after the lapse of seven hundred 78215” .47 


1.8.2 బెంగాలీ భాషలో కృష్టభక్తులు : 


శ్రీ) కృష్ణభక్తి క్రి (ప్రతిపాదక మైన గీతాలు మహారాష్ట్రలో పెని వివరించినట్లు 
(ప్రచారం పొందుతుండగా వంగభాషల్లో నెతం (నాధాన్యం వపా౦చఛాయి, కాగ 
భాషలో కృష్ణభ క్రిని (ప్రప్రథమంగా (పచారంలోకి తెచ్చిన మహాభ క్షుడు 
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చార్యుడు. ఇతని కాలం 1473-1531. ఇతడు కృష్ణా గోదావరీ నుభ్య దేశంలో 
జన్మించిన తెలుగు వెలనాటి (దాహ్మణ కుటుంబానికి చెందనవాడు. ఇత తల్లి దండ్రులు 
ఎల్ల మ్మ అక్ష్మణ భట్టులు.  ఈశ్వరా౦ళలో జన్మించి పిన్నవయస్సులో సకల విద్యా 
సారంగకుడ .న్యూడు, కాశీలో విద్యాభ్యాసంచేసి, అలహోబాదు దగ్గర సాహిత్య సేవ 
చేసి, (వజ వంగ భూముల్లో తన మకాన్ని (ప్రచారం చేశాడు, ఇతనిదీ శుద్దాద్యెతం, 
దీన్నే 'పృష్టి మార్గం” అంటారు. శంకర, మధ్య, రామానుజుల శాన కర్మ, భ క్రి 
సిద్ధాంతాలకు నూతన వ్యాఖ్యానాలు తెలిపి తన “పృష్టిమారంిమనే సిదాంకాని* సాపిం 
ఎ | న a DD ౨ ద 
చాడు, ఈ మఠాన్ని కులం, వర్గం, వర్గం, స్త్రి పుంభేవాలు లేకుండా ఆంద వా అను 
సంచ అర్హ వే. ఇదీ దీని సత్యేకత. గోపికలు లాగా పరిసద్ద మా పరిపూర్హమూ 
అయన (పేమానురాగ స్నేహాలకో (శ్రీ కృష్ణ పరమాత్ముని సూర్హ రసానుభూతిని 
పొందడమే ఈ పుష్టి మార్గ విశేషం. భాగవత ధర్మానుసారం సేవయే (ప్రాముఖ్యం 
వహిస్తుం దీ పుష్టిమార్షంలో. దక్షిణదేశ యాత్ర చేసినట్లు రాయల చేత కనకాభిషేకం 
పొందినట్లు తెలుస్తూంది.“ 


వంగదేశంలో వ లభావార్యుని తరువాత కృష్ణ భక్తి పారమ్యం పొందీ (ప్రణా 
రం చేసినవాడు చై తన్యస్వామి. ఇతనికాలం 1486-1534. చై తన్యస్వామి సంస్ఫ్క_ 
తంలో రెండు స్తోత్రాలు మాత్రమే రచించి పాడిన, ఆయన శిష్యులు వంగ, 


a 


౦స్కత భాషల్లో క్ష భ క్రి సాహిత్యాన్ని సృష్టించారు. విద్యాషతి పదాలను 


చైతన్య స్వామి ఆలపించి తన్మయుడయ్యె వోడట. వంగదేశంలో వైష్టవ మతం, 
భక్తి చైతన్యస్వామికో ఆరంభమైందని వివరించారు పి. శేషాద్రి అయ్యర్‌గారు, 


“The Bengali school of Vaishnavism as we knw it to-day 
dates [rom Sri Chaitanya, one of the greatest teachers of 
Bhakti, India has ever known. He was born in 1485 A.D. in 
Novadvipa, the lebreted seat of Naxya-Nyaya. 


“So he went through the formal ceremony of Sanyasa and 
came to be styled thence forth Sri Krishna Chaitanya the name 
given to him by his Guru Keshava Bharatbi”*. 


6] 
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ఆ వెనుక భారతదేశమంతటా ఆరు సంవత్సరాలపాటు పర్యటించి కృష్ణ 
భక్తిని ప్రచారం చేశాడు, ఎన్నో భక్తి విషయాల్ని (గ్రహించాడు. అహోబలం, తిరు 
పత్కి కంచి కుంభకోణం, (శ్రీరంగం, మధుర్శ రామేశ్వరం, కన్యాకుమారి, శృంగేరి, 
ఉడిపి పండరీపురం (ఇక్కడికి దగ్గరలోని (గామంలో విల్వ మంగచని కృష్ణ కర్ణా 
మృత (ప్రతిని సంపాదీంచాడట), నాసిక్‌ మొదలైన క్షేశ్రాలు దర్శించాడు. ఆయన 
వెళ్ళిన (ప్రతిచోటా అనేకులు కృష్ణభక్తులుగా మారడం విశేషం. శేసబీవికాన్ని 
పూరిలో గడిపినట్లు తెలుస్తుంది. కుల్క మత్క వర్ల, వర్ణ విభేదాలు లేకుండా భక్తులు 
వచ్చి భక్తి శ్ఞానాదుల్ని పొందారు. ఆయన ఎవరినీ తిరస్క-రించకపోవడం గనునించ 


దగ అంశం. *ీ 
ళల 


“Sri Chaitanya was a uminque blend of the two fundamental 
and complementary aspects of the supreme God-head typically 
manifested in Krishna and Radha. In his normal state, he faith- 
fully mirrored the multifarious moods of Radha’s soul evel thirsting 
for the vivid vision and intense enjoyment of the Lord. But sud- 
denly would come upon him the mood of utter self-identitication 
with the Lord, a state of divine conciousness so per-fectly complete 
and powerful that there none could approach him without instant- 
ly feeling its irresistable force and charm... le 


“In the period from the fourteenth to the end of the seven 
-teenth centuries great Bhakti (enthusiastic and devotional) move- 
ment swept accross northern and castern India; the Vaishnava 
lyrics of Bengal represent one of the ways in which this enthusi- 


asm found expression... ever They (The Bengali lyrics) are sung 
by Vaishnavas in a form of worship called Kirtana, which means 


simply, ౨22156... 
ఇలాగా బెంగాలులో శ్ర కృష్ణ భక్తీ (ప్రచారంలోకి వచ్చిందీ. ఇందులో భ కి 

నీతి వై రాగ్యాలు, మధురభ క్తి మనోజ్ఞమై, మధురమై ఒస్పుకుంటాయి. 

1. 8. కి హిందీభాషలో కృష్టభక్తులు : 


పల్లభా వాయ్యనికి “అష్టభాని అనే ఎవమండుగుకుు మహిభకు లు శిష్యులుగా 
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ఉండేవారు, ఆ ఎనమండుగురు శిష్యులలో [ప్రముఖుడు సూరదాసు, సూరదాసు 
హిందీలో (శ్రీకృష్ణభ క్రి (ప్రతిపాదకంగా సదాలు రచించి తన్మయత్వం చెందీ ఇతరు 
లను మైమరపించిన మహనీయుడు, బాలకృష్ణుని లీలావిశేషాలను మనోజ్ఞంగా 
ఆలపించిన భక్తుడు. సూరదాసు పుట్టుగుడ్డి; 1478లో జన్మించి 1583లో దివంగతు 
డయ్యాడు; ఆ మరణమూ శ్రీకృష్ణుని తన పదాలతో ఆరాధించి అమరుడయ్యాడు. 
“Born blind at Seerhi in 1478, Surdas met the saintbly Valla- 
bhacharya, the expounder of Suddhadwaita, of a young age. 
The Acharya heard Surdas sing some stray compositions and 
He then asked surdas to retell the Bhagavata 
the dialect spoken by the Cowherd 


was charmed. 


legends in Bra} Bhaasha, 
clan in which Krishna had been brought up. Accordingly, 


Surdas spent his life composing and singing songs in the temple 
of Srinatha at Govardhan. He is said to have composed 


about a lakh and ten thousand hymns of which about ten 


thousand are now extent. In his own time, the blind poet 


of Agra is well known and Akbar seems to have met him. "వ! 
హిందీ సాహిత్యాన్ని వాత్సల్యరసవాహినిలో ముంచిన మహనీయుడు సూరదాసు; 
నగుజనిర్లుణ భ క్తితత్వాల్లో సగుణభ క్తినే విశ్వసించిన భకు డు, 5" 

సూరదాసుతోపాటు తులస్కి కేశవ, కవీరొలను విద్యాపతి చండీదాసులను 
పేరోవడం అవసరం. _ విద్యాపతి, చండీదాస్‌ల గూర్చి మనం ముందే తెలుసు 
కొన్నాం. ఇంతవరకు మనం భక్తులను గూర్చి 'తెలుసుకొన్నాము. భక్చురాం[డలో 
మీరాణాయి మహాభక్సురాలు, ఇంతకు ముందే మీరాబాయిని గూర్చి తెలుసుకొన్నాము, 
మీరాబాయి. బాల్యంనుంచే కృష్ణ భక్తురాలు, తలిదం[డులను కాదనలేక కుంభ 
రాణాతో వివాహం జరిగినా మహాభక్షురాలుగా సన్యసిస్తుందీ. వేలగితాలు హిందీ, 
గుజరాత్కీ రాజస్టాన్‌, (వ్రజభాషల్లో మధురభ క్రితోపాటు భక్తి నీతి వైరాగ్యల్ని 
(బోధిస్తూ రచించిందీ. కృష్ణభ క్రిలోమైమరచి తరించి ఇతరులను తరింపజేసిన 
మహాభకు రాలు మీరా. 


ఇలాగా ఉ త్తరభారతంలో కృష్ణభ క్రి ఆఅత్య౦త (ప్రచారంలోకి వచ్చింది, 
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1.4 దాక్షిణాత్య వాగేయకారులు : 


దక్షిణభారతంలో అనాదీనుంచి శెవ వైష్ణవ మతాలు ఉండేవి. అందులో 
వైష్లవ మతం అత్యంత (పాచుర్యానికి వచ్చింది అశ్వారుల ఆండదండలతోనే. ఈ 
ఆళ్వారులు పన్ని ద్దరు- పం[డెండుమందీ. తమిళంలో ఆతి (పాచీనకాలం నుంచి 
వెష్తపం (ప్రాబిల్యానికి వచ్చిందీ, అదే రీతిని కన్నడంలో బస వేశ్వరవచనా లలో 
డద 
మిక్కిలి (ప్రచారం పొందీన శైవం తరువాత దాస సాహిత్యా విర్భావంతో వైష్టవం 
ఆత్యంత (పాముఖ్యానికి వచ్చింది, తమిళంలోని వైష్ణవ సొపాత్యమంకా. పాడు 
కోడాని కుసకరించేదే. దాస సాహిత్యంలోని కీ రనలన్నీ రాగతాళయు క్రంగా అడి 
పాడుకోడానికి ఉపకరించే చే. తద్వారా సంగీతా భినయాలకు ఎనలేని (ప్రచారం కలి 
గిందీ. తమిళ కన్నడ భాషలలోని వాగేయకాదల గూర్చి క్లుప్తంగా తెలుసుకొందాము. 


1.4.1. తమిళంలోని పదక రలు : 


తమిళంలో వైష్టవఖ క్తి (ప్రతిపాదకాలైన భ క్రి గీతాల్ని ఆలపించిన వైష్టవ 
భ కులు పన్నిద్దరు. వీరాలపించిన భక్తి గీతాలు నాల్గు వేలుంటాయి. వీటినే నాళాయిరో 
(పబంధమంటారు. వీటిని “పాొవరములు? అంటారు, ఆళ్వారులు సంస్కృత వేత లై నా 
(పజల భాష ఆయిన తమిళంలోనే ఈ గీతాలను రచించి పాడి భక్తి పరవళు 
లయ్యారు, ఛందోబద్దమైనాా ఇవి పాటలే* సన్నిద్దరాశ్వారులు ; పొయిగై యాళ్వార్‌, 
పూద త్రాళ్వార్‌, తీరుమళిశై యాళ్వార్‌, నమ్మాళ్వార్‌, మధురకవి యాళ్యార్‌,, కుల 
శేఖరాళ్యార్‌, 'పెరియాళ్యార్‌, ఆండాక్‌, కొండరడిపాడియాళ్వ్యార్‌ ,తిరుప్పాణాళ్య్వార్‌, 
తిరుమంగై యాళ్యార్‌ అనే పం(డెండుమందీ.** 


ఆళ్వారుల పరంపరంలో మొదటి పొయిగై యాళ్వొర్‌, పూదత్తాళ్వార్‌, తిరు 
మశిశైెయాళ్వార్‌ - అనే ముగ్గురిని “ముదలాళ్వారు అంటారు. పొయిగై యాళ్వార్‌ 
ఆదీకవి. ఇతడు నూరుపాశురాలు రచించాడు భ క్రి పారవశ్యంతో. భక్తి కాత్వికత 
లతో రచింపబడిన ఈతని పాపలాలు శ్రీకృష్ణ బాల్య(క్రీడల్ని మనోహరంగా వర్దిం 
బాయి, ఇతడు తిరువస్దాది చందస్సులో రచించాడు. పూదత్తాళ్వార్‌ సైతం ఇదే 
రీతిని వంద పొశురాలు తిరువన్దాదీ ఛందస్సులోనే రచించాడు. ఈ పాకురాల్లో భగ 
వద్ద్విభవం భక్తితత్వం, శరణాగతి పాశ స్ట్యం |పాముఖ్యం వహించాయి. పేయా 
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శ్వార్‌ గూడా పె ఇదరిలాగే వంద పాసరాలు రచించాడు. ఇందులో భ క్రితాత్విక 
రం ఎ 
రహస్యాలు (ప్రముఖమైన అంశాలు. 
తిరుమళితై యాళ్వార్‌ రచనల్లో పోయినవి పోగా మిగిలినవి రెండువందలాపదీ 
పాపరాలు. ఇవి వివిధ రాగరాళ సహితమై వైష్టవ ధర్మ (వతిపాదకాలై, భక్తి, 


మధురభ కి గారిశాలె ఉన్నాయ, నాయికా నాయక భావ పూర్త మై శన్నాయి, 
అరు కో డు z wr 


ఆళ్వారులలో ససన్మూళాాదుల రచనలు చాలా విశిష్టమైనవి. ఈతని రచనలు 
మొత్తం 1296 పాఠాలు. ఇందునో మొ త్రం నాలుగు (ప్రబంధాలు, మొదటి (పబం 
ధంబో మధుర భ కి తంది. రెండు మూడు గ్రబింథాల్లోని విషయాలు యజుర్వేద, 
ఆధర్వణ వేదాలకో సహాన మై ఒప్పుతున్నాయి, నాల్లో (పబింధం “తిరువాయి మొళి 
చాలా (ప్రముఖమైంది. ఇది తమిళంలో నేగాదు [వ్రపంచసాపాత్యంలోనే గొప్పదని వరి 
గబించబడింది. ఇందులో సాపముపేద సారమంతా ఇమిడిఉంది. రాగతాళ సహితమై 
గానయోగ్యమైందని విజ్ఞుల ప్రశంస. తమిళ వాజ్మయంలో నమ్మాళ్వార్‌ కో విశిష్ట 
స్తానముంది. ఆందుకే ఇతనికి 'ఢొసై నవ కులపతిఅసే విరోదుజింది. ఇతని శిష్యుడే 
మధుకకవి ఆళ్వార్‌, నమ్మాగ్యార్‌ చరిత్రనే పదకొండు పావరాల్లో అచార్య అక్ష 
కణాన్ని భక్తి ప్రసర్తుల (సాము న్యాన్ని విశ వీకరిస్తూ రచించాడు, 


కుల ₹ఖరాళ్యార్‌ తమిళంలో “పెరుమాళ్‌ తిరుమొళి అనే నూట ఐదు పాశ 
రాలు తమిళంలోను, “ముకుందమాల” సంస్కృతంలోను రచించాడు. (శ్రీరంగంలో 
శిష్య సహితంగా నృత్యం చేస్తూ పొడీనట్లు తెలుస్తుంది. కౌనల్యజోల్క దశరధుని 
కరుణమయ _ విలానం, రామాయణసం[గహం మధురభావ సంభరిత మై ఒప్పు 
తున్నాయి, 

సెరియాళ్యారనబడే విష్ణుచిత్తుని “తిరువల్లాబ్డులో సండెండు పాశురాలు పెరి 
యాళ్యార్‌ తిరుమొళిలో నాలుగు వందలా ఆరవై ఒక్క పాకురాలున్నాయి. మొదటి 
దానిలో గరుడనుమనిస్తుతి గానం చేయబడింది, థగవ క్సేవా ప్రాధాన్యాన్ని తెలిపే ఈ 
పాశురాలను వై ష్టవులు (ప్రతిదినం పారాయణం చేస్తాడు. నీటికి ప్రత్యేకమైన స్థాన 
ముంది, “తిరుమొళి”లో బాలకృష్ణుని మధుర లీలల్ని వొత్సల్య భావస్సోరకంగా 
అత్యంత మనోహరంగా రచించి తరించాడు. ఇందులో యశోదజోల, బాలకృష్ణుని 
ఆగడాలు గోపికల విరహం మొదలైన సన్ని వేశాలు మనోజ్జం. “పిళైళమిళ్‌” అనే 
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బాశీలనుగూర్చి పాటలో రచించిన ఖ్యాతి ఇతనిదే. ఆ వెనుక ఈ పద్దతిననుసరించి 
అనేకులు పాటలు రచించారు. 


"పెరియాళ్యార్‌ కూతురు అండాక్‌ అనబడే గోదాదేవి “తిరుప్పావై” ముప్పై 
పాసరాలుు “నాచ్చియార్‌ తిదమొళిలో నూటానలఖై మూడు పాశురాలు రచించి 
విశ్వవిఖ్యాతి పొందిన కపయిత్రి. తిరుప్పావై రాగతాళయు క్రంగా పాడదగిన పాటలు. 
(భ్రీకృష్ణ భ కి ప్రతిపాదకంగా ఈ పాటలు రచించి, తాను తరించి మానవులకు 
తరణోపాయం చూపింది జగన్మోహనుడై న శ్రీకృష్ణునికి తాను (ప్రియురాలుగా 
భావించుకొని (పేమాతి రేకంతో మధురభ క్రికి పరాకాష్టగా రచించిన గీళాలీపాశురాలు. 


తొండరజఒప్పొడి యాళ్వార్‌ నే వివ్రనారాయణడంటారు. ఇతడు “తిరుమానై” 
లో నలభై ఐదు పాఠరాలు, “తిరుప్ప శ్లియిళుచ్చిలో పది పాశురాలు రచింవాడు, 
ఇందులోని భక్తి ఆనన్య సామాన్యం: కవిత్వం కమనీయం. సుప్రభాత గీతాలు 
న్నాయి రెండో దానితో. 


టు ఆళ్వార్‌ ఒకే ఒక 'ఆమలనాదీ పిరానొోఅనే పాళురం శ్రీరంగేజుని 
సౌందర్య వ నతో రచించి తరించాడు. వేదాంతదేశికులు మురసిపోయి దీనిని 
వ్యాఖ్యానిస్తూ రగా సంస్కృృుతాలలో అనేక [గ్రంథాలు రచించడంలో దీని విశిష్టత 
స్పష్టమవుతుంది. 


తిరుమంగై యాళ్వార్‌ పాశురాలు మొత్తం పాశురాలలో అధిక సంఖ్యలో 
ఉన్నాయి. సపెరియతిరు మొళిలో 1084, తిరుకున్తాజ్జక మ్‌లో ముప్పె పాశురాలు 
ఉన్నాయి. ఇవిగాక ఇంకా ఆనేక పాశురాలు రచించాడు. ఇతడు అనేక దివ్యకే[త్రాలు 
దర్శించి యౌవనంలో చేసిన దుష్కృతా్య్యాలకు పళ్చాతా పపడుతూ అనేక పాశురాలు 
భక్తి ప్రవ్ర త్రికో రచించిన భ కుడు..* 


“తమిళ (ప్రదేశమున వివిధ (ప్రాంతములలో - వివిధ వర్ణములయందు - 
వివిధ సమయములలో నవతరించిన (ప్రముఖ వైష్టవథక్తులు పన్నిద్దయి మాత్రమే 
ఆళ్యారులుగా నేడు ta రించ(బడుచున్నారు, “ఆశ్యారు అను శబ్దమునకు 
భగవద్భ క్రి పరవళు(డనియు, భగవద్గుణములలో ఈడుపడిన వాడనియు రెండర్థము 


లున్నవి." జ 
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ఈ పాశురాలు ఆయాగేయక రలు పొడుతూండగా నానవద గేయాల్లాగా 
(ప్రజలలో (పచారంపొంద్కి పోయినవిపోగా తక్కిన వాటిని భక్తులు కూర్చగా “నాళాయిరో 
(పబంధంిగా ఈనాటికి నిలిచిపోయాయి, వర్ణ ,వర్గ, కుల, పుం చేదంశేకుండా ఈ 
పన్ని ద్రరాళ్వారుల్లో మహాభకులుగా ఉండడమే విశేషం. అతి (ప్రాబనమైనవిగా 
ఈ పాజరాలు చెప్పబడకాయి. ఈ మహాభకా (గేసదులే రామానుశాలకు సైతం 
భక్తి మార్గంలో అనుసరణీ యులు. 


1. 4. 2 కన్నడంలో పదఠవులు : 


ఇతఃపూర్వమే మనం “భూమికిలో తెలుసుకౌన్నట్లు కన్నడంలో పదకవులు 
అ6టే దాససాహిత(కారు లెన పదకారులు లేదా వొగ్గయకారులు మధ్య మళవ్యాా పికి 
పాటుపడ్డ మహనీయులు వారిలో శ్రీపాదరాయలు, అతని శిష్యుడు వ్యాసకూట 
నిర్మాత వ్యాసరాయలు, ఆ తరువాత (ప్రసిద్దులైన అతని శిష్యులు పురందరదాసు, 
'డెనటు మనం ముందే ఆన్నమా 
చనా ౧౧ 
చార్యుల జీవితచరిత్రలో తెలుసుకొన్నాము. ెగా విజయనగరంలో హాంపీలో 


నివసిస్తూ, కృష్ణదేవరాయలకే (ప్రత్యేక సంరక్షకుదెనట్లు మనం తెబుసుొెన్నాము. 
వాలి మూ a= 19 


కనకదాను ముఖ్యులు, వ్యాసరాయలు జాలా (ప్రసిద్దు 


ఇతడు స్టైపించింది వ్యాసకూటం,. ఆ వెనుక పురందరదాసు వ్యాసరాయని శిష్యుదెన 
వెనుక దాసబాట నిర్మాణం జరిగింది. నరహరితీర్దుల దగ్గరనుంవి దెశి అయిన 
కన్నడ భాషలో సదరచనవేసి దేవాలయాల్లో అర్చన సమయాల్లో పొడేవిభానం (పారంభ 
మైంద ఆవెనుక (శ్రీపాదరాయలు, వ్యాసరాయలు 1447 = 1539 ఆ విధానాన్ని 
ద్విగుణీకృతంచేసి (పాముఖ్యమిచ్చారు, మధ్య మత మైన దెకితమడాన్ని (ప్రచారం 
చేయడంలో వీరందరూ ఎంతో (ప్రయత్నించారు. ఆ పద్దతికి లక్షల్లో పదాలు రచించి 
(ప్రచారం తెచ్చిన మహనీయుడు పురందరదాసు. 


1. 4. 2. 1 పురందరదాసు దాససాహిత్యానికీ, కర్ణాటక సంగీకానిక్కీ చేసిన సేవ 
ఆనన్యసామాన్యం. ఇతనికి కర్ణాటక సంగీతపికామహుడని విథదు; మహి 
వాగ్గేయకారుడు, “ఆయన (వాసినన్ని కీ ర్రనలు మరెవ్వరూ [వాయలెదు. నూళాదులు. 
“ఉగాభోగము'లను కూడా అతడు రచించెను. ఇవి ఒక విధమైన పాటలు. పురందర 
దాసు కర్ణాటక సంగీకాభ్యాసమునకు చక్కని (ప్రణాళిక నేర్పరచి దక్షిణ భారతంలో 
చిరస్మరణీయు డై నాడు. ** 


48 అన్నమాచార్య (ప్రముఖ వాగ్గెయకొరులు 


పురందరడాసుకు శీ స్ప శ్రీ నివాసనాయక్‌, తిరుమలరాయస్ప, కృష్ణనాయక్‌, 
పురందరవిళల అనే పేరు క తెలుస్తుంది. కానీ నరదప్పవాయక ప్పుడు 
శ్రీనివాసనాయక అన్నదే చాల (ప్రసిద్దమైన పేరు. ఇతని జన్మస్థలం పురందర 
ఘడమని కొందరంటారు. ఇది పూనా సమీసంలోఉంది ఈ నొడిది మహారాష్ట్రలో 
ఉన్నప్పటికీ పూర్వం కర్ణాటక రాజుల పాలనలోనే ఉండేది, మరికొందరు దీన్ని 
పురందరాలయమనీీ _పాకళాసనపురమనీ అంటారు. ఇడి కొన్ని ఆధారాలతో 
శివ మొగ్గజిల్లాలో ని తీర్ణహాశి క) తాలూకాలోని “పురందరి అనే (గ్రామంగా నిర్హయిం 
చడం జరిగింది, పురందరదాస జీవితకాలం 1484 . 1564 వేదా 1480 - 1564 
అని పలుపురు సండితుల అభి ప్రాయం, కానీ పృురందరడాసు జననకాలం ఇంకా 
ముందేనని తెలుస్తుంది. అన్నమాచార్యుల గూర్చి వివరించిన సందర్భంలో పురందర 
దాసు అన్నమాచార్యుని (1408 . 1503) నందర్శించాడసీ, సందర్శించే సమయానికి 
పృఠరందరదాసు వయస్సు ము_ప్పెఎండ్తయినా ఉంటాయనీ థావించడ ౦వల్ల పురందర 
దాసు జననం సుమూరు 1470 (ప్రాంతం కావచ్చునని చెప్పడం ౦లో దోషంలేదు; సము 
చితం గూడా; దీవంగతుడైన సంవత్సరం 1564 అనుకోవడంలో వివాదంలేదు.*? 

పరదప్పనాయక కమలాంబలకు అప్పదూపంగా పుట్టిసవిడ్డ (శ్రీ నివాసనాయక, 
వరదప్ప రత్న వ్యాపారి; కుమా తనికి సంస్క లైల. కర్ణాటిభాన వల్లో వద్యాసంవన్నుని 
చేశాడు, రత్న న్యాపార౧లి లోను నిపుయుడ సూడు, ఆతనికి పదైెనమిదోయేటనే 
సరస్వతీబాయితో వివాహం జరిగింది! ప కం మరణించడం 
వ్యాపారం తానేనడపి కోటికి పడగలె తడం జరిగింది. “నవకో 
విరుదు వహించాడు. అయిలే పిల్లికి విచ్చంపెట్టన్‌ లోభి. అనుకోని సంఘటన 


జ 
౭! 
[ 
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(2 
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జరిగింది. ఒక వృద్ద (బ్రాహ్మణుడు ఒక బాలునిరోవాటువచ్చి ఆతని ఉపనయనం 
కోసం సాయం చేయుమని ఆడిగాడు. తిరిగి వేసావపో య్యా చిపకికి సరస్వలీవాయి 
వద్ద అడిగి ముక్కుర దానం తీసుకొ. ఎబేచ్చి శ్రనివొసనా యకునికిచ్చి, దానికి వెలగట్టి 
డబ్బిమ్మన్నాడు. అదీ తస భార్య ముక్కుర అని అమహానించ్చి వెంటినే ఇంటికి 
వెళ్ళి భార్య నీ విషయం అకిగాడు, ది వగృహంలోంచి ఆవిడ భయంతో ముక్కుర 
లేకుండా బయటికి రాలేక్రఖో*యింది. యట ఏదని గద్దించి నేసరికి విషపానం 
చేయాలనుకొన్న ఆమెకు విషంనింపుకొన్న గిన్నెలోకి ముక్క_ర వచ్చిపడింది. సట్ట 
రాని సంకోషంకో ముక్క_ర తెచ్చి థ_ర్రకిచ్చింది, దానికో వెళ్ళి తన అంగడిలో 


దాచివచ్చిన ముక్కర కోసం వెతికాడు. కనిపించలేదు. అనుమానంతో తిరిగి ఇంటికీ 


వచ్చి భార్యనడిగాడు. ఆమె జరిగిన సంగతి పూసగుచ్చినః 


చ్చినబ్లు చెప్పిందీ. వెంటనే 
అతడు తన లోభిళనానికి చింతించి ఆ వచ్చిన (బ్రాహ్మణుడు సామాన్యుడు కాడనీ, 
భగవంతుడే తనకు కనువిప్పు కలిగించశానికి వచ్చాడని [గహించి ఆ [బాహ్మణున్నికే 
వెతికాడు. కనిపించలేదు. వెంటనే ఐహిక సుఖవిముఖుడై సర్వ సంపదలు "పేద 
లకు పంచిపెట్టి నిరుపేదతనాన్ని కొని తెప్పుకొన్నాడు. తంబూర్శ తులసీమాల 
ధరించి దానుగా మూవిపోయాడు, ఒకనాటి నవకోటి నారాయణుడు ఈనాడు నిరు 
'పేదదాసు; భగవద్భ క్తి సంపన్నుడు, 


హంపీ విజయనగరం చేరి ఆనాటికే (ప్రసిద్ద రాజగురువై దాసుఅకందరికీ 
గురువై స వ్యాసూయన్సి భార్యా పుత్ర సమేకంగా ఆశ్రయింవాడు 


శ్రీ నివాసనాయకుని శిష్యునిగా (గ్రహించి పురందర దాసన్న నామకరణం చేశాడు. 
ఆసాటినుంచి “పురందర విట్టలి ముదతో అనేక వెల కీ ర్థ్హనలు కన్నడంలో రచించి 


ఆడి, పాడడం (పారంఖింవాడు. 


వ్యాసరాయలు 


విఇటసలో జీవితం గడప నారంభించాడు. గురువు 
మన్ననకు పాకఠుడయ్యాడు. 'దాసరందరకె పురందర దాసరయ్యి అనే గురువు 
(ప్రశంసకు పాతుడయ్యాడు. పురందరదాసు తస పదాల్లో సామాన్య (సజలకోసం 
అనెకాంళాలు చెప్పినా గుణంలో సూత్రం ఉపనిషత్తుల పారానికి తీసిపోలేదు. ఆందుకే 
సార్రకమముంది. ఎక్కువకాలం 
స త్న! 
హంపిలో పురందర పురంలో నివసించిన్కా కంచ్చి తిరుపతి, అహోవళం, చహారు 


వాటికి “పరందరో పనిషత్తు ఆనే పేరు 


మొదలై న (ప్రదేశాలు తిరిగాడు, నీటిలో తిరుపతి ముఖ్యమైంది. తిరుమల వేరక పేశ్వ 
రుని ఉపముద్రతో నాలుగులక్షలడెన్చైఐదునేల కీర్తనలు రచించాడు. ఈ 
సందర్భంలోనే తికునతిలో పదకవికాపితామహుకు, సంకీర్తశాదాద్యడు అని 
విరుదు వహించిన మహో వాగ్గేమకారుడై న అన్నమా వాత్యుల్ని స౩దర్శించిసబ్లు 
పూరో క్షం. ఆయన జీవితంలో ఎన్నో నింతలూ, వరీక్షలు జరిగాయి. వాటన్నిటి 


జో 


లోను విజయం సాధించాడు. శ్రీకృష్ణదేవరాయలు చేస్తానన్న సన్మానాన్ని సెత౦ 
తిరస్కరించాడు, 


కరాటక సంగీవానికి చక్కటి (వణా?క నేర్పరచి, చక్కటి బొటికు వేసిన 
(ar) 
ఫ స యససకు “కరా! సంగిత పిశామహా' అనే విరుదు 
ఘనత స్పరందరదాసుదే. ఆయసకు కర్ణాటక ౦ 3 
ఉందీ 


2] 
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ఆయన పదాల్లో కేవలం కీ ర్థనలేగాక సూళాదులు ఉగాభోగాలు ఉన్నాయి, 
ఆయన సంగీతజ్ఞానం అమేయం; ఆయన సేవ అనితర సాధ్యం, 

ఆయా నదాల్లో భక్తి నీతి వైరాగ్యాలుు శృంగార, మధురభ కులు విశిష్టంగా 
కనిపించే అపురూసమైన లక్షణాలు. ఆయన కేవలం కర్ణాటక దేశానికి మాత్రమె 
పరిమితం కాలేదు; యావద్భారత దేశానికే ఒక మణిపూస, ఈ మహనీయుని ఎంత 
కొనియాడినా తీరదు. 


“The Karnataka movement based on Vishnu - devotion 
that of the Haridasas, become widely known in non-kanarese 
areas also, chiefly through its association with music. The 
great art of the pada-singers of this schaol, Purandaradasa( 1480- 
1564) is revered as founder of modern Karnataka music 4. 
His padas, the model and source of inspiration for Thyaga- 
raja, are remarkable for their devotion, moral teachings, 


popular sayings, wit and satire and philosopical truths”.”® 


14,22 కనకదాసు పురందరదాసు సమకాలికుడు. మహామహిమాన్ని 
తుడు, వ్యాసరాయలకు (ప్రియమైన శిష్యుడు. పురందరదాసు అంతటి మహనీయుడు 
ఆతని మహిమను కొనియాడినాడు. అనేక కీర్తనల్కు మోహన తరంగిణి హరిభకి 
సారం, నలవరిత మొదలైన రచనలు చేశాడు. కనకదాసు వేదాల్లో సంస కాత 


(ప్రభావ మెక్కు వ, 


విజయనగర సొ్యమాజ్యానికి చెందిన బాడ[గామ మండ లాధికారి నీరస్పనాయ 
కుని కుమారుడు కనకదాసు. కురుబ వంశానికిచెందీన వీరన్ననాయకుసకు బుచ్చమ్మకు 
లేక లేక జన్మించినవాడు. ఇతనికి తల్లి దం[డులు పెట్టిన పేరు తిమ్మప్ప 
నాయక, ఇతని కాలడి 1507-1570 అని కొందరు, 1507.1607 అని మరి 
అని మరికొందరు భావిస్తున్నారు.*? తండి నీరప్ప నాయకుడే కొడుకు తిమ్మప్ప 
నాయకునకు సకల విద్యలు బాల్యంలోనే దోధించాడు. అల్లారుముస్టుగా పెంచి పెద్ద 
చేస్తి వివాహం చేసిన తరువాత తండ్రి స్వర్గ్షస్తుడ మయ్యాడు. కొంత కాలంలోనే 
భార్య మరశిచిదీ, ఇ్నకతో సృశదలకో ఆనీ కేవఫ్యామి దేవాలయం “కౌగిన ల్లీ” 
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యందు నిర్మించాడు. ముందే భక్తి వీజాలున్న తిమ్మప్ప (క్రమంగా భక్తుడుగా మారి 
పోయాడు. అఆదీకేశవుడు భక్షునికాదేశించాడు. ఇంతలో తల్లి మరణించిందీ. సర్వ 
సంగ పరిత్యాగం చేసి ఏకతారతో భక్తుడుగా మారిపోయాడు. ఆ వెనుక విజయనగ 
రంవెళ్ళి వ్యాసరాయల శిష్యుడై, గురువు ఆశీర్వాదం ఫొంద్క్‌ పురందరదాసు మొద 
లైన దాసులను మెప్పించాడు. తిరుపత్సి ఉడిపి, చేలూరుకు వెళ్ళి ఆయా దేవతలను 
దర్శించి భ క్తి ప్రవ త్తిని ప్రకటిస్తూ అనేక మహిమలను చూపించిన మహాభక్తుడు. 
ఉఊడిపిలో (బ్రాహ్మణులు కనకదాసును కృష్ణాలియంలో (ప్రవేశించ నంగీకరించ లేదు. 
గుడి వెనుకకు వెళ్ళి భక్తి పారవశ్యంతో పాడగా గోడ పగిలి సశ్చిమదీశకు దేవుడు 
తిరిగి భ కుడు కనకదాసుకు దర్శనమిచ్చాడు. ఆర్బకులు ఆశ్చర్యచకితులై కనక 
దాసును ఎంతగానో [ప్రశంసించి సత్కరించారు. 


అనేక సందర్భాలలో విజయనగరంలో వ్యాసరాయలు శిష్యులతో ఆనేక పరీ 
కలు పెట్టగా నెగ్గి తన భక్తి ప్రపత్తిని (ప్రకటించిన మహనీయుడు. అనేక సహ 
దాసుఐకు తనె ఈర్ష్య: గురువుగారికి (ప్రియశిష్యుడు. పురందరదాసంతటి వాడు 
“కనక దాసమేలె” కనకదాసు 'పెగల దయ నామీద సైతం (ప్రసరించుమని వ్యాస 
రాయల్ని కోరుకొన్నాడంపే కనకదాసు గొప్పదనం స్పష్టం. 


కనకదాసు భ క్తి నీతి, వై రాగ్యాల్ని పదాలవర, ఇతర రచనవల్ల ప్రబో 
ధించాడు. 


పురందరదాసు లాగానే ఆంటే దాసకూటంలోని ఇతర దాసుల్తాగానే సంగీతా 
నిక్కి కృష్ణభ క్తి తత్వానికి (ప్రచారం తెచ్చిన మహనీయుడు కనకదాసు. కులం |పథా 
నంకాదు; గుణం ముఖ్యం అని నిరూపించిన మహనీయుడు కనకదాసు, ఆదీ కనక 
దాసులోని (ప త్యేకత. 


1.5 తెలుగులోని (పముఖ వాగ్గయకారులు : 


మనమింతవరకు సంస్కృత ౦, మరాఠీ, బెంగాలీ, హిందీ, తమిళం, కన్నడం 
మొదలైన భాషలలో వెలసిన కృష సభ కులు పదక ర్తలు, వాగ్గేయక్తాళ్లో Ibs 
మహనీయుల జీవిత విశేషాలను అన్న మాచార్యుల జీవితంతో ష్‌ గలి 
గాము. (ప్రస్తుత 6 తెలుగులో అన్నమాః చారు గ్ధనితో సరితూగ గల: టమ TERE 
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కారుల గురించి తెలుసుకోవడం అవసరం. తద్వారా తదనంతర తులనాత్మక అధ్య 
యనం సుకరమవుతుంది, విపులీకరణ ద్వారా విశదమపుతుంది. 


తెలుగులో అన్నమా చార్యులతో పోల్చదగిన వాగ్గేయకారులెందరో మహాను 
భావులున్నారు. ఆయితే నా యీ అధ్యయనంలో అన్నమాచార్యుల కుమారుడు పెద 
తిరుమలాచార్యుడ్కు (ప్రపొతుడు చిన తిరునులాచార్యుడు, క్షేత్రయ్య, రామదాసు, 
సారంగపాణ్సీ మునిపల్లై సుబహ్మణ్య కవి క్యాగరాజులకు పరిమితం చేసుకొంటు 
న్నాను, అందరు వాగ్గేయకారులకు అద్యుడు అన్నమాచార్యుడు, అతనితో సమాన 
(పతిభా పాండిత్యాలే గాక సంగీతాభినయాలకు తదీతర వాగ్గేయకారులు చేసిన సేవను 
తెలిపి అన్నమాచార్యులతో సమానమూ, విశేషమూ ఆయిన అంశాల్ని వెలికి తీసి 
చూపించి వివరించడమే నాయీ తులనాత్మక అధ్యయన (ప్రయత్న (ప్రయోజనం, 


సంగీకాభినయా లకు ఈ వాగ్గేయకారులతో సమానమైన సేవ చేయకపోయినా 
దేశి అయిన అచ్చ తెలుగులో వచనాలు రచించి కృష్ణ భక్తి మార్లోపదేశకుడైన 
కృష్ణమాచార్యుని గూర్చి సైతం ఇక్కడ తెలుసుకోవడం అవసరం. ఆయన రచ 
నలు పేరుకు వచనాలే ఆయినా పాడుకోడానికీ, భక్తి (పప త్తిని తెలుపడానికి ఉపక 
రించేవే. అందువల్ల కృష్ణమాచార్యుని గూర్చి ముందు తెలుసుకోవడం అవసరం. 


1.5.1 కృష్ణమాచార్యులు (1268-18328) : 

ఆన్నమాచార్యుల కంaె కృష్ణమాచాయ్యలు పూర్వుడు. రామానుజ మత మన 
విశిష్టాద్వెత మతాన్ని స్వీకరించి (ప్రచారం చేసిన మహనీయుడు. పాడుకోడానికి 
ఏలెన వచనాలు భగవద్య్భ క్తి పరంగా రచించి ఈ పద్దతికి మార్గదర్శకుడై న వాడు, 
“తెలుగు మాటలనంగవలదు, వేదముల కొలదీగా చూడు”డని ద్వీపదల్లో జాను 
దెనుగులో రచస చేసినవాడు పాల్కురి సోమనాథుడని నునం భూమికలో తెలుసు 
కొన్నాము. అలాంటి మాటలేమీ చెప్పకుండానే అచ్చ తెలుగులో భగవన్నామ 
సంకీ ర్హన సరంగా వచనాలు రచించిన వాడు కృష్ణమాచార్యుడు. ఇలాంటి వచనాలు 
బిసవేశ్వరాదులు కన్నడంలో శైవమత వరంగా రచించారు. కృష్ణమాచార్యుల తరు 
వాత సంకీ ర్తనలతో పాటు వచనాలు రచించిన భక్పుడు పెదతిరుమలాచార్యుడే, 

“13వ శ. వాడే అయి సింహగిరి నరహరిపై వచన మాలికా గేయాలు రచిం 
ఛిన కృష్ణమా చార్యుడు లీలాళుకునికి సమకాలికుడవుతున్నాడు, ఆ కాలంలో అంధ 
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దేశాన్ని పరిపాలించిన కాకతీయ రాజులు శె వమకాభిమానులు, దేశం అంతటా శైవ 
మతం (ప్రవారంలో ఉండేకాలంలో లీలాతకుడు ఆరంభలో పంచాక్షరీ మంత్రో పాస 
కుడు కౌవడం సమంజసమే' కృష్ణమాచారి నెలవైన సింహగిరి లాగానే కాకతీయ 
రాజధానికి అంత సమీపంగాలేని వై న్లవ క్షేతమైన వేదాద్రికి చుట్టుపక్కల ఇతడు 
సగం జీవితంగడిపి ఉండవచ్చు” నని రజసీకాంతరాపుగారి అభి[ప్రాయంలో సామం 
జస్యముందని తెలుస్తుంది. 

కృష్ణమాచార్యుడు కాకతీయ రాజులలో రెండో (పకాసర్వ్యుదుని ((క్రీ.శ.1254- 
1323)క సమకాలికుడు, ఈతని జననం (శ్రీ నిడదవోలు వేంకటాపుగారు మొద 
లైన పండితుల [సకొరం 1290. కానీ కృష్ణమాచార్యుల వచనాల ఆధారంమూలంగా 
అనేకోపపత్తులతో అతని జననం 1268 కావచ్చునని డా॥ వేటూరి అనందమూ ర్తి 
గారు అభి ప్రాయవడ్డారు,*! అలాగే డా॥ ఎమ్‌. కులశేఖరరాపుగారు అతని జననం 
1265-70 (పాంతమని వివరించారు, 62 కృష్ణమాచార్యుని స్వగ్రామం సంతూరు 
లేక నంతనప్పరం. ఇది అఆచ(ధవేశంలోనిదే అనీ ఈనాడు తెలంగాణా మహబూబ్‌ 


వగర్‌ జిల్లాలోని సంతవూరని డా॥ కులేేఖరరావుగారు సిగూపించారు. 63 దీన్ని 
డ్రా॥ ఆనందమూ ర్తిగారు సెతం ఆంగీకరించారు.** ఇదీ సమంజసంగానే ఉంది. 


వ్యతీపాత యోగంలో జన్మించడంస ల తరువాత కృస్తమాబార్యుడుగా |ప్రసిద్దీ 
కెక్కిన బాలుని త లిదం[డులు పాడుబావిలో సడ వేసిపోయారట. కువార (కుమార) 
నామక సన్యాసిరూపంలో నృసింహస్వామియే రకించి సింహాచలానికి చేర్చాడు. 
అక్కడ స్వామివారి అభిషేక కీరాన్ని ఆస్వాదీంచి కళ్ళకద్దుకోగా చూప వచ్చిందట. 
ఆ బాలుని మేనమామ (శ్రీరంగాచార్యులు గుర్తించి యు క్త్రపయస్కు_డు కాగా అత 
నికి పిల్ల నిచ్చి పెళ్ళి చేశాడు, సొంసారిక జీవితం గడుపుతూ పుత్ర సంతానం పొంద, 
పత వియోగంతో బాధపడి, సంకీర్తన వాక్సూజలు చేస్తూనే ఆ వెనుక వేశ్యా 
లోలుడై ఉండగా, ఆతని దర్శనార్థం ఫొతకమూరు ఆరుగురు సోదర భాగవతులు 
వచ్చారు. వారి దర్శనంతో కృష్ణమాచార్యునికి కనువిప్పు కలిగిందీ. ఇలాగా ఎన్నో 
కథలున్నాయి. “వఏదియేమెసా భక్తి సంకీర్తనలను పాడుకొంటూ మహిమలెన్నో 
(ప్రదర్శిస్తూ ఈ మహనీయుడు- పుట్టింది సంతనపురంలోనే ఆయినా - బహుకాలం 
సింహాచలంలోనూ, నడుమ కాలం వోరుగల్లులోన్కు చివరకు (శ్రీ రంగంలోను జీవిత 
యాత సాగించినట్లు తెలుస్తుంది. ఆంధచేశంలోని ప్రసిద్ద వైష్ణవ పుణ్యక్షేత్రాల 
సన్నిటిని దర్శించినట్లు కూడా తన పదాలలో ఆయనే పెర్కొన్నాడు,”*్‌ 


54 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


కృష్ణమాచార్యుని వచనాలపై కర్ణాటక ఏర శైవ వచనాల, సంస్కృతంలో 
రామానుజస్వామి రచించిన గద్య(త్రయం (ప్రభావరి ఎంతగానో ఉందని విజ్ఞుల అభి 
(పాయం. పూర్వో క్రమెనట్లు వృత్త, నిబంధాలనసీ, చూర్జాఖ్యలనీ, పదాలు మూడు 
విధాలు, అరిదులో కృష్ణమాచార్యునివి చూర్ణాఖ్య పదాలని తాళ్ళపాక చిన తిరుమలా 
చార్యుడు తెలిపాడు, 
“ధర కృష్టాచార్యాదీక 
పరికల్పిత పదము తాళశబంధచ్చందో 
విరహిత మై చూర్దాఖ రర 
బకగు నవిర్య క్ష నామ భాసితమగుచున్‌” 
దీన్ని కొందరు తాళగంధి అని అంటారనీ, తాళగంధి నిర్వచన మిదని అతడే 
తెలిపాడు. 
“గందోగణముల నియతిం 
దొందక తాళ (ప్రమాణమున( గడు( జెలువై 
కొందరిచే( దచ్చూర్హ'6 
బందముగా కాశగంధి యనం బెగడొందున్‌'"' 5% 
దీ ని (ప్రకారం కృష్ణమాచార్యుడు ఆనియత ఆంటే ఆనిబద్ద పదాలైన చూర్ణ 
నామక వచనాలు రచించి తరించాడు. 


“ఆం(ధ్రదేశమున వచనరచనకు, భజననంకీ ర్తన పద్దతులకు సరమాచార్యుడుు, 
(పపితామహుడు నయిసవాడు మన మెరిగినంతలో నీకృష్ణమాచార్యుడే. “ఓం నమో 
నారాయణాయ” ఆనియా “నమోనమో లక్ష్మీవల్లభా అనియు, “ఆనాధవతి సింహగిరి 
నరహరీ నమోనమో దయానిధి” అనియు “మా యతిరామానుజముని వరందాతారు 
కృష్ణకువ్వారస్వామి నరహరీ నమోనమో దయానిధీ !' అనియు, “సర(బ్రహ్మ సింహ 
గిరి నరహరీ నమోనమో దయానిధి !' అనియు మకుటములుగా స్వామివారి యనంత 
నామగుణ కథలకు వచనభావంబున నీతడు విన్నపము సేయు చుండెడివాడు. ఈ 
విధమున కృష్ణమాచాత్యడు పొడుకొన్న వచన సంకీ రనములలో విన్నసములుగాను, 
చూర్ణికలుగాను గు ర్రింపదగినవి కొన్ని మాత్రమే మనకు లభించినవి.....పదు నెదు 
నదునాజు శతాబ్దాలలో వెలసిన తాళ్ళపాక కనీశ్వరులు ఈ కృష్ణమాచార్యునే తమక్షు 


జీవిత రేఖలు వ్‌5్‌ 


మార్గదర్శకుడుగాను, తాళబంధచ్చ్భ్చందో విరహితమై చూర్జాఖ్యంబరగునట్టి పదరచ 
నలకు సరికల్పకుడుగను పేర్కొనినారు.” 5” 


లభించిన కృష్ణమాచార్యుని కృతులు : వచన సంకీర్తనములు, తులసీ 
మాహాత్మ్యము, సరసింహనామాలు, రామనామ కీ రనము, రామనామాలు. అయినా 
అతడు చాతుర్ణక్ష వచనాలు రచించినట్లు తెలుస్తుంది. వాటిని వైష్టవపుత సిద్దాంత 
ప్రతిపాదకాలు, పాణ సంబంధ మైనవి, వేదాంత పరమైనవి, సీతిబోధక మైనవి అని 
నాలుగు విధాలుగా విభజించవచ్చు, మచ్చుకు భక్‌ (ప్రబోధాత్మకంగా, వర్ణవ్యవ 
స్థాఠహితంగా చెప్పిన ఒక వచనం “దేవావిష్ణుథ క్తిలేని విద్వాంసునికంటు హరికీర్ర 
నము సెయునత(డె కులజుండు : శ్వపచుం డైననేమి ? ఏ వర్ణం వైన నేమి? ద్వీజుని 
క౦ంపెనత(డె కులజుండు. సంధ్యా (వందనాది) నిత్యకర్మానుష్టానంములు దస్పక 
నడిపిననేమి? సకల ధర్మంబులు సేసిననేమి? మా సింహగిరి నరహరిదాసులకు 
దాసులై నంగాని లేదుగతి ? స్వామీ! సింహగిరి సరహరీ ! నమోనమోవ ఘూనిధీ! "కి 


కృష్లమాచాయ్యని పచనాల (ప్రభావాన్ని గూర్చి డా॥ ఎమ్‌. కులశేఖరరావుగారు 
“తెలుగుభాషలో పచ నెక రచనచేయుటలో (ప్రథము దైన కృష్ణమాచార్యుల (ప్రభావము 
అతని తరువాత ఆం(ధ రచయితల పై స్పష్టముగా కాన్సించుచున్నది. రచన పద్దతి 
యందును భావమునందునుు సం|పడాయమునందును ఈ (ప్రభావ మీర రచయిత ల'పై 
నున్నది. స్తుతివచనములు (వాయుట యందీతడే య్యగగామియగుట వలన సీ సంప 
దాయమును పాటించి రచనలు చేసిన (శ్రీ వేంక పేశ్వరవచనములు, శఠకోపవిన్న 
సములు, కాశిరాదిశ్వ్యుర వచనములు మొదలగు వాని రచయితోలందదును నీతని 
యసుయాయు లే, 5? 


ఇలాగా వచనాలు రోచించి సంకీ ర్థన పద్దతికి వైప్టప ఖ కి (స్రప త్తికి చక్కగా 
(ప్రచారం తెచ్చిన ఘనత కృష్ణమాచా ర్యునికి దక్కు_తుంది. చు పెచ్చు తదీత్రర 
యుగాల వారిపైన తన (ప్రభావాన్ని ఆనంతంగా నెరపిన మహోనుభాపుడీతడే, 


1. 5. శై పెద తిరుమలాచార్యుడు (1458-1554) : 


తాళ్ళపొక౦వారి వంశంలో అన్నమాచార్యుల అనంతరం వదకవితా వ్యవ 
సాయం చేసిన మొదటి కృషీవలుకు అతని పుశుకు పెద తికమలావాయ్యడు. 


వ్‌గ్ర అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


అస్నమావార్యుల చిన్నభార్య అక్క_ లాంబ యందు పెద తీరుమాలానార్యుడు జన్మిం 
చాడు. ఇతని జననం 1458. తం(డ్రిలాగానే సంపూర్ణ జీవితం అనుభవించి శీ) 
వేంక పేశ్వరుని సేవకే ఉవిళం కై ౦కర్యచేస 1554 దిపంగళుడై నట్లు తెలుస్తూంది; 
శ్రీ కృష్ణదేవరాయ, అచ్యుత దేవరా వూకుల వరిపాలనలను చూచినట్లు సైతం స్పష్ట 
మవుచుందీ, ఇతడు అత్యంత మహామా న్వితుడెనట్లు విదిత మనుశుంది, 

“మండము కోటలో మండలం చెగుర 

నుండలా(గ్రాహతి నుహనీయప్పష్ప 

దామెమై ధగ్మాంగద స్టితింబొలిబ 

నే మనహోమహుని యహేసగ్యాతమున” ని చిన్నన్న చెప్పడం గమ 
నించదగ్గ అంశం. ఈ విష మాన్ని పెదతిదిములావాద్యుడు “నాటీకిశాడు గొత్త నేటికి 
నేడు గొ త్త*(6=-85) అనే వదఎలో చెప్పుకొన్నాడు. డీన్ని “కరము శీడిపులుసు కలి 
గిన మామిడి కరముసోకిన యంతనే” 7) అనే వదంలోను ప్రశంసిచడం జరిగింది. 


a అన్న నూచార్యుడు ఆరంభి౧చిన స్వామీ క£౦కర్య కార్య[క్రమాని 
కుమారుడు సపెదతిరుమలాచారుుుడు జీవిశాంతం కొనసాగించాడు. పెద తిరుమలా 
చార్యుడే క విషయాన్ని స్వీకరిస్తే అన్నమాచార్యుడు దివంగతుడయ్యే 
క వదక రగా "పెద తిరమలాచార్యుడు గణ హ్‌. ఉదబాడొని భావించవచ్చు. 

శాలివాహన శకవరుషంబులు 1424 అగు నేటి దుంయఖి న సంవత్సర ఫాల్గుణ ni 12 
మొదలుగాను, తాళ్ళపాక అన్నమా దాయ్యలుఎగారు తమ కొమారుడు తిరుమలా 
చార్యులను దిసమొక సంకీ రస శ్రీ వేంక పేశ్వరునకు అంకితముచేసి చెప్పుమన( 
గాను, విన్నపము సేసిన సంకీ ర్హనలు.” * 71 ఆయిశే అంతకు ముందే పదరచనలో 
ఆరితేరి ఊండి పీత్రాజ్ఞ జకో అనాటినుంచి నిత రసద శె ౦కర్యం చేయనారంధించాడని 
తలంచ వలసిఉంది. “స్వామి పుష్కరిణి జీర్లో దారము, మెట్లు, మండపాలు, 
సీరాడుమండన౦, కొండమివ శాశ్ళసాక వారి యిషటి ముదు మంకపం, నంకీ రనప్ప 
రాగిచేకులు దాచి ఉంచిన సంకీ రన భండారము అక్కడ దీపారాధనలు, అక్కడ 
సంకీ ర్రనలుపొడె వైష్టవుఖకు జీవాలు గుడి ఆవరణప్ప (గ్రామాలలో చెడువుల్కు కొలు 
వలు బాగుచేయించడానికి ధనదానం౦, ఆశ్వారుతీర్దం దగర శీ) లక్ష్మీనారాయణ స్వామి 
ప్రతిర్టు ఎ ఎగుపదిగున తిరుపతులను, ఇంకొ ఇతర స్టలాల వెలసిన దేపుళ్ళకు భక్ష్య 
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భోజ్యాదీ నై వేద్యముణను, నిజ ర, పక్క మాస స్వర్లోత్స వాదులను, పస థోజనాది 
వినోదాలను, తమ వంశపారంపర్యంగా తమ 'పేర జరిపించడానికి 12 (గ్రామాలను, 


వేలకొలది వరహాలు, పణాలుు అర్పతణాలు శ్రీ) భండారమునకు అర్చించగా అందుకు 
సానపతులు సమాతిగా శాసనాలు చెక్కించారు.” 72 
య ఈ 


"పెద తిరుమలాచా ద్యుడు శృంగార, ఆధా త్మ సంకీ ర్రసలు రచించడమే గార్య 


వైరాగ్య వచనగీకాలు శృంగార దరడకం, చ(క్రవాశమంజరి, శృంగార పృత్త 
శతకం, వేంకపేశళ్యరోదాహరణం, నీఠిసీస శతకం, సుదర్శనసరగడ, రేఫజకారాలు, 
భగవసీత తెలుగు వ్యావహారిక వచనం, ద్విపద హరివంశం, మేలుకొలుపు ద్వీపద్ద 
అంధ్ర వేదాంతం మొదలై న ఎన్నో రచనలుచేసి తన (ప్రతిభా పాండిత్య (ప్రకర్షలను 
(ప్రకటించాడు. 


“ంవహాగిరి నరహారి వచనములను పేరుతో ఆళగంధి వచన గీతములను 
రచించిన కృష్ణమాచార్యులు, అన్నమాచార్యులు, 'పెద తిరదిమలావా ర్యులు తమ సంకీ 
ర నలద్వారా ఆ౦(ధ్ర వేదాంతక ర్తలని, వంచమాగను సార్వభాములని అన్పించు 
కొన్నారు. "పెద తిరుమలయ్య్యకు శ్రీవ ద్వేదమార్ష (స్రతిష్టాపనాచార్య, శ) రామానుజ 
సిద్దారత స్టాపనాచార్య, పేదాంతా చార్య కవితార్కిక కేసరి శరడాగత స్మజి వంజర 
విరుదాలు కలపు. ఈతనికి వేంకకేుశ్యరస్వామి మూడు పుదషాంతరముల వరకు 
(ప్రత్యక్షమును, ఏడు పురుషాంతరముల పరకు మోకము ఇచ్చెదసని సరమిచ్చాట్ట. 
"పెద తిరుమలాదార్యిలరు ఉప దేశ గురువైన కందాడ అప్పలాచార్యు నే 'తెనాలి రామ 
కృష్టక వికి దిరాడా వసన మిచ్చిన గురువు. 


“అన్నమాచాత్యని రచనలో పురాణయుగ సారళ్యము, సొకుమార్యము, దేశి 
సలుకుదిడుల తీయదనము కన్సిసనాయి. "పెద తిరుమలాచా రుడు పట్టుమని (ప్రబంధ 
యుగంలో రాయలకు సమకాలికుడైన వాడు కనుక అయన కవితాకస్యక ము క్ర 
పద్యగ్ర స్తముల్కు యమకాలు మొగలెన శబ్దాలంకారాల సొమ్ములను ధరించిన పొఢ 
తనంలో రామరాజభూషడాదీ (ప్రౌఢ (ప్రబంధకవుల కవితా సుందరిని తలపింప 
చేస్తుందీ.” 


8] 


రీ ఆస్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


అన్నమాచార్యుని తరువాత ఈ పదకవితా (సోతస్వినిని చక్కగా పారించిన 
ఘనత "పెద తిరుమలాచార్యునిదే. ఆ వెనుక ఆ భారాన్ని స్వీకరించి కొనసాగించిన 
వాడు చిన తిరుమలాచార్యుడు. 
1.5.8 చిన తిరుమలాచార్యుడు (1488-1562) : 
చిన తిరుమలాచార్యుడు పెద తిరమలాచార్యుని పుత్రులలో పెద్దవాడు, ఇతని 
శమ్ముచ్ళ: అన్నయ్య, తిరు వెంగళప్ప, చిన్నన్న అనబడే చిన శిరువెంగళనాథుడు, 
కోనేటి వెంకటినాథుడు. 
చిన తిరుమలాచార్యుడు సుమారు 1480-88 మధ్యకాలంలో జన్మించి ఉండ 
వచ్చునని విజ్ఞుల అభిిపాయం. 1562 వరకు జీవించి తాత తండ్రులు ఆరంభించిన 
స్వామి కైంకర్యం కొరకే జీవితం మీదు గట్టిన మహనీయుడు. ఆన్నమాచార్యులకు 
'పెదతిరుమలాచార్యులు చనవరి అయిన సుతుడై కే తిన తిరుమలయ్య ముద్దుల మను 
మడు. మనునుడికి తాత అన్నమాచార్యులే (బ్రహో్కోప దేశం చేసినట్లు తెలుస్తుంది. 
త్తసను అన్ని విధాల దీద్ది తీర్చిన వాడు తాత : 
“తాళపొకన్నమాచార్య దివమవు సీపు మాకు 
వేళమె (శ్రీహరి(గనే వెర వానతిచ్చితివి ॥వ ల్లవి॥ 
గురుడవు నీవె సుమ్మీ కుమతినై న నాకు 
సరవి (దిహ్మోపదేశము సేసితి 
పరమ బింధు(డవై నా పరికింస సీవెసుమ్మీ 
వరుసనే( జెడకుండ వహించు కొంటివి | తాళ॥ 
తల్లి వెన నీవెసుమ్మీ తగిన విషయాలలో 
పల్హిదాన( బడకుండా (బితికించితి 
అల్లుకొని తోడునీడవై నా నీవెసుమ్మీ 
చిర మాయలలోన( జెడకుండా( జేసితి ॥ తాళ॥ 
దాతవు నీవె సుమ్మీ తగు (శ్రీ వేంకటనాథు 
నా తల(పులో నిలిపి నమ్మ(జేసితి 


మేతల( జూచినా నాకు నేడుగడయు నీవె 
ఆ తల సీతల సన్ను నాదుకొని కాచితి ॥తోౌళ॥ 


(చిన తిరమలాచార్యుని అధ్యా. సం,.: సం, 16, వ,39 
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ఇతడు తన పదహోరవర్కఏనే సంకీర్తన రచనకొరంభించినటు ఆయన సంకీ 
రన పల్ల నే 'తెలుస్తు ది. 7? 
“రామా రామచ౦6[ద రాఘవా రాజీవలోచన రాఘవ 
సౌమిత్రి భరత శత్రుఘ్నలరోశ జయనుందు దశరథరాఘవా ॥వల్ల వి॥ 


శిరసు కూకటుల రాఘవా చిన్నారి పొన్నారి రాఘవా 
గరిమ నావయసున తాటకి( జంపిన కొసల్య నందన రాఘవా 
ఆరిదీ యజ్ఞముగాచి రాఘవా యై హరునివిల్లు విరిచిన రాఘవా 
సిరులతో జనకుని యింట జానకి జెల(గి పెండ్లాడిన రాఘవా" 
(చిన తిరుమలాచార్యుని అధ్యా, సం. సం. 16. వ. 1) 


“నా వయసున తాటికి( జంపిన కౌసల్యనందన రాఘవా యని యుండుటచే 
(శ్రీ రాముడు తాటకి జంపిన వయసున సీత(డును కీర్తనల రచించినాండను కొన 
వచ్చును, అయిన రాము(డు తాటకి జంపినదెపుడు?” అని (పశ్నించుకొని ఆనే 
కోపప తులకో శ్రీరాముడు తాటకిని చంపినదీ పదహారో ఏట అని నిరూపించి 
“అన్నమయ్య కూడ “ప్రవిమల ద్వీపద (ప్రబంధ రూపమున నవముగా రామాయ 
అము రచించెను. చిన తిరుమలయ్యయు పదునై దువత్సరములు గడచి పదునాఆవ 
సంవత్సరము వచ్చినపిదపనే కీ రనలు రచించినాండడని మనము విశ్వసింపవచ్చును” 7* 
అని నిర్ణయించారు ఆర్చకం ఉదయగిరి శ్రీనివాసాచార్యులు. 


ఇతడు తాత తం(డ్రులలాగే శృంగార, ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్హనలు రచించి ఉత్తమ 
పదక విగా నిరూపించుకౌన్నాడు, ఇతడు సం స్కృతాం (ధ్రభాషల్లో మహాకవి మామే 
గాక అష్టభా షోదండ కం రచించి ఆష్టభాషాచ।క్రవ ర్తి ఆని తిరుదుసొశదీ (పసిద్దు 
డయ్యాడు. అన్నమాచార్యుడు సంస్కృతంలో రచించిన సంకీ ,ర్హన అకుడాన్ని 
తెలుగుచేసిన పండితుడు, 


చిన తిరుమలాచార్యుడు తాత అన్నమాచార్యుని అనేక సంక్షీర్హనల్లో. ప్రస్తు 
తించొోడు తనకు (బ్రహో్కోప దేశం జరిగాక కొంతకాలం కాత జీవించినట్లు శైలు 
సు౨దీ. ఇతని సంకీ రనల వల్ల ఇతడు అపారమైన గురుభ క్తి సంపన్నుడని విశద 
నువృతుందీ , తాత తం డ్రులలాగే భగవద్భ క్రీ ముఖ్యమని మ ధోత్లొ 


60 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


శ్రయాన్ని కోరే దైన్యానికి ఇతడు దిగశారలేదు. ఇందుపల్లి ఇతని వ్య క్రిత్వం 
స్పష్టమవుతుంది. ఎగువ, దీగున తిరుపతుల్లో వేల్పులకు గూడా ఇతడనేక 'క్రై౦క 


ర్యాలు జరిపించాడు. ఇందుకు శాసనాధారాలున్నాయి. ” 


“శాసనాధారాలను బట్టియు, కీ ర్రనలను బట్టియు నీతడు మత ప్రచారము 
నకును సంకీ రన |ప్రగారమునకును చిత్తూరు అనంతపురము, కడస్క, కర్నూలు, 
నెల్లూరు, గుంటూరు మున్నగు మండలఅములఅందు సంచారము గావించినట్లు 'తైలియు 
చున్నదీ. మంగళగిరి దేవాలయమున నీతడు సంకీర్తన ఆరళప్పాడున కేర్పాటు 
గావించెను. ఈతడు క్రీ. శ. 1562 వరకును జీవించినట్లు తెలియుచున్నది.” ” 

ఇలాగా పదరచనా (ప్రచారాలలో, భక్తి ప్రపత్తిలో, (ప్రతిభాపాండిత్యాలలో 
తాతతం[డులకు తీసిపోనివాడు చిన తిరుమలాచార్యుడు, 


1. 5.4 కేతయ్య (1590 - 1675) : 


ఆన్నమాచార్యుల తరువాత ఒక శతాబ్ది అనంతరం ఆన్న మాచార్వ్యులంతటి 
వాగ్గేయకారుడు పదకవితా చక్రన ర్థి క్షేత్రయ్య. పదకవితా పితామహుడు అన్నమా 
చార్యుడె తే పదకవిళా చ్మకవ ర్రి క్షేత్రయ్య. సంకీ ర్తనల్లో సంగీతం కంపే సాహిత్యానికి 
అధిక (పాధాన్యమిచ్చిన వాడు ఆన్న మాచార్యుడు. తన పదాలలో సంగీత సాహిత్యాలకు 
సమ[పాధాన్యమివ్వడ మేగాక అభినయం జోడించినవాడు క్షేత్రయ్య. ఇతడు సారంగ 
పాణీ మొద లెన సమకాలికులకు, తదనంతర పదక ర్హలకు మార్గదర్శకుడు. వదా 
భినయం కేత్రయ్య పదాలతోనే ఆరంభమైందీ. ఇదీ సమకాలికుడైన సిద్దేంద్ర 
యోగి కూచిపూడి నృత్యంలో పరిపుష్టి చెందింది. పెపెచ్చు పదాలం పే క్షేత్రయ్య 
నాటినుంచి కేవలం శృంగారసదాలనే భావం నిలిచిపోయిందీ. ఈ పదకవితల 
ద్యారా సంగీత సాహిత్యాఖినయాలకు అనన్యసామాన్యమైన సేవచేసినవాడు క్షేత్రయ్య. 
'తేట'తెలుగు పదాలకు, సలుకుబళ్ళకు, జాతీయాలకు క్షేత్రయ్య పదొలు చక్కటి 
ఉదాహరణలు, 

- క్షేత్రయ్య పూర్వనామం వరదయ్య. అనేక పుణ్యక్షేత్రాల సందర్శనంవల్ల, 
శే త్రజ్ఞానం కలవాడు కావడంవల్ల వరదయ్యకు క్షేత్రయ్య అనేపేరు కలిగింది. 
కేత్రజ్ఞడనే' పేరుకోనే ఇతడు దకిణదేశంలో ప్రసిద్దుడు. కేత్రయ్య నివాసం 
మొన్వ, ఇదీ కృష్టా మండలం దీవిసీిమలోని కూచిపూడి, పెదపూడి ఘంటసాలలకు 


జీవిత రేఖలు él 
దగ్గరలోనే ఉన్న మొవ్వ. ఆ మొవ్యలో వెలసిన ముప్వగోపాలస్వామిపై భక్తితో. 
కశృంగారరస భావాలతో రచించిన వదావే మువ్వగోపాల పదాలు. “మువ్య్వగోపాలి 
అనే (ప్రసిద్దమైనా మువ్వ, మవ్వ రూపాలుగా వాడుకలో మారిపోయినట్లు తెలుస్తుందీ. 
మువ్వగోపాల మకుటంతో రచిత మైన వే క్షేత్రయ్య పదాలు. 


రో 


క్షేత్రయ్య కేవలం గొడ్ల కాసరిగా ఉంటూ అల్లరిచిల్లరిగా తిరుగుతూఉండే 
వాడు, కానీ ఒక యోగివల్ల గోపాలమం|క్రోవదేశం పొంది జపంచేశాడట. శృంగార 
రసాధి దేవత ఆయిన గోపాలుని ఆన్నుగహంతో “శ్రీపతిసుతుబారికినే = నోపలేక 
నినువేడితే కోపాల ? మువ్వగోపాలా !” అనే పల్లవితో (ప్రారంభించి పదకవితల ల్లి 
నట్లు తెలుస్తూంది. కానీ బాల్యంలో ఇతడు గొడ్రకావరికొవచ్చు. (క్రమంగా చక్కటి 
వై దుష్యం గడించినట్లు స్పష్టం. సంస్కృతాంధ్ర భాషల్లోను, సంగీతాభియాలం 
కౌరాదీ కాస్తాల్లోను పాండిత్యం గడించాడు, శృంగార పదరచన చేయనారంభిం 
చాడు. అయితే మరో కథ ఉంది. ఇతడు మొదట వేళ్యాలోలుడనీ, ఒకానొక 
సంఘటన వల్ల ఒక దాసి మూలంగా మున్వగో పాలభక్తుడయ్యాాడనీ, ఆనాటి నుంచి 
'మువ్వగోపాలి మ్మదకో పదరచనలు మధరభ క్రి పురస్పరంగా చేయనారంభించాడనీ 
అంటారు. ఏదీ ఏమైనా ఉత్తమ వాగ్గేయకారుడయ్యాడు. 


ఆనాడు (వసిద్దిగెక్కిన మధుర తంజావూరు జింజి నాయకులను ఆశ్ర 
యించాడు,. “లేడుకతో నడచుకొన్న విటరాయడే” అనే పదంవల్ల మధుర తిరుమ 
వేందద్రుణ్జీ, తంజావూరు విజయ రాఘపనాయకుళి, గోలుకొండ పాదుషాలను ఆశ 
యించినట్లు తెలుస్తుంది. ఇంకా రఘునాధ నాయకుని తుపాకుల వెంకటకృష్ణప్ప 
నాయకుని గూడా ఆశయించినట్లు సావమ్యాధారాలున్నాయి. ఆందరిలోకి కేత్రయ్యకు 
ఏీజయరాఘవనాయకుడు అత్యంతగారవం ఇచ్చేవాడట. కొందరు ఇతరకవులు 
ఈర్ష్యతో “మహారాజా! ఇదేమి? ఏరా, పోరా రారా అనే క్షేత్రయ్య మీద ఇంత 
మోహమా? అన్నారట. ఈ విషయం విజయరాఘవనాయకుడు కేత్రయ్యకతో 
చెప్పాడట. వెంటనే కేతయ్య “వదరకపోవే వాడేలవళ్చీని - వద్దు రావద్దన వే” ఆనే 
పదం చెప్పి, మూడో చరణంలో చివరి పాదం ఆకవీం[ద్రులచేత పూరింపజేయుమని 
రాజును కోరి తాను సేతుయా(త్రకు వెళ్ళాడట. యా[త్రానంతరం వచ్చిన క్షేతయ్య, 
ఆ కవులకు సాధ్యంకా లేదని తెలిసి “రామ రామ ఈ మేనికో నికవానిమోము జూడ 
నలెనా మొదటి పొందేదాలు'. అని పూరించాడట. సిగ్గుపడ్డ ఆకపీ౦(ద్రుల్లు 


(2 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


క్షేత్రయ్యను (పశంసించారట; విజయరాఘవుడు ఘనంగా సత్కరించాడు. ఆ వెనుక 
గోలకొండ పాదుషాను దర్శించి ఆచటి తులసిమూ ర్తికో పోటీవడి నల భెరోజులలో 
1500 పదాలు చెప్పాడట. పాదుషా సత్కా_రానికి ప్యాతుడ య్యాడటి. ఆ వెనుక 
శృంగారి అయిన క్షేశయ్య మొవ్యగోపాలుని ఆలయంలోని దేవదాసిని మోహించగా 
ఆమె తిరస్కరించి భక్తిపూరితమైన పదరచనచే స్తే అతనికి వశమవుతానని చెప్పింది. 
ర శ్రేగాని భక్తి ఎరుగని క్షేత్రయ్యకిది అగ్నిపరీక్ష. గోపాలదేవుని ఉపాసించి అను 
(గహేతు డై పూర్యో క్రమెన “శ్రీపతిసుళుబారికి నేనోవలేక నినువేడితే కోపాలా ? 
మువ్వగోపాలా |” అని ఖ క్రిభరితంగా పదరచనచేసి తరించాడు. ఆవెనుక పరమ 
భకా(గెసరుడయ్యాడు. _ దేవదాసి చింతలేదు. మధురభక్తి పరవశుడు క్షేత్రయ్య. 
తానే నాయిక; తన (పాణ వల్ల భుడు మువ్వగోపాలుడు. తదుచితంగా మధురభక్తి 
పదరచన చేశాడు. ఆం(ధదేశ మేగాక దకిణదేశమంతా తిరిగాడు. సందర్శించిన 
(సతిదెవునిపెన ఆదేవుడి ఉపము[దతో (సథాన మువ్వగోపాల ముదకోపదరచన 
చేశాడు. ఒకసారి శ్రీ పెరుందేవీవరదరాజులకు శయ్యాసనాలు సమర్పించి తలుపులు 
విగించి వెళ్ళిపోయారు ఆర్బకులు. ఆ సమయంలో దేవాలయంలోవలే ఉండిపోయాడు 
క్షేత్రయ్య. తెల్లవాదశామున ఒక దివ్యస్త ఆంటే పెరుందేవి దర్శనమిచ్చిందీ 
క్షేత్రయ్యకు. ఆ అలౌకిక శృంగారాన్ని ఉఃహించిన క్షేత్రయ్య నోటినుంచి “మగున 
తన కేశికా - మందిరము వెడలెన్‌” ఆనే అద్భుతపదం వెలువడిందట. ఇది ఆనాటి 
క్షేత్రయ్య మానసిక స్టితీకి తగినట్లుంది. కానీ కొందరు క్షేత్రయ్య విజయరాఘవ 
నాయకుని ఆస్టానరిలో ఉండగా రాజీదర్శనాన్ని ఇలా వర్చించాడంటారు. అదంత 
సముచితమనిపించదు. మొదట సరమ శృంగారి ఆయిఉండి, ఆవెనుక మధురభ కి 
పరతంకుడైన క్షేత్రయ్య 1590 ప్రాంతంలో జన్మించి 1675 వరకు జీవించినట్లు 
భావించవచ్చు.” కానీ ఇతని జీవిత పరిసమా ప్తి ఏక్క_డ్క ఎప్పుడు, ఎలాజరిగిందీ 
చెప్పడానికి తగిన ఆధారాలు లభించలేదు. 


తన పదాల్లో సంగీత సాహిత్యాలను సమ్మేళనంచేస్తి అభినయం జోడించి, 
ఉత్తమ వాగ్గేయకారుడుగా, సమున్నతస్థానం ఆ[కమించుకొ న్నాడు క్షేత్రయ్య. 
మధురభకు క పాసకుడుగా తరిరిచి, భకు లకు తరణోసాయం చూపించాడు. తన 
సదాల ద్యారా సంగీతసాహిత్యాభినయాలలో ఎందరికో మ స ష్‌ డు: 
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చేసింది పదరచనే ఆయినా పదకవితా చక్రవ శ్రి రిగా ఆతు త్రమ మధురికిక్స్యు పాస 
కుడుగా తన వై శిష్టాాన్ని నిలబెట్టుకొన్న మహామసీషి; అమరుడు క్షేత్రయ్య. 
రా 60 డు 


“తెలుగు పదకవితా కన్యకు పితామహుడు తాళ్ళపాక అన్నమయ్య గారంటిని. 
కాని జనకు(డే క్షేత్రయ్య. తాత మొదలు పెట్టిన పనిని తలపొలము దాక ఈడ్చిన 
తండి యితడు "7 అని ఎంకో సముచితంగా తీర్పునిచ్చిన రాళ్ళసల్లి వారి మాటలు 
సార్జక మైనవి 


1.5.5 కంచెర్ల గోపన్న (భృదాచల రామదాసు) (1620-1680): 


క్షేత్రయ్య తరువాత తులనాత్మక అధ్యయనార్హం మన౦ తెలుసుకోదగ్గ వాగేయ 
కారుడు రామవాను. క్షేత్రయ్య సమకాళికుల్లో నారాయణతీద్దుల గూర్చి సంస్కృత 
వాగ్లేయకారిలలో తెలుసువొ న్నాము, ఇంకౌ సెద్దేంద్రయోగి, రఘనాధనాయకుడు, 


SDE న! (ప్రభృతులు ఎందరో కతయ్య సమకాలికులు, శ్రానీ 
వారిలో రామదాసు పరిగణింపదగ్గ వాగయకారుడు. 


భద్రాచల రామదాసు అని (ప్రసిద్దిచేక్కి, ఆంధదెశంలో నేగాక, యావద్భార 
తంలోనే విశిష్టస్టానం ఆక్రమించిన భక్కా(గేనరుడూ, వాగేయకారుడూ అయిన ఇతని 
ఆసలు పేరు కంచెర్ల గోవన్న. 


ఇతని తల్లి దండ్రులు కొమా౦దాలింగన మంతులు, తెలంగాశాలోని నేల 
కొండపల్లి స్వగామం. ఇతనికి వెష్టవమతం ఇచ్చిన గురువు రఘునాధ భట్టా 
చార్యులు. ఇతడు 1620 _పాంతంలో జన్మించి 1680 వరకు జీవించిసట్లు తెలు 
సూంది, కానీ ఇతనికలం 1650 - 1687 మధ్య ఉన్నట్లు భావిస్తున్నారు.” 
ధీనికం"టె పకాలమే సమంజసం. ఈ కాలంలోనే గోలకౌండ రాజ్యాన్ని అద్దుల్లా 
తానాషా, అబుల్‌ హసన్‌ తానాషాలు పరిపాలిస్తూ ఉండేవారు. వారికొలుపృలో ఉన్న 
అధికారులు అక్కన్న మాదన్నలు అనే అన్నదమ్ములు, గోపన్న మేనమామలు, వీరి 
మూలంగానే 1650 (ప్రాంతంలో గోపన్న భద్రాచలం తహసీల్దారయ్యాడు. ఇతనికి 
కమలతో వివాహమైంది. పుత్రుడు జన్మించగా రఘురాముడని పేరుపెట్టుకొన్నారు. 
భ(దాచలంలో భజనలు, సాధుసంతర్పణలు కొనసాగిస్తూండేవాడు. ఒకానొక 
సంతర్పణ సమయంలో (ప్రమాదవశాత్తువల్ల పుత్రుడు గంజిగుంటలోవడి మరణించగా, 


64 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


రామసంకీ ర్రనతో (బితికించుకో గలిగిన భ క్రిసంసన్నుడు, నాటినుంచి రామదానన్న 


రు (ప్రసిద్ది కెక్కి-౦దీ, 
రామదాసు తహాసేల్లారుగా ఉంటూ సర్కారు పెకం ఖర్చుపెట్టి భదాదీ 
ట వలీ యట 
రామాలయానికి తన్ముల దమ్మక్క. అనే భకు రాలు లాగాన మరమ్మత్తులు చేయించి, 
దేవుని _కెంకర్యం చేయించి నందుకు గోల్కౌండనవాబు అ(గహానికిగు9 మై కారా 
గార శికపొందడం జరిగిందీ, పం|డెండేండ్లు ఘోరనరకం కారాగారంలో అనుభవిస్తూ 
(శ్రీరాముని ఆర్థితో వేడుకొంటూ అనేకకీ రనలు రచించాడు. చివరికి (శ్రీరామ 
చంద్రుడు సలక్కణుడె వచ్చి పెకం చెల్లించి రసీదునిచ్చి చెరవిడిపించినట్లు ఆం(ధు 
అందరకు సువిదితమే. 


“రామదాసు చరిత్ర పు_నకాలనుబిట్టి, అతడు బాల్యంలోనే సంస్కృతాంధ్ర 
భాషలలో పాండిత్యం సంపావించినట్లు తెలుస్తుంది, గోలుకొండ తురుష్క 
(పభుక్వ్యంలో అధికారి గనుక పారశీక ఉర్దూభావలలో కూడా సంగడితు డె ఉండాలి. 
ఇతని కీ రనలలోని వేరువేరు ఛందోరీతులను బట్టి చూస్తే చేశీయగేయ రీతులను 
ఇతడుబాగా హమ పట్టంచుక న్నట్లు కనబడుకుంది. తెలుగులోనేకాక సంస్కృ 


తంలో కూడా రామదా సు ముద త ఉన్న కీ _రనళలు ఐదారింటికిపైగా కనిపి పిస్తున న్నాయి,” 


“అతని సంగ్‌క రచనలనుబట్టి అతని ఆశయం పాండిత్య (ప్రకర్షకాదనీ, 
సంగీతం అతని భఖ కి సాధనకు సవకళత మా(త్రమేన ససీచెప్పారి. అతని కీర్తన 
అందుకే స హజభ క్రి భావావేశంతో, తన్మయత్వంలో అప్రయత్నంగా సంకీర్తన 
భావానుగుణంగా వచ్చిన సరళమైన రచనలు, అందుకే ఒళేసారి ఎన్ని గొంతుకలు 
చేరిపాడిన, (శావ్య మైన మేళంలో వినిపించే బృందగీ తులవి. ర క్రికి భజన గోష్టులలో 
రామదాను కీ ర్రనల తర్వాతనే మిగిలినవాం కీ ర్రనలకు పేరు.” 


“ప్పి బో రామదాను రోచించినవి అని గుర్తు పట్టిదగిన కీ రనలు 100 మొదలు 


108 వరకూ దొరకుతాయి.”** అని రజనీరాంతరాపుగారి అభిప్రాయం 


శ్రీ మంచ వాళ జగన్నాధరావుగారు న్వరనహితంగా సేకరించిన రామదాసు 
స. ఆరిధ్మవ దేశ సంగీతనాటక అకొడమీ (ప్రకటించి రామదాను కీ రనలను 
సంరకీంచడం ముదావహం, 
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౮ జా. జప న్న ప . 
(ప్రసిద్దమైన రామదాసు కీ ర్హనలు కొన్ని : కారకమం[కము కోరిన దొరకెను; 
బలుౌెబంగారమారా.న; ఏ తీరనను దయజూడెదోదో - మొడ 
x లత లాం మ్‌ జి క —్ట జ్‌ 

వండాలి ఉన్నాయి. పల్లేటూళ ఎలో ఈనాడు భజనగోష్టులలో 
ఇ జ టర Mn nt FDP = ii ర “షా, గో వ = ఇస 
మనం వినగలము, ఆన్నిమాచాద్యనితో ఆరంభ మన సంకీ రన దా పదం రామ 
దాసులో కీ ర్రనగా రూపుదిద్దుకొంది. 


1. 5. 6 సారంగపాణి (1680 - 1750) : 


ఆఅన్నమాచార్యునితో ఆరంభ మైస్‌ సంకీర్తన కవిత శృంగార ఆధ్యాత్మ 
పదాలుగా రూపుదిద్దుకొని పెద్క చిన తిరునములాజాద్యులలో కొనసాగి కేత్రయ్యులో 
ది 


స సిర వాసం పొం సారంగ పాణీలో వి సృృతిపొందీంది. శృంగార 


పదాలకు 
అన్నమయ్య, కేశయ్య, సారంగపాణి ముగ్గురు వాగేయకారులను చెప్సుకోవడం 
4 ఖ్‌ ౧ mn os 


ల్సి 


రిపొట్‌. ఆలాగే అస్నమాచార్యునితో ఆరంభమైన ఆధ్యాత్మికత సెతం రాను 
సులోను, ఆ వెనుక సారంగపొణిలో విశిష్టత నుపొందినట్లు స్పష్టమవుతుంది, 
అంటే అన్నమాచార్యుడు అరంథించిస పదమూ, సంకీర్తన ఆనే రెండు రీతులూ 
క్రమవికానం పొందినట్లు తెలుస్తుంది. అన్నమాచార్యుల తరువాత పెద్క చిన తిరు 
మలభాడార్యులు, కెత్రయ్య, సారంగపాణి హిగ్లేయకారుల్లో పదవికాసం పొందీనశ్లే, 
సంకీర్తస రామదాస్తు సారంగపాణి వాగ్గేయకారుల్లో విశిష్టతను పొందింది. _పె పెచ్చు 
అస్ననూచార్యుని ఆధ్యాత్మిక దూపంలోని పై రాగ్యరీతి, రామదాసు అంతకంటే 
సారంగపాజిలో వై రాగ్య సతి (పబోధకాలెన కీ ర్రనల్లో స్పష్టతను హందిందీ. 
అన్నమయ్య తరువాత కతయ్య, ఆవెనుక సారంగపాణి [కనుంగా "పెరో్కోదగ్గ 
వదకపులు; వాగ్గేయకారులు. తెలుగు సదసొహిత్యంలో సారంగపాణి పదాలకు 


స 


న్ని! 


స్నెవోసి ఉన్న విషయం మనకు తెలిసిందే. 


2 


గ 


ందీన వదక ర; వాగేయకారుడు. ఇతడు చెన్నపురి సమీవంలోని పొన్నేరులో 


—_ ౧ 
టి'పెరిగి అవినుక కార్వేటి నగరంచేరి, ఆయాస్టానంలో స్థిరపడ్డాడు. కేణుగోపాల 
tb య వ | 
ముద్రతో అనేకవదాలు రచించాడు. నూకరాజు వేంకట పెరుమాళ్ళరాజు 


(1719-1732), అతని సోదరప్పుకుడు నూకరాజు కార్వేటిరాజు (1733-1752) 


9] 


సారంగపాణీ చితూరు మండలంలోని కార్వేటినగరం సంస్థానంలో (ప్రసిద్ది 


రె 


శ్‌ 


66 ఆన్న మా చార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


అనే కార్వేటి నగరరాజుల కాలంలో వారిచే సత్క్బృత్సుడై ఆస్టాన విద్వాంసుడుగా, 
విద్యాధికారిగా, వాగ్గేయకారుడుగా (ప్రసిద్ది వెక్కాడు సారంగపాణి. ఇతడు 1680 
(ప్రాంతంలో జన్మించి 1750 వరకు జీవితం కొనసాగించినట్లు తెలియపస్తూంది.* ! 


సారంగపాణి విద్యాభ్యాసమూ, గురుపరంసర్క, వై దుష్యం మొద్నలెన అంశాల 
గూర్చి మనకంతగా తెలియరావడంలేదు. అయినా సంస్కృతాంధ్ర భాషాకోవిదుడసీ, 


సంగీతాభినయాల్లో పరిపూర్ణ జ్ఞానం కలవాడనీ సారంగపాణి పదాల్ని పఠన 3 స్తే స్పష్టం 


కాక మానదు. సారంగపాణి పదాలుగా ఇప్పటికి లభించిన రెండువందలా ఒకటి. 
కానీ అందులో క్షేత్రయ్య పదాలు అరు చేరాయి. తక్కిన నూటాతొంఛై ఐదు 
మాత్రమె సారంగపాణి పదాలు. నీటిలో నాలుగురకాల పదాలున్నాయి. [ప్రథమ 
భాగం శృంగార పదాలు. ద్వీతీయభాగం దేశీయపదాలు. వీటిలో వేశ్యావిలాస, 
దూషణలు వివరించబిడ్డాయి. తృతీయభాగం జాతీయపదాలు. వీటిలో శానపదభాషా 
ధోరణి స్పష్టనమపుతుంది. చతుర్జభాగం కీ ర్రనలు. ఇవి నీతి, వైరాగ్య, తత్వ 
(ప్రబోధర్శాలె ఒస్పుళటున్నాయి, వీటిలో మూడుపదాలు మాకరాజు రార్వేటిరాజుకు 
అంకితమై ఉన్నాయి, తక్కినవన్నీ కార్వేటి నగరంలో వెలసిన వేబుగోపాలస్వామీకి 


అంకితమైన పదాలు, 


సారంగపాణి కార్వేటి నగరం సంస్థానంలో సండితుడై పదరచనచేసి వాగ్గేయ 
కారుడుగా (ప్రసిద్ది కెక్కా డు వైణికవిద్వాంసుడై సత్కృతుడయ్యాడు. అభినయా 
చార్యుడె (ప్రఖ్యాతి గడించాడు. క్షేత్రయ్యలాగే తన పదాల్లో సారంగపాణి సంగీత 
సాహిత్యాలకు సమ[పాధాన్యమప్వడ మేగాక అభినయం జోడించాడు. 1731లో 
మాకరాజు సంకటి పెరుమా(శ్రాజు సారంగ పాొణికి దుర్గరాజపురమనే అగ్రహారం దాన 
మిచ్చాడు. చివరిదశలో రాశాశయం కోల్పోయి నిరుపేదతనంతో శ్రీ నాథునిలా 
సారంగపాణి జష్టకష్టాలు అనుభవించినబ్లు @) రజసీకాంతరావుగారి అభ్నిపాయం** 
వా సవమనిపిస్తుంది. కానీ ఆరంభంలో శృంగార పదరచన చేసినా, (కమంగా 
ఉ తమభకు డై తాత్వీకుదై సీతివై రాగ్య తాత్వికబోధనా పద్దతిలో కీ ర్రనలు రచించి 
శా మనం సారంగపాణీజీవితం ద్యారా తెలుసుకోగలం. 


అన్నమయ్య, క్షేత్రయ్య, రామదాసు, త్యాగయ్య సంకీ ర్ధనలు, పదాలు, 
కీర్తనలు కృతులు స్వరసహితంగా కొన్ని అయినా - ముద్రిత మైనట్లు సారంగపాణి, 
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పదాలు నోదుకో లేదు. ఈవిషయాన్నే రజసీకారంతరావుగారిలా పషేర్కాన్నాడ. ోకాని 
క్షేత్రయ్య పదాలను నేర్చుకొని పరంసరాగతంగా పాడుకొంటూ నేటికి గొందరు 
మిగిలినట్లుగా సారంగపాణి పదాలకు అంత ప్రచారం కలిగినట్లు లేదు, దానికి కారణం 
చివరికాలంలో ఆతనికి రాజాస్టానాల (ప్రాపు లేకపోవడమూ, శిష్యసరంపర లేక 
పోవడమూ కావచ్చు. ఈతని పదాల స్వరఫణితులను అన్వేషించి సేకరించవలసి 
ఉన్నది,్‌* మరి రజనిగారి కోరిక తీరి, స్వరనహిత౦ంగా సారంగపాజీవదాలు ఎప్పుడు 
వెలువడుకాయో ? అందుకు తిరుమల తిరుపతి దేవస్థానం అన్నమాచార్య (పాఇక్టు 
వారు (ప్రయత్ని స్తే బాగుంటుంది. అయితే ఈ విషయంలో (శ్రద్రవహించి (ప్రతి 
స్వామి ఆలయంతో నడుపుతూన్న ఆచార్య పి. వి. ఆరుణాచలంగారి కృషి (ప్రశం 
సంచ దగ్గదీ, 

గోవిందస్వామయ్య, కూవనసావయ్యలనే అన్నదమ్ములు సారంగపాణి సమ 
కాలికులె, కార్వేట్‌ నగరం ఆస్టానంలో నే వాగ్లేయకారులుగా (ప్రసిద్ది జెందారు. 

సారంగపాణి శృంగార, దేశీయ జాతీయ పదాలతో పాటు కీ ర్రనలు వివిధ 
రాగతాళాలకో రచించి ఆడిపాడి ఆనాటి కార్వేటినగర సంస్థానాన్ని, (ప్రజల్ని 
ఆనందీంపచేస్కి సంగీకావిన మాలకు ఎనవేని సేవచేసిన వాగ్గేయకారుడు, 


1. 5.7 మునిపల్ల ను[బహ్మణ్యక వి (1780 జ 1780) గ 

సారంగపాణి తరువాత 'పేర్కోదగ్గ వాగ్గేయకారుడు, సుప్రసిద్దుడు మునిపల్లె 
సుబహ్మణ్యకవి. ఇతడు ఆధ్యాత్మరామాయణక ర్త. రామదాసు కీర్తనల తరు 
వాత తెలుగుదేశంలో మిక్కిలి జనరంజకమైన సంగీతసాహిత్య రచన - కీ రనాత్మక 
మైన ఆధ్యాత్మరామాయణం. సంకీ ర్తనాత్మకంగా అన్నమాచార్యుడు ఆరంభించిన 
పదం అధ్యాత్మరామాయణంలో కధనాత్మకమైందీ. రామాయణ కథ నంతటిసీ బాల్క 
అయోధ్య, ఆరణ్య, కీషింధ, సుందర, యుద్దకాండల న ఆరుకాండలలో 104 
కీ ర్రనల్లో సుబ్రహ్మణ్యకవి విరచించాడు. 

సుబహ్మణ్యకవి కాలం 1730 - 80 అని రజనీకాంతరావుగారు నిర్ణయించి 
“సంస్కృతాంధ్ర భాషలలోను, సంగీత నాట్యాలంకార శాస్త్రములలోను, వేదాంత 
శాస్త్రంలోను కూడా సు బహ్మణ్యకవికి అపారమైనపాండిత్యం ఉన్నట్లు ఆతని రచనల 


అన తెలుసుందీ. 
న సుం 


6కీ అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


అంతేకాకుండా ఇతడు సంస్కృృతాం[ధములలో గేయరచనాదతుడు. క్షేతయ్యి 
త్యాగరాజులకు నడుమవెలస్కి బహుజనరంజకు.డెన వాగ్గేయకారుడు.”* అని వివ 
రించాడు, ఇంతేగాక ఈ విషయాన్నే మునిసల్లై నుబ్రహ్మణ్యకవి విరచితమైన 
“అధ్యాత్మరామాయణ కీ రసలకు “సరిచయము” రాస్తూ గూడా రజనిగారు ఉట్టింకించి 
ఉండడం గమనించదగ్గ అంశం...” కానీ ఇతడు 16న శ. కి చెందినవాడని వివ 
రించి “ప్రస్తుతము సుబ్రహ్మణ్యకవి కాలనిర్హయము సంతృ్భ ఫికరముగా జరుగలేదని 
విన్నవించి దానిని భావిపరిశోధకులకు వదలివేయుట మంచిదని తోచుచున్నది.” గో 
అని వదలి వేశారు కుమారి మంగళగిరి [ప్రమీలాదేవి. అయినప్పటికీ రజనీకాంతరావు 
గారు పైని పెర్కొన్నట్లు క్షేత్రయ్య, త్యాగయ్యుల నడిమికాలం వాడనడంలో దోషం 
లేదు; సముచితంకూడా. ఇతని రచనసెతం ఇందుకుపకరిస్తూంది. ఆధ్యాత్మికత 
ఉన్నా శృంగార రసపోషణ చేసినతీరు ఆయన అధ్యాత్మరామాయణంలో, ఆయన 
పదాలలో మనం చూడగలం. “ఆధ్మాత్మరామాయణము థ క్రి, వేదాంత (ప్రధానమైనా 
సుబహ్మణ్యకవి తన కథాకదనంలో శృంగార రసాత్మకమైన మనోహర వద 
శాలాన్ని.... పల్లవులలో నే కాకుండా కీ రనలలో చాలా శోట్ల అపకొళం చిక్కి 
సస్సుడల్లా అనుసంధిస్తూ నే వచ్చాడు. భ క్రితత్వ (పవోవితులయిన పోతనాది మహో 


కప్పలు సోయిన మార్గమే ఆది”? అని రోజనిగారు స్పష్ట కరింగాలు. 


కథనాత్మకంగా పదం [ప్రారంభ మైందీ సంస్కృతంలో జయవుని అష్టపదుల్లో. 
రాధామాధవుల రమణీయగాథను రమ్యంగా ఆష్టసదుల్లో రచించిన ప్రథమ వాగ్గేయ 
కారుడు జయదేవుడు. అయినా దేనికదే అష్టపదీ స్వయం సంపూర్ణ కాన్యంలా 
ఉ౦టు౦దన్న అంశం పూర్వో క్రం. ఆలాగే శ్రీకృష్ణ లీలాతరంగిణిని సంస్కృతం 
తోనే రచింనిన వాగ్గేయకారుడు నారాయణతీర్జులు, ఇక తెలుగులో కథనాత్మకంగా 
కీర్తనలు రచించిన వాగ్గేయకారుడు మునిపల్లె సుబ్రహ్మణ్యకవి ఒక్కడే, 
రామాయణాన్ని పార్వతికి ఈశ్వరుడు చెప్పినట్లు ఈ కీర్తనలు రచితం. బాలకొండలో 
17 కీ ర్రనల్పు అయోధ్యాకాండలో 9 కీ రనలు, ఆరణ్యకాండలో ll కీ ర్రనలు, 
కీషింధాకాండలో 10 కీర్తనలు, సుందరకాండలో 10 కీర్తనలు, యుద్దకాండలో 
47 కీ ర్హనలు మొత్తం 104 కీ ర్రలున్నాయి. ఈ కీర్తనలు ఒక్కొక్కటీ స్వయం 
సంపూర్ణమై ఉండడం గమనించగలం. కథనాత్మక కీ ర్రనకారుడు ను బహ్మణ్యకవి, 
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సుబహ్మణ్యకవి పదాలు సైతం రచించాడు. వాటిలో కొన్నింటిని తిమ్మావ జ్ఞల 
కోదండరామయ్యగారు (ప్రకటించగా వివరించారు రజనిగారు. ఆసదాలు దామెర్ల 
కుమారవేంకటేంద్రునీ ఆతని కుమారుడైన కృష్ణస్వామినీ, _ కాళహా ప్రీశ్వరునీ 
ఆగ స్త్యనాథునీ నాయకులుగాచేసి చెప్పినవి. వ. సుబహృణ్యకవి స్వతహాగా గొప్ప 
ఆధ్యాత్మిక తత్వవేత్త త్త భ క్తినిష్టాపరుడూ అయినప్పటికీ జీవితంలోని శృంగారమునూ, 
సృష్టిలోని సాందర్యమునూ అనుభవానికి తెచ్చుకొన్న వాడేసన్కీ శృంగారరస నిష్యందీ 
ఆయిన మధురభావసంపదా, అలితపదశాలమూ అతనికి కరకలామలకములే అనీ.... 
తెలుస్తూంది. తనను ఆచార్యపిఠాన ఉంచి గౌరవించిన కౌెళహ ప్పి పాలకుల కోరిక 
పెని కొన్ని పదాలుకూడా (వాసిపెట్టి వాటికో పొటు ఆశీఃస్తూర్వకంగా తనకు తానుగా 
దై వాంకితంగా రచించుకొన్న రామాయణ కీర్తనలను కూడా దామెర్లవారికి ఇచ్చి 
ఉంటాడు.” ఆంధ్రులను ప్రజలు త పాడించిన (పసిద్ద వాగ్గెయకారులి 
కోవలో ఇంచుమించు చివరివాడు సు[బహ్మణ్యక వి. ఆతని కీ ర్హనల సంగీతాన్ని 
ఉద్దరించుకొ నడమ వరదలో మునిగిపోవనున్న నాగార్జున శిల్పకళాఖండాలను ఉద్ద 
రించు కొనడము వంటిదే. ఎక్కడో డకిణాదీ వారిబాణీ రో, ఉ త్తరాదిబాణీనో అను 
కరించడం తప్ప, ఆం(ధులకు సొంత సంగీతము వేదను”ొనే వారందరికీ - అన్నమా 

చార్యులతో [ప్రారంభించి సుబిహ్మాణ్యకవి వరకూ - మనము స్మరించిన వాగ్గేయ 
కారులందరి జీవితములూ సరియైన (ప్రత్యు త్తరమియ్య గలవు! 


కుప్పావీరరాఘవశాస్రి పాడగా (త్రిపురారిభట్ల (శ్రీరామమూర్తి స్వరపరచగా 
మంచాళ జగన్నాథరావు సంపాదకత్వం పహించగా, రాజమ హేందదనరం sore 
కళాపరిషత్తు పక్షాన విస్సా అప్పారావు కని స్యినరుగా “అధ్యాత్మరామాయణ క్రీ రసలు" ఎ 
మునిసల్లె సుబహ్మాణ్యకవి విరచితం - 1962లో |పకటించబడ్డాయి. ఇందులో స్వర 
సహితంగా 61 కీ శనలున్నాయి ఇలా మనదారు కొంత కొంతయినా స్వర 
సహితంగా సుబహ్మణ్యకవి కీ ర్తనల్ని పరిరకించుకోగలిగారని తెలుస్తుంది, 


1. 5. 8 త్యాగరాజు (1767. 1547) : 


వాగేయకారుల తులనాత్మక అధ్యయనంలో అన్న మాచార్యులకో సరిపోల్బ 
దగిన (ప్రముఖవాగ్గేయకారులలో చివరివాడే ఆయినా అతి [పముఖుడు త్యాగరాజు. 
త్యాగరాజు నాదోపాసనలో న _క్రీపొంది, భక్తు అందరికి దారిచూపిన మహో వాగ్గేయ 


70 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


కార స త్రముడు; అన్నమాచార్యుని ఆధ్యాత్మిక సంపదన్తూ పురందరదాసు సంగీత 
'స్ఫూ ర్హిన్తీ రామదాను భజనరీతినీ పుంజీభూతం గావించుకొని సంగీత సామ్రాజ్యానికి 
ఆధినేతృత్వం వహించిన మహావాగ్గేయకారుడు, 


పదం కమపరిణతీలో సంకీర్తన, కీ ర్రన అయి త్యాగయ్యలో కృతిగా రూపు 
దాల్చిందీ. అన్నమాచార్యుని సంకీ ర్తనలో ధాతుమాతువుల్లో మాతువుశే (ప్రాభాన్యం. 
అంచే సాహిత్యానికే (ప్రాముఖ్యం, క్షత్రయ్యలో భారుమాతుపులకు అంపే సంగీత 
సాహిత్యాలకు సమప్రాధాన్యం; దానికి అభినయంతో డై జోడుకూడింది. త్యాగయ్యలో 
ధాతువు అంపే సంగీళానికీ (ప్రాధాన్య మేకాదు (పాణం. 


త్యాగయ్య శాహభూపాలుని ఆస్టాన వాగ్లేయకారు డై ప్రసిద్ధికెక్కిన గిరిరాజ 
కవికి స్వ్యయాసపౌతుడు. _గిరిరాజకవి పుత్రులలో కనిషుడు రామబహ్మం. రామ 
(బ్రహ్మంప్పత్రుల్లో కనిష్టుడు తా్యగయ్య, 1600 (ప్రాంతంలో గిరిరాజకవి తంథడీ 
కాకర్ల పంచనద(బహ్మ౦ తెలుగునాడులోని కర్నూలు మండలంలోని కంభం తాలూకా 
(ఈనాడు (ప్రకాశంకిల్లాలో ని) కాకర్ల(గామం నుంచి తంశాహూరు జిల్లాలోని తిరు 
వారూరుకి వచ్చి స్థిరపడ్డ ములికినాటి ఆంధ (బ్రాహ్మణుడు. _ సీతమ్మ రామబ్రహ్మం 
లకు పంచాప ౩శబ్రహ్మమనే జపేశయ్య, రామనాథ బహ్మం అనే మొదటి ఇద్దరు 
ప్పుతులు సం(ప్రదాయబిద్దులుగాక తల్లిదండ్రులకు ఇబ్బందీ కలిగించేవారట. ఆ 
దంపతులకు తిరువారూరు త్యాగరాజస్వామి అను[గ్రహంతో కారణజన్ముడై వాల్మీకి, 
నొరద్క సరస్వతుల ఆంశాన జన్మించినవాడు త్యాగ[బిహ్మం. ఇతడు 1767లో 
జన్మించాడు, త్యాగరాజ జనన సంవత్సరంగా ఇదే (ప్రసిద్దం. కానీ కల్లూరి ఏరభ(ద 
శాస్త్రిగారు 1783లో జన్మించినట్లు పేర్కొన్నారు *2 _వారీవిధంగా దెనినాధారంగా 
(గ్రహించి పేర్కొన్నారో తెలియదు. తండి రామబహ్మం తంజావూరు [ప్రభువు 
శరభోజీ ఆదరంలో ఉండేవాడు, కాత గిరిరాజకవి మహావాగ్లేయకారుడు, మాతా 
మహుడు వీణ కాళహ స్తయ్య (ప్రసిద్ద సంగీత విద్వాంసుడు, తల్లి పురందర, 
రామదాసాొదుల కీ ర్హనలను పాడుకొంటూ ఉండేదీ. ఈ వాతావరణంలో తా్యగయ్యకు 
సంగీతం ఉగ్గుబాలతో అబ్బింది. సంస్కృతాం ధ్రాలలో పాండిత్యం గడించాడు. 
శొంఠి వేంకటరమణయ్య వద్ద చేరి సంవత్సరంలోనే సంగీతంలో ప్రావీణ్యాన్ని సంపా 
గ్లీంచాడు. రామకృష్ణాసందస్వామి అనే సన్యాసి నారదోపాధస్థి మంత్రాన్ని 
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త్యాగయ్య కుపదేశించాడు. నారదుడు యతివేషంలోవచ్చి స్వరార్లవమనే సంగీత 
(గంథాన్ని చ్చి సమ స్ప సందేహాలు తీరిపోతాయని ఆశీర్వదించి వెళ్ళిపోయాడట. తన 
గురువైన నారదుని అనేకవిధాలా కీర్తనల్లో స్తుతించాడు. రామకృష్టానందస్వామి 
ఆదేశానుసారం 96 కోట్లు రామకారకమం[త్ర పఠనంలో 38వ యేట శ్రీరాముడు 
సరక్నతుడ చర్శనమిచ్చాడట. ఆ సందర్భంలో చెప్పిన కీ ర్హనే అకాణారాగంలోని 
“ఏలనీదయరాదు పరాకుజే సేవేల” అన్నది. అనేక పర్యాయాలు సైతం రాముని 
దర్శించినట్లు అనేక కృతులు సాక్యుమిస్తున్నాయి. ఆలాంటివాటిలో “అలకలల్లలా 
డగగని ఆ రాణ్య్ముని యుటుపొంగనో” అనే కృతి చక్కటిఉదాహరణ,. 
త్యాగయ్యకు పద్దెనిమిదోయేట పొర్వతమ్మతో వివాహమైంది. ఆ వెనుక 
తండి రెండెండ్లేకు మరణించాడు. ఆ పిమ్మట ఐందేడ్రకు మొదటిభార్య గతించగా, 
ఆమె చెల్లెలు కమలాంబనిచ్చి త్యాగయ్యకు వివాహంచేశారు. జీవనోపాధి కె నరుల 
నాాశయించ లేదు. ఉంఛవృ త్తితో జీవించేవాడు. అన్న జ పశయ్య క్రిద్రీ నచ్చేదీకాదు. 
రాశా(శ్రయానికి తమ్ముని మనస్సు మరల్పయత్నించి విఫలుడయ్యాడు. ఇల్లు విభజిలచి 
తమ్మునికి వాటా ఇచ్చివేశాడు మాతుతాడన్న ఆశతో. ఇది తనకిష్టం లేదు. ఉంఛవ త్తి, 
నిత్యరామసంకీ రనవే తాను ఆచరించేవి. ఆయనకీర్తి దేశమంతటా ఉ త్తమవాగ్గేయ 
రారుడుగా వ్యాపించింది. ఎంతో మందీ ఆకనిచేత సంగితసభ తు సన్మానించ 
అభిలషించారు. తంశాపూరు (ప్రభువు రెండో శరభోజీ పలుకానుకలు పంపి ఆహ్వా 
నించాడు. జపేశయ్య సంతోషించాడు. కానీ త్యాగయ్య తిరస్కరించాడు, “నిధి 
చాల సుఖమా రామునిసన్నిధిసేవ సుఖమా?” అంటూ ఆ సందర్భంలో పాడినకృతి,. 
మహాయోగి త్యాగరాజు. ఇదేరీతిగా తిరువాన్కూరు (వభుపు స్వాతితిరునాళ్ళు ఆహ్వా 
నించగా తింస్క్ళించి “పదవి నీనద్భ క్రియు గల్లుప” అనే కృతిచెప్పాడు. విసిగి 
పోయిన జపేశయ్య త్యాగయ్య పూజించే పంచాయతన విగ్రహాల్ని కావేరిలో పారే 
శాడద. తెల్లవాదణామున త్యాగయ్య ఆ సంగతి తెలుసుకౌని “ఎందుదాగినాడో 
కృతిరచించ తిన వదసొదను శెలిపాడట. తరువాత రాముడే కలలో కనిపించి 
చెప్పాడని. త్యాగయ్య కావేరినుంచి విగ్రహాల్ని తెచ్చుకొని పూజచేయ నారోం 
వించాడ్‌ టి, 
తిరువొ త్తియూరు, కోవూరు నాగొలాపురం, తిరుపతి, పుత్తూరు కంచి, 
వాలాజ పేట, శ్రీరంగం, నాగవట్టణం, ఘటికాచలం మొదలైన పుణ్యకే శ్రాల్ని 
సందర్శించి ఆయాదేవతల శపముద్రకోటి కృతులు రచించాడు త్యాగయ్య, 


72 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


త్యాగయ్యలో ఛాకుళల్పన విశష్టమె (పాధాన్యం వహించిందన్న అంశం 
పూర్వో కం. ఈ విషయాన్ని సముచితంగా వివరించారు రజనీకాంత రావుగారు. 
“అన్నమాచార్యుల నాడు నంకీ ర్రనముగాను, అధ్యాత్మికపదంగానూ [ప్రారంభించిన 
కీ ర్హన రామదాసు, నొవాయణ తీర్దులూ, సుటహ్మణ్య కవీ వంటి వొగేయకారులచేత 
భజనకీ ర్హనగాను, ఆధ్యాత్మ కీ రనలుగాను పరిణమించి, మార్గదర్శి శేషయ్యంగారు, 
మేరట్టూరు వీరభద్రయ్య గారల రచనలలో ధాతుకల్పనకు కొత్త మార్గాలనంబించి, 
ఆ నూతన రూపంలో త్యాగరాజు నొటికి కృతి అనేపేరు వహించి పరిపక్వత 
సపొందీంది, కృతులు బయలుదేరీ నాటికి రాగాల స్వరూపంలో కూడా చాల మార్పులు 
సంభవించాయి. రాగస్వరూప దర్శనానికి త్యాగరాజ కృతులు దర్పణము వంటివి. 


“సాహిత్యంలో ని అంతరార్హమును మరింత (ప్రస్ఫుటం చేయడానికి రాగసంచా 
రోంలోని (ప్రత్యేక (ప్రయోగాలద్వారా రాగ భావాన్ని సాహిత్య భావంతో రంగరించి 
విస్తరించడానికి సంగతుల (ప్రయోగం విరివిగా జరిగి త్యాగరాజు కృతులకు (ప్రత్యేక 
స్వరూపాన్ని చ్చిందీ ఈ సంగతుఐ వి స్తరణనే ధాతుకల్పన దక్షతగా పేర్కొన్నాము”* 


త్యాగరాజు కృతులతో సే దకషిణభారతంలో అంతటా కర్ణాట సంగీతానికి 
ఆత్యంత (పాధాన్య (పొచువ్యాలు కలిగాయుని చెప్పడంలో అత్వ్యు క్తిలేదు. "కేపలం 
దక్షిణ భారతానికే కర్ణాటక సంగీతం పరిమితం కాలేదు. యావద్భారత దేశంలోను, 


(పపంచంలోను ఎంతొ” (ససిది కెక్కింది, 
కు 


త్యాగరాజు కృతులకు త్యాగ (బ్రహ్మోవనిష త్తు అనే (ప్రసిద్దీ కలిగింది. ఇతడు 
2400 కృతులు రచించినట్లు తెలుస్తుందీ. అయినా ఈనాడు సుమారు 60 కృతులు 
మాత్రమే సంగీత స్వరరహీితంగా (ప్రచారంలో ఉన్నాయి, త్యాగరాజు 72 మేళక ర్ర 
రాగాలలోను కృతులు రచించాడు. ఆవన్నీ పూర్తిగా ఈనాడు లభించక పోవడం 
మన దురదృష్టం. ఇతని ఘునరాగ గంచరత్న కృతులు : “జగదానంద కౌరక జయ 
జానకీ (ప్రాణనాయక'.... (నాట-ఆద్ర); దుడుకుగలనన్నే దొరకొడుకు |బ్రోచురా..., 
(గౌళ-ఆద్బ; సాధించెనే ఓ మనసా.... (అరభి-ఆదీ); కనకనరుచిరా కనక పసన 
నిన్ను ....(వారాళి- ఆది; ఎందరో మహానుభావులందరికి వందనములు....(శ్రీ-ఆదీ) 
ఇవి (ప్రసిద్దమైన కృతులు. “ఈ పంచరత్న కీ ర్లనలందు భాష, శైలి జటిలంగా 
ఉంటుందీ. ఏటిని గానంచే సేటస్పుడు అనేకములై న సంగతులతో విస్టరించి విజ్ఞులైన 
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విద్వాంసులు పాడడానికి యోగ్యములై ఉంటాము. గాయకుని ఉత్సాహభావోదేక 
ములు వెల్లివిరియించే అర్హ గాంఫర్యమూ, రసస్సురణా ఏటిలో ఉన్నవి. వీటిచో 
కొన్నింటిలో తేట సీటి గోదాపరి పంటి జాను తెనుగు కవితా యమిక్క అను 
(పాసాది శబ్దాలంకార మాధుర్యముకో ఇకాడిఉ౦టాయి. వీటిని నాభితానముగా వె జిక 


3 ర్‌ ల 39 
గాయక సం(సదాయాలతో పాడవలెను”'. ** 


త్యాగయ్య ఈ కృతులే గాక ప్రహ్లాద భక్ష్తవిజయము, నాకాచర్యితము, సీతా 
రామ విజయము అనే మూడు సంగీశ గూపకాలను కూడా రచించాడు. వీటిని పబ 
థాలని వ్యవహరిస్తారు. ఇవి నృత్య నాటికలు. 


1847లో త్యాగరాజు సిద్రిపొఎదాడు. స్వవ్న (ప్రబోధికుడై తాను దివ్యధామం 
చేరే దీనం సైతం గుర్తించాడు త్యాగయ్య. ఆది త్యాగయ్య యోగమహత్వానికి 
నిదర్శనం. ఆనాటి నుంచి అతని సమాధి వద్ద ఆరాభనోత్సవాలు సంగీత వేత్తలు 
(క్రమం తప్పక జరుపుతూ ఘనరాగ పంచరత్న కీర్తనలు ఆలపిస్తూ తమ ఖ కి 
ప్రపత్తు్ని ప్రకటిస్తూ ఉంటారు. 


శ్యామా స్తు్రంలు(1762-1827), ముత్తుస్వామి దీక్షతు లు(1776- 1835)క్యాగ 
రాజంతటి మహో నొగ్గే యకారులు త్యాగరాజు సమకాలికులు. ఈః ముగ్గురికి కర్ణాటక 
సంగీళ (ప్రపంచంలో సంగీత త్రిమూ ర్రలనీ, సంగీత [తయమ ఏ (ప్రసిద్ది. త్యాగరాజు 
శిష్యులు అనేకులు. వీరిని వాగ్గేయకారులు, సభాగాయకులు, ఇతరులని మూడు 
పర్గాలుగా విథజించవచ్చునస్తీ అందులో ముఖ్యులు వొలాజపేట వేంకటరమణయ్య 
(పభృతులని రజనీకాంతరావుగారు వివరించారు.” 


అయినా త్యాగరాజు చుక్కల్లో చంద్రునిలా మహోవాగ్గ మకార చక్రవర్తిగా 
వెలుగొందుతున్నాడు. తెలుగు ప్రముఖ వాగ్గీయకారుల్లో (ప్రధాన వాగ్గేయకారుడు 
త్యాగరాజు. 
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సూ 
1. చిన తిరువేంగళనాథుడు తాళ్ళ 
పాక (చిన్నన్న). 
2. (ప్రభాకరశాస్ర్రీ, వేటూరి 


3. ఆనందమూ రి, వేటూరి 


4. రామసుబ్బ శర్మ, గౌరి పెద్దీ(సం) : 


6. (శ్రీనివాసులు, కామి శెట్టి 
గ్‌ (వమీలాదేవి, మంగళగిరి 


8. పె 1వ సూచికలోనిదే. పు 44, 45 
9. ఆనందమూ ర్చి, వేటూరి 


10. పెదే. పు, 44, 45. 


అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


బకలు 


: అన్నమాచార్యుల జీవిత చరిత్రము పు. 9, 


2 పీఠిక = అన్నమాచార్యుల జీవిత చరిత్రము 


ళీ 2 వః 


: తాళ్ళపాక కవుల కృతులు = వివిధ సాహితీ 


(ప్రక్రయలు “పు, 60-6౨. 


శృంగార సంకీ ర్రనములు సం, 12 కీరిత. 
ప 6-8 


ప తృతీయ ముద్రణ పరిష్కర్త : తాళ్ళపాక 


అన్నమాచార్యుల జీవితచరితము-వివేకదీపిక 
పు, 18 = 20. 


; ఉపోదాతము : డా॥ ముట్నూరి సంగమేకం 
ఇ 


గారి అన్నమాచార్య సాహితీ కొముది- పు 7,8 


న అన్నమాచార్య సంకీ ర్తనలు = జానపద గేయ 


సంగీతచ్చందో రీతులు (అముద్రితం), 


: తాళ్ళపాక కవుల పదకవితలు- భాషాప్రయోగ 


విశేషాలు - అధో బ్లాపిక పు. 44 


11. M.V. Krishna Rao : Purandara and Haridasa Move- 


12+ పెదే, పు, 66 
13. శ్రీహరిహర్మపియ వ 


ment 67. 


కన్నడ తెలుగు సాహిత్య వినిమయ పు. 47 


14. పై 11వ సూచికలోనిదే. పు, 114. 
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15. వివరాలకు : సావ్యోసం : అన్నమాచార్య పురందరదాసుల సమాగమం: 
అన్వెషణ(నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయం, తెలుగు 
విభాగం పరిశోధన పత్రిక) 1984 పు. 30- 
40. 

16. పె 2న నూచికలోనిదే. పు. 122, 


17. రజనీకాంతరావు, బాలాంత్రపు : ఆంధ్ర వాగ్గేయకార చరిత్రము. పు, 112, 


113. 
18. పెదే. పు, 120. 
19. పెదే, పు, $83. 


20. 1) పెదే. పు, 84. 
ii) Prof. P. Samba murthy: Great Composers = Book LI-p. 16. 
21. A.B. Keith : Classical Sanskrit Literature p. 103 


22. Y. Venkata KrishnaRao; A Hand Book of Classical Sans- 
krit Literature p. 132. 


23. డా॥ వైద్యుల కృష్ణారావు : శ్రీ జయదేవుని గీతగోవిందము ఆంధ్రీకరణ 
ములు పు. 19. 

24. పెదే. పు. 21, 

25. పై 20 10, 21, 22, 23 నూచికల్లోని వే. 

26. పె 23వ సూచికలోనిదే పు. 13, 14. 

27. పె 17వ నూచికలోనిదే పు, కి4, 85. 

28. పె 23వ సూచికలోనిదే పు, 14. 


29, జయదేవుడు ; గీత గోవిందము : సర్గ 12, రో 11. 
30, సర్లు శ్లో, 2. 

31. పె 17వ సూచికలోనిదే. పు. 87, 88. 

32. పృ, 93: 

Ds .ష,. 93 = 98. 
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రెట్ల 


4 A, మానవల్లి రామక్ళ 


35. 
36, 


37. 
38. 
9; 
40. 
41. 
42, 
43. 
44, 
45. 
46. 
47. 
48, 


49, 


ఆన్న మాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణ శర్మ : పరిచయ వాక్యాలు - ఆంధ్ర వాగ్గేయకార చరి 
(త్రము, పు. 13. 

కవి : పుష్పాంజలి - శ్రీకృష్ణ లీలాపకకవి ; ఆంధ్ర 
పథతిక-స్వర్లోత్సవ సంచిక 1965 పు. 130, 


92 


పె 17వ సూచికలోనిదే, పు. 100, 101, 103. 
పెదే. పు. 163, 164. 
సెదే, పు, 165, 166. 


Yn 


Prof. P. Samba Murthy : Great composers-Book-1 P. 36. 


పై 17వ నూచికలోనిదే. పు. 168, 169, 

పెదే, పృ, 162. 

'పెదే, పు. 181. 

క Y. Deshpande : Jnanadeva - p. 18. 
సెదే. పు. 19, 


Kusmavathi Deshpande : Marathi Sahitya - p. 15. 
సై 42వ సూచికలోనిదే, పు, 75. 

Saint Namadev = Indian Express 30-8.‘87 to 3౩-987. 
"పె 42వ సూచికలోనిదే, పు. 74, 


తెలుగు విజ్ఞాన సరసము - తెలుగు సంస్కృతి సం. 4. పు. 1066-1068. 


0 లా) 


వొ, Seshadri Ayyar : Sri Chaitanya and his Sikshashtaka 


Prof.K.V. Rangaswami Commemo- 
ration Voheme 1940 Pp: 579-581. 


50. Edward C. Dimock Jr, : In Praise of Krishna : Songs from 


and Demise Levertov the Bengali - 1968, p. 13. 
with Introduction & 


Notes — by Edward 
ఆ Dimock Jr. 68101 
Ed. Nathaniel Tarn. 
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51. The Blind poet of Agra 


52. 1) పె 3వ సూచికలోనిదే - పు, 


ii) ఆనందమూ శ్ర వేటూరి 
111) (శ్రీ రామానుజ దాసుడు 


వ౩* ధనకుధరం వరదాచార్యులు 
54, క. పు. 62, 63. 
55: 


గడియారం రామకృష్ణశర్మ 
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: Indian Express. 20-6-1983, 
213-264. 
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: వైప్లవాంధ్ర వాజ్మయము- పు. 34, 35. 
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అ 


: ఆళ్వారుల దివ్యపబింధములు పు. 73-97. 


న్నడ సొవాత్య చరిత - దకిణ భారత 
సాహిత్య చరిత్ర పు. 94, 


56. 1) పె 17వ నూచికలోనిదే. పు. 141. 


ii) Dr. V. Raghavan 


111) వి. సీతారామయ్య 


57. నాపురందరదాను” = (తి.తి.దే. 


జ 


58. పె 56. 11) లోనిదే. పు. 25, 


59, 1) కనకదాసర పదగళు - 
పదగళ, చరితె 
11) వ్యాసరాయ హాడుగచ 
60. పె 17వ నూచికలోనిదే, 
61. ఆనందమూ రి, వేటూరి 
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సంపాదకుడు, పరిష్క_ ర్త, 
63. పెదే. పు. Vili, x౪. 


64. పె 61వ సూచికలో నిదే. 


: The Great Integrators - The Sainti 
Singers of India p. 25. 


* పురందరదాసరు. పు. 56. 


(ప్రచురణ పు, 2-5. 
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65. 'పెదే. పృ, 19, 
66, The Minor works of : చిన తిరుమలాచార్యుడు : సంకీర్తన లక్షణము 
Tallapakam poets పద్యాలు 5ష్కీ 53, పు. 147. 

67. పె 9వ సూచికలోనిదే పు, 21. 

68. పె 62వ సూచికలోనిదే - వచనం 11 పు. 9 

69, 'పెదే ప, ఇన! 

70. పె 2వ సూచికలోనిదే - పు. 65, 

71. పెదతిరుమలాచార్యులు : శృంగార సంకీ రనలు సం, 23, పు, 1 

72. పె 17వ సూచికలోనిదే. పు, 125, 

73. ఏ) పెదే పు. 126, 
11) పై 9వ సూచికలోనిదె పు. 113 = 119 

74. విద్వాన్‌ అర్చకం ఉదయగిరి : తాళ్ళపాక చినతిరుమలాచార్య విరచితములు: 
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సంపుటము 16. పు, 11 = 13. 

75. 'పెదే పు, 25, 26 

76. 1) పై 3వ సూచికలోనిదే పు. 121 
11) పె 74వ సూచికలోనిదే పు, 25 - 30 

77. వివరాలకు నా [గంథం ! “క్షేత్రయ్య పదసాహిత్యం” పు, 41, 42 

78. రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ :; పఫదములు-కే|తయ్య : ఆం(ధ్రప|త్రిక - చిత్ర 

భాను సంవత్సరాదీ సంచిక (1942 = 43) 
Sr 12 

79. పుల్లాభొట్ల వెంక పేశ్వర్లు : భ క్రకవిపుంగవులు- శ్రీభ క్రరామదాసు పు.165 

80. పె 17వ సూచికలోనిదే పు. 200-203. 

$1. వివరాలకు నా [గంథం “సారంగపాజి సద సాహిత్యం” పృ. 6-8 
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82, 
83, 
84, 
85, 


86. 
87, 
88, 
89. 
90. 
91. 


92. 


9; 
94, 
95, 


టై 17వ నూచికలోనిదే పు, 318 

"పెదే పు, 301 

పెదే పు. 240 

జగన్నాథరావు, మంచాళ (సంపాదకుడు) : అధ్యాత్మరామాయణ కీ ర్హనలు = 
మునిపల్లె సుబ్రహ్మణ్య కవి విరచి 
తము - స్వరయు క్రములు = ఆంధ 
పరిషత్తు రాజమహేం[దవరము 
1962. 


(పమీలాచేవి మంగళగిరి : భారతీకళాతరంగిణి - పు. 36,37. 

పె 17వ సూచికలోనిదే. పు. 240. 

పెదే. పు. 247-249 

పెదే, పు. 249 

'పెదే, పు. 252 

సె 85వ సూచికలోనిదే 

శ్రీ) కల్లూరి పీరభ(దళాశ్ర్రి : త్యాగరాజస్వామి చరిత్ర - త్యాగరాజ కీ ర్రనలు - 
విశేష వివరణము (విథమ సంపుటము-పు. ౫17 

17వ నూచికలోనిదే పు. 328, 329 


fe fa Pe 
లి 
ళ్‌ 
లు 
అం, 
యా 


& 


దే. పు. 341-343. 


2.0 శృ ౦గారం, భక్తి మధురభ క్రి | 
అన్న మాచార్యులు 


భూమికలో వదం, వాగేయకార నిర్వచనాలు, వాటి విశిష్టతలు తెలుసుకొన్నాము" 
(ప్రథన్నుప్రకరణంలో అన్నమాచార్యుడు ఉత్తమ సంకీర్తనలు వేలలో రచించి సద 
కవితా పిశామహుడస్కీ సంకీ ర్తనాచార్యుడని (ప్రసిద్ది పొందిన విషయం పరిపూర్ణంగా 
(గ్రహించాము. అలాగే తరువాతి (పకరణాలలో చర్చకోసం సంస్కృతం, జౌ త్తరాహ 
భాషలు, దాషిణాత్యభాషలలోని పదకారులసు, తెలుగులో [ప్రముఖ వాగేయకారులను 


గూర్చి సంపూర్ణ ౦గా వికదం చేసుకొన్నాము 


(ప్రస్తుతం శృంగారం, భక్తి మధురభ కలను గూర్చి తెలుసూని, అన్నమా 
చార్యుల సంకీ ర్తనల్లోని శృంగారం, భక్తి, మధుర భక్తులను గుర్తించి సంస్కృత, 
బొ త్తరాహ్మ దాక్షిణాత్య పదకపులతో తరువాతి భాగంలో సరిపోల్చి చూడడం 
(ప్రము భాంశ ఎ. 


2,1 శృంగారం న అన్నమాచార్యులు క 


మొదటి శృంగారరస నిర్వచన లక్షణాల్ని (గ్రహించి అన్నమాచార్యులు తన 
పదాల్లో ఈ శృంగారాన్ని ఏలా వరిపోషించాడో పరిశీలిద్దాం, ఆ వెనుక తదీతర పద 


కరలో ఎలా బోషితమెందో సపరిశీలించిచూదాము. 
అరి C7) QQ (ఎ 


కొవ్య ప్రయోజనం రసానందదాయకమేననీ, అది తొమ్మిదీ విధాలసీ, ఆ 
నవరసాల్లో రోసరాజం శృంగారమనీ లాక్షణికుల మతం. సర్వ[పాణికోటికి అనరా 
నందాపాదే శృంగారమన్న విషయం విదితమే. 


రస నిష్ప త్తీఏ గూర్చి భరత మహా, ధనం౦జ._చూదుబు వర్ణించిన వైనం 
గమనించదగ్గద. “విభావానుభావ వ్యఖివారి సంయోగా (ద్రస నిష్ప త్రిః* ఆని అతి 
(ప్రాచినలాతజిక డై న భరతము3 రససూ త్రం. అంపే విభావానుభావ వ్యఖివారి 
భావాల సంయోగంవల్ల రసనిష త్తి జరుగుతుందని అర్థం, 


శృంగారం: అన్నమానవాయ్యలు $1 
“విభావై రనుభావై శ్వ సాత్యికె ర్య్యథిజారిథిః 
ఆసీయమాన; స్వాదుత్వం స్తాయిభా వోరసస్మృత:ః "౫ 


అని దశరూపక కర్త ధనంజయుని నిర్వచనం. అంపే విభావానుభావ 
సాత్విక ప్యభఖిచారి భావాలచేత ఆస్వాద్యమాన మైన స్తాయి భావమే రసమని ఆరం. 
| ప 
స్దాయి అం కే స్టిరంగా ఉండేది. స్తాయి భావం అంపే రసస్ఫూ ర్రివరకు 


సహృదయ 
హృదయాల్లో నిలిచిజం డేది. 


కావ్య పఠనం పల్లానె తే నేమి, ద్వశ్యకావ్య దర్శనం 
వల్లానె తే నేమి, సహృదయ హృదయాల్లో ఉత్పన్నమయ్యే ఆనందమే రసం. 


పూర్యో క్రమెనట్లు నవరసాల్లో రసరాట్టు శృంగార రసం. నాయికా నాయకుల 
హృదయాల్లో కలిగే సంభోగ సంబంధమైన కామం అంపే ఆధిలాషను రతి 
అంటారు. స్తీ పురుషులు అనో్యన్యాలంబనంగల (పేమాఖ్యమైన చిత్తివృత్తి విశే 
షం రతి అని రస గంగాధరంలో జగన్నాధ పండితరాయల అభిప్రాయం. ఈ రతి 
అంకుర, పల్ల వ, కశళిక్కొ (ప్రనూన్క, ఫల్క భోగావస్టలలో (పేమ, మాన, (ప్రణయ, 
స్నేహ్క రాగ్క అనురాగాలనే పేర్లతో పేర్కానబడుకుందీ,. ఈ ఆరవస్టలలో 
మొదటి అబుదు పఫూర్వరాగంలోను, ఆరవదైన భోగం సంథోగంలోను కలుగు 
తాయి. ఈ శృంగార రసం - సంభోగ శృంగారం, విప్రలంభ శృంగారం అనివెండు 
విధాలు నంటోగ శృంగారం కేవల సురతరూవంటోనే గాడ దర్శన, స్పర్శన, 
ఆలింగన, చుంబినాదులై న అనేక విధాలుగా ఉన్నా వీటన్నిటినీ కలిపి సంభోగ 
శృంగారంగాసే వరిగణంచారు. విపలంథమం'పే వియోగం. ఇదీ అభిలాష (ఆయోగ 
్రేగ్ర ఫూర్యురాగు విపలంభం, మాన (ఈర్ష్యా) విపలంభం, విరహ విిపలంభం, 
(ప్రవాస విిపలంభం అని నౌల్లు విధాలు, మాన విపలంభం = [ప్రణయ మానమూ, 
ఈర్ష్యా మాసమూనని రండువిధాలు. ఇలాగా శృంగారమిన్నె విధాలుగా పరివ్యాప్తమై 
ఊ౦ది. 

తెలుగుకో వెలసిన పదకవిళల్లో శృంగారమే (ప్రాముఖ్యం పహిాంచిందీ. పద 
రవితతో శీరాదు తెలుగు సాహిత్యంలోనే శృంగార ప్రాధాన్యముంది. దీనికి కారణాలు 
రాళ్ళపల్లి వారిలా వివరించారు. “*కన్నడమున ఈ వోజ్మయము భ క్రీ మక (ప్రధాః 
ముగా వెలసినదీ. తెలు(గులో ఇది శృంగార మమముగా విజృంభించిసది. కన్న 


11] 


శో wre) K న 
82 అన్నమావార్య, (ప్రయుఖ వాగ్గేయకారులు 


మున శృంగార పదములును, తెలు[గున భక్తి సదములును చాల అరుదని చెస్పునంత 
గొణస్టితికి ఆ రెండు రసములు దిగినవి. ఈ వింతకు నిజమైన హేతువేమో చెప్ప 
లేను. ఒక ఊహ సాహసించి చేసెదను, కన్నడ వాబ్బయమున అంతకు చాల 
ఏండ్ల [కిందనే శై వవెష్టవ మత (ప్రచారకులు రాశాశ్రయము నాశించక సామాన్య 
జనో ద్చోధకమునవై సాహిత్యమును సృజించిరి. తెలుగు వాజ్మయమన్ననో మొదటి 
నుండియు రాజుల పెట్టు పోంతలచేతనే (బతికి చై టబడినది, తెలుగుదేశమున రాజుల 
సంఖ్యయు ఎక్కువ. రాజులు సహజముగా రసికులు. రమణీ కుసుమాయుధులు. 
అందును 'తెలు(గురాజులు శౌర్యమును పొగడించుకొను నప్పుడుహడ, శ్యతురాజులు 
ప్రీలన్సి తాము పురుషులని చాటించుకొని తృ ప్రిపడిన శారు. “రాయవేళ్యా భుజం 
గులు కొన్‌ రాజులు తెలుగులో పళువురులెరు. కాబట్టి వారి యాజ్ఞచే, (పోత్సాహ 
మునే పుట్టిన రచనలలో శృంగారము నిండియుఎడుట వింతకాదు. మజీయు భగవ 
(క్చేమే భక్సుని శృంగారముగామారుట అనేక మతములలో(గల సహజ పరిణామము 
మణీ దానికి రాజసన్మానము గూడ లభించెనేని ఆడుగపలయునా ? కావున తెలుగున 
సదములలో పెరు దైవభ క్రిమైనను పదార్దను మనుష్య శృంగార మేఘైనది”” కానీ 
రాజుల నాశ్రయించిన కవులు ఆ రాజులు ఆంష్టానుసారమే శృంగార రసపోషడాత్మ 
కంగా తెలుగులో కవితలల్లిన మాట వా_స్టవం. ఆయితే రాశాశయం కోరని కపులు 
భరీ పురస్సరంగానే కావ్యరచన చేసినట్లు స్పష్టం. అయితే అలాంటి కపులసంఖ్య 
తక్కువనే చెప్పవలసి ఉంది. _శెవమశాధిక్యాన్ని (ప్రచారం చేయదలచిన శివకవులు, 
తదుచితంగా _శెవభ క్రీ పారమ్యంగా రచన చేశారు. పోతన రామభక్నుడై భాగవత 
భక్తిని సకల హృదయ రంజకంగా రచించి తరించాడు. స్వయం రాజైన (శ్రీ కృష్ణ 
దేవరాయలు 'ెరిచూళశ్వారు అండాక్‌ చరితను తీసుకౌని గోదా (శ్రీరంగేశుల (ప్రణ 
యాన్ని ఆము క్షమాల్యదలో నునోహరంగా పర్షి౦చాడు. వ క ర్రలలో ఒకరిద్దరు 
తప్ప రాజాశ్రయాన్ని ధిక్కరించన వారే ఎక్కువ, (ప్రప్రథమంగా పేర్కోదగ్గ 
కృష్ణమాచార్యులు కేవల భక్తి పూర్వకంగానే సింహగిరి వచనాలు రచించిన భక్తా 
(గేసరుడు. అన్నమాచార్యుడు రచించిన అధ్యాత్మ శృంగార సంకీ రనలలో శృంగార 
సంకీ రనలే ఆధికం.సావవ నరసింహరాయలను ధిక్కరించిన మహాభక్తుడు, అలాగే 
స్తు అంతకంపే త్యాగరాజు, షేత్రయ్యు, సారంగపాణి రాజాశయంతో శృంగార 
సదరచనచేశారు. కానీ ఇవి సైతం మధురభ క్తి ప్రపూరిత పదాలు. కొబిట్టి భ కి పీట 
న్నిటా ముఖ్యమైంది తెలుస్తుందీ, కే త్రయ్యనుగూర్చి 'తెగిపిన సందర్భంలో రాళ్ళవ ల్లి 
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వారు “అతని రచనలలోని సారమంతా శృంగారమే. మధురభ క్రియని సగొరవంగా 
మనం పేర్కొన్నా, అంతరార్జాలు (పెకి తీసిచూపినా, దాని రూపురేఖలూ, సౌరభమూ 
శృంగారందే” ఆని వివరించారు. అయినా ఈ శృంగారమే మధురభ క్రికిమూలం. 
తత్న్సంపూర్ణ స్వరూపాన్ని ఈ వదకవులందరిలోనూ చూడగలం. కేవలభ కి (ప్రతి 
పాదక సదరచన చేసినారన్న కన్నడ పదక ర్తల్లోను, తెలుగులోని రామదాసు త్యాగ 
రాజుల్లో ను శృంగారం వేకసోలేదు. పోతన భాగవత భ_క్రినే (వతిపాదించినా 
ఆందులో శృంగారానికి లాపులేకపోలేదు. ఆయితే ఆది మానవ పరిధినిదాటి అలౌకిక 
మైన భగవద్భ క్రికి కారణమైన దేవకా శృంగార రూపమని స్పష్టమవుతుంది. 


కేవల లౌకికశ్చంగారాన్నికాక భగవత్సరమైన శృంగారాన్ని తనవదాల్ల 
వరించి తరించిన తొలితెలుగు వాగ్గేయకారుడు అన్నమాచార్యులు. అన్నమాచార్యులు 
ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్రనలు గూడా రచించినా శృంగార సంకీ ర్హనల సంఖ్యే ఆధికమని 
పూర్వో కం, అలవేలుమంగా శ్రీ వేంకశేశ్వరుల శృంగార వర్ణనా వై దగ్గ్యంకలవీ 
పదాలు, అవి : 
“శుతులె శాస్త్రములై పురాణక థలై సుజ్ఞాన సారంబులై 
యతిలో కాగమనథులై వివిధ పుంక్రార్థములై సీతులై. 
కృతులై వేంకట చల వల్లభ రతి కీడా రహస్యంబులై 
నుతులై తాళ(య (భల) పాకయన్నయవచో నూత్న [కియల్‌ చెన్నగున్‌”ో 


అంపే పైని పేర్కొన్నట్లు అన్నమాచాద్యల శృంగార సంకీ_ర్తనలు* వేంకట 
వెల వఅభ తతికీడా రహస్యంబులు"-. శః శృంగార పదాల్లో (గ్రామ్యో కృులుంత 
కూ లి. aa) బూ 
వచ్చునని 'సంకీ రన లక్షణములోనే ఉంది. 
“పదములు శృంగార వధూ 
మృదు మధుర మనోజ వాక్య మిశ్రములై షన్‌ 
యు యు 
విదికార్థ (గామోో కులు 
సదిలముగా (దొంక మెజీ.గి పలుక 6(గజెల్లున్‌ "5 


ఈ లక్షణానుగుణంగానే పదరచన చేసిన మహావాగ్గేయకారుడు అన్నమా 
చార్యులు. ఆతని శృంగార పదరచన అనేక రీతుల కొనసాగింది. 
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“ఆఅమరుకకచేః నీకః లోకః (ప్రబంధ శతాయతే” అని (ప్రాచీన లాక్షణిక 
మతం. అంటి శృంగార రససిద్ధి సంపాదనంలో అమరుక కావ్యంలోని (ప్రతిశోకమూ 
పంద (ప్రబంధాలతో సమానమని ప్రాచీనాలంకురికులు విశ్వసించారు. అదే రీతిగా 
'తెలుగులోని శృంగారపదాలు (పతి పదం ఒక స్వయం సంపూర్ణమైన కావ్యం. పైని 
"పేర్కొన్నట్లు వంద [పబంధాలక్న సాటి రాదగినది. 

“అన్నమయ్య శృంగార సంకీ ర్తనములు “వేంకటశెల వల్లిభరతి (క్రీడా 
రహస్యముల” వెల్లడించునవి. ఆవి వదసంజ్ఞదాల్చినవి. అధ్యాత్మ సంబంధములగు 
సంకీ రనములును పదరచనములే యయినప్పటికిన్తి శృంగార సంకీ ర్తనముల 
యావిర్భూతితో నవి పదసంజ్ఞను కోలుపోయి కేవల సంకీ రన సంజ్ఞను మా(త్రము 
తాల్సినవి, నాటినుండి పదసంజ్ఞ శృంగారసంకీ రనముల యందు రూఢమయి 
పోయినది, భగవద్గుణ సంకీ ర్రనాత్మకములయిన పదరచన ములకు సంకీ ర్రనములని, 
శృంగార సంకీ రనములకు పదములని వ్యనహారము నాటినుండి యేర్చడినదీ."'” 

“ఏకోరసంః కరుణఏవ” అని నిర్వచించి తల్లక్యుంగా ఉ త్రరరామచరితనాటక 
రచనచసి నిరూపించాడు భవభూతి. అలాగే భోజదేవుడు “శృంగార ఏవఏకోరసః”' 
ఆని (ప్రగాఢంగా నమ్మి నిర్వచించాడు. తదీరమై నవి భోజదేపుని దృష్టిలో రసాలేకావని 
తలంచవలసిఉంద. ఆలాగే “శ్రంగారవఏివ మధురః పరప్రహ్తాదనో రసః" అని 
ధ్వన్యాలోక నిర్వచనం, స్వభావసిద్దంగానే మానవహృదయం రాగమయం. ఈ రాగం 
స్పష్టమై శృంగారంలో పర్యవసిస్తుంది. ఇదీ భోజదెవుని అభినుతం. తదీతర 
రసాలు చరమావస్టలో మాత్రమే మనోహరమవుతుండగా శృంగారం [ప్రారంభం 
నుంచి చివరిదాకా మధురమంజులమే. లాక్షణీకుల మతం (ప్రకారం శృంగారరస 
స్టాయిభావం రతి, రతికంచప ఇతర స్తాయిభావాలకు శృంగారానికున్నంత చురుకు, 
శుద్ధి లేవని చెప్పడం ఆతు క్లికాయ. అందుకే శృంగారానికి శుచి అనీ ఉజ్యలమనీ 
పేర్లువచ్చాయి. ఈ శృంగారం నృష్టిరహసా్య్యాన్నె ఇముడ్చుకొంది. అందువల్లనే 
అనాదీ నుంచి సర్వసాహితో్యోపాసకులూ ఈ శృంగారాన్ని ఆరాధించితరించారు. అదే 
రీత్రిగా అన్నమాచార్యులు శృంగార సంకీ ర్తనల్లో దీవ్యశృంగారాన్ని వివిధరీతుల 
దర్శించి వర్ణించి తరించాడు. (క్రమంగా ఆరీతులను పరిశీలిద్దాము. 


అన్నమాచార్యుల పదాల్లో (శ్రీ వేంక పేశ్వరుడే నాయకుడు. అలుమేల్మంగాదేవి 
నాయిక, ఢ్రీ భూనీళాదులు ఆలు మేల్మంగకు సవతులు, అందుకే ఆలాంటి సందర్భా 
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అలో నాయకుడు దక్షిణ నాయకుడు. అన్నమాచార్యుడే శృంగార సహకారిణి ఆవు 
తుంటాడు. మరికొన్ని సందర్భాల్లో అన్నమాచార్యుడే నాయిక. అదే మధురభక్తి, 
ఇదీ అనంతరం వివరించబడుతుంది. శృంగారనాయిక విరహమనుభవించడమూ 
కలదు. అలమేల్మంగా వేంక కేశ్వరుల దిన్యశృంగారంలో నాయిక అయిన అల 
మెల్మంగ యందు స్వామి రతిచి త్తం కలవాడు. ఆ దివ్యనాయికా నాయకులు రతి 
స్టిరమైనదీ; దీవ్యమైనదీ. అదీ స్టాయికృతమవుతు౭ది. భావాన్నుగ్దీపింపజే సే (ప్రతి 
పదంలోను పుష్క్టలంగాఉందీ. సాయకునకు నాయిక్క నాయికకు నాయకుడు 
ఆలందినం, ఆయా నాయికల హావభావాది శృంగార విలాసాదులు ఆనుభావాలు, 
నాయికస్టాయి రతిసాగర౦లో అసూయాదులు,శంకాదులు, ఉత్సాహోదులులీన మై అత్యంత 
శోభను చేకూరుస్తున్నాయి, పియసందర్శ్భనదులమూలాన విపశఆయిన నాయిక 
సాత్వికస్టితికి లోనవుతుంది. విభావాదుల సంయోగంవల్ల రతిస్తాయి శృంగార రస 
మయి [పతి పదంలోను సహృదయ హృదయరం జక మై ఒప్పతూంది. 
నిర్మల (పణయం ‘ 
అన్నమాచార్యులు ఉదాతాన్విత భానస్ఫోరక మై నిర్మల(_పేమతోగూడిన 

శృంగారం వర్ణించాడు, దీన్నే మనం ఆచామైస అమలిన శృంగారం అనడం 
సముచితం. నాయిక నాయకునితోనన్న మాటలు; 

“వద్దు నన్ను (జెనకకుర వాదే(బికి 

చద్ది వేడికి సొలపజంెనలు మేలు ॥పల్లఫి॥ 

వొలిసి నొల్లముల ఫొాందొనరించుకం పేను 

అలవోకలైన పొలయలుక మేలు 

కలసీకలయని మనను కసగాటుకం చేను 

తలపులో నడియాసతమకమే మేలు ॥ వద్దు॥ 

పచ్చిపెచ్చులకూర్మి సచరించు కంసేను 

కొచ్చి పూరకయుండు గుట్టు మేలు 

వచ్చియును రాములను వడి(చొరలు కోషపేను 

నుచ్చరము మాని మెయి నుజచుసే మేలు ॥వద్దు॥ 
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తనిసియును( దనివోని రళులకంపేను 

కను(గొనుచు( జెలంగు సంగతు చే మేలు 

యెనలేని (శ్రీ వేంకటేశ యిన్నిటికం పే 

నిను.గలసియున్న నానేరుపే మేలు ॥వద్దు॥ 


(శృ. సం. 30-83) 
ఇంత నిర్మల ప్రణయం అన్నమాచార్యుని సంకీర్తనల్లో అనంతంగా ఉందీ, 


సంభోగ శృంగారం : 
ఆస్నమాచార్యుల దీవ్య సంభోగ శృంగారాన్ని మధుర మంజులంగా, వన్‌ 


రంజకంగా వర్ణించాడు : 


“వలుకు(దే నెల తల్లి వవళించెను ॥సల్లవి॥ 


కలికి తనముల విభుని గలసినదీగాన 1॥ అనుస॥ 


నిగనిగని మోముపై నెబులు గెల(కుల( జెదర 

సగ లెనదా(కం జెలి సవళించెను 

తెగని పరిణతులతో తెల్లవారిన దాంక 

జగదేకషతిమనసు జట్టిగొనెంగాన ॥వలుకు॥ 
కొంగుజారిన మెలు(గు గుబ్బ లొలయ(గ(దరుణి 

బంగారు మేడపె( బవళించెను 

చెంగలువ కనుగొనల సింగారములు దొల(క' 
ఆంగజగురునితోడ నలసినదగాన 1పలుకు॥ 


మురిపెంపనటనతో ముత్యాల మల(గు'పె 

పరవశంబున( దరుణి పవళించెను 

తిరువేంకటచలాధిపుని కౌ(గిట(గలసి 

ఆరవిర నునజెమట సంటిసదిగాన ॥పలుకు॥ 


(శృం. సం, 474) 
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ఇలాగే మరో చక్కటి పదం-- 
"ఏమొకొచిగురుటధరమున యిడనెడ గస్తురినిండెను 


భామిని విభునకు (వౌసినప త్రిక కాదుగదా 1 ఏ మొకొ]] 


కలికిచకోరాకికి. గడకన్నులుగెం'పె తో(చిన 
చెలువంవిస్సు(డిదేమో చింతింసరె చెలులు 

నలువున( (బ్రాజేశ్వరుపై నాటిన యాకొనచూప్పలు 

సిలువున( చెరదుక6గ సంటిన నెత్తురు గాదుగదా ॥దఏమొకొ॥ 


పడ (తికి చనుంగవ మెజు6గులు పెపెబధయు్యద వెలుపల 
కడుమించిన విధఫమేమో కనుగొనరే చెలులు 

ఉడుగని వేడుకతో( బ్రియు(డొె త్తిన నఖశశి రేఖలు 

వెడల(గ వేసవికాలపు వెన్నెల గాదుగదా ॥వమొకొ॥ 


అర్హా వవ 2 a 3 ల లి క 

ముద్దియ చెక్కు_లకెల(కుల ముత్యపుజల్లులచేద్చుల 
వొద్దికలాగు లివెమో హాహాంపరె చెలులు 

గద్దరి తిరువేంకటనతి కామిని పదనాంబుజమున 

అద్దిన సురతప్ప6. జెమటల అందముగాదు గదా ॥ఏమొకొ॥ 


(శృం. సం. 12.82) 


సాళువ నరసింగరాయల ఆస్థానంలో ఆత నీ ఆహ్మానంతో వివ్చేసిన ఆన్న మాచార్యుడు 
భగవత్సరమైస ఈ శృంగార సంకీర్తనను మధుర మంజులంగా పాడి వినిపించగా 
తనపై గూడా అలాంటి పద్యాలు పాడి అలరించమన్నాడు. ఆభకుడు రాజుని ధిక్క 
రించి రాజదండనకు గురియై భక్తితోనే రాజును సైతం భకునిగా మార్చివేళాడు. 
అలు మేల్మంగా వేంక పేశ్వరుల సురత క్రీశా విశేషాలిందు వర్ణితం, 


సంభోగ శృంగార మిలా నాయికానాయక వరన్సర దర్శన స్పర్శన్క చుంబ 
నాలింగ వాది రూపంలో ఉంటుందీ, అలాంటి శృంగారమందు చ్చి త్రితం-- 


“లఅవలిత లావణ్య విలాసముకోడ 
నెలత ధన్యత గలిగె నేంటితోడ ॥ పల్లవ్‌॥ 
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కుస్పులుగా మెససలుకొన్న కస్తూరితోడ 

తొస్పందో గేట్‌ చెమటతోడ 

అప్పుడటు శశిరెఖలై న చను(గవతోడ 

దప్పిదేరేటి మోముదమ్మితోడ లలిత ॥ 

కులుకు(గబరీభరము కుంతలంబులతోడ 

డొల(గదోయని (పేమడోడ 

మొలకనవ్వులు దొల(కుముద్దు( జూపులతోడ 

పులకలు పొడఎ న పొలుపుతోడ ॥ లలిత॥ 

తిరువేంకటాచలాధిపుని మన్ననతోడ 

సరిలేని దీప్యవానసలకోడ 

పరికించరాని అఆరవిరిభావము కోడ 

సిరిదొల((లం)కెడి చిన్ని సిగుతోడ 1! అలిత।। 
(శృం. సం. 12--130) 


ఈపద మెంతో బొచితీసహ మై అన్నమాచాత్యని (ప్రతిభను (ప్రకటిన్తూంది. 


విపలంథ శృంగారం i 

మొద పే పెర్కొాస్నట్లు నిర్భ్మల[నణయ'మే ఉన్నతమూ, పరిశుద్దమూను, 
అయిన దే విప్రలంభశ్ళంగారం. దీనికౌక్ర ప్రత్యేకతా, విశిషతా ఉన్నాయి. “న వినా 
విప్రలంభేన నంభోగః పుష్టి మ'న్ని తే” అం'సే విపలంభ విరపితంగా సంథోగ 
శృంగారంపుష్టిని పొంద లేదని లాక్షణికమతం, పైపెచ్చు ఈ విప్రలంభ శృంగారం 
సంయోగ శృంగారం కంపే ఉదా తమెందీ; ఇందులో జొచిత్యం అనంతం. అదే 
రీతిని అన్నమాచాయ్యిని ఉదా త్తనమన్విత విప్రలంభ శృంగారం చవిచూసే దాని 
విశిష్టత స్పష్టమవుతుంది. 
ఆధిలాష లేక పూర్యరాగ వి పలంథం 3 

నాయికకు నాయకునిపెగల పూర్వరాగం అన్నమాచార్యులు కరుణరసాత్మకదగా 


వన్టించి మనల్నిగూడా అందులో భాగస్వాములుగాచేసి సార్వజసీనం చేయడం ఎంతో 
రమణీయం. 
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“మదము దొలంకడి యట్టి మంచి వయసున మనకు 
తుదలేని వేడుకలు దొరకుజున్నడురా ॥ పల్ల వి॥ 


ఉదుటు( జనుదోయి సీవురముపైె (దనివార 

నదీమి మోమును మోము నలమియలమి 

వదలై న వ్‌వ్‌తో వాలు(గన్నుల జంకె 

లోదప స మద నెనొరగు చున్న (డురా ॥మదము॥ 
కలికి తనమున నాదు కప్పురపు( దమ్ములము 

కులికి నీ వదనమున( గుమ్మరించి 

పలచనగు గోళ్ళ నీ పగడవాతేర నొక్కి 

చెలువమగు నునుగంటి సెయుటెన్న (డురా ॥1మదము॥ 


గరగరని కురులతో కస్తూరి వొసనలు 

విరితావులతోడ విసరగాను 

తిరు వేంకటాధిపుండ నిను: గూడి నే 

నరమరచి సదమదము లౌట యెన్నడురా ॥మదము॥ 


(శృం. సం. 12-54) 
ఇందులో నాయిక కున్న (ప్రగాఢానురాగాన్ని ఎరకో తీవ్రంగా ఉన్నట్లు స్పష్టం 
చేసిందీ. ఇదీ పూర్వరాగం. ఇలాగే మరో ఉదాహరణ : 
“దగ్గరగ రాదు మరి దగ్గరకుండ6గ రాదు 


యెగులాయ జవ్వనము యిక నే(టికే ॥ప ల్లవి॥ 


చేరి వానిరూపు చూచి జిగి సంకోసించేనం పే 

సారె నాకన్నుల నీరు సం(సాగర మాయ 

ఆరయవానితో మాటలాడి చొక్కేనం పేను 

దూరే నా నవ్వులే నాకు(దొడసాయనే ॥దగ్గరగ॥ 
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మునస వానింటి కేగి ముచ్చట! బా సేనంతే 

ననువై న మరపు లే అడ్డమాయునే 

తనివోక వానిరీతి తలపోసి పుండేనం పే 

కొనసాగి(గే?) కోరిక పె కొసరాయనే ॥ దగ్గరగ॥ 


యె 


గక్కన వానిమెను కౌగిలించి పశ్లునం టే 
పక్కన నాసిగ్గులు దెప్పరమాయినే 
ఇక్కు_వ (శ్రీ వేంకటేశ నికై నే/గూడితిని 
దక్కిన వోని మన్నన తలకూ దెనే 1దగరోగ॥ 
ళీ 
(శృం. సం, 27-512) 


ఇంకా ఇలాంటి ఉదాహరణలు ఎన్నైనా ఇవ్వవచ్చు. 


విరహవమి పలంభ శృంగారం జ 


సంభోగానంతరం నాయిక అనుభవించే విరహాగ్నికిలోనై పడేదాథ: నాయకుని 


కలయిక కై ఆశించే (ప్రగాఢకొంత్త కిదీ నిదర్శసమపుళుందీ. తెలుగు (ప్రబింధాలన్నిటా 
ఇదీ అత్యంతం౦గ్యా విపులంగా పర్షితమైన విషయం మనకు తెలిసిందే. 


చెలులు నాయికా విరహాన్ని నాయకునికి వివరించి చెబుతున్నారు, చెలిని ఆదో 


రించుమని ఆర్తి నున్నారు, 
64) =.౨ 


“మాటలేల మనసుకు మన సేసాషి 


యే(టికి(బరాకు సేసే వింతి( గానవయ్యా ॥పట్లవి॥ 
కొమిని తావమునకు (గప్పిన పయ్యుద సామి 

చేమిరి చింతకు చెక్కు చేయే సాక 

వాముల పూరుపులకు వాడిస మోసే సాక్షీ 

యేమరిపాటు విచ్చేసి ఇంతి; జూడవయ్యా ॥మా(ట॥ 
వడియు( సన్నీటికిని వటున గుబ్బల సోక్షీ 

తడుపు( ఇమటలఅకు తనువే సాక్షి 

చిడుముడియల.తకు దరు! గురులే సాక్షి 

యెడ సేయక విచ్చేసి ఇంతి[గాసపయ్యా ॥మా(ట॥ 
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సీ దురు చూచుటకు నిట్టు చూపులే సాక్షి 

పెకొన్న యవస్టలకు పానుప్పలే సాక్షి 

చేకొని శ్రీ వేంకపేశ చేరి కూడితి వింతట 

యోకడ నిక కరుణనింతి( జూడవయ్యా ॥మా(ట॥” 


(శృం. సం. 30.188) 


ఇలాగే చెలులు నాయికా విరహాన్ని గూర్చి భయపడి తమలో తాము సంభా 
షించుకొని నాయకునకు విన్న వించాలనుకోవడం ఈ కిందీ పదంలో చూడవచ్చు. 


“జఇందుమీ(ద సతిభావ మెట్లొనో యేమానో 
విందుగా జెలువునికి విన్నవించరే ॥ప ల్లవి॥ 


కోవిలకూ6తకు(గానే గుండె జల్లురని చెలి 

హపూవక పూచిన యట్టు పులకించె 

మావినుండి యంతలోనే మదన భూతముసో (కె 

పోవులై న పుప్పొడిన పోయ'రే బడిమి ॥ఇందు॥ 


కోమలి చందురు(డనే కొరవిదయ్యము( జూచి 

దీమస మిఠతయు మాని దీగులందెను 

'కేమలైన వెన్నెలల దీమ్మువట్టి నిలుపున 

మైమజచె (గప్పురాన మంతించరే ॥ఇం౦దు॥ 

ఇంతలో శ్రీవేంక పేశు. డిందుకు విచ్చేయంగాను 

చింత (డీర మేనెల్ల  జెమరించెను 

వింతలై న రతులలో విరహపు సోకు వాసె 

కంతు చిగురాకు రక్షగట్టరే యంగనకు | ఇందుకు॥ 

(శృం. స6, 30.76) 

ఇందులో కోవెలలు, మన్మథుడు, చందదుడు, వెన్నెల మొదతైనవన్నీ విద 


హాగ్నిని నాయికకు అధికం చేయగ్యా శై త్యోపచారాలు రక్షలు గట్టడం చేయుమని 
అంటున్నారు. ఇదీ (ప్రబంధ రీతి. . 
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ఇలాగే పురుష విరహమూ వర్ణితం, ఇదీ (ప్రబంధాల వర్ష నకు ఏ విధంగానూ 
తీసిపోదు. పెగా ఇదీ కొ త్ర అట ] 


“ఏమి సేతు నమ్మలాల యుందుకౌను నాయకుడు 
భూమిలో( జెప్ప! గొత్త యీ పురున విరహము ॥ప ల్లవి॥ 


తొయ్యులి రాకకు బతి తొంగిచూడ( టోతేను 
దయ్యమువలె. జంద్రుడు తలచూ'పెను 

చయ్యన నందు కత(డు జడిసి తలవంచి శే 

నుయ్యివలెనే కో(చె నూలుకొని మనసు |1ఎమి।॥। 


మగువ యిలు విన మతి నాలకించికేను 

పగవాని వలెనే సల్కె( గోవిల 

వెగ యందు కత(డు వీనులు మూసుకొంపే 

మొగులు వలెనే కప్పె ముంచుక విరహము 1 ఏమి॥ 


నలినాకి రూపు మనసున! దల(చ/వోతే 

చిలుకుగాలమై తోంచెను మరుండు 

అలనె (శ్రీ వేంక పేప(డంతలోన సతిగూ'డె 

నెలకొని కొండవలె నిలిచె సంతోసము ॥ ఏమి॥ 

"(శృం సం. 24,157) 
ఇందులో నాయకుని నిరహం కొత్త అని చెప్పి, నాయకుడు నాయిక రాక 

కోసం తొంగి చూడటోళలే చంద్రుడు దయ్యం౭ల్కా మనసు నూయిలాగా, కోవిల 
శత్రువై, మొగులులా విరహం కప్పడం మొదలై సవివర్షి తం, 


న కంల శృంగారం క 


సోయకుడు ఏధేని కార్యార్థమై దూరదేశమేగినస్పుడు నాయిక నాయకుని కై 


అనుభవించే విరహమే (ప్రవాస [పలంభం. ఈ కిందీ పదంలో చెలులు నాయిక 
- నుద్భోధిస్తూ అనునయించడం గమనించగలం, 


“సీ విభుండు వచ్చు డా(క నిచ్చలాన నుండే (డ) వ 
వేవేలకును రేయి వేగింఛచేమే ॥ పల్లవి॥ 
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పూయకు కస్తూరి మేన. దొద్దుగూ (36 జీ[కట౦టా 
నోయమ్మ చందురు( డుదయించెను (ఇని 

బాయల వెన్నెలదాశి చల జంపు యండల౦టా 

ఆ యెడ నీవు వేంగంగ నది చూడలేమే ॥నీవి॥ 


గందము పుయ్యకువే కలికి నీ కుచములే 

చందనపు గొండలంటా? జల్లీ గాలి 

అందులో పూవు తావిదాశి అమ్ము మొనలంటెనంటా 
మందమై మేను మరువ(గ మందులు దేలేమే ॥నీవి॥ 


వదేలే కుంకుమలు వసంతప్ప( బిగురంటా 

సద్ది తే ( గోవిల భూతమని లోం6గేవు 

నిద్దపు (శ్రీ వేంకటా(ద్రీ నిలయు( డికై కూడె 

యిద్దరి మీ వలపులు యింకనెంచలేమే ॥నీవి॥ 


(శృం, సం. 13,285) 


ఇం౦కౌ ఇలాంటి ఉదాహరణ లిన్వనచ్చు' 


ఈర్ష్యా వి పలంభ శృంగారం 


ఈ ఈర్ష్యా విప్రలంభం (ప్రజయమానమనీ, ఈర్ష్యా మానమనీ రండువిధాలు, 
ఈ రెండు రమణీయాలని ఆలంకారికుల మతం. ఇందులో (ప్రణయమానం : 


నాయక సందింధమైన (ప్రగాఢ ప్రణయం గలిగి ఉండి ఏదో ఒక కారణం 
వల్ల పొలయలకతో నున్న నాయకనుదేశించి నాయిక అనునయిస్తూన్న మాటలు 


చిిత్రితం స్త 


“మెలవాసి మణు(గాయ మాటలేలరా 


చాలు(చాలు బనులెల ( జక_నాయరా 1వ అవి॥ 
౧ ౧౧ 


తొడి(బడ నవ్వితిని తోడుత నే మొక్కితిని 

చిడుముడి నింక నేమి చే సేవురా 

అడరి నే/దీట్టితిని అంతలో ( బంతమిచ్చితి 

వడిగా బై 'పెనాతో వాదు లేలరా ॥ మైల॥ 
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ఇలాగే 
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కోపగించి చూచితిని గొబ్బన నే మెచ్చితిని 

మాపుదాశకా నింత జోలిమాట లేలరా 

'రేయకొడ నెడసితి మావటంత( గూడితిని 

యీపొటి వాసికిని యెగ్గు లేలరా ॥మైల॥ 

మోవి గంటి సేసితి నామోవి కేనెలిచ్చితిని 

దేపుండ శ్రీ వేంకటేశ తెగువేలరా 

భాపమెలై6 గరంగితి పక్కన మెప్పించితిని 

చేనదే 5.6 బనులెల్లి జింత లేలరా | మైల 
(శృం. సం. 28.511) 


ఈర్ష్యామాసంగూడా చక్కగా వర్ణితం, 
లంజ కాండవౌదువురా ॥ ప ల్రవి॥। 


లంజకొాండవౌదుపు నీలాగు లెల్ల ( గానవచ్చె 
ముంజేత( బెట్టిన సొమ్ముల కద్దమేలరా 1) అనుస ॥ 


కొంకక యెవ్వతో కాని కోరి నీ బుజముమీ(ద 
కంకణాల చేయివేసి కౌగిలించ(పోలుమ 

వంకలై న వ త్తులెల్ల వడి(గాన వచ్చెనింక 

బొంక నేమిటిక్‌రా సీ బూములెల్ల( గంటిమి ॥ లంజ॥ 


ఒద్దిక నెవ్వతో గాని వోరి నీవురము మీంద 
నిద్దరించ( గంటమాల నీలము లొ _తినదీ 
తిద్దిన జాణవుగాన తిరిగి తిరిగి మాతో 
బద్ద నే(టికిరా నేంబచ్చి సేయ(జాలను ॥ లంజ! 
వేడుకనెన్వతో తిరువేంక పేశ్వర నిన్ను 
కూడిన సీమేనితావి కొ న్లవట్టుకొన్నద్‌, 
తోడనె నాకౌ(గిటిలో దొరకొంటివింక నిన్ను 
నాడనేమిటికిరా నాయలసెల్ల(దీరెను 1ల౦జ।1” 
(శృం. సం. 12.84) 
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నాయకుడు ఇతరత్రా మరోనాయికకో సాగించిన శృంగార వ్యాపారంవల్ల వ్య కమపు 
తూన్న శృంగారచేష్టలనుచూసి కోనంకో నాయిక నాయకుని నిందీసూ పొలయలకను 
(ప్రకటిస్తూ౦ద్‌, ఇద ఎంతో రమణీయంగా ఉంది. 


అయితే ఇక్కడ “లంజకాడ” పద[సయోగం ఆంత బొచితీసహంకొదని 
భావిస్తే సంకీర్తన అక్షణంలోని= 
“పదములు శృంగారవధూ 
మృదు మధుర మనోజ్ఞ వాక్యమి[శమ్ములెనన్‌' 
విదితార్ల (గామోక్సులు 
పదలముగా( దొంక మెటీ6గి పలుక(గంజెల్లున్‌.”* 


అనే పద్యమే సమాధానం. 
శృంగార సహకాదిణులు ; 


శృంగారంలో నాయికా నాయకులకు సహకరించేవారు సఖులు, దూతికలు. 


నాయికకు హితటోధచేస్తూందీ కిందీసదంలో సఖి ఎంత్‌ చక్కగా- 


“ పాణనాయకుండు వాడె (ప్రాడశ్వరివి స్‌ష 
జాణవు సీవిన్నిటాను చలమే:టికే 11 పల్లవి।। 


పీడనాడవచ్చు(గాని వెనక వేండుకోరాదు 

కూడేరు మీకెపోదు కోపమింతేలే 

సీడలు వేరెకోయ నిలువొక్క-చెకౌదా 11(పాణ।1॥ 
అలుగ(గవచ్చు(గాని అ ట్రై కిందుపడరాదు 

కలసేరు మీశెపోదు కపటమేల 

సలుకులెన్నైనా6 దోంయ బాసనొక్క_"టెకొదా 

స్పలకలి వేడవంటా పొర్ల నే(టికే (పాణ! ॥ 
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తస్పులెంచవచ్చు.గాని తారుకొణించరాదు, 
యెప్పుడు మీకపోదు యొరవే(టి కే 
అన్న (డిదే శ్రీ ఎంకటాధిపుండు నిన్ను (గూడ 
కుప్పళిఠిచి న వ్యెసంటా గోర బించనేటి కే [ప్రాణః 
(శృం, సం. 28-41) 
దూతీహితవోధ : 


ఇలాగే దూతి నాయిక పంపినదని నాయకునకు హాొతబోధచేసి తీసుకొనిరావడానికి 
(ప్రయత్నించడం దూతీపాత బోధ. 

“చెలి మమ్ము( జెస్పుమని సిగుతో డ(దానున్నదీ 

తలకొని యాకెకో మంతనమాడవయ్యా పల్ల వి।। 

కన్నుల చూపులనే కాంత నీ కొరతులె శ్రీ 

మన్నించి రావయ్యాలోని మల్లి సాలకు 

చన్నులన నిమ్మపండ్లు సారెకు(గానుకలిచ్చి 

చెన్నుగా నందుకొందుపు చేయిచాంచచవయ్యా TE 


పచ్చిచిగురాకు మోవి(బశ్లైము నీకు(బెట్టీ 

ఇచ్చ విందారగింతువు ఇయ్యకోనయ్యాా 
ముచ్చట(గరకమలనుల నిన్ను (బూజించి 

కొచ్చి కౌంగిటిలోన( జేకొనగదవయ్యా 11 చెలీ।। 


మొలకనవ్వులనే ము క్యాల సేనవెట్టీ 

అలినాసు మోము చూచి లాలించవయ్యా 

అలమేలుమంగ పతి వెన (8) వేంక పేశ్వర 

కోలసితిసీకె నికై కరుణించవయ్యా ॥చెలి” 
(శృం. సం 28-336) 


ఇందులో కవిశాత్మకంగా దూతికోలు సాయకునకు నాయికని గూర్చి విన్నవించి వేడు 
కొన్నట్లు అన్నమావార్యుడు రచించినట్లు స్పష్టం, వౌ_సవానికి ఇక్కడ ఈ దూతీ 
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సఖులు అన్నమాచార్యుడె అని కూడా మనం గమనించడం ఆవసరం,  లేకపొశే 
ఇంత హృదయంగమంగా, ఆత్మీయంగా రచన ఉండడానికి అవకాళంకేదు. ఇదీ 


అన్నమాచార్య రచనాచాతుర్యంలో ఒక భాగమసే, శృంగార రచనకు మనోజ్లరూవ 
డా 
నిదర్శనమని గు ర్రించవచ్చు. 


చతుర్విధ శృంగారనాయికలు ; 


చతుర్విధనాయికలు హా స్తిన్కి చిత్తిని, పద్మిని, శంఖిని అని శృంగారమంజరి 
అనే శృంగారలక్షణ (గ్రంథం పేర్కొంది. 


ఈనాలుగు జాతుల నాయకల్ని (ప్రావీ 
నాలంకొరికులు 'పేర్కోట లేదు, 


సంస్కృత సాహిత్యంలో కనిపించని ఈ నాయికౌ 
భేదాలను తెలుగు కన్నడ సాహిత్యాల్లోనే చూడగలం. అన్నమాచార్యు లీ శృంగార 
శా స్త్రజ్ఞానం గలవాడు గనుకనే ఈ నాలుగు రీతుల నాయికలను ఒకే పదంలో వరించి 

ఇం 
మనోజ్జ్ఞం చేయడం గమనించగలం. 


“అన్నిజాతులు( దానెయెవున్నది 
కన్నుల కలికి మాయగరచెనో యన(గ 11పల్లవి।। 


కన్నె శంకిణిడాతిగా టోలు వీపునను 

సన్న పుమదనాంకములు జడిగొన్నవి 

వన్నెలుగ వలరాజు వలపు తలకెక్కి_౦చ 

పన్సినటువంటి సోపానములొ యనగా 1 అన్ని॥ 


తెబన దలపోయ చి త్తిణీజాతి గా(టోలు 

నెటులు విచ్చుచు వీధి నిలుచున్నదీ 

నెజతనము మరుఃడు తనునిండ నేసిన యంప 
గరులిన్నియనుచు లెక్కలు వెట్టుగతిని ॥అన్ని॥ 


కాంత హ స్తిణిజాతి గాదోలు కరమూలము 

లంతకంతకు నలుపు లెయున్న వి 

వంతంపు మరుండు తన భండార మిండ్రకును 

దొంతిగా నిడిన కస్తురి ముదలనంగా 1అన్ని॥ 
13 7 
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ఘనత పద్మీణ్‌జాతి గాంటోలు నీ అలన 

తనువెల్ల పద్మ గంధం బెనది 

మినుకుగా మరు(డు తామెర లమ్ములనె మేను 

కనలించి వడి. బువ్వుగకైనో యన (గా ॥ అన్ని ॥ 


ఇదీయు జగదేక మోపొణి దానె కాంటోలు 

కదలు కను(గవకెంపు గలిగున్నది 

వదలికిటు వేంక టేశ్వరుని కు౦0కుమపూ6త 

చెదరి చెలికను[గొనల: జిందెనోయన(గా ॥ అన్ని 
(శృం. నం. 12-123 


చివరి చరణంలోని “మోహిణిని చతుర్విధ నాయికలతో ఐదో నాయికగా గూ. 
అన్నమాచార్యులు చేర్చారేమోనన్న సందేహం (ప్రకటించారు డా ఆనందమూ : 
గారు." కానీ అన్నమాచార్యులు ఉదేశించ లేదనిపిస్తుందీ, పల్లవిలో అన్ని శాతు( 
స్వభాపం గలిగిన నాయికా చతుర్విధరీతుల్ని తెలిపి చివరిక్కి ఆ నాయికనే “జగదేః 
మోహిజణిగా బోలునని చెప్పాడు. కాబట్టి నాయికా సౌందర్య వర్షనకే ఈ పదం 
(ప్రయు క్తమంటే తప్పులేదని భావిస్తున్నాను. 

శృంగార నాయకుడు ఢీ) వేంకటేశ్వరుడు; నాయిక అలమేల్మంగ, అన్నమా 
చార్యుడు వర్ణించిన ఈదివ్య శృంగారం, ఇందులో (తివిధ నాయికలు స్త్వయా 
అన్యా, సరకీయా నాయికలలో స్వీయనాయిక కే పాథధాన్యం. ఇందురెన్ని ఉదాహరణ 
లైనా ఇవ్వవచ్చు. మచ్చుకు ఒక ఉదాహరణ : 


స్వీయా _ దివ్యా _ శృంగారనాయిక : 


“ఏమి సేతునయ్య నీవు యింతటి నాయకుండవు 
మోముచూచి తొలినీకు మోహించిన దానను 1వల వి॥ 
oa) 


వలపించవలె నొండె నశముగాకుండి లేను 

చెలరేగి పియమైనం జెప్పవలెను 

పిలువనంపంగవలె వీగిసి రాకుండి కేను 

కొలువుకు వచ్చి కొంత కొసరగావలెను ॥ ఏమి॥ 
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మెప్పిందుకోవలె నొండె మించి కరగకుండి'తే 
వుప్పతించ నోర్పుతోడ నుండవలెను 


చిష్పిలంబెనగంగ చేతికి లో గాకుండి'తే 

చెప్పి నట్టివూడిగాలు సేయంగవలెను 11 ఏమి॥ 

వంచుకొనవల నొండె నవమానమున నుం పె 

కొంచక పంతములిచ్చి కూడవలెను 

యెంచంగ &) పెంక మేళ యేనలమేల్మంగను 

పొంచి నన్నేలితివి పొాగడంగనవనలతను ॥ ఏమి1॥1” 
(శృం. సం. 3-188) 


ఇలాగా ఎంతో దివ్యాతిదీవ్యంగా వర్ణించాడు స్వీయనాయికా శృంగారాన్ని అన్నమా 
చార్యుడు. 


అంతటా స్వీయా శృంగారమె వర్పిత మైనా, పరకీయా శృంగారం వర్షితం- 
ఒక ఉదాహారణ : 
“కౌండలో( గోవిల గుయ్యగుండె వగిలె స 
యఠిడకురా (గా( (బాణమంతతో (బదీకెరా పల్లి వి॥ 


వలచి నిన్ను వెదకి వడి నేరా(గాను 

పృలివలె మగ(డు౦డె( వోనియ్యక 

తలంచి నాకంతలోనే తల నొవ్వ(గాన 

చిలుకు(బులక లెత్తి సిగుమాలె వలపు ॥1కొ ౦డ॥॥ 


ఏమరించి యింటివారి నెడసి నే రాగాను 

గామైన విడ్డ యేడ్వెంగదలనీక 

తామసించి యుండ లేక తల్ల డించ(గాను 

చీమలు మైవా(కినట్టు చిమ్మి కేంగె వలప్ప 1కొండ॥ 
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వుండలేక యిప్పుడు నీ వొద్దికి నే రా(గాను 
కొండవలె మరదుండెం గోపగించుక 
దొండుమల్లెపరపు'పై( బొరలేటి యిట్టి నన్ను 
కొండలరాయ(డ నిన్ను గూడించె నొ వలపు nక౦డ॥ 
(శృం. సం. 12.324) 


ఇలా నుగనాలుగా పరకీయగా కనిపించినా సవి|త్ర మైన (పణయమూూ, నిర్మలాను 
రాగమూనని నాయిక చెబుతూంద. అంతటి సవి(త్ర మైన వలపే శీ) వేంక పేళ్వురుని 
కలిపినదని నివరిస్తూందీ నాయిక, ఇలాంటి పదాలే తరువాత సదకర్హలెన కేతు 
య్యాదులకు పరకీయా శృంగార పద రచనకుసకరించాయి. 

ఆయి'ే అన్నమాచార్యుల పదాల్లో సామాన్య నాయికా శృంగారం కని 
పించదు. ఇద విశేషం. 

ఆలఅ౦కారికులు పేర్కొన్న అష్టవిధ నాయికలు అన్నమాచార్యుల పదాల్లో 
దర్శనమిస్తారు, 


అష్టవిధ నాయికలు : 


వాసక్షనజ్జిక : 

“ఎప్పుడుగాని రాండో యెంతదడవాయ కాలి 

చప్పుడాలకించి మతి జిల్లు రనెనమ్మా” (శృం, సం, 12-46) 
అభిసారిక : 

“కామించి నీవరుగంగలయు నాయకుడు నే? 

డేమి భాగ్యము సేసెనే తరుణి” (శృం. సం. 12-142) 
ఖండిత : 

“దాని సాహసము 'మేలు తరువాత నీపు మేలు 

పూనిన యారడికి నిన్నాడగట్టించినదీ” (శృం. నం. 16-97) 
కలహాోంతరిత' : 


“ఎంతవా(డవై న నిన్ను నింత సేసితి 
యైంతిని నాయపరాభా లెట్టోరిచేవయ్యా” (శృం, సం, 17-565) 
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విరహోత్క౦ఠిత శ 


“విన్నవించ వే వోరమణి విభునికి వింతలింకనేలే 
వున్నతిందన్ను నేనేమైన నంటినా వోరుచుకొమ్మన వే” 
(శృం. సం. 16-2) 
స్వాధీనపతిక - 
“చెలులాల చూడరే యీ చెలిభాగ్యము 
ఆలమేలుమంగ యీకే కబ్బ్చెను యీభాగ్యము పల్ల వి॥ 
పతిదయ గలిగిన పడతి దీ భాగ్యము 
అత(డు మాట మీరనీదదీ భాగ్యము 


సతతము( బాయక జం"కెవుండేదీ భాగ్యము 
ఆతివ లెందరుగల్లానదీ “తుమిచెసే ప్పేరే 


1 చలు! 
మగ (డు మన్నించినను మగువద్‌ీ భాగ్యము 
సాగిసి యాతడు మోహించుట భాగ్యము 
వెగటులేని రతుల 'వేసరనిది భాగ్యము 
మగువల వలపులు మరియేమి చెప్పేరే ॥చెలు॥ 
(శ్రీ వేంక పేశుండెలె మచ్చిక సీసతిదీ భాగ్య 
మా వేళ నాత(డు మెచ్చినది భాగ్యము 
తావుకొని యిప్పుడూ. దనవా(డౌతె భాగ్యము 
యేవనితల నేరుపు లిక నేమిచెప్పేరే 11చెలు!1। 
(శృం. సం. 30-274) 
వి(పలబ్ది స్ట 
“ఫొద్దిక నెన్నడు హొడుచునా పోయినచెలి రాదాయను 
నిద్దుర కంటికి(దో (వదు నిమిషం బొకయే.డు” (శృం. సం. 12-138 
(పోషితభ ర్హృక : 


“బద్రీ వో యింతటి వరంవీవయ్యా 
కదీసి (ప్రత్యకంబుగావయ్యా చెలికి” (శృం. సం, 13-290 
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ఇలాగా వివిధ విధ నాయికలు ఆలంకొరిక, లాక్షణికమతానుసారం రచిత మై 
ఉండడం గమనించగలం. ఇంకా ఎన్నో రకా, లెన శృంగారాన్ని అన్నమాచార్యులు 


తన పదాల్లో చిత్రించి ఉండడం గమనించగలం. 


శృంగారం _ సాత్వీఠథావాలు : 


“మనసిజ సము[ద్ర మద(ధ)న మిదె 
కనుగొను మింతట(గాంతుండ నీవు 


సతి చింతామతి జలనిధి తరువ(గ 
ఆతిగరళపు విరహము వొడమె 
తతినా పిమ్మట: దమకపు(గోర్కుల 
లతల కల్పక పులాకలు వొడమె 


పొలతి కూరిముల( దెంగులు వొంగంగ 
పులకల తారలు వొడమె నవె 

ఫలమె సాత్వికభావపు. జం (దు(డు 
నిలువున చొడమంగ నేదప్పలమరె 

సుదతి దానే నీ దొక్క-పుం గాంగిట 
నదనున నిందిరయై పొడమె 

కదీసిన శ్రీ వేంకటపతి నీదెస 
యద(ధ్రరామృత మ య్యతివకు( బొడమె 


స్త సహజనస్వభావాలు : 


“పుట్ట(గాయుట్టినవి పొలంతులకీ గుణాలు 
నెట్టిన నీ వేలితేను నే _స్తములె యుండును 
వున్నతి సవతికాంత లొకరొకదీ( గంకేను 
సన్నల నుస్పతింతురు సొదంతురు 

విన్న కన్న వారితోడ వెంిగిములాతుధురు 
పన్ని పతిపై6బెట్టి పఠిగింతురు 


॥సఅవి॥ 
(mM 


1|మన। | 


11మన!। 


॥మన॥ 
(శృం. నం, 30-520 


|; వలఅవి।। 
2a) 


1; పుట(గా।। 
ke 
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ముందరికి పచ్చికేను మూతులు గిరుపుదురు 

నిందీంతురు వూరకే నెపాలెంతురు 

అందీ సింగారించుకొం పే నటుమోమె నవ్వుదురు 

యెందు మేలు గలిగినా నీ సడింతురు | 1పుట్ట(గా।। 


చక్క_(దనా లీడుచూసి సణ(గులు రాలుతురు 

నిక్కి. చూతురు యి మ్మెలు నెరిపుదురు 

పక్కన నలమేల్‌ మంగసతి (శ్రీ వేంక కేశుండ 

ఇక్కడ నన్నేలినందు కింక మెచ్చుకొందురు 1॥పుట్ట(గా॥। 


(శృం. నం. 29.104) 
ఉత్తమనాయిక ; 


“ఉత్తమ నాయకురాలికోజ యిదీయేకాదా 

చి త్తగించి నీసేవ సేయించుకోవయ్యా 11పల్ల వి।॥ 

యెల్ల వారితో నా నేరాలెంచగ(శాలక నిన్ను 

చల్లని చూప్పలనే సాడీంచీని 

పల్ల దాన. 'బెన(గుతా బలమి చూప(జాలక 

నొల్ల నే కొసరుతా నిన్నొడి ఫట్టిని 11ఉ త్రమ॥। 

మనసు నాంటి(గ నిన్ను మాటలాడ(జాలక 

సనువుసేసుక నీతో నవ్వు నవ్వీని 

చెనకుచు నిన్ను. గడుసిగ్గు పరచండాలక 

మొనగోరు సోకకుండా మొక్కు, మొక్కీ-ని 11ఉ త్తమ।। 

చలముల సీతోను సాదీంచ(జాలక 

కలుష్తకోలు6 దనాన( గా6గిలించీని 

చెలినేలితి విన్నిటా శ్రీవేంక పేశ్వర 

సొలయ( జాలక రతి. జొక్కించీని ॥ఊ త్తమ॥॥ 
(శృం. సం. 28-518) 
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శృంగార రహస్యాన్ని గుర్తించి ఆలం 


లాగా అన్నమా వాయ్యిలు సబువిథాబుగా 
ని అతదుచిత రీతిని అలమేలుమంగా 


ఇ 
కారిక, లాక్షణికుల మతాల్ని మననం చేసుకొ 
్రీ వేంక పేశ్వరులనే నాయికొ నాయకుల దీవ్య శృంగార రీతులను, వివిధ విధ 
నాయికలను పరిపూర్ణంగా వరించి తరించాడు. తానే ఒక్కసారి నాయికగా, 
దూళిగా, సఖిగా అయి తన పదాల్లో భగవంతుని పై మరులుగొన్నట్లు చిత్రించి 


కొన్నాడు. తద్వారా భక్తిని, అంతకంపే మధరభ కిని ఆయా పదాల్లో (ప్రకటించి 
ధన్యుడయ్యాడు. 
2.2 భక్తి, మధురభ క్రి a అన్నమాచార్యులు : 


అన్నమాచార్యుల ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్లనల్లో భక్తీ, 
మధురభ కి మధుర మఏజులంగా నునకు దృగ్గోచర మె మకోనయనాలకు అందీసచ్చి, 
అనంతానందాన్ని అందంచగలుగుతూండడం౦ స్పష్టమవుతుంది. 


శృంగార సంకీ ర్హనల్లో 


2.2.1 భక్తి: 
“భ క్రి అన్నది భక్‌” ధాతువు నుంచి పుట్టిందీ; అంటే భజించడమస్నమాట. 
భగవదృజనమని ఆర్థం. శంకరాచార్యులవారు 
“అంకోలం నిజ వీజ సంతతి రయస్కా౦తోపలం సూచిళొ 
సాధ్యీనై జ విభుం అకా కీతిరవాం సింధుస్పరిద్వల్ల భమ్‌ 
(ప్రాప్నోతీహాయథాతథా పశుపతేః పాదారవింద ద్వయమ్‌ 
చేకోవృత్తి రు ప్యేత్యతపష్టతి సదాఖ క్రి రుచ్యు తే॥” 
అనే శ్లోకంలో సహజఎగా పరమేశ్వరుని పావారవిందాల కడకు పోవడమే “భ క్రి 
అంటాడు, ఇది చాలా సహాజింగ్యా సమునితం౦గా ఉంది, నారద మహరి భకి 
సూశ్రాలలో “సాతస్మిన్‌ పరమ (పేమరూఫా (సూ-2)--ఆ భ క్రి పరమేశ్వరుని 
పరమ (ప్రేమ రూసంగా ఉందని చెప్పబడిందీ. అంటే ఈశ్వరుని యెడలగల ఉ తమ 
మైన (ప్రేమయే భక్తి, దిని విశిష్టతను తెలుపడానికి ఆమహరి “భకి శేవగరీ యసీ 
భ క్రిరేవ గరీయసీ” (సూ-81) అని సృ కరించాడు, “ “భజనం Ss కరణస్య 
SER రూపం భకక్తిః” అని as 'భజ్య'తే క భగవదాకార మంత। 
(8 అనయా ఇతి భదక్తిః అని కాస్కీ భజ్య'తే ఆస్వాద్య'లే భగనాన్‌ 


నాయక త్వేస అనయా ఇతి భక్షి? అని కానీ భక్తికి వ్యుత 
ఈ విషయమునే “దృష్టాను (శావిక విషయ తృ 
6 షల్‌ a క న 
తత్సరం పురుషభ్యా తేః గుణ వై తృష్ట్యంి 12 

లును వివరించుచున్నవి” 1* 


స్టస్యవశకా జ్‌ వై రాగ్యమి, 
ఆఅనుపాతంజల యోగ సూత్రము 
ఇగ శాండిల్య భ క్తి సూత్రాలలోను “రసా పరాను 
రక్తి రీశ్వరే” (సూ-2) అంకే భగవంతుని యెడగల వరమ్మకీతి (గాథానురాగం) 
భక్తి అని చెప్పబడింది. సరమ పూజ్యమైన (పీతియే భక్తి భగవంతుని మొడగల 
అ పరమ పూజ్య భావమే భక్తీ, ఇది తొమ్మిదీ విధాలు. 

“ శవణం కీర్రనం విష్ణోః స్మరణం పాద సేవనమ్‌ 


అర్చనం పందనం దాస్యం సఖ్యమాత్మ నివేదనమ్‌ 1” £* 


ఖభగపంతుని పవిత్ర చరిత్ర, గుణ మహిమాదుల్ని వినడం శ్రవణం; తరువాత కీర్తిం 
చడం; నామరూప స్యరూపాల్ని స్మరించడం; పాదాల్ని సేవించడం; అర్చించడం; 
నమస్క_రించడం; సేవించడం; సామ్యగుకాల్ని పొంది సఖ్య మొసరించడం; 
చివరికి ఆత్మను భగవంతుని యందు చేర్చడం. ఈ తొమ్మిదీ విధాలైన భక్‌ ఒకదాని 
కంటు మరొకటి గొప్పదై చివరికి అత్మ నివేదనంతో పరిపూర్తి చెందుతుంది, 


అన్నమాచార్యులు శృంగార, అధ్యాత్మ సంకీ రసలు రచించాడు, శృంగార 

సంకీ ర్రనల్లో వివిధ శృంగార రీతులను పరిశీలించాను. భక్తితత్వ నిమాపణార్దమే 
అధ్యాత్మ సంకీ ర్హనలు రచితమయ్యాయి. అందులో నీతి వై రాగాలు సైతం స్పష్ట 
మవుతాయి, సంకీర్తన అక్షణంలో -- 

“దేహాక్మేశ వివేకో 

తృాహంబుసు లోక వేద ధర్మాధర్మా 

ద్యూహాపోహ౦బులు గల 

యాహరి సంకీ ర్థనంబు అధ్యాత్మంబుల్‌ ” 


-- అని అధ్యాత్మ సంకీ ర్ధనల్న లక్షణాలు వివరించబిజ్తాయి.. దెహం, ఆత్మ, పర్‌ 
సూత్మలకు గల సంబంధాన్ని, తోక నాద, ధర్మాదులి వివేచనాదుల సంబంధాన్ని 
వివరించే హరి సంకీ ర్హనలే ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్తనలు. పైగా కలియుగంలో హారి 
నామ సంకీ ర్రనమే మోక సాధననున్న విషయం స్పష్టం. 
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106 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 
“ధ్యాయన్‌ కృతే, యజన్‌ యజై సే9తాయామ్‌ 

ద్వాస రే ఒర్చయన్‌ యదాస్నోతి తదాప్నోతి కలౌ సంకీ ర్హ్యకేశపమ్‌" క్‌ 
దీన్ననుసరించి చిన్నన్న అన్నమాచార్య చరిత్రలో నరసింగరాయ లకు అన్నమో 
చార్యులు బోధించినట్లున్న తీరు గమనించదగ్గది, 


“మురవై రి కృత యుగమున సర్వజనులు 
నిరత నిజధ్యాన నిష్టచే మెచ్చు; 
క్రతువుల చెేతాయుగమున; సర్పనల( 
(బళిలేని యట్టి ద్వాపరమున నలరు; 
నామూ(డు యుగముల ధ్యానాది విధుల 
నేమేమి నరులకు నిచ్చు సన్నియును 
జలజోదరు(డు నిజ సంకీ ర్హనమున( 


గలియుగంబున నిచ్చు. గాపుస్క నీవు 
(ప్రతిలేని వేంకటపతి మీద భ క్రి 


చడ వట ఉచ ది పి జ 5 00990 శలీ సధ కి ఏ అక 5 బిఇ" విజి విని ఉద జి ఇ 


మని ఉపదేశించాడు సంకీ ర్హన విశిష్టతను వివరిస్తూ. అందుశే అన్న ఇహ 
చార్యుడు నామ సంకీ ర్థనాన్ని కలియుగంలో పంచమ వేదమని పదాలతో ఆక 
రీతుల నంకీ రించాడు, 


“కలియగంబునకుం గలదిదయె 
వెలసిన పంచమ వేదమే కలిగె 1వ లవి॥ 
rn 


పరమగు వేదము బహుళము చదీవియు 

హరి నెరిగిన వారరుదనుచు 

తిరువాయిముడియి దివ్య మంత్రమెై 

వెలసిన పంచమ వేదమె కలిగ ॥ కల్రీ॥ 


భక్తి ; అన్నమాచార్యులు 107 
వింకపు మనుజులు "పెక్కులు చదీవియు 
సంకెదీర దెచ్చట ననుచు 

నంకీ రనమే సకల లోకముల 

పంక పేశ్వరుని వేదమె కలిగె ॥ కలి! 
(ఆధ్యా. సం. 11, 2-60) 


“కలియుగ మెటులై నా6 గలదుగా నీ కరుణ 
జలజాక హరిహరి సర్వేశ్వరా ॥వ లవి॥ 

పాసమెఠత గలిగిన బరిహరించేయందుకు 

నా పాల(గలదుగా నీ నామము 

కోప మెంత గలిగిన కొచ్చి శాంతమిచ్చుటకు 

చేపట్టి కలపగా నా చిత్రములో స్‌వు 118కలి11 


ధరనిం[ద్రియాదులెంత తరము కాడిననన్ను 

సరిగావ(గద్దుగా సీ శరకాగతి 

గరిమ గర్మబంధాలు గట్టిన తాళ్లు పూడించ 

నిరతి. గలదుగా సీ భక్తి నాకు 11కలి।। 


హితమైన యిహపరా లిష్టమైన వెల్లానియ్య 

సత మె కలదుగా 5 సంకీ ర్థన 

తతి (శ్రీ వేంక పేశ నా తపము ఫలియింపించ 

గతి గలదుగా నీ కమలాదేవి 11 కతి।। 


(ఆధ్యా. సం, 2-430) 
ఇలా విశ్వసించిన అన్నమాచార్యుడు ఈ నామ సంకీర్తన తన పవేలసదాలలో 


నంకి రన చేసి చేసి తరించాడు. అందులోని మొదటి నవవిధభ క్రితత్వాన్ని ఎలా 
(ప్రస్ఫుటీకరించాదో పరిశీలి స్తే అన్నమాచార్యుల భక్తి తత్వం స్పష్ట మష్పతుందీ. 


ఆధ్యాత్మ సదాలు “అ[గ్రామ్యారమ్య ఏ్‌ష్ణు చరికో దారములై ” ఉండాలని సంకీ 
దస అతణంలో నిర్గ్యచసమే ఉందీ, 


అగిణాం 0 ఎప జర ల్‌ ళా సై 
108 అన్నమాశార్య, (ప్రముఖ వాగ్గాయు రులు 
EE రాగ్య వృద్ది కరగ 
వీర పదశేణి పొసగ6 బెనుపుచు నగా 
మూ్య్యూరమ్య విషు చరితో 
అ జల 1? 18 
దారములై యున్నం జామి ధరణిన్వెలయున్‌ 
తదుచితరీతిని అధ్యాత్మ సంకీ ర్లనలు అన్నమాచార్యుడు రచించాడు, భాష అడ్‌ 
బిద్దమె గాయ్యో కుల విరహితంగా ఉంటుంది, భ డి (ప్రధానమనీ, 'పెని పేరొాాాన్న 
నవ విధ భక్తుల్ని ఒకే పదంలో అన్నమాచార్యుడు 'పీర్కోవడం గమనించగలం, 
“నిత్య సుఖానంద మిది నీ దాస్యము 
సత్యము లేని సుఖాలు చాలు శాలుసయ్య 1న అవి॥ 
కన్ను చూపుల సుఖము కడు నీ చక్కని రూసె 
యెన్న6గ వీనుల నుఖమిదె నీపేరు 
సన్ని నాలుక సుఖము పొదపు సీ తులసి 
వున్న సుఖముల తెరువొడ( బడమం్యూ 1నిత్య॥ 
తనువు తోడి సుఖము తగు సీకె ౧కర్యోము 
మననుతో సుఖము నీ మంచి ధ్యాసము 
పనివి నీ యూర్పు సుఖము పాదభద్మము వాసన 
యెనయని 'పెర నుఖమేమి "సే'సేనయ్యా ॥ నిత్య॥। 
పుట్టుగు ఇల్ల సుఖము పొల్టువేని నీ భక్తి 
తొట్టి కాళ్ళ సుఖము పాతుర లాడుట 
జట్టి శ్రీ వేంక పేశ మాచనవోలి చెన్నుడవై 
వొట్టుకొని మమ్మేలితినోహో మేలయ్యా | నిత్య ॥ 
(అధ్యా, నం, 10-78) 
ఇలా వివరించిన నప విధ భక్తి రీతుల్ని ఆసేకపదాలలో అన్నమాచాయ్యిలు 
రచించాడు. వాటిని [కనుంగా సరిశీలిదాం. 
టు 
శ్రవణం జై 
J “ఎన్నడు జడని యీవృ లిచ్చీని మాధవు(డు 
సన్ఫిన యాసలితని'పె ఛు నిలుపవో ॥వ ల్లవి॥ 
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కొన నాలుకా హరి గుజములే నుడుగవో 

మనసా ఆతని దీవ్య మహీ మెంచవో 

తనువా (శ్రీపతి తీర దాహమే కోరవో 

యెనలేని అడియాన లెే(టికి సీక్రికను ఎన్నడు! 
వీనులాలా ఏ పొద్దు విష్ణుకథలే వినరో 

ఆనిన చేతు లితని కందీ 'మొక్కరో 

కానుక చూపులాల కమలాకు( జూడరో 

యీ నేటి పాపాలబారి నేల పడేవి (60 కను ॥వన్న(డు॥ 


నలి. బాదాలాల హరినగరకే నడవరో 

కలభ క్రి యాతనిపె ఘటియించవో 

చలమా (శ్రీవేంకటేశు సంగతినే వుండవో 

యొలయింప్ప6 గోరికలకేల పారేవికను i ఎన్న (డు॥ 


(అధ్యా, సం. 10-14) 
“వినరో భాగ్యము విష్ణుకథ 

వెనుబల మిదీవో విష్ణుకథ” (ఆధ్యా సం. 3-355) 
క్రీ రనం ఎ 
“చాలదా (దహ్మమిదీ సంకీ ర్హనం మ్‌క్షు 
జావెల్ల నడగించు సంకీ ర్తనం ॥స ల్లవి॥ 
సంతోషకరమైన సంకీ ర్తనం 
సంతాప మణగించు సంకీర్తనం 


జంతువుల రక్షించు సంకీర్తనం 
సంతతము౧ దలచుండీ సంకీర్తనం 1చాలదా॥ 


సామజము( గాంచినదీ సంకీ రవం 
సామమున కెక్కు_డీ సంకీ రసం 
సామీప్య మిందరికి సంకీ ర్తనం 
వస వాఅదా॥ 
సామాన్యమా విష్ణు సంకీర్తనం || 
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జముబారి విడిపించు సంకీ ర్లనం 

సమ మిద్దీ వొడమించు సంకీ రనం 
జమళి సౌఖ్యములిచ్చు సంకీ రన 


శమదమాదుల( జేయు సంకీ రసం ॥చాలదా॥ 


(అధ్యా, సం, 1-343) 


పాద సేవనం : 
“శ్రీమన్నారాయణ శ్రీమన్నారాయణ 
శ్రీమన్నారాయణ (శ్రీ పాదమే శరణు కస ల్లవి॥ 
తమలాసతీ ముఖకమల కమలపొత 
కమల(ప్రియ కమలేక్షణా 
కమలాసహిత గరుడగమన (శ్రీ 
కమలనాభ నీ పదకమలమే శరణు ॥శ్రీమ॥ 


పరమయోగి జనభాగధేయ శ్రీ 

పరమప్పరుషా పరాత్సరా 

పరమాతుమ పరమాణురూప శ్రీ 

తిరుపతి వేంకటగిరి దేవ శరణు ॥(శ్రీమ॥ 
(అధ్యా, సం, 1-155) 


“విడువ విడువనింక విష్ణు(డు నీ పాదములు 
కడిగి న న 
(గి సంసారవార్డి కడుముంచు కొనిన (అధ్యా, సం. 10-206) 
అళ్చనం : 
“ఎన్ని చందములనె"పైన నుతింతు 
కొన్నుల నిన్న కొనుంగొంటిం గాన "పల వి॥ 
న్‌్‌, 


గోవిందా యని కొలిచిన నిన్నే 

శ్రీ) వ్రభుండని చింతింతును 

భూవిభు(డవు యిది పునరు కనకు మీ 

దైవ మొకండవే ధరణికిం గాన ఎన్ని ॥ 


భక్తి : అన్నే మాచార్యులు i 


సరమాత్ముండ వని భక్తి సేసి నిను 
నరహరి వని భా్థనము సేతు 
సరవుల( జరిత చరణ మనకు మీ 


అరయ(గ గురి యంత రాత్మవు గాన ఎన్ని॥ 


(అధ్యా. సం, 3-427) 
వందనం : 


"ఉన్న సుద్దులేలి మాకు వూర విచారములెల్ల 
వెన్నునికి మొక్కుటి వేవేలు మాకు! (అధ్యా, సం. 10-236) 
స్మరణం : 
“"ఎందుకు( బనిగొందము యేమి సేతమివియెలా 
చెందీన మాకి(క బుద్ది చెప్పవే నారాయణా గ్‌ ॥ప ల్లవి॥ 


హరి నామమొకటనే ఆణ(గ( బాపములు 

వొరసియన్ని నామము లూరకున్నవి 

సిరులిచ్చె. గల వెల్లా (శ్రీపతి నామమొక్క_ పే 

సెదనామము లెల్లా పెకైలలో నున్నవి | ఎందుకు! 
గోవింద నామ మొకసపే కూడసోసె. బుణ్యములు 

వేవేలు నామములికు వెలలున్న వా 

శ్రీవిష్ణు నామమొక పే చేతికిచ్చె వై కంఠము 

తావై యున్న నామములు తమకీంది నీవికి ॥ ఎందుకు॥ 


ఇత్తల 'కేశపు నామ మియ్య: గల వెల్లానిచ్చె 
పొ తుల నామము లెల్లాం బొంకు చున్నవి 
చిత్తమున నిన్నుం జూపె శ్రీ చేంకశేశ నామమే 
హత్తిన నామము లెల్లానందులో నే వున్నవి ॥ఏ౦దుకు॥ 
(ఆధ్యా. సం, 3-297) 
ద్యానం క 
“సనిగొను వారల భాగ్యమీదీ 
వెనక ముందరికి వివేక మొకసే ॥ప ల్లవి॥ 
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సఖ్యం ఇ 
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బలు పుణ్యములకు( బాభముఐకు గురి 
కలియుగ మొక పే కలదీ 

చల[గి చేయుటకు చేయించుటకును 
తల(పూ నొకపే తనలో! గలది [1పని॥ 
మోదపు భోగము మోక్షమునకు గురి 
యీ దేహ మొకటే యె త్తినది 
గోదలి కడు గుంగుటికు నెక్కుటకు 
యీ దెస విజ్ఞానమే కలదీ 11 పసి॥ 
ఆర్మిలి దుఃఖము సతి సుఖములకు గురి 
కర్మం బొకటే కలది 

కూర్మి (శ్రీ వేంకట గురు దై వము(గను 
ధర్మమున కతని దాస్యమే కలది ॥పని।। 
(అధ్యా. నం, 10-7) 


“బలువగు(దన రూపము చూపెన్‌ 
కలదింతయు( దన ఘన'తెజ(గించెన్‌ ॥వల్లవి॥ 
పాండవ రక్షణసరు(డె నరునకు 

నండనే తెలిపె మహామదామ 

దండివిడచి తనదయతో నర్జును. 

డుండ(గ మగటిని నొడ(బడం౭ బలికేె ॥ బలు! 


మగుడ (గ కులథధర్మములు( బుణ్యములు 

తెగి పార్టున కువ దేశించెన్‌ 

నగుచు నతనికో నానాగతులను 

నిగమము నియమము నిజ మెరింగించెన్‌ ॥దిలు॥ 


వెరవుమిగుల నా విజయుని మనుమని 
పరీక్షిత్తు ( దగ: (బదికించెన్‌ 


తిరువేంకటిగిరి దేవుడు దా నె 
గరిమల భారతకథ గలిగించెన్‌ ॥దిలు॥ 


(అధ్యా. సం. 1-295) 


భక్తి, : అన్నమాచార్యులు 113 
ఆత్మని వదనం ; 


అన్నమాచార్యుల భక్తి ప్రపత్తి, శరణాగతి (పధానాంశాలన్న ది అతని అధ్యాత్మ 
సంకీ రనలన్నింటా వ్యక్తమవుతుంది, అతని అధ్యాత్మ కీ ర్రనలన్ని ఆత్మని వేదనానికి 
నిదర్శనాలు. 
"ఇంతట గావంగదే యిందీరానాయక నన్ను 


వంతాన( గాకాసురుని( బాలించినట్లు ॥ పల్లవి॥ 


దించని పంచభూతాల దేహము మోచితి(గాన 

నించిన యజ్ఞానమున నిన్ను నెరంగ 

పంచేం[దియములచే. బిట్టు పడ్డ వాండ ( గాన 

యెంచరాని పాపముళలే యిన్నియు( చేసితిని 1 ఇ౦త॥ 
మిన్నువంటి జఠరాగ్ని మింగి పున్న వొండ (గాన 

కన్న వెల్లా వే(డివే(డి కిష్టపడితి 

పన్నిన సంసారప్పభ్రమ( బడ్డ వొండ( గాన 

అన్నిటా దేవతలకు నరిగాంవవైతి 11ఇ0త!! 


ఆతుమలో నీ వుండే భాగ్యము గలవా(డ (గాన 

చెతన్యమున నీకు శరణంటిని 

నీతితో (శ్రీవేంక పేశ నీ పాలివాఃడ6గాన 

బాతికో సర్వము సీ కొస్పనము సేసితిని 11 ఇంత |” 


(అధ్యా. సం. 9- 154) 


ఇలాగా అన్నమాచార్యుల భ క్తితర్వాన్ని నవవిధ రీతుల అనేకోదాహరణలతో 
దర్శింసవీలున్నది, మచ్చుకు మాతమే పైని వివరించడం జరిగింది. 


సన్నిద్దరు అక్వారుల భ క్తితశ్వాన్ని పునాదిగా @) మ[దామానుజులు విశిష్టా 
ద్వైత మతాన్ని నిరూపించడం వల్ల అందులో (ప్రధానంగా శరణాగతి, (వవ త్తి, హారి 
దాసు గురువు - ఆవార్యుడు మొదలైన ఆంశాలు (ప్రముఖంగా పరిగణించబడతాయి. 
ఇపన్నీ అన్నమాచార్యుల ఆధ్యాత్మపదాల్లో మనకు ఏదితమవృశతాయి. 
15 ] 
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అన్నమాచార్యులు, [ప్రముఖ వాగేయకారపలు 


ఆత్యపరమాత్యృ లు: 


శరకణాగతి : 


““రకాసన్రరనల నా గుణములివి 


రసికత నీ విన్నిటా రక్షించుకొనుమూ 


నేరమి నాది నేరుప్పనీదే 

దూరు నాదీ బంధుండవు నీవు 
కారుణ్యాత్మక గతి సీవు సుమా 
నేను యాచకు(డ నీవే దాతవు 
దినుండ నం బరదేవుండవు 
జ్ఞానరదవాతు(డను సర్వజ్ఞనిధివి 
శ్రీనిధి యి(క నను(జేరి కావుమా 


ఆరయ నె జీపుండ నంతర్యామివి 
యిదవుగ దాను[డ నేలికపు 
చిరజీనిని నే శ్రీ వేంకటపతివి 
వరదు(డ నను. జేవదల(కుమా 


6౪ 


కరన నస గా గాదినాత నికి కరోణు 
వరము నిహమునేలే వతికిని శరణు 


ణీ 


గ్ర 


hh 


పదములు దెచ్చినట్టి విభునికి శరణు 


ఆదిమూల మంపే వచ్చినతనికి శరణు 
యేదెసా( దానై యున్న యీతనికి శరణు 


(శ్రీదేవి మగండైన భ్రీపతికి శరణు 


ఆందోదికి( (వాజణమైన అతనికి. శరణు 
ముందు మూడు మూర్తుల మూ _్రికి శరణు 


దిందుసడి దేవతల దేవునికి శరణు 


అంది మిన్ను నేల నేకమై నకనికి శరము 


[[పఅవి।। 
వ్‌ 


133° సరో।; 


1} కొనల!) 


NTH 


(అధ్యా, సం. 10-176) 


1 పఠివి। | 
మలి. 


(| ఆఅరోసి। | 


ఏ ౨రసీ, | 
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తాన వైతన్యమెన దై వానకు శరణు 

నానా (బహ్మాండాల నాధునికి శరణు 

అనుక (శ వేంకటా[ద్రీయందు నుండి వరములు 

దీనుల కిందరికిచ్చే దేస్యనికి శరణు || ఆరసి। | 


(అధ్యా. సం, 9-85) 


“అన్నిటా సీ వంతర్యామివి అవుట ధర్మమె అయినాను 
యిన్న6గ నీ వొక్కండవే గతియని యెంచికౌలుచుపే ప్రపన్నసంగతి 
11పల్లవి।। 

యేకాంతంబున నుండినవతివి 5నసి గమించుషే సతిధర్మంబు 

లోకమురచ్చలో నుండిన పతిలో(గొని 'పెకొని(న)రానట్లు 

యీ కొల(దులనే సర్వ దేవతల యిన్ని రూప్పలై శ వున్నప్పుడు 

కెకొని నిను బహుముఖముల( గొలుచుటగాదు వతి వతధర్మంబు” 
(అధ్యా సం, 1-386) 


గురువు _ ఆచార్యుడు : 


“కటకట నేమూ క ర్రలము గాము 
ఘటన (శ్రీపతిసీవే కాన గదవయ్యా” (ఆధ్యా, సం, 10-136) 


“కె కొన్నకొల(దీ కర్మము 
వాకుచ్చి తనతోనె వగవ(గ నేలా” (ఆధా. సం. 10-220) 


“ఉమ్మడి కర్మములాల వండ(జోటు మాకుళేదు 
యిమ్ముల నెందై నా బోరో యివిలేని చోటికి (అధ్యా. సం. 10-132) 


దాసానుదానః : 


“బంటుకు బరంటపుదురా పాసముగాక సీ 
బంటుకు బంట మె బదశేమునేము” (అధ్యా. సం. 10-225) 
ధి రూ 


అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 
116 
హారి ఒక్కడే దిక్కు : 

“రా వములోనా బాహ్యుమునందును 


ద గోవింద యని కొలువవో మనసా” 
ష్‌ (అధ్యా. నం, 9-272) 


సర్వం విష్టుమయం : 
“చేరి యరకోదకు శిశు విత(డు 
భారుణి (బహ్మకు( దండ్రియు నిత (డు (అధ్యా, సం, 3.485) 
“సర్వం విషుమయం బనుభావము సత్యం సత్యం బన్నిటను 
న ర్వేశ్వరుండే పొందెటి వస్తువు శరణాగతియే వపాయము” 
(అధ్యా, నం, 10-90) 


ఇళ్ల షే 


ఇలాగా విశిష్టాద్వెతం ఏన్నో విధాలుగా సమున్నతమె (శ్రీ వై ష్టవులబే సము 
దరించ బడుకుందే. వీటికన్నిటికీ అన్నమావార్యుల పదాలు ఉదాహారణఅన్న 
విషయం "పె ఉదాహారణలవ ల్ల స్పష్టం. 

ఇంకా పైని పేర్కొన్నట్లు భక్తి ప్రవళ్తుకే వై పనమకానికి పట్టుగొమ్మలు: 
అయినా సె పంచవిధ భ క్రితత్వాలు ముఖ్యమన్న విషయం మనం మరవరాదు? 
శాంతం, je సఖ్యం, వాత్సల్యం, మధురం అనే పంచభావాలు ఆత్యంతావక కి 
మైనవి. ఇవి ఆన్నమాచార్య సంకీ ర్హనల్లో కోకొల్లలుగా ఉన్నాయి. ఇవి భావాలని 
కొందరు, ' రతి అని మరికొందరు??? ఆన క్తి అని ఇంక కొందరు?! భర్‌ ఆని 
తదీతరులు?? పేర్కొన్నా రసన్ఫూ రిని పొందాయి. వాటిని లాక్షణికులు రసాలుగాసే 
నిరూపించారు, ఇతఃపూర్వమే దాస్యం, సఖ్యం, భక్తిని గూర్చి అల నుకొన్నాము. 
శాంత వాత్సల్య మధుర రసాలు భక్తి ఎలా అయ్యాయో ఉదాహరణ పోర్యళంగా 
తెలుసుకొందాము, 
కాంతం : 

శాంతం రసమన్న విషయం విజ్ఞాలకు విదీత'మే, “పరాభక్తి యొక్క (ప్రప్రథమ 
రూపమే శాంతభ క్రి ఆంటారు. భగవంతుని ఆత్మగా (గ్రహించి సర్వదా ఆభిన్నుదై, 
నమదర్శనుడై న, అనన్య భావమున (పేమించుచు అదె ్యతానంద నిమగ్నుడై స 
ఆహ్మ జ్ఞానినే శాంత భ క్రుడంటా రు,” 23 ఇందుకు చక్కటి ఉదాహరణ ; 
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“నిక్యాత్ముడె యుండి నిత్యు(డై వెలుగొందు 
సత్యాత్ముండై యుండి సత్యమై తానుండు 
(ప్రత్యక్షమై యుండి (బ్రహ్మమై యుండు సం 
స్తు త్యుండీ తిరువేంకటా(ద్రి విభుండు ॥వ ల్లవి॥ 
ఏ మూర్తి లోకంబులెల్ల నేలెడు నాత( 
డే మూ రి (బ్రహ్మాదులె ల్ల వెద కడు నాత( 
డే మూర్తి నిజమోక్షమయ్య( జాలెడు సాత( 
డే మూ రి లోకెక హితు(డు 
యెమూ ర్తి నిజమూ ర్తి యేమూ రియును( గాండు 
యెమూ_ర్డి తై మూ త్తు లేకమైన యాత. 
డె మూ రి సర్వాత్ము(డే మూ రి పరమాత్ము( 
డా మూర్తి తిరు వేంకటాదీ విభుడు ॥ నిత్యా॥ 
యే దేవు దేహమున నిన్నియును జన్మించె 
నే దేవు దేహమున నిన్నియును నణంగె మరి 
యే దేవు విగ్రహం వీసకల మింతయును 
యే దేవు న్మేతంబు లిన చంద్రులు 
యే దేవు(డీ జీవులన్నింటిలో నుండు 
నే దేవు చెతన్య మిన్ని టీకి నాధార 
మే దేవుండవ్య కుండే చెవు డద్వంద్వు( 
డా దేపు(డీ వేంకటా ।దీ విభు(డు ॥ నిత్యా॥ 


యే వేల్పు పొదయుగ మిలఠలయు నాకొశంబు 

యే వేల్పు పాదకేశాంతం బనంతంబు 

యే వేల్పు నిశ్వాస మీ మహిమారుతము 

యే వేలు? నిజదాసు లీపుణ్యులు 

యే వేల్పు సర్వేశు( డేవేల్పు పరమేశ, 

డే వేల్పు భువనైక పితమనో భావకు(డు 

యే వేల్పు కడు సూక్ష్మమే వేల్పు కడు ఘనము 

౪ వేల్పు తిరు వేంకటాది విభు(డు | సీత్యా॥ 
(అధ్యా. సం. 1-75) 


అన్నమాణ్యార; (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


“యు త్రకురే యమ్మలాల ముద్దులాడు వీ(డే 


కం తెము వలె నున్నా (డు ముద్దులాడు” (శృం. సం, 4-142) 


కతానరకు "పంచరశు కటకటా బిడ్డలను 
నేను మీ వలెనే కంటి నెయ్యమైన బిడ్డని 113 ల్లివి॥ 


బాయట( బారవేసిన పాలువెన్నలును 

చేయి పెట్టకుందురా చిన్ని బిడ్డలు 

కు యిండ్లు జతనాలు మీరు చేసుకొనక 

పాయక దూరేశేలే (పతిలేని బిడ్డని ॥రొన॥ 


మూసినకాంగుల నేయి ముంగిటి పెరుగులు 

ఆస సడకుందురా ఆడే విడ్డలు 

వోవరించి మోనపోక వుండలేక మీరు 

-కే-సేరిం జేసి దూరు చెప్పరాని విడ్డని ॥రౌన॥ 


చెక్కామెచి కొ'ప్పెరల జున్నులును 

చిక్కి.న విడుతురా చిన్ని విడ్డలు 

మిక్కి-లి పూజలు సేసి మెచ్చించ6 దగదా 

యెక్కువై న తిరుపేంకకేశు(డై డన నివి కాన ॥ 24 


2.2.2 మధుర భక్తి: 


ఆన్నమాచార్య మధురభ క్రిని గురించి తెలుసుకొనే ముందు నుధుర 
? కిని గూర్చి వివరంగా తెలుసుకోవడం ఎం తేనా అవనరం. దీన్ని గూర్చి వివిధ 
'తుళ వివిధాలంకారికులు లాక్షణికులు, విమర్శకులు విశడీకరించిన తీరు తెన్నులను 
)న్పష్ట రీతిని గు_ద్దించడం ముఖ్యం. 


ఇతః పూర్వమే భక్తిని గూర్చి విపులంగా తెలుసుకొన్నాము. ఇందులో 
విధురభ క్షి అత్యంత మధురమైందీ. భక్తిని రసమని పూర్వ లాక్షణికు ఇంతటో 


జ్ఞయిందారు. అద భగపత+ర a 
కావించారు, కెత్స మెనప్పుడు డ్‌ త్తమ రన పర్యవసాయి అవుతుందని 
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భగపంతునిపెగల (పేమ - గాథానురాగమే = భక్తి అని మనం గు ర్హించాను, 

“భాగవత విష్ణుపురాణములనే ఆధారముగా చేసుకొని మధుసూదన సరస్వతి తన భది 
రసాయనమును కొనసాగించినాడు. 
ఆందులో “ఉపాయాః (పథమ స్కంధే నారదే పపర్థితాః 

సంక్షేపా త్తనహథి వక్ష్యేభూమిభేద విభాగతః || 

(ప్రథమం మహాశా౦ సేవాతద్దయా పాక్రతాతతః 

శ్ర ద్దా౬థ 'తేషాంధర్మేషుతతో హరిగుణశుతిః Il 

తతోరత్యంకురోత్స త్తిః స్వరూపాధిగతి స్తతః 

(పేమ పృద్దిఃవరానందే తసా్యాథ స్ఫురణం తతః 11 

భగవద్దర్మ నిష్టాతఃస్వస్మిం _స్తద్గుణళాలితా 

(ప్రేమైఒథ సరమాకాస్టైత్యుదీతా భ క్రిభూమికా।1”29 
“మహా పురుషుల సేపు వారిదయకు పా్రుడగుట, వారానరించు ధర్మములపై శ్రద్ద, 
భగవద్దుణ శ్రవణము, భగవంతునియందు ప్రమ ఉదయించుట్క భగవత్స్వ రూప 
మును తెలిసగానుట్క, భగపత్స్ఫూ ర్తి, భగపద్దర్మనిష్ట తన యందాగుణములు పెంపొం 
దించుట్క భగవంతునిపై గల (పమ పరాకాస్టనందుట అనునవి [క్రమ (క్రమముగా, 
ఒక దాని తర్వాత ఒకటి అలవడపలెను, వీట్‌నన్నిటిని శాస్త్ర్రయోపాయనము అందురు. 
ఇవియన్నియు భాగవతమున వ్యాసనారద సంవాదములో వివరింపబడినవి.” 


“ఇంకను నాలుగు విధముల భ క్రిని చెప్పిదానిని గోపికల యందు సమన్వ 

యింసజేసినాడు మధుసూదన సరస్వతి. 

“వ్రజదేసీషుచ స్పష్టం దృష్టం రతిచతుష్టయమ్‌ 

తచ్చితా లంబన క్వేనస్వచి త్రం తాద్బశంభ వేత్‌ ” = 
గోపికా స్రీలయందు కనబడు భక్తిని భావించినవారికి, వారిచి త్రము వలెనే తన చిత్తము 
గూడ మారుచున్నదని స్పష్టమగుచున్నది. మరి సాధారణమె తుచ్చమైన లౌకిక 
శృంగారమే కొవ్యములయందు విభావాది రూపముగా సమర్పింపబడి, రసానందమును 
చేకూర్చు చున్నదని ఆలంకారికులు చెస్పుచున్నారు. కొని కనపడని రూపముగల 
స్వామి విషయమున శేవలమానసికముగ సాగించిన ఈ శృంగారము శాశ్వత రసా 
నందము కలిగింనుననుదలో సందేహమేవేదు. అందులకే 
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“పరిపూర్ణ రసాక్షు.ద్ర ర సేభ్యోభగవ దతిః 
ఖ ద్యే తేభ్య ఇ వాదిత్య (ప్రభవ బలవ త్తరా! 2” 


క్షుద్రములగు కావ్య శృంగారములతో తన్మయులగు వారికి భగద్వీషయక శృంగార 
భక్తి మిణుగురు బూచులను చూచి ఆబ్బురపడు వారికి ఆదీత్య [ప్రభవలె కన్సట్టి 
గలదు.” 2* 

భ క్రిని రసమని నిరూపించిన వారిలో రూపగోస్వామి ప్రథముడు, “భరతుని 
రస సిద్దాంత మును ఆధారముగజేసికొ ని రాధామాధవుల నాలంబినముగా జేసికొ ని రాధకు( 
గృమనిపై(గల శృంగార రూపభ క్రి, రసస్వరూప మైనదని యారసజనక (ప్రక్రియ 
నంతటిని సాంగోపాంగముగ నిరూపించుచు రూపగోస్వామి (వ్రాసిన గ్రన్లమే “ఉజ్జ్యల 
నీలమణి". “నవరసములకును మాత్రము భ క్రిరసమేయని రూపగోస్వామి ఆభి 
(పప్రాయము.” 2 

ఇంతకు ముందే పేర్కొన్నట్లు మధుసూదన సరస్వతి భ క్తిరసానికి పట్టం 
గట్టాడు, “అనుభవమా [త్రము వలననే సాకొత్సుఖ విరుద్దనులయిన గోక్ర డోధ 
భయాదులకు రసత్యమంగీ కృత మై యున్నదీ. అనుభవసిద్దమై మిగిలిన రసముల కన్న 
వేయిరెసైక్కువగా రన్యమాన మగుచున్నభ క్రి రనముగాదనుబుట్లు ? రసకోవిదులు 
దేవాదీవిషయకరతి రసము కాదనియు భావనమనియు!(జెప్పిరి. ఇతర దేవతా విషయక 
మగు రతి భావమే; ఏలన వారు జీవులే యగుటచే( బరమానందము గలుగదు; వర 
మాత్మ స్వరూప (శ్రీకృష్ణ రతి పరమానందమునకు గొంపోవును. మజీయు కాంతాదీ 
విషయకములగు నేరసములందును భగవ ద్రతియందువలెం బూర్లసుఖము లేక 
యానందము కలుగదు. కొన వానియందు(దగిన రసపుష్టి లేదు. అవి తద్రరసములు. 
భగవ ।ద్రతిపూర్ణ రసము, అదీ మిడుగుదు పుర్వులకన్న సూర్యకాంతి యిట్టు బల 
వత్తరమో యస్లే మిగిలిన రసములకన్న (శేషస్టతరము, బలవ త్తరము.”౩9 “ఈ భ క్రి 
రసమునకు నాలంబన విభావము భగవంకుడు; తచ్చరి[తలు విభావములు; భగవదాకార 
చిత్త వృత్తియె స్థాయిభావము; అదీయే భగవదతి. అనుభావములు తత్కాలమునం 
బుట్టిన నేశ్రాదీ వికారములు. వ్యభివారలు నిర్వేదశంకా హర్షాదులు. ఇదీ పరమా 
నంద స్వరూపమగు భ క్తిరసముగా( బరిణమించును.”! 

“పేమము భక్తియొక్క ఆపరిణత స్వరూసమని భ కియోగులు. భగ కిని 
అయిదు తరగతులుగా విభజించియున్నాడు. శాంతి, దాస్య, సఖ్య, వాత్సల్య, మధుర 
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భావములని వానికి పేరు. ఈ సంచభావముఐను (శ్రీకృష్ణుడు గోకలమునందు (ప్రయో 
గించెను, తన (ప్రాకృత లీలా రంగస్టలమగు గోకులమునందు శాంతభావమును, 
సమవయస్క-లకు గోవబాలురయందును, గోవత్సముల యందును దాస్య సఖ్య భావ 
ములను, తనకంటె వయోవృద్దుఐగు గోవగోపికా జసమునందును మాతృగోగణము 
నందును దాస్యవాత్సల్యభావములను, దుర్తభమును, పరమమునునగు మధుర భావమును 
గోపకన్యా గణముసందును ప్రయోగించినట్లు పురాణములవల్ల సవగతమగుచున్నదీ. 
ఈ మధురభావమే కాంతాస క్రియని కొందరు చెప్పుదురు. పూర్వో క్రము లెన చతుర్విథ 
భానలక్షణములును పంచమ భావమునందు వరిణమించునని వారిసిద్దాంతము. "* 

“A life emotion absolutely guided by love for &11- 
life it there fore the highsst phase of religious life on the face 
of it, If emotions rule life, for all other emotions, are really 
subsidiary to love. Love there. fore is pre eminently the spring 
af life and a religious life of love All-life is necessarily the 
most exalted of modes of religious life. 


Let it be drawn heart and soul to Krishna, the 
heart and soul of all life, and immediately it finds itself 
in its true 6100300 in its eteual greatness un - alloyed 


“It is superflous to observe after all that has been 
said that all the varieties of emotion flowing and ebbing in the 
heart of Krishna-worsh pper are no better, no worse, than 
defferent sides of one eternal glorious love of the One, lovely, 
lovable and 10766” 


“The Love that the Supreme God born as Krishna evoked 
in the hearts of His Worshippers manifested itsel as love 


proper in more ways." చే 


16 | 


122 అన్నమాచార్య, ప్రముఖ వాగేయకారులు 
ఇమే భారతీయేళరులు సెతం దేవతా విషయకమైన శృంగారం భ_కి అని 
he) యా 
చెప్పారు, “సంవేదనమగు రస చర్వణ క అన్హీష్టము, స్ఫుటమునగు విశ్వ 
(ప్రేమమన్వి ఈ విశ్వ(పేమమే వై శద్యము4ంది తీవశ్వము3 నఖివ్య రమె, మాన 
వుల విషయమున శృంగారమని, దేవతా విషయమున భక్రియని పిలువబడుచున్నదని 
కో హెన్‌ (Cohen) పల్కు-చున్నాడు.”ే 

“భగవద్భ క్తిని శృంగారముగా మార్చుకొన్న వారికి ఉపాస్య వస్తుపు పురుషుడు 
గాన్కు కాము స్తీలుగాను అనుభవమునకు వచ్చునందురు, 


“ సవివ వొనుదేవోఒసొ సాక్షొత్ప్చురుష ఉచ్యతే 
త్రీ (పాయ మితరత్సర్వం జగ(దృహ్మ పురస్పరమ్‌” 
“స్వామిక్వాత్మత్వ శెషిత్య పుంస్వాద్యాః స్వామినో గుణాః 
స్వెథ్యో దాసీత్వ దేహత్వ శేషత్వ స్రీత్వదాయినః” 
అనుట వారి మతము,”** 

“కృష్ణ సంబంధమైన భక్రిమార్గములందెల్ల న(గగణ్యము-భాగవతభ క్తి సం[ప 
చాయను. భాగవతమునందలి మధుర రసాలందిములై న గోపికా కృష్ణులాలంబినముగా 
వెలసినది వల్ల భాచార్యుని పుష్టి మార్గము, వల్లభసం(ప్రదాయమందు గోపిరాక్నూషుల 

గా యల ౧ గా యన 
దృష్టిలో నిడుకొని గోపికలకు (శ్రీకృష్ణునియెిడగల మధుర రసోజ్ఞ్వల పరిపుష్టమైన 
భ_క్తియందలి పరిస్టితిలోని తుట్టతుది స్థాయిమొన మహాభావము నాధారముగా చేసికొని 
రాధాకృష్ణ పరముగ వెలసినది చైతన్యుని మధురభ కి సంప్రదాయము,” 


వవ 
సం[పదాయము నందు “పుమూన్‌ విష్ణుంతిఛ్యాతః స్రీప్రాయ నిశరంజగర్‌” అను 


వచనము న్నుప్రసిద్ధము. ఈ వచనము ఈ సద్దతి సనాతనమని చాటు చున్నదీ,... 


“పురుషునకు నాయికొత్వము సిద్దించునాయని సందేసొంఫరాదు. చై 
(= en 


“గోపికలు స్రీలుగావున వారికి (ఖీ కృష్ణున్నిపెగల (సేమ శారీరకమనరాదు. 
గోవర్దనోద్దరణ్క శర దాతిగాన, రాన కీడాదులన్సి యు మగసిరి మొలవని ఎనిమిచేండ 
వయనుననే సాగినవి 4 కృష్ణునకు అ తరువాతనే చ రా స 
వధాదులు....” 3౨5 త Wars 
భాగనతభ క్రి మధరభ క్రి, ఈ భరసమని మనం విశ్వసించినప్పుడు రసానందానికి 
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కొదవలేదు. అదీ దై పసంబంధ మైనది. అందుకే “రసో వెస;” “రసగ్‌ హా్యవాయం 
లబ్ద్వా ఆనందీభపతి,” ఇద్‌ వైదీక వాక్యము. పరమాత్మాను సంధానముచే సమాది 


యందు యోగి చి త్తపృ త్తి యసుభవించెడిది ఆత్మానుభూతి. ఆదే పరమాసుభాతి. 
ఆడదే మోక్షసొధనము. ఆందు బాహే్యం(దియ (పత్యకెనుభూతి యుండదు. ఉన్నదో 
సదీ యాత్మానుభూతికాదు. బాహ్వేంద్రియ (ప్రత్యక్షముల నన్నింటిని మనో స్త ర్లీనము 
చేసి తద్వారా శేవలము మానసిక (ప్రత్యతముగ తచై్చైతన్యమును ననుభవించుటయే 
పరమాత్మాసుభూతి.” * దీని నాధారంగా అన్నమాచార్యుని మధురభ క్తి తత్వంవిగ్గాషణ 
చేయవలసి ఉంది. 


భక్తి మూడుదశలుగ్యా ఎనిమిది విధాలుగా వి _సరించిందని పెద్దలు. వనమ్‌ 
దైన తనయందు నాయికొత్వాన్ని ఆరోపించుకొని విషయ సుభాత్మకముగా సాగీినదీ 
సమారోపభ క్తి, ఇదే అన్నమయ్య, కేత్రయ్య, దూపగోస్వామిి మీరాబాయి ఒక 
దశలో రామకృస్ణ పరమహంస మొదలైన వారనుసరించినదీ.* దీనినే మఫర 


భక్తి అని అంటారు. 


ఇతః పూర్వమే అన్నమాజార్య, వర్ధిత 
నాము. అది అనేక రీతుల కొనసాగినదీ. ఆధి కేపలమైహికమైన భౌతిక శృంగారం 
కాదు. అలౌకిక శృంగారం; భగపదృ్భ క్రరమైన శృంగారం, “రసోవై సి సిద్దాంతానికి 
ఇదీ సముచితంగా కుదురుతుంది, 

“గురువుల యొద్ద చదివిన వేదాంతము, ఆళ్వారుల చరితములు భాగవత 
విషు పరాణములందును, నారద శాండిల్యాది భక్తి సూూతముల యంచును వివరించ 
పష గోపికా భ క్తియు, ఆన్న మయ్యుకు ఆదర్శములుగా నిలిచి, ఆతనిచేత శృంగార 
సంకీ రసల రాశిని నిర్మింపజేసినవ్‌. ఆశ్వ్యారులయందు కానరాని పామర శృంగారము 
ఈతనియందు కానవచ్చుటకు భాగవత విష్ణపురాణములే కారణనులుగా తోచుచున్న వి. 


“శననాక నాయికకా భావించుకొని, స్వామిని నాయకునిగా మనసున నిల్చు 
కొని, పురుషుడై దొడ్డ సంసారిమైన కాను తనయందు పుం స్వ్వమే లేనట్లు, ఆడు 
దనమే నిండుకొన్నట్లు అంత తన్మయీ భావముతో ఈ కీర్తనలను hain 
కొన్ని పట్టుల పరిశీలించునప్పుడు భౌతిక సుఖములను రెండు es స 
రసిక స్రీలకుసాడ మనసుకందని శృంగార మర్మములను, తెచ్చిపెట్టుకొన్న నాయి 
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కొత్వముగల ఈతడు వర్టించుట చూడగా ఎంతయోగి 3నను ఈ తన్మయీ భావము 
కుదరదని యూహింపవలసియున్నది. 
“తనకు ముందే సంస్కృతమున జయదేవుడు ; 
శ్లో॥ యదీ హరిస్మరణే సరసం మనః 
యదీ విలాస కథా సుకుతూవాలమ్‌। 
మధుర కోమల కొంత పదానలీం 
శృణు తదా జయదేవ సరస్యతీమ్‌" + 


ఆని ఉపక్రమించిన గీతగోవిందములోని శృంగారముకూడ ఈతని నాకర్శించి 
యుండనచ్చును. ఈతని శృంగార సరమార్థమును తెలుపునట్టి రెండు మూడు పాటల 
నుదాహారించు చున్నాను, 


ముఖారి 


ఇదిగాక సౌభాగ్యమిదీగాక తసము మటి 
యదిగాక వె వై భవం వీ(క నొకటిగలదా ? పల్ల వి॥ 
అతివ జన్మము సఫలమై సరమయోగి వలె 


నితర మోహో పేక్ష లిన్నియును విడిచె 
సతి కోరికలు మహాశాంతమై యిదెచూడ 
సతత విజ్ఞాన వాసనవోలె నుండె 1 ఇదీ॥ 
తరుణి హృదయము కృతా ర్హత ( బొంది విభుమీ(ది 
పరవకానంద' సరిపదక్రు నిరవాయ 
సరసిజానన మనో జయమంది యిరతతలో 
సరిలేక మనసు నిశ్చల భానమాయ ॥ఇదీ॥ 
(శ్రీ వేంక పేశ్వరుని బింతించి పరత్ర తత్త్వ 
భావంబు నిజముగా దిప్టై చెలియాళ్మ 
ఇతో త్తముని కృపాధీనురాలై యిస్పడు 
శ లావణ్యవతికి నుల్ల 0బు తిరమాయ | ఇద్‌! 


(శృం, నం. 12- 17) 
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కన్నడ గౌళ 
కామయాగము చేసె. గలికి తన 
(ప్రేమయే దేవతా (ప్రీతిగాను "ప అపి 
పౌలుపసలర నురత తాంబూల రసపావంణబు 
నలినాశి సోమ వానంబుగాను 
కలకలంబుల మంచి గశరవంబుత మాత 
తలకొన్న వేదమం[త్రములుగాను | రామః 
సడ(6తి తన విరహ తావమున( బుట్టీనయగ్ని 
ఆడరి దరికొన్న పోమాన్నినిగాను. 
ఒడ6బిడిక సమరతుల నుదయించిన చెమట 
దరియుపే యది యవబ్బధంబుగాను 1 రావ! 
తనర గుచముల రుచులు దంతా (త) కత తకీడ 
సనుపైన సశుబంధనంబుగాను 
యెససి (శీ (శ్రీతిరువేంక కేశ్వరుని పట్‌ ందయ 
ఘనమైన దీవ్యభోగంబుగాను 1; రామ! 
(శృం. సవ * 12-223) 
(శ 

వరాళి 
వెలయు సీ కల్యాణవేదీగా మతినుండి 
కలికి జవ్వనపు యాగము సేనెనత:డు పల్ల వ్‌! 
మలయు సీ నాఖి హోమప్ప గుండముసను 
నెలకొన్న ఏరహాగ్ని నిండా. కోసి 
పొలయు నీ నిట్దూరుపుల విసరుచును 
వొలుకు. జెమటల నాహుతి వో సెనకు,డు ॥ వెలయు! 
కదిసి నీనెన్నడిమి గగనమునందు 
పొదలిన యారనే పొగ నిండగా 
మదిరాక్షీ సీ మంచి మానవు. బపవు 
నదనెరింగి వేలిచె నతివ నీకతడు 1 చల యు॥ 


126 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


కాటుక కన్నుల నిన్ను ( గడునలయిరఠిచి 
బూటకముల చిటిపొటి సిగ్గుల 
గాంటిపు( గరుణ వంకటిగిరి విభుడు 


కోంటి హోనుము సేసె(గూడి నిన్నత (డు | వలయు ॥ 
(శృం. సం. 12-288) 


“స మూడు పాటలలోని శృంగార శహస్యమును రసికులూహింప(గలరు, 
మొదటిదీ చేదాంత' పరమార్గముగ, రెండవది నాయికాక్ళత మైన వైదీక హోమ 
(స క్రియగా మూడవదీ నాయకా కృతమైన వై దికహోమ ప్రక్రియగా వ రింపబిడినవి. 
వేదములలోగూడ ఇటే రత్కి హోమ ప్రక్రియగా వ ర్థింసబడియుండుట నుప్రసిద్దమే, 


“తపము యోగము, కర్మము అనువీనికి ఇందీయజయము, యమనియమాది 
సాధనము, కాలముడాటని దీక్షయు ఆవసరములై నవి. వీనిలో హృదయ సరిపాకమున 
కంటె (శ్రద్ద, సాధనము ముఖ్యములు. భ_క్రియందు (శద్దతోపాటు హృదయ సరి 
పాఠము, తన్మయీఖానము హెచ్చు. ఆ హృదయ పరిపాకము బలిసినపుడే తన్మయీ 
తానము సిర్దించును, హృదయము ఆయస్కా.ంళమువలె తాననుకొను వస్తువు పట్టు 
కొని విడువకున్నచో హృదయ పరిపాకము సిద్దించినట్లు ఈ భ కి ప్యకియలలో 
కొన్ని కాలికములు, కొన్ని దైశికములు, కొన్ని మానసికములు, కొన్ని పరా 
(శ్రయములు, కొన్ని ఆత్మార్పణ రూపములోను గలవు.”*౫ 

ఈ విధంగా అన్నమాచార్యులు నాయికగా, శ్రీ) వంక పేశ్వరుడు నాయకుడుగా 
మభురభ క్రి పూరిత మైన ఆయన శృంగార పదాలన్నీ ఉదాహరణలే. ఇందులో జీవాత్మ 
పఠమాత్మలో సంలీనం జెందడానికి చేసిన ప్రయత్నం న్పష్టమవుతుందీ. ఇదీ నిర్మల 
(పేమ; శారీరకంకాక కేవల చిత్త సమ్మేళనం ఇందు విదితవపుతుంది. ఉదాహరణ : 

“ఇదీవో నీ తోడిపొందు ఇంకే శేయా 
యెదుట నున్నద్‌ చెలి యెజు(గుకోవయ్యా |! పల్లవి। | 


కొమ్మచి త్రములోని చింత కొప్పునెరులై నిండె 

ముమ్మడి తరితీపల్లా మోవివండాయ 

నెమ్మదీ నడియాసలు నివ్వెరగు చూపులాయ 

పమ్మిపరాకు లేల తస్పక చూడవయ్యా ఇదీ?! 
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జలజాకి కోరికలు చను(గవరాసులాయ 

వలపులు రోమరాజి వఠిసలాయే 

వెలలేని తమకము వేకమె పిఖుదాయ 

తలపోత తాడేర్చ దయ సేయవమ్మా || ఇద్‌! 


(శృం. సం. 25-301) 


ఇంతకంటె మరింత మనోజ్జ్ఞమూ, జీవాత్య సరమాత్మల కలయిక పర్షితమైన పదం 
ఆత్యంత మనోహరమూ నె మధురఖ క్తికి మకటాయమానమై ఒప్ఫుతూంది. 

“అదీగాక సొభాగ్యమదిగాక వలపు 

అదిగాక సుఖమెంక నరదరీకి( గలదా పల్లవి! 

(వాణవల్ల భుని( బెడ(బాసి మరుదాణముల 

(పాణబాధల నెగులుపడుపేటి పలపే 

(పాణేశ్వరు(డు దన్ను బాయంజూచిన యపుడు 

(పాణంబు మేనిలో. బాయంగవలదా 1|| ఆది।। 

ఒద్దిక (ప్రియునితో నొడగూడి యుండినపు 

డిద్దరె విహరించుటిద్‌ యేటివలపే 

సొద్దుపోకలకుం దమ పొలయలుకకూటముల 

బుద్దిలో బరనశము పెందంగ వలదా 1] ఆది।। 

చత్తంబులోపలను శ్రీ వేంక పేశ్వదని 

హా త్తించి నాండుదానయి యుండవలదా 

కొ త్రయిన యిటువంటి కౌదరకేని సంగతుల 

తతృరము మున్నాడి తగులంగవలదా ॥ ఆదీ॥ 

(శృం, సం. 12-230) 


ఇలాగా ఎన్ని ఉదాహరణల నెనా ఇవ్వవచ్చును. మరో ఉదాహరణ, ఇందులో 
అన్నమాచార్యుడు నాయిక అయి చెలిని బోధిస్తూన్నట్లు చిత్రితం. 


“శారుకాణ సేసుకొంచే తానే నేను 


యీ రీతి నవ్వుగానీ ఇంటిక్‌ రమ్మనవే 1 సల్ల వి॥ 
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చెక్కులివె చెమరి౦చె చిత్త మెల్లా( బిగిరించె 

కుక్కి_సట్టు కోరికలు కొనసాగను 

తొక్కినా(డు నా పాదము తొలుకే సందడిలోన 

యెక్కడ పరాకుసేసీ నింటికి రమ్మన వే ॥తారి॥ 


దప్పిదేకె పెదపుల తమకము దై వారె 

కొస్పుఏడి చన్నులపె కస్పలాయను 

ముప్పిరిగా( గట్టినాండు ముం బేతకంకణము 

యిస్పృడెలనించీ సిగులు యింటికి రమ్మనే 11ఠతారు।। 


ఆయాలంటి నన్సు (గూడె ఆంగ మెల్లా( బులకించె 

చేయిచేయి సోయె యాసచిమ్మిరేంగెను 

జాయ లా సన్నలా సేనచల్లై (శ్రీవేంక పేశుండు 

యూ యెడ సస్ను మన్నించి యింటికి రమ్మన వే 11తారు।। 

(శృం, సం. 25-239) 

ఇలాగా నాయిక తానే అయి భగపంకుడైన (శ్రీ వేంక పేశ్వరస్వామిని తన (పియునిగా 
భావించి శృంగార లిలావిలసామలను భావించి, తన్మూలంగా మధురభ క్తిని (పక 
టించాడు అన్నమాచార్యుడు. 


ఇందులో పెకి భౌతికమైన రాయక శృంగారంలాగానే కనిపించినా అనంత 
భక్తి భావనా బఐంతడో మనం అవలోకించినప్పుడే అదీ అలౌకిక శృంగారమనీ, 
భగవత్పరమైన మధురభ క్రి అనీ స్పష్ట మవుతుంది. 


“ఈతని శృంగారము కో (ప్రబంధములందున్నట్లు కొంత వచ్చిదనము అక్క 
డక్కడ కనసడుముందుట నిజమే. అది గీతగోవిందములో లేదా? గోపికల 
విషయమున లేదా ? కృషకనామృతమున లేదా? మం వీరి శృంగారము మాత్రము 
మడిగట్టు కొనవలెనా ? శృంగారమన్న ప్పుడు కచకునాదీ వర్ణనలు, రతిలఅంపటములు 
బేక్ర దర్భలు ఇ రు (ద్రాక్షమా ౨లు జ భన్మతిపుం[డములు - తులసీదామములు - ఊర్ద్వ 
పుం్మడములు సాకిత్కరించునా ? నిగనిగలాడు పట్టు వీరలంగడిలో పచ్చారి సరకులు 
దొరకునా? ఎటు చూచినా కొన్ని కీ రనలందుగల పచ్చిదనము మాత్రము మన 
దృష్టికో హేయము కావ వు, అదీ తన్పనిశర. నాయికా రూవము ధరించిన అన్న మయ్య 
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(పాణేశ్వరుండగు వేంక పేశ్వరునితో విచ్చలవిడి సంచరింపక్క మనలను జూచి 
పడి నంగి నంగిగా నడుచుకొనవలెనా? అన్నమయ్య కున్నంత ఆత్మార్పణ భక్తి 
నుకౌత్వ సిద్ది మనకున్నచో మనమీ మాట అనలేము. ఆంత ఆత్మార్పణక క్రి 
ఏండుట మనలోని లోపమేకాని ఆతని లోసముకాదు. ఈతని శృంగార సంకీ ర్ర 

రాశిలో వ్యంగ్య మర్యాదకు పడగలె తిన పాటలెన్నియో కలవు అవి మనము 
పకొననచ్చును. పౌడుకొ నవచ్చును, 

“నాయకస్య క వేళోతుః నమానోజఒనుభవో మనక అన్నట్లు శృంగారసంకీ 
నక ర్రయగు అన్నమయ్యతో వాటు మనకు సమానానుభవము కలిగినచో అప్పుడు 
పాటలలోని పచ్చిదనము మన కగపడదు. లౌకిక స్రీ పురుషులకు సంబందీంచిన 
ంగారము వారి అంత స్తుకు తగిన బొ చిత్యమును పాటించవలెను. భగవద్వీషయ మై, 
వదర్పితమై ఆత్మార్పణ సిద్దీకో సాగించిన శృంగారమునందు ఈ లౌకిక మర్యాద 
) సాటింపవలసిన పనిలేదు. ఆదీ ఆ యంకస్తు వారికే స్పష్టముశ అర్హము 
భలదు'".** 

ఈ విషయాలను దృష్టిలో ఉంచుకొని అన్నమాచార్యుల మధురభ కిని మనం 
తగా గమనించి ఆనందించగలం, 


అన్నమాచార్యుడే అలమేలుమంగగా మానసికంగా మారిపోయి పతి అయిన 
'వేంక పేశునికో సంభాషిస్తున్నట్లున్నది, 

“సీ మహిమో నాలోన విండిన వలపు జాడో 
యేమి "సేతు నన్నెప్పుడు నెడవకుమయ్యా 1[పల్లవిగ 
యెనసి నీ తో నేన యింత వడి మాటాడినా 
తనియదు నా మనసు తమి యొట్టిదో 
వినయముతో రెప్పలు వేయక చూచినాను 
నినుపులై మమతలు నిచ్చ కొ త్తలు సీ మ 
చలపట్టి సీ తోను సారె సారె. బెన(గిన 
సలయదు నా మేను ఆశ యెట్టి దో 
కొలువులో సీ వద్ద( గూచుండి యెంత నవ్విన 
తలపులో కోరికలు తరగని ధాన్యాలు [I మ 
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కర(గి యందాణకా నిన్ను (గా6గిలించుచుండినాను 

విడువవు చేతులు వేడుకెట్టి దో 

ఆడరి (శ్రీ వేంక పేశ యలమేల్‌ మంగను నేను 

తొడరి యేలితివి రతులు తరితీపులు [నీ మ 


(శృం. సం. 28-155) 


ఇలాగే అన్నమాచార్యుడే నాయిక అయి చెలులతో తనకు నాయకుడై న భగ 
వత్సన్ని థాన౦వల్లి కలిగిన ఆతిశయిత మైన అనంద పారవశ్యాన్ని ఏవరిస్తున్నాడు' 


“ఇన్నిటా ఘను(డు దాను యేమి చెప్పేరే 
యెన్నుకొనీ నా గుణము లేమి చెప్పేరే ॥ ప ల్లవి॥ 


చెంత(6 దన చెప్పినట్టు సేసితినంటా నిదె 

యెంత నన్ను బుజ్జగించి నేమి చెప్పేరే 

అంతటా దన కిచ్చక మాడితినంటా నిదె 

ఇంతలో సన్ను. చొగడీనేమి చెప్పేరే ॥ఇన్ని॥ 


వొట్టి తనపై పాటలు వొనర.6 బాడితినంటా 

యిశనై విడెమిల్చిని యెమి చెప్పెరే 

జట్టిగా( జన్నులకోడ సాము సేయించితి నంటా 
యెట్ట'నెదుటనే మెచ్చి నేమి చెప్పేరే 1ఇన్ని॥ 
మనసు మర్మములంటా మంతన మాడి తనంటా 

యెనసి కౌంగిలించీ యేమి చెప్పేరే 

చెనకి మొక్కి_తినంటా (శ్రీ వేంక పేశ్యరుండు 

యినుమడిగా మన్నించె నేమి చెప్పేరే ॥ఇన్ని॥ 


(శృం. సం, 29-239) 
ఇందులో అన్న మాచారుుని జీవిత రహస్య ముస్నదని గొరి పెద్ది రామసుబ్బ 


శర్మగారి అభి పాయం, ** అయినను కావచ్చును, అన్నమాచార్యుడు తన వ్యకి 
గతాభి ప్రాయాల్నే అభిన్య క్రీ కరించాడనడంలో దోషం లేదు, 
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ఇదే రీతిగా తప శృంగారం వర్ణితం, ఇందులో ఆత్మ పరమాత్మల కలయిక 
ఎంతో మనోరంజకంగా వర్దితం. 


“అవియే పో నేడు మాతోనంటి సేపే తపములు 
వివరించుకొని యై "నిచ్చేయు మనవే ౧వ ల్లవి॥ 


కొండల కొట్టగొనల గోరమైన తపములు 

పండు బలములలోని పచ్చిమేంతలు 

గుం(డె దాకే మంత్రాల కుత్తికలో జపములు 
దండకారు(రుణ్యాన నాండు తాండేసెంగా అవియే! 


యెరులలో మునుకలు యెక్కువ ఆచారాలు 

ఆ రీతి మోనము తోడి యానందాలు 

కోరికోరి చలివే(డి కోటికోటి నేమాలు 

చేరి యీ రీతి (దపాలు సేసినాండుగా ॥ఆవియే॥ 


సమ్మతించ( జేసిన యాసన భేదబంధాలు 

వుమ్మడి యన్న్యోన్యపు యోగాలు 

దొమ్మి (శ్రీ వేంకటపతి తొల్లి సేసె నట్లనె 

రమ్మని నేండును నారతి( జేసెయగా ॥ఆదీయె।! 
(శృం. సం. 30-190) 


ఇంతకంకే మనోజ్ఞమైన ఆత్మపరమాత్మల కలయిక ఉంటుందా? తపశ్శృంగా 
రాల ఆభేదాద్యవ సొయిగా వర్షించి ఇదీ మహాయోగంగా వర్ధించడ౦వల్ల అన్నమా 
చార్యుని నుధురభ క్రి సుస్సష్టమపుతుంది. 


ఇలాగే పరమయోగంగా ఆత్మ పరమాత్మల సంయోగంగా ఆన్నమాచార్యుడే 
నాయిక ఆయి భగవంతునితో తనకు ఆతనికి భేదంలేదని చెబుతున్నట్లున్న దీ 
సదంలో, ఇది అత్యుదాత్త వధురభ క్రికి వకోటాయ మానమైనదనడంలో సందేహం 
లేదు; 'పెగా ఇత పరమయోగమట ! 


“ఇదీయే పరమయోగ మిద్దరికి విభుండా 
ఆధన ననిచిన ద్రిష్థాంత మవాయసనిప్పడు షి. 


132 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగేయకారులు 


వెలి మన మిద్దరము వేరై వుందుము గాని 

తలంపు లోపలను యిద్దర మొక 'పే 

వొలసి యుద్దములోన నొకరూపే రెండై 

తెలిసినట్లనే పో ద్రష్టాంత మిప్పడు | 1ఇదీ।! 


పేరులిద్దరికి నిశ్లై భేదమై తోం చీగాని 

తారుకాణ గుణము లిద్దరి కొక్రచె 

కోరిన మాటొక పే కొండలలో రెండవు 

తేరి చూడనిద యేవో (ద్రిహైంతమిపుడు |1ఇదీ।। 


(శ్రీ వేంకపేశ నీనా చేంతవే వేరులుగాని 

కేవలమిద్దరికి కౌగిలి వొకే 

పూవుగుత్తి వొకపే పూ(సలు వేరై నట్లు 

దేవ యిన్నిటికి నిదెద్రీస్టాంత మిపుడు 1 ఇదీ;। 
(శృం. సం, 30-206) 


ఇట్లు ఇతఃపూర్వమే అనేక రీతుల వివరించినట్లు ఆళ్వారుల), గోపికల ఆత్మా 
రణ నలెనే భగవంతునికై తనను తాను ఆర్సిందుకోవడం వల్ల కలిగిన శరీరాలు 
వేరైనా భక్తుడైన ఆత్మ తాను, భగవంతుడు పరమాత్మ ఒక పేనని అన్నమాచార్యుడు 
నాయికగా ఊహించుకొని చిత్రించడం మధురమనోజ్ఞమైన వమధురభ క్షికి ఆత్యంత 
మకుటాయ మానమైనదని విదిత మవుతుంది. ఇవి అన్నమాచార్యుని మధురఖ క్రీ 
లోని వివిధ రీతులు. ఇలాగా ఎన్ని ఉదాహరణలై నా ఇవ్వవచ్చు. కానీ అన్నమా 
చాద్యుని శృంగార స్వంకీ ర్రనలన్నీ ఇందు కుదాహరణాలే ఆనే విషయం మరువ 
కూడదు. 
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* రాసలీల గోపికలు ! 


: Bhakti cult In Ancient 


అన్నమాచార్య, [ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


ఆం(ధప।త్రిక (విక్రమ 
సంవత్సరాదీ సంచిక = 1940-.41)పు. 129. 
India - 


0. 390 


పె 9, సూచికలోనిదే పు. 171-174 


ఆరుద 3 
పె పు, 164 
ఆన్నమాచార్య సంకీర్తనలు 


మధుసూదన సరస్వతి 
dE ED 

ద్క 2278 

గౌరి పెద్ది రామసుబ్బశర్మ 


ప 
రు 
"సె 
ఢా 


సాహితీ వల్ల భ్యము 


సన్నిధానం సూర్యనారాయణ 
శాస్త్రీ 
సము[దాల రాఘవాచార్య 


Dr: Bhagavat 
Goswami, shastri, Ch 
II = Emotional life in 


Comprehensive Devo - 
tion 


క (ముళ్ళపూడి తిమ్మరాజు గారి 


* రాసలీఅ = గోపికలు | 


Kumar : 


ఆన్నమయ్య సమగ్రాంధ్ర సాహిత్యం-సం.1 పు. 163-169 


ఉత్సవ గాయకోవ యోగార్డ ముధ్భత ములు- 


ప. 112. 


: భి రసాయనము-(ప్రథమోల్లాసము, 31-34 


i పీరిక-ఆన్న మాచార్యుల శృంగార సంకీ ర్తనలు 


సం. 26 = పు. 20-22 
అభినందన 
సంపుటి), పు. 453, 457. 


: కావ్యాలంకార సంగ్రహము = పు,306, 307- 


310. 
ఆం|ధప|తిక=వి|క్రమ 
సంవత్సరాదీ సంచిక (1940.41) పృ. 129 


Suddha Prema - Bhakticult in 
Ancient India - Pp. 382.388 


సూచికలు 


33. 
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34, రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ : క్షేత్రయ్య పదములు : ఆ౦(ధ్రప త్రిక(1942- 


ఏర్‌, 


43) పు. 17. 
"పె 29, సూచికలోనిదే. పు. 452 


36,37. గౌరిపెద్ది రామసుబ్బశర్మ _ : పీఠిక : అన్నమాచార్య శృంగార పదములు- 


38. 


39, 


40. 
41. 


42. 
43, 


44, 


సం. 12. పు. 15-21. 
రాధా : “రసో వెసః” : భారతి = మార్చి 1975, పు, 25 
గౌరి పెద్ది రామసుబ్బశర్మ ఫి రట ఇ అన్నమాచార్యుల శృంగార సంకీ ర 
సలు - సం. 26. పు. 21, 22. 
గితగోవింద కావ్యము జ శ్లో వః 


అన్నమాచార్యుడు : శృంగార సంకీ ర్రనలు = సం. 12 ప. 17, 
223, 288, 


పై 39వ సూచికలోనిదే, పు. 23-26. 
పెదే పు. 27, 28. 
అన్నమాచార్య శృంగార సంకీ ర్హనలు ; సం. 29, అథస్పూచిక పు. 160. 


3.0) ఆధ్యాత్మికత, నతి, వైరాగ్యాలు= 
అన  మాచార్యులు ఇ 


ఇతఃపూర్వం అన్నమాచార్యుల శృంగారరీతులు భీ మధురభ క్రిస్ఫూ రీ 
మన హృద మాలకు హత్తుకొన్నాయి. ఇంక అన్నమార్వ్యుల ఆధ్యాత్మిక చింతనా 
వై విధ్యమూ, నీత్యువదేశరీత్కీ వైరాగ్య నిరూపణమూ ఈ (ప్రకరణంలో గు ర్తించడ మే 
ముఖ్యోదేశం, 


హైందవ మతంలో దె్యకాదై (త నిశిస్టాద్వెతాలు ముఖ్య మైనవి. ఏటికొ 
చార్యులు మధ్వ, శంకర, రామానుజులు, సంక్షీస్తంగా ఈ మకాల లక్షలు : 
జీవాత్మ వరమాత్మలు ఎల్లిస్పుడూ వేర్వేరని ద్వైతమత సిద్ధాంతం. జీవాత్మపర 
మాత్మలకు దళాఖేదమేగాని వస్తుతః రెండూ ఒక్కా పే అన్నదీ ఆద్వైతమత సిద్దాంతం. 
జీ వాత్మ పరమాత్మలు ఒక్క- టే అయినప్పటికీ శరీరశరీరి భావంతో వాటి సంబంధం 
కూడి ఉంటుంది. శరీరి (పధానమూ, శాశ్యతమూను; శరీరమ[పధాసమూ, ఆశాశ్యత 
మూను, కనుకనే శరీరం శరీరిని ఆశ్రయించి ఉంటుందని విశిష్టాద్వెత మత సిద్దాంతం, 
ఇది (శ్రీరామానుజ సిద్ధాంతం. దీన్నే మనసా, వాచా కర్మణా - (త్రీకరణశుద్దీగా = 
విశ్వసించి తదుచితరీతిని అన్నమాచార్యులు శాశ్వతుడైన భగవంతున్నికె తన జీవి 
కాన్నే 'కైంకర్యంచేసి తరించాడు. దాన్ని భగవద్భ క్తిలో, ర కిలో ఆధ్యాత్మిక 
చింతనలో, నీతి వైరాగ్య (ప్రబోధంలో తన సంకీ రనలన్నిటా నిరూపించి నిత్యు 
డయ్యాడు అన్నమాచార్యులు, 


8. 1 ఆధ్యాత్మికత క 
గురుఖ క్రి పురస్సరంగా భగవద క్తిని జ్ఞానమనే యజ్ఞంతోపోల్చి వైరాగ్య 


భావపూరితంగా అత్యంత మనోహరంగా ఆలంకారిక శె లీవిన్యాసంకో ఆలపించాడు 
అన్నమాచార్యుడు- 


”జ్ఞానయజ్ఞ మీగతి మోకసాధనము 
నానార్జములు నిన్నేనడపె మాగురుడు 11పలవి।। 
గ? 
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అలరి దేహమనేటి యాగశాలలోన 

బలువై యజ్ఞానపు పశువుబింధించి 

కలసి వై రాగ్యపుకత్తుల( గోసికోసి 

వెలయ జ్ఞానాగ్నిలో వేలిచే మాగురుడు జ్ఞాన ।। 

మొక్కుచు వైష్టవులనే మునిసభ గూడబెట్టి 

చొక్కు_దు (శ్రీపాదతీర్ష సోమపానము నించి 

చక్కగా సంకీర్తన సామగానము చేసి 

యిక్కువతో యజ్ఞము సేయించెంబో మాగుదు(డు ॥జ్ఞాన॥! 

తదీయ్యు గురు[పసాదపు పురో డాశమిచ్చి 

కొదదీర ద్యయమను కుండలంబులు వెట్టి 

యెదలో శ్రీ వేంకకేశు నిటు (ప్రత్యక్షము చేసె 

యదినోే స్వరూపదీత్ష యిచ్చెను మాగురుడు ॥జాన॥" 
(ఆధ్యా. సం. 1-148) 


అందుకే ఈ సిదాంతాన్ని వివరించా డీ సంకీ రనలో- 
a) అం కొ 


1s ] 


“దేహము దానస్టిరమట దేహి చిరంతను(డౌనట 
దెహపు మోహపు సే(తలు తీరుట లెన్నడాకో” 
(అధ్యా. స్‌ 1-136) 


| 


“ఓహో డేండేం వొగీ (దిహ్మమిదీయని 

సాహసమున (శుతిచాజెడిని ॥పల్లవి॥ 
పరమును నసరము( (బ్రకృతియు నన(గా 

వెరవు దెలియుపే వివేకము 

పరము చెవు(డును; అసరము జీవు(డు, 

తిరమైన (సకృతిమె దేహము | 1 ఓహో,; 
జానము చేయము జానగమ్యమును 

(any oy ర 

పూని తెలియుపే యోగము 

జ్ఞానము దేహాత్మ, జేయము పరమాత్మ, 

చః ry 

జ్ఞానగమ్యమె సాధించు మనసు 11ఓపో 1 
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కరము నకరమును సాక్షీ పురుషు.డని 
సరవి( దెలియుపే సాత్వికము 

కరము (ప్రపంచ, మక్షరము కూటస్టు(డు, 
సిరి పురుషో త్రము(డే శ్రీ వేంక సేనుడు Tree 


(అధ్యా. సం. 1-396) 


దీన్ని మరింతగా సుస్పష్టం చేశాడు అన్నమాచార్యులు- 


“దేహినిత్యుండు దేహము అనిత్యాలు 
యీోహాల నా మనసా యిదీ మరువకుమీ 11పల్లవి।। 


గుదీ( బాతబీరమాని కొత్త చీర(గట్టినట్లు 
ముదీమేను మాని దేహమొగి( గొ త్తమేను మోచు 

ఆదనం( జంస(గలేవు ఆయుధము లితని 

గదిసి యగ్నియు నీరు గాలి. జంప(గ లేపు 1 దేహి॥ 


ఈత6డు నరకు వడ దీత(డగ్ని( గాల(డు 


,యీత(డు వీటమునుగ( డీత(డు గాలి(బోడు 


చేతను(డై సర్వగతుండౌ చెలియించ డేమిటను 
యీతల ననాదీ యీ త(డిరవు గదల(దు ॥దేసా॥”' 
(అధ్యా. సం. 7-185) 


ఇదీ భగవదీతలో ని (శ్రీకృష్ణుని వాక్యాల్ని యధా 
తధంగా నిరూపిస్తుందీ. “వాసాంసి జీరాని Peres 
నానుశోచితు మర్లసి” (222-24) 


అందుకే ఆ భగవంతుని భజించడం. ఆ విధానాన్ని అన్నమాచార్యుడు అన్ని 


సంకీ ర్తనల్లోను ఆడిపాడి తరించాడు, ఉదాహరణకు : 


“పాడేము నేము పరమాత్మ నిన్నును 
వేడుక ముస్పదీరెండువేళల రాగాలను 11పల వి॥। 
గ 
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తనువే వొళవు తలయే దండెకాయ 

ఘన'మైన పూర్వులు రెండుకట్లిన తాళ్ళు 

మనసే సీ బద్దికాడు మరి గుణాలే జీవాళి 

మొనసి పుట్టుగ మూలమైన కరడి ॥పాడము॥” 
(ఆధ్యా. సం. 9178) 


“నిత్యపూజ లివివో నేరిచిన నోహో 

(ప్రత్యతమైనట్టి పరమాత్మునికి ॥పల్ల వి॥ 
తనువే గుడియట తలడయే శిఖరమట 

"పెనుహృదయమే హరిపీఠమటా 

కనుగొన చూప్పలె ఘనదీపములట 


తనలోవలి యంత ర్యామికిని ॥నిత్య॥” 
(ఆధా. సం, 6-82) 


“గుజ్టాల(గట్టని తేరు కొంక కెరిదెనా బారీ 

విజ్జవి (గుచు! దీసీని వేడుకతో జీవుండు ॥వల్ల వి॥ 
సరిపిబు(దే రెండు జంట బిండికండ్లు 

సరవితో( బాదాలు బాపు నొగలు 

గరిమ. జూపులు రెండు గట్టిన పగ్గములు 


దొరై దేహరథము దోలీ(బో జీవుడు” 
| (ఆధా, సం, 6-152) 


శరీరాన్ని వీణగా, గుడిగా రథంగా ఊహించి తదుచితరీతిని భగవంతుని మహి 
మాన్వితమూ, శాశ్యతమూ ఆయిన గుణాన్ని అడిపాడుకొన్నాడు అనేకవిధాల అన్నమా 
చార్యులు, 
అన్నమాచార్యుల ఆధ్యాత్మిక (పతిప త్తికి పృన్నెసనా ఉదాహరణలివ్వవచ్చు. 
మచ్చుకు ఒకటి రెండు సంకీ ర్తనల్ని సమాలోచిస్తే ఈ విషయం స్పష్టమవుతుంది. 
“పోయ(యగాలం బడవికిగాయు వెన్నెల కరణీసి 
ఢ్రీయుతు( దల(చు(డీ నరులు మాయ(బడి చెడక ॥ వల్లి వి॥ 
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చి తము చేకూరుదుకొని చి _త్రెకాగతను 
చి తజగురుని. దల(చు(డీ చి త్తజు( జొరసీక 1 పోయ॥ 
బూరుగు మాకున( జెందిన కీరము చందమున 
ఆరయ నిష్ఫలమగు మరియన్యుల. జెరినను 1 పోయ! 


కూరిమి మా తిరువేంకటగిరి గురు శ్రీపాదములు 
చేరినవారికి భవనములు చెందవెపుడు నటుగాన పోయ ॥” 


(ఆధ్యా. సం, 1-194) 


ఇలాగే మరో ఉదాహరణ : 


“హోరాక పోయి తల(పుననున్న దైవంబు. 
జేరనొల్లక సరుల( జేర(దరిగదము ॥పర్లవి॥ 


వడి(బారు 'పెనుమృగము వలలోసల( దగులు 

వడివెడల గతిలేక వడ(కు చున్నట్లు 

చెడని కర్మములలో( జిక్కి భవముల బాధ. 

దిగియెదము గాక యెపనికి( దిరిగెదము ॥ పోరా॥ 


నీరులోపలి మీను నిగిడి యామిషము శె 

కోరి గాలము [మింగి కూ ల(బడినట్లు 

జారిపోయిన నేల సంసారసౌఖ్యవి- 

కారంసపు మోహములి( గట్టువడియెదము ॥ పోరా! 


శ్రీవేంకటేశు నాశ్రితలో కరకకుని 

భావింప చేవతాపతియినవాని 

సేవించు భావంబు చిత్త మొడ(బడక నే- 

మీవలావలి పనుల నిట్ట( దీరిగెదము ॥॥పోర్రా।। 
(ఆధ్యా. సం, 1-331) 


ఇలాగా అన్నమాచాద్యలు తన జీవితమంతా ఆధ్యాళ్మికచింతనతో భగవంతు డైన 
@) వేంక కేళ్యరుని కే మీదు కట్టిన మహాభక్షాగేసరుడు, 
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లి. శి సీతి : 
అన్నమాచార్యులు తన సంకీ ర్హనలన్నిటా భ-క్తి ప్రపత్తుల్ని, ఆధ్యాత్మికతతో 
(ప్రధానంగా పతిపాదించిన్తా సందర్భోచితంగా నీత్యుపదేశం చేయడంలో ఎంతో 
(పాముఖ్యం వహించినట్లు విదీతమవుతుంది. ఆతని పదరచనలో, భాషలో, భావంలో 
(ప్రముఖ ౦గా (ప్రజాకవి. కనుకనే [(పజ్నాశ్రేయస్సు నుద్దేశించి నీతి (సతిపాదక 
సంకీ ర్తనలు ఆడిపాడినట్లు తెలుస్తుందీ, 
మనుజుడు ద్వం౦ద్వాతితుడై ఉండాలన్న డీ పదంలో వ్య కికరించాడు అన్నమా 
చార్యులు; భగవంతుడే (ప్రధానుడని భావం. 
“ఎండగాని నీడగాని యేమైన(గాని 
కొండలరాయ(డే మాకులదెవము (ఆధ్యా. సం. 1-214) 


నీత్యుప దేశానికి పరాకాష్ట ఈ సంకీర్తన; నరుడెంత చదివినా వంతవిన్నా, పాప 
పంకిలంలో పడీపోక సచ్చిల సంసన్ను డై శే ఉన్నతుడవుకాడంటాడు అన్నమా 
చార్యులు; 

“ఏంత చదీవిననేమి వినిన తన 

చింతయులమాను సిరులేల కలుగు 11పల్ల వి॥। 

ఇతర దూషణములు యెడసిన(గాక 

ఆతీకాముకు(డుగాని యప్పుడుగాక 

మతిచంచలము గొంతమానిన(గాక 

గతియేల కలుగు దుర్గతు లేల మాను 11ఎం౦త।। 

పరధనముల యాస షాసిన(గాక 

ఆరిదీ నిందలు లేనియప్పుడు గార్‌ 

విరసవ ర్రనము విడీచిన(గాక 

సరమేల కలుగు నాపదలేల మాను ॥ ఎంత ॥ 


వేంకటపతి నాత్మ వెథకిన(గాక 
కింక మనసున. దొల(గినగార 


చొంకుమాట అడసి పోయిన! గాక 
శంక యాల మాను జయమేల గలుగు ॥ఎం౦త।। 
(ఆధ్యా. సం. 1-62) 
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కులం (పథధానంగాదు గుణ౦ ముఖ్యమని వేమన లాగానే మిక్కిలి చక్కగా 
వివరించాడు అన్నమాచార్యులు స 
“ఎక్కువ కులజు(డై న పహీనకులజు(డై న 
నిక్క మెరిగిన మహానితు్య(డే ఘనుడు |1పల్ల్త వి॥ 


వేదములు చదివియును విముఖుడై హరిభ క్రి 
యాదరించని సోమయాజికం౦ం కు 

యేదీయులేని కులహీను(డై సను విష్ణు 

పాదములు సేవించు భ కుడే ఘను(డు || ఎక్కువ ॥ 


పరమమగు వేదాంత పఠన దొరకియు సదా 

హరిభక్తి లేని సన్యాసి కంటె 

సరవిమాలిన యంత్య జాతికులజు (డై న - 

నరసి విష్ణుని వెదకు నాతండే ఘను(డు ॥ ఎక్కువ! 


వినియు(జదీవియును (శ్రీ విభుని దాసుండుగాక 

తనువు వే(పుచునుండు తపసికంటె 

యెనలేని (శ్రీ వేంకపేశు (ప్రసాదాన్న - 

మనుభవించిన యాత(డప్పుడే ఘనుడు 11 ఎక్కువ ।। 
(అధ్యా. సం, 1-318) 


“పఏకులజు (దేమి ఎవ్వడై ననేమి 


అకడ నాత(డె హరినెరిగిన వాండు (ఆధ్యా, సం. 1-292) 


వీటన్నిటా శీ) కృష్ణ దేవరాయల ఆము క్ర మాల్యదలోని మాలదాసరి 
గుర్తుకు వస్తాడు. 


పరులను కొలుచుట కంపు ఇతరులను యాచించుట కంపే హైన్యమూ, 
దైన్యమూ లేదంటాడు అన్నమాచార్యులు. 


“వీవీ నరులదే(టి జీవనము 
కాచుక (శ్రీహరి సీవే కరుణింతుగాక ॥ప అవి॥ 
(౧౧ 
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అడవిలో మృగ జాతియెన( గావద్చు( గాక 
పడి నితరుల( గొలువ6గ వచ్చునా 
వుడివోని పకియ వుండనై నా వచ్చు (గాక 
విడువ శెవ్వరినై నా వేడ వచ్చునా చీచీ॥ 
(అధ్యా, సం, 1-397) 
పిపీలికాదీ (బ్రహ్మాండ పర్యంతమూ సర్వమూ (బ్రహ్మమయమని వివరించాడు 
అన్నమాచార్యులు. తద్వారా సర్వసమానత్వాన్ని స్పష్టం చేస్తున్నాడు; భగవంతుని 
సృష్టిలో హెచ్చు తక్కువలు లేవు; ఉంశే ఆవి మనం కల్పించుకొన్నవి మా(త్రమే 
“తందనాన ఆపా తందనాన పురె 
తందనాన భళా తందనాన 11ఏ అవి॥ 
(బ్రహ్మా మొక పరబ్రహ్మ మొక పర 
(బ్రహ్మ మొక టే పరబ్రహ్మ మొక" కె 11త0ద।। 
కందువగు హీనాధికము లిందువేవు 
అందరికి శ్రీహరే అంతరాత్మ 
ఇందులో జంతు కులమంతా నెకపే 
అందరికి శ్రీహరే అంతరాత్మ ॥తంద'!!। 
నిండార రాజు నిద్రీంచు నిద్రయు నొకచే 
అండనే బంటు నిదదీయు నొక 
మెండైన (బ్రాహ్మణు(డు మెట్టు భుమియొక చే 
చండాలు(డుండేటి సరి భూమి యొకే [1తంద॥ 
( అధ్యా, సర, 2- 385) 
కనుకనే అజ్ఞానంలో మునిగి ఇతరల కార్యమంతా తమదేనని భావించే 
వెల్లీవారిని హెచ్చరిస్తున్నాడు అన్నమాచార్యులు. బహుశః ఇదీ వ్య క్రిగతమైన 
ఆనుభవమనిపిస్తుంది, సోమరిపోతులు కావద్దంటాడు ఆ మహానీయుడు. 


“వెజ్జులాల మీకు వేడుక గలితేను 


అటువరచి తడుక లంగ రాదా 1ప అవి।। 
(3) య ag) 
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ముడిచి వేసిన పువ్వు 

కుడిచి వేసిన పులై కుడువ(గా6 గాదు 

బడినొకరు చెప్పిన( (బతి చెప్పంటోతేను 

అడరి శ్రీహరి కది ఆరుహము గాదు ॥ వెల్టు॥ 


ముడున యోగ్యము గాదు 


bak. cg 6Sn0SSnD0 విజ ది DHS కి 8 + 8 వజ 5 ఇచికి 89 


ఉమిసిన తమ్మలో నొక కొంత క(ప్రము 

సమకూర్చి చవిగొని చప్పరించనేల 

అమర(గ ఛాయాపహారము చేసుక 

తమ మాట గూర్చితే బై వము నగండా ॥ వెళ్లు ॥ 


poop కవి క విశ ౧00 4 94 ఇతర. కశత బి క వ శి ఇళ వి 969 


నేతి వీరకాయ నేయి అందులేదు 

రాతినీరునికి వీరము ఇంచుకా లేదు 

ఘాత బూరుగుపండు కడుపులోన దూది 

యేతుల నుడుగులు యిక్కునా హరికి ॥ వెట్టు॥ 


యిన్న (గ శ్రీ వేంక మేకు 6దాళ్ళ పాక 

అన్నమాచార్యులు అఖిల దిక్కులు మెచ్చ - 

నున్నతితో( బాడి రొక(డెవ్వ(డో తాను 

సన్న నారసునట సమ్మతా హరికి ॥ వెబ్డు॥ 
(ఆధ్యా, సం, 2-494) 


ఇలాగా సీత్యువ దేశం చెథుడమేగాదు. ఆత్మ పరిశీలన అన్నమాచార్యులలో 
బిహువిశిష్టంగా విదతమపుతుంది. ఇదీ కేవలం ఆయన ఆత్మ పరిశీలనమే గాదు. 
ఆందరికీ ఇదీ వారి వారి ఆత్మ పరిశీలన మే. 
“ఇట్టి నా వెల్లీతనము లేమని చెప్పుకొందును 
రు (ఆ) 
నెట్టిన నిందుకు నగి నీవే దయ(జూడ'వే [వి 


నీతి ; అన్నమాచారు రాలు 145 


పాటించి నాలో నుండి పలకింతువు నీవు 

మాటలాడ నేరుకునంటా మరి నే నహంకరింతును 

సీటున లోకము లెల్లా సీవ యేలుదుండ గాను 

గాంటటాన దొరనంటా గర్వింతు నేను 11 ఇట్టి] 

నెమ్మదీ (బిజల'నెల్లా హ్‌ పుట్టించ(గాను 

కమ్మి నేనె వీడ్డల( గంటినంటా సంతసింతును 

సమ్మతి సీవే సర్వసంపదలు నొసన(గ( గాను 

యిమ్ముల గడించుకొంటి నివి నేనంటా నెంతు [ఇట్టి] 

మన్నించి యిహవరాలు మరి నీవే యియ్యా6ంగాను 

యెన్నుకొందు నా తపోమహిమ యిదీ యనుచును 

వున్నతి శ్రీవేంకటేశ నన్నునేమి చూచేవు 

అన్నిటా నాయాదార్యుని విన్నసమె విన ॥ ఇట్టి! 
(ఆధ్యా. సం. 2-304) 


ఇంకొ ఆత్మ వదిశీలన చేసుకోవడంలో పరాంకోటి అయిన సంకీ రన ఆన్న 


మాదార్వుని శానధను్యుని గావించినది : 
ర 


19 ] 


“దదీవితి( దొల్లి కొంత చదీవేనింకా( గొంత 


యొదీరి నన్నెజంగను యెంత న నయ్యో [ప నవి 


వొరుల దూషింకు(గాని వొకమారైననా 

దురిత కర్మములను దూషించను 

పరుల నవ్వుదు( గాని సలుయోనికూసముల 

నరకపు నా మెను నవ్వుకోను 1 చది॥ 


లోకుఅ( గోపింతు( గాని లోని కామాదులనెటి 

కాకరి శత్రువుల మీద గడు. గోపించ 

అకడ బుద్దులు చెప్పే అన్యుల వోధింతు(గాని 

'కేకువ నాలోని హరి( దెలుసుకో లేను ॥చదీ॥ 
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యితరుల దురణము అంచి, యెంచి రోతుగాని 
౧ 


మతిలో నాయాసలు మానలేను 
గతిగా (శ్రీ వేంక చేశు (గని (దదికీతి(గాని 


తతి నిన్నాళ్ళ దా(కొ దలపోయ లేను ॥ చదివి॥ 


(అధ్యా. సం. 10-74) 
ఇలాగా ఆత్మ పరిశీలనతో నముచిత రీతిని నీత్యువదేశం గావించిన ఉత్తమ 


దేశికుడు అన్న మాచా రులు. 


తి.లి వైరాగ్యం గ 

ఆధ్యాత్మిక చింతనాపరుడై, చక్కటి నీత్యువదేశం గావించిన అన్నమా 
చార్యులు అత్యంత సముచితరీతిని వైరాగ్య నిరూపణగావించడం గమనించదగ్గ 
అంశం, 

తనచుబ్దూ ఉండి, తన నంటిపన్న సమస్తమూ తనకుపకరించేదీగాదనీ, వయసు, 
వయసుతోపాటు కాలమూ గతించిపోతున్నాయంటూ మిక్కిలి వగజెందీ, దీగులుపడిన 
రీతినీ పదంలో అభివ్య క్రీకరించాడు- 


“అయ్యో పోయ( బ్రాయము. గాలము 


ముయ్యంచు మనసుననే మోహమతిసైతి పల్ల వి॥ 


చుట్టంబులా తనకు సుతులు( గాంతలు(జెలులు 
వటి యాసల బెటు వారేకాక 
(=) (=) 
నెట్టుకొని వీరు గడు నిజమనుచు హరినాత్మ( 
బెట్టనేరక వృథా పిరివీకులైతి ॥అయో్య॥ 


తగుబంధులా తనకు/దల్లులును. దం(డ్రులును 

వగల బెట్టుచు( దిరుగువారేకాక్ర 

మిగుల వీరలపొందు మేలనుచు హరీనాత్మ( 

దగిలించ కేక చింకాసరు(డనై త్రి ॥ ఆయ్యో॥ 


వె రాగ్యుం : అన్నమాచార్యులు 


అంత పాతులా తనకు సన్నలును( దమ్ములును 

వంతువాసికి బెనుగువారేకాక 

అంతరాత్ము(డు (శ్రీ వేంకటా ।ద్రీళు గొలువ కిటు 
సంతకూటముల యలజడికి లోనైతి ॥అయో్య॥ 
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(ఆధ్యా. సం. 1-179) 


ఇందులో లోకన్యాయాన్ని, తీరుతెన్నుల్ని వ్య క్తంచేసి భగద్భ క్తిపరు.డై 
విరాగి కావడమే ముఖ్యమంటాడు. ఇలాగే సమ స్త [పజానీకొనికి తానెరిగిన వైరా 


గ్యాన్ని నిరూపిస్తున్నాడు; వైరాగ్య మార్గాన్ని చూపిస్తున్నా డు- 


“కాండే నుయ్యో కుమతులాల 
తుండుముండు తట్టుముట్టు తా(కై న(గను(డీ 


కాకీవోటు జముచేత కందుకుందు మరుచేత 
మాకొ పనిగాదు మనుజులాల 

పోకుమని యా(వరాదు పొమ్మని చెప్ప(గరాదు 
మీకుమీకే చూచుకొండు మీరేకను(డు 


గాములిల్లు పృట్టిమీదీ కస్పుతోలు 'పెకప్సు 
నేమా యెజ(గము నిపుణులాల 
పాము నోరికడి మీప్రాణపుటూరుపు గాలి 


జాము జాము మేలు(గీడు చక్క(జేయంగను(డు ॥కొందో॥ 


రచ్చమాని చింతకిందు రా(పులకూటమి పొందు 
ముద్చోచిచ్చో మూఢులాల 

యెచ్చరికతోడ వేంకచేశుదాసుల( గూడి 
పచ్చిగచ్చు మేనితోడ భయ మెల్లి ణాయు (డు 


(ఆభా. సం. 1-160) 


(బదుకొాలన్న మమకార మెంకో (బదుకులోని కడగండ్రని గాంచినాక ఆ(బ్రదుకు 


పై నెంత రోత గలదో విస్సష్థం చేశాడు అన్నమాచార్యులు ; 
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అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


“ఎనుపోతుతో నెద్దు నేరుగట్టిన యట్లు 
యెనసి ముందర సాగదే6టి (బదుకు ॥సల్ల వి॥ 


కడలేని యాసచే కరఃగి కర!గి చిత్త- 

మెడమ వంకకు వచ్చె నే(టి బదుకు 

పొడవైన సమతతో( బొదల( బొదల మాస- 

మిడుమపొట్ల ( దిడెనే(టి (బ్రదుకు ॥ఎను॥ 


తెగదెరపులేని (భాంతికి(జిక్కి యాచార- 

మెగసి గొందులు దూరె నే(టి బదుకు 

వగ(గొన్న మోహకావము వేరుగ విజ్ఞాన- 

మిగురు వెట్టక మానె నే(టి(బిదుకు ॥ఎను॥ 


భావింప రో(త లోబడి పొరలెడి సౌఖ్య- 

మేవగింప(డు జీవు(డేటి (బ్రదుకు 

శ్రీవేంక టేళుపై చిత్త మొక్క శుకాని 

యేవంక సుఖము లే దేంటిబదుకు 1ఎను॥ ” 
(అధ్యా, సం. 1-156) 

“ఏదీతుద' దీనికేది మొదలు 

పాడకోను హరిమాయ( బిరగు జీవునికి ॥వల్లవి॥ 


(అధ్యా. సం, 1-102) 


“మి గలదీందు నెంతగాలంబై న 
పామరప్తఖోగ మాపద వంటిదరయ ॥పలవి॥” 


(అధ్యా, సం. 1-112) 


అంతక్ళ[తువులె న ఆరిషడ్వర్షాలు మనపై ఆధికౌరం వపాంచి వశవరచు 


కొరిటాయి. 


వాటిని జయించడానికి మార్గం భగవన్నామస్మరణమూ, శరణమూను, 


తద్వారా భగవంతుడు మనల్ని కాపాడి వౌటి'పె ఆఅధికౌరాన్ని కల్పిసాడని అలంకారిక 


రీతిలో మధురమంజులంగా వివరించాడు అన్నమాచార్యులు. 
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“కాయమనే వూరికి; గంతలు తొమ్మిదీయాయ 
పాయక తిరిగాడేరు పాపపు తలారులు ॥పల్లివి॥ 


కాము(డనియెడిరాజు గద్దె మీద నుండ(గాను 

దీముగోపపు (ప్రధాని దీక్కు లేలీని 

కోమలిప్ప జ్ఞాన మెల్లా( గొల్ల ంటోయ నాడనాడ 

గామిడు లె రిం|దీయపు(గా(పు లెల్లా నిద్రీచో ॥nకెయ॥ 


చి త్రమనే దళవాయి చింతలనే పౌ(జు వెళ్లు 

యిత్తల విషయములు యెన్ని కిచ్చిరి 

తుత్తుము కోరికెల దొండెము డే[గంగ. జొచ్చె 

జొత్తుల వెరగుపడి చూచీ, బుట్టుగులు ॥కెయ॥ 


బలు సంసారమనేటి భండారము ఘనమాయ 

కలదీగి జవ్వనపు కై జీతము 

యిలలో (శ్రీవేంక పేశుండింతలో జీవు(డనేటి 

బలువుని రాజు(జేసి పాలించె నన్నును 11కాయ]] 
(అధ్యా,సం, 1-488) 


సాంసారికబంధం మిక్కిలి చెడ్డదనీ, ఆబంధవిము క్తి కలిగించుమనీ కోరు 
కొంటాడు అన్నమాచార్యులు. ఎంతో ఇందులో వై రాగ్యముంది. 


“పాయప మదముల బంధమా మము 

జీయని యి(క( గృప సేయం గదో పల్ల వి॥ 
థనధాన్యములై తనులంపటి మై 

సనిగౌంటివి ననుబంధమా 

దీనదీనంబు నను తీదీపుల: బెను 


గనివై తివి యి(కోం గావ(గదో ॥పాయ॥ 
సతు లె సుతు లె చలమై కులమై 

పతివై తివి వోబంధమా 

ధతి( బెరరేపుల రంతుల యేప్పల 
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గతిమాలితి వీ(కం గావంగదో |; పాయ।। 


పం'మైపొ(డై బలుసంపద్నలె 
బింటుగ నెలితి బంధమా 
కంటిమిదీవో వేంకటగిరిపె మా 
వెంటరాక తెగి విడువ(గదో 1; పాయ। |” 
(అధ్యా. సం. 1-238) 
భవబంధాలను తెంచుకొని ము క్రికాంతాబంధంలోకి వెళ్ళాలన్న విషయాన్ని 
వ్యవసాయంతో పోల్చి మనోజ్ఞంగా వై రాగ్యభావాన్ని వివరించాడు అన్నమాచార్యులు వ 


“పంటల భాగ్యులు ఏీరాబిహువ్యవసాయులు 

ఆంటి ముట్టి యిట్ల( గాపొడుదురు ఘనులు 1! పల్లవి।। 
పొత్తుల పాపమనేటి పోడునజిీకివేసి 

చిత్తమని యెడు చేను చేనుగా దున్ని 

మ త్తిలి శాంతమనే మంచి వానపదనున 

విత్తుదురు హరిభ క్రి వి వేకులు [పంటల । | 
కామ [కోభాదులనే కలుపు దవ్వివేసి 

వేమరు వై రాగ్యమనే వెలు(గు వెట్టి 

దోమటి నాచార విధుల యెరువులు వేసి 

వోముచున్నారు జ్ఞానపు( బై రుద్యోగజనులు 1; సంటల।; 
యెందు చూచిన (శ్రీ వేంక పేశుండున్నా (డనియెడి 


ఆందీన చేని పంట అనుభవించి 
సందడించి తమవంటి గరణాగతులు( దాము 
గొందీ నిముడుకొందురు గురుకృప జనులు ॥ప౦టల॥ 


(అధ్యా, సం, 9.70) 


మానవ జీవితమే ఒక నాటకమని అత్యంత సహజరీతిని వివరించాడు ఆన్న 
నూవార్యులు. 


“ఇన్ని యు జదువనేల యింతా వెదకనేల 
కన్ను దెరదుటొకటి కను మూయుటొక్రటిో ॥ప అవి॥ 
గ్రా 
(అధ్యా, సం. 10-64) 
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6; 


ఆందుకే 


నానాటి దిదుకు నాటకము 

కానక కన్నది వై వల్యము ॥పలవి॥ 
పుట్టుటయు నిజము పోవుటయు నిజము 

నట్ట నడిమి సని నాటకము 

ముట్ట నెదుట ( గల దీ (ప్రపంచమును 

కట్ట(గడపటిదీ కై వల్యము ॥నానాటి॥ 
కుడిచే దన్నము కోక చు"పైడిది 

సడుమం[త్రపు పని నాటకము 

బత గట్టుకొ నిన వుభయ కర్మములు 

గడి దాంటినపుడ 3 వల్యము ॥ నానాటి ॥ 
తెగదు పాపమును తీరదు పుణ్యము 

నగి నగి కోలము నాటకము 

యెగువనె శ్రీ వేంకపేశ్వరు. డేలిక 


గగనము మీదీది కె వల్యము ॥ నానాటి॥ 
(అధ్యా. సం. 9287) 


భవబింధవిము క్రీకి మూలం సర్వథా, సర్వదా హరినామ స్మరణ మే 


దక్కని సిద్దాంతీకరించాడు అన్నమాచార్యులు : 


అ(కటి వేళల నలపైన వేళలను 

తేకువ హరినామమే దిక్కు మజీ లేదు ॥ప్టల్రవి॥ 
కొటిమాలి ఉన్న వేళ కులము చెడిన వేళ 

చెఅవడి వొరులదే( జిక్కిన వేళ 

వొబపెన హరినామ మొక్కటే గతిగాక 

మణచి తప్పిననై న మజి లేదు 'తెర6ంగు ॥ ఆ(కటి॥ 
ఆపద వచ్చిన వేళ యారడి( బడిన వేళ 

పాపవు వేళల భయపడిన వేళ 

వోపినంత హరినామ మొక్క పే గతిగాక 


మాపు. దాకా దొరలిన మరిలేదు తెజ(గు || ఆ6౦కటి॥ 
(అధ్యా. సం, 1.158) 
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ఈ విధంగా వై రాగ్య నిరూపణం తన సంకీ ర్లనల్లో పలురీతులుగా పదేసదే 
చెప్పి జీవన్ముక్తు డు కావడానికి మార్గోవదేశం చేశాడు మానవులకు అన్నమాచార్యులు. 
ఇంతేగాక సంసారం'పె ఎంత విరకుడో ఈ సంకీర్తనలో వ్య క్రీకరించాడు 
ఆచార్యులు ; 
“సడి బెటైం గటికటా సంసారము చూడు 
జడధి లోపలి యీఃత సంసారము 11వ ల్థవి॥ 


జమునోరిలో [బదుకు సంసారము చూడ 

చమురు దీసిన దీచ్వె సంసారము 

సమయిందచు( బెనుదెవులు సంసారము చూడ 

సమరంబులో నునికి సంసారము 11సడీ| 


సందీగట్టిన తాడు సంసారము చూడ 

సందికంతలతోన సంసారము 

చందురుని జీవనము సంసారము చూడ 

చంద మేవళె నుండు సంసారము [సడి 


చలువలోవలి వేడి సంసారము చూడ 

జలవూ(తదింగారు సంసారము 

యిలలోన. దిరువేంక పేశ నీ దాసులకు 

చలువలకు( గడు జలువ సంసారము [నడి] 


(ఆధ్యా. సం, 1- 199) 


ఈ విధంగా అన్నమాచార్వ్యునిలో (పవృ త్తి భోగాల'పె ఏరత ఆస క్తి ఉండేదో 
నివృత్తి ఖోగాల'పై సైతం అంతకంపే అధికమని స్పష్టమవుతుంది. అంపే ఎంతగా 
భగవత్సర మైన శృంగారాదీ విషయాలను వ్యరించి తరించాడో ఐహిక సుఖ విముఖ 
త్వాన్ని సెతం అంతకంసే ఎక్కువగానే ఆధ్యాత్మిక, నీతి, వై రాగ్యనిరూపణ 
మూలంగా అన్నమాచార్యులు అభివ్య క్రీకరించాడు. ఈ (పవృ త్రి నివృ తిభోగాలను 
గూర్చి రాళ్ళపల్థి అనంతకృష్ణశర్మగారు వివరించిన తీరు గమనించదగదీ. “భోగ 
ములు (ప్రవృత్తి భోగములని, నివృత్తి భోగములని రెండు విధములుగా విభజింస 
వచ్చును. ఎందుకన(గా (ప్రవృత్తి మార్గమునందుండి (పాపంచికములగు గృహ 
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శయో్యది భోగముల ననుభవించుట యందెంత యూనందము గలదో యంతే = 
మశీయు నంతకన్న నెక్కు_వయే - నివృతి మార్గమునకు: జేరిన భక్తి త్యాగము, 
వైరాగ్యము, శాంతి - మొదలగువాని సనుభవించు సప్పుడును గలదు. ఆనందమును 
నదీ మనోధర్మముగాని వస్తుధర్మముగాదు. ఏ కారణముచేత(గాని దేనియందు మనస్సు 
దృఢముగా లగ్నమగునో దానినసుభవిందునప్పుడు మనకు నిరతిశయానందము గలు 
గును, అట్టి యానందమును సాధించ! (బయత్నించుబయే రసికత్వమునకు లక్షణము” 2 
పె వింగడింపులో గల రహస్యం అన్నమా చాద్యిలకు వర్తిస్తుంది, ఆయన సన్యాసి 
గాదు; పెద్ద సంసారి. సంసారి అయిఉండి సంసారంపై రోయడమంటే అన్నమా 
చార్యుల శృంగార అధ్యాత్మ సంకీ ర్గనలలోని విశిష్టత పదీతమపుతుందీ. అందులో 
(ప్రహృ త్రి భోగాలపై నెంతటి ప్రత్యయమో అంతకం'పే ఎక్కువగా నివృత్తి భోగాల 
పె ఆసక్తి గల పరమయోగీశ్వరుడు. ఇందుకు తన గురించే వ్య క్రీకరించినా సంకు 
సాల నృసింహకవి పద్యం అన్నమాచార్యులకు సైతం సమంగా సమన్వయిస్తుంది. 
అయితే శృంగారపరంగా గాదు కాని పై రాగ్యదరంగా సంవదిస్తుంది. 

“యతివిటుండు గాక పోవు కెట్లస్మదీయ 


కావ్య శృంగార పరనొ కరసమున 


[వ మ్‌ 


విటుడు యతిగాక పోరాదు వెస మదీయ 


నృసింహకవి కేవలం ఇతర సంబంధి విష నూలనే చెప్పాడని భావించినా అన్నమా 

చార్యులు మాత్రం [ప్రతివద౦లోను "పెవిషయాలను తికరణసుద్దీగా నిరూపించుకొన్నా 
a. 0 

డని విశ్యసించడ మె సముచితం, 


"జీన గక 


20 ] 
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4.0 సంగితాభినయాలు-అన్న మాచార్యులు 


ఇతఃపూర్వం౦ మనం అన్నమాచార్యుల సడకవితను వివిధ దృక్కోణాలనుంచి 
సరిశీలించాము. అయితే అంతటితో పరిపూర్ణ ౦గా అస్వాదించినట్టు కెదు. అన్నమా 
చార్యుల సంగీ శాభినయాల గూర్చి 'తెలుసుకొంతేనే సంపూర్ణత. అన్నమాచార్యులకు 
“పదకవికాపితామహుడనీ, సంకీ ర్రనాచార్యుడసీ" విరుదులున్న విషయం మనం 
గు ర్రించాము. ఆయన మహా వాగ్గేయకారుడు; తెలుగులో [ప్య్రప్రథమ వొగేయకారుడన్న 
విషయమూ మనం గమనించాము. ఆ మహాభ క్తి రక్తి సంపూరితుడెన అన్నమా 
చార్యుల సంకీ ర్హనల్లో అభివ్య క్రీకరించిన సంగీశాభినయాల స్తూల పరిశీలన మవసరం 
ఎర్మతెనా ఉంది, ఆది ఈ పరిశీలనాత్మకాధ్యయనానికి ఆఅతిముఖ్యం. వాగ్గేయాలకి 
సమానాదరణని కూర్చి అలవోకగా సంకీ ర్హనలల్లిన మహనీయుడు అన్నమాచార్యులు. 
ఆమహాత్ముని ఆ మహావాగ్గేయకారుని సంగీతాభినయాల్ని - పెద్దలు ఉట్టంకించిన 
వాటిని - పరిశీలిస్తే ఇదీ పరిపూర్ణం కాగలదు. నంగీతాఖినయాల నెరిగిన వాణ్ణికాను 
నేను. తజ్ఞులు చెప్పిన వాటిని వివరించడమే నను చేసే యత్నం. ఇదీ జిజ్ఞాసువుల 
కుపకరించగలదు. 


4. 1 సంగీతం : 


“గీతం వాద్యం తథా నృత్యం సంగీత ముచ్యతే” గీతవాద్య సృత్య్యాలు కలిసిన 'దే 
సంగిత మంటారు కొందరు, కానీ మరికొందరి (ప్రకారం “గిత్త వాద్యోభయం 
యత్ర సంగీత మితికేచన”--” అంటే గీతవాద్యాల సమ్మేళనమే సంగీతం, ధాతు 
మాతువుల సమ్మేళనం సంగీతం. ధాతువు సప్తస్వర సంబంధికాగాా గేయసంబంధి 
మాతువు, _వాక్‌--గేయాలను నిర్మించగలవాడు వాగ్గేయకారుడు; ఈ విషయం 
పూర్వో కం. ఇలాంటి మహా వాగ్గేయకారుడు అన్నమాచార్యులు, సంగీత సాహిత్యా 
అను సమంగా తెలిసిన మహాజ్ఞాని అన్నమాచార్యులు. ఆయన సాహిత్య ప్రపఠిచ౦ 
(శ్రీ వేంకట వల్లభ శృంగారాధ్యాత్మ పరమైనది. సంగీత జ్ఞానం అనంతం; అని 
మాన్యం; ఆసదృశం. అందువల్లనే ముప్పై రెండువేల సంకీ ర్తనలు రచించాడు. 
సంకీ రన లక్షణం సంస్కృతంలో రచించిన సంగీతవే త్త, ఇదీ పూర్వో క్షం. ఆయన 
సంకీ ర్గనబు వివిధరీ తుల ఉన్నవి (ప్రసక్తాను (ప్రస క్షంగా వివరించడం జరిగిందీ, 
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ఆయన సంకీర్తనలలో దేశి సంగీత సంబంధి జానపద సంగీతధోరణ లు ఉన్నాయి, 
ఇంక ఆయన సంగీత జ్ఞానాన్ని కొంత వినరించవలసి ఉందీ. 


4.1.2 సంకీర్తనలలోని సంగీత (ప్రశంస : 
ఆస్నమాచార్యులు సంగీతాన్ని తన సంకీ ర్లనల్లో పొందుపరచి తన సంగీత 
జ్ఞానాన్ని (పదర్శించాడు, 
“బి తీగలవా(డవు సడ(తి పాటి వింటివి 
చిత్రము రంబించి నీకు చెవి(బ"పైనా”” (శృం. సం. 25.233) 


లెడయక భాగవతు లెడయక పాడంగా” (శృం. సం. 24.281) 
సంగీతం కిన్నెర వాయిసూ- వాద్య నహితంగా-గూడ ఉంది. 


“గిరులెక్కిి అకిమమ్మ కిన్నెర వాయి౦చుకొ రటా 
సరగసీ మోము తస్పక చూడ (గా 


యెదురు మేడె నెక్కి యెలుగ త్తి పాడిపాడి 
వుదుటున( దామర పూవుల వేయ(గా” (శృం. సం. 25-161) 


కిన్నెర్క పిల్గనగోవి సహాయంతో పాడిన సంగీతం - 


“సంత నేర్చెనే యీ మగువా 

పంత మె నెరపీ[. బాయము మీ(దా 11ప ల్లవి॥ 
చుక్కల పొడవగు సుదతి చన్ను (గవ 

జక్కన లెగరుచు జరయ(గను 

గక్క_న కిన్నెర కాయ గూండ 

దొక్కివట్టి తంతులు మీ6టీని ॥ ఎంత || 
గుట్టున నుండక కొప్పు తుమ్మెదల 

'తెఖైలు చెదర6గ6 దెరవ యిదె 

కడి గోళ్ళ కత్తుల దోనున( 

బెట్టుచు (సుతు లే విగి ఇంచీని 1బ౦థ॥ 
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యి త్తరి (శ్రీ వేంక పేశ్వరు( గూడో(గ( 
గు_త్రిక లోపలి కోవిల లా 
వి త్తరి యధరపు( వి ల్ల గోవిలో 


నొ త్తి నిలిపి తని వెందింలిని |వఎం౦ంత!। 
(శృం. సం, 30-63) 


పదంలో పాట్ట రాగమూ రెండింటిని అన్నమాచార్యులు కూర్చిన తీరు అనన్య 
సామాస్యం; ఆయన సంగీత జ్ఞానానికీ తుదిమెట్టు : 
“రతి నీ పలుకులకు రామనడపులకు 
గతిగూడం గడమ రాగము సేయు మీ [1వ ల్లవి1॥ 
పిల్ల( గోవిరవములు బెరయితచ(గా నదే 
గొల్లి త లమ క్రైలకు( గూడ సుతి 
ప ల్లవపు( ఐదనుల పాటలు వాడుదు( 
గల్ల గాదు కడమ రాగము సేయుమీ | 1రతి।। 
ముందు నీ సంకపు రనరవమునకు గోపిక లెల్ల 
కుందజపు టందెలకు.( గూడె సుతి 
చిందుల రాగములు చిలికించి చిలికించి 
కందువుల( గడమ రాగము సేయుమీ ॥రతి॥ 
సెనగ నీ వూరుప్పలు సెరుగమ్మే కొంతల 
కొన గోరితాకులకు( గూడె సుతి 
చెనకితి విందరిని (శ్రీ వేంక పేశ్వర 
కనుచొక్కి_ కడమ రాగము సేయమీ | రతి || 
(శృం. సం, 30-114) 
ఇలాగా కాను సంగీతాన్ని రాగప్రన కిని తన పదాల్లో (ప్రదర్శించాడు ఆన్న 
మాచారు్యలు, 


4.1.8 అన్నమాచార్యుల రాగాలు : 


అన్నమాచార్యులు ముప్పైరండువేల పదాలు రచించినా మన కినాడు లభించిన 


పదాలు పదీహేను వేల వరకు ఉన్నాయి. ఈ పదాలకు రాగాలను సూచించిన మొదటి 
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వాగేయకారుడు అన్నమాచార్యులు, అంతకుముందే “సింహగిరి వచనాలు” పేరుకి 
పక నా దిన సుతి పూర్వకమై పాడుకోడానికి ఉపకరించే వాటిని రచించిన కృష్ణమా 


టాం 


జార్యులు రాగాల (ప్రసక్తి చేయలేదు. అందుకే అన్నామాచారయ్యిలు అనేకం రచించి 


- ౨ anu జన 
పదకవితా పితామహుడు సంకీ ర్హనాచార్యుడుగా (ప్రసిద్ది కెక్కాడు. ఆయన (ప్రయో 
గించిన రాగాలు ;  అమరసింధు, ఆందోళి ఆబాఫ్తీ ఆరభి, ఆహిర్సీ ఆదారినాట, 


కన్నడగాళ కన్నడ బంగాళం, కాంబోదిి కుంతలపరాళి కురంజి, శకేదారగౌళ, 
కొండములహారిి కోకిలసంచమం, కొళి, గంధీరనాట్క, గుండ (క్రియ, గుజ్జర్సి .గుమ్మ 
కాందోదీ గౌళ ఘంటారావం, జాళి చాయ చెంచునులహర్సి ఛాయానాట్క తెలుగు 
కాందోద్కీ తోడ్కి దన్నాసి దేవకియ, దేవగాంధార్కి దేశాకి, దేశ్చి దేసాళం, (ద్రావిడ 
పై రవిధన్యాసి, నట్ట నారాయణి, నాగగాంధారి, నాగవరాళ్తినాట, నాదరామ [కీయ్య నారణి, 
సారాయబ్వీనసీలాంబర్హి వడవంజరం, పాడి, (పకతాసనాటి, పిసాళం, ఫలమంజరి, పూరఖి, 
పూర్వగౌళు బాలహంస, జౌళి బెళిరామక్రియ, భంగాళం, భల్లాటి ఖభవుళిభూపాల౦, 
వై రవి మంగళకౌళిక, మధ్యమావతి, మనోహరి, మలహరి మాళవి, మాళవిగోళ, 
మాళవ క్రీ ముభార్కి మునారివంకు, మేసురంజని మెచబౌళి, రామ్మకియ, రామగాళ, 
రీతిగౌళ్ళ రేవగు ప్రి, అలిత వరాట్కి వరాళి వసంతం, వనంతవరాళి, వేళావళి, 
శంకరాభరణం, శుద్ద దేశి, కుద్దవరాళ్కి శుద్దవసంతం, శోకవరాళి (శీ, సామంతం, 
సామరాగం, సామవరాళ్సి సాళంగం, సాళంగనాటి, సావేరి, సింధురామ[కియ సోమ 
రాగం, సౌరాష్ట్రం, సౌరాష్ట్ర గుజ్జరి, హిందోళం: హిందోళ వసంతం, హొజ్జిజ్జి = 


ఇంకా కొన్ని పదాలు రాగ నిర్దేశ రవపాతం౦గా ఉన్నాయి, 


ఇందులో కొన్ని రాగాలు అన్నవాచార్యులకు ఆదరపా[త మెనవని 'తెలు 
స్తుంది. అనాడు (ప్రసిద్ది పొందినా ఈనాడు వాటికి (ప్రచారం లేకుండా పోయింద్‌, 
కొన్ని ఈనాడూ బతికి బిట్టగట్టాయి. 


4.1.4 తాళ పస కి ణం 


అన్నమాచార్యులు తన పదాలకు వాడిన రాగాల పేట్టి మాత్రమే cy 
న్నాడుగాని తాళగరిని చెస్పలేదు. ఆతఃపూర్వమే పన్నెండో శకాబ్లిలో వెలసిన 
జయదేపుడు తన గీతగోవింద సంస్కృత అష్టపదులకు రాగకాళాల్ని పేర్కొన్నాడు. | 
వురి అన్నమాచార్యులకీ జయదేవుడు తెలియడనడానికి ఏల్లేదు. జమదేస్పనితో సమా 
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నంగా సంస్కృల్‌ సంకీ ర్థన చేసిన వాగేయకారుడు ఆసన్న మాచాట్యలు. మరి రాగాల్ని 
పేర్కొన్న అన్న మాడాత్యులు తాళగళథి నిచైశం విందును చేయ లేదన్న విషయానికి 
వలువురు పలు విధాలుగా సమాధానాలు చెబుతున్నారు, 


“పదో పదానికీ 'పెని పేర్కొన్న రాగనామం అన్నమాచార్య పదాలకు రాగ 
(పాధాన్యాన్ని నూచిస్తుంద్‌. ఆం'లేగాక 
యతులుం (బ్రాసములుం బదంబులును మా (క్రానీకముల్‌ సం 
గతులుం గల్లి నిబంధనామ పదమాఖ్యాకార్డ సంయు క్ర స 
త్కత్వు తాళ్ళ((చల?) పాకయన్నయగురూ క్లిన్‌ లోక విఖ్యాతమై 
బిత మార్ష్వ్యక సితా సుధారస రుచిస్ఫీతంబునై. చెన్నగున్‌”! 


అని చెలగే ఈ నిబంధ సదాల్హోని నడక, తాళ నిర్ణ యమూ బహుశ ః రసజ్ఞ 
లోక సువరిచితాలు. కాబట్టి కేవల రాగనామాన్ని ఆన్నమయ్య "పేర్కొని ఊం౦డ 
వచ్చు. రాళ్ళపల్లి వారు ఈ విగయాన్ని (ప్రస్తావిస్తూ “నిబంధించు రాగతాళములలో 
ఎందును ఒకటి రెండు చోట్ల తవ్ప-ళాళముసు పేర్కొని యుండలేదు. వట్టి రాగము 
పేడ మాత్రము నూచింపబడి యున్నదీ, రాగ తిళశములలో రాగము కంచే తాళమే 
(ప్రబల తరమైనది. రాగమును మార్చిసంత సులఅభముగ్యా ధథారాళముగా పాట తాళ 
మును మార్చలేము. పాటియందలి అతరములు (పాయళః తా ళగతిని బట్టియే 
కూర్చబడియుండును'* అని పేర్కొన్నాడు. దీనిని బట్టి చూసినా అన్నమయ్య ధాతు 
భాగమునకు (ప్రాముఖ్యం ఇవ్వ వేదనడం సమంజస మనిపించదు. వోర్కే అయితే 
అదే పీఠికలో మరోచోట “మొ త్తముమీద రాళ్ళపాక వారి రచనలు అర్జభాన (ప్రధాన 
ములైనవి. త్యాగరాజు దీషితుల వారిపలె నాదరచనా (ప్రభానములుకాపు కనుక 
గాయకులు ఆ దృష్టితో సాధించి పాడిరేని తప్పక నాకర్షింపగలరని చెప్పాయి. ఈ 
వాదన కొంతవరకు సమంజసమేగాన్మి తరచిచూస్తే ధాతుమాతు సమన్వితంగా సాగిన 
అన్నమయ్య రచసలలో నాద రచనా (ప్రాధాన్యానికి ఏ పాటి లోపమూలేదని చెప్ప 
వచ్చు: వింత వింతనడకలతో సాగే రచనలలో అక్కడక్కడా మాత్ర లోపాలూ, 
అధిక మాత్ర నియతులకో ఆ వృ త్రానికి ఎక్కువ తక్కువలుగా అక్షరాల్ని పేర్చి 
గాయకునకు “గాసప్యవధి” కల్పిస్తూ, పాటలో సంగీకాన్ని (ప్రతిష్టించిన (నష్ట అన్న 
మయ్య.... రనుక నిబంధ పదాలతో గాసరచనకు ప్రాధాన్యం ఉండదనే వాదన 


అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 
ందీ ళొదని నా అభిప్రాయం అని వివరించి డా॥ మంగళగిరి 


కొన్ని పదాల్లో రాగాల్నిబిట్టి తాళాలను వలా నిర్ణ యిందుకో 
p వా 
కో |పదర్శంచారు.* ఇలాగే కొన్ని పదాలకు గతి చూపించారు డా॥ ఎమూ) 


హూ రిగా వా సవమె 
అమ అవ మ== 


అన్నమాచార్యులు తన పదాలకు రాగ నిర్థేశంచెసిన, శాళగతిని నిర్ధేశించక 
పోవశానికి గల కారణాలు తెలుపుతూ ఇలాంటి అభిప్రాయమే వకటించారు మంచాళ 
పుగాచు. డాశములందు ఇస్పుడు వాడుకలోగల చతుర్మశత్రిప్పట (ఆది), 
తుర్యశ రూపకం, ఖండజ౦పె (కురుజం ప్రి, (తిశ్ర(త్రిపుట (చాపు తాళములు 
మాత్రమేగాక ఇంకను మా(శ్రాచ్చందస్సులను ఆధారముగా చేసికొని (ప్ర సరింసబడిన 
రాళములేవో కొన్నీ ఆనాడు వాడుక యందుండి యుండవలెను, వానిని ఓపికతో 
పరిచి కసుగొన వలసియుండును....” 


హే 


“9 0దరికం యు (పాచినులై న జయరదేవుల తన గీత గోవిందకావ్యమున 
మాద్రాచ్చందస్సులను ఎట్లు వాడిరనగా సంగిత పరిచయముగల వారికి అష్టపది చదుప 
గనే ఇది ఈ తాళమునకు ఒమగుచున్నదను విషయము స్పష్టముగా తెలిసినీ"పును. 
అప కాళ్ల పాక వారి రచనల యందును కొన్ని తాశములకు ఒదుగు రచనలు సుస్పష్ట 
ముగానే యున్నవి. “ఈతడే-హరుడు- ఈతడే యజుడు | ఈతనికి యీ చేత లెంత 
ఘనమటుగాన 1 ఇది తశ రూపకము లేక కురుజంపె,”” ఇదీ మంచాళ వారి 
అభ్మిపాయం౦. దివంగతులె న మంచాళవారు సంగీత విద్వాంసుల్లో (శేషఘ్ట్రలనడంలో 
సందేహంలేదు, కాస్‌ వీరందరి ఆభిప్రాయాలు తమకు తెలిసినంతమట్టుకు మాత్రమే 
చెస్పగలిగారు. కానీ అన్నిటికీ తాళ నిధ్ధ్రయం చేయడం కష్టమనే తలంచడం అసంబ 
ద్దంగాదు, 

అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్లనల్లో సంగీతం కంపే సాపాత్యావికే అధిక 
ప్రాధాన్యమని (ప్రాజ్ఞ విద్వాంసులు వివరించిన అంశం. దీన్ని సంగీత సాహిత్యాల 
రెంటను ఆత్యంత (స్రముఖ విద్వాంసులైన రాళ్ల పల్లి అనంతకృష్ణ శర్మ గారు 
అంగీకరించారు. అంతేగాక అన్నమాచార్యులు రాగాల పేర్లు పేర్కొన్మి తాళాలను 
నిన్చేశించక పోవడానికి కొారణ౦ 'తెలియదనీ, అయినా కొన్నింటిని (గ్రహించ వీలయినా 
అన్నమాచార్యుబుర్దైశించిన కాళాలేమిటో తెలుసుకోవడం కష్టమని పైని పేర్కొన్న 
సత్యముందీ. ఆలాగే రాళ్ల పల్లి వోరికో ఏకీభవించిన బాలా౦(తప్ప 


విషయంతో 
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రజనీకాంతరావుగారు -సెతం రాళ్ళపల్లి వారిని సమర్ధిస్తూ పేర్కొన్న ఆంశాన్ని మనం 
గమనించవలసిఉంది. 


“తాళాల'పేర్లు రాగిరేకులళో లేనెలేవు. పాటల అక్షర ప్రమాణమును, యతి 
(పాసలను పరిశీలించి ఆది, రూశకము, జంపె, ఆట్ట్క మిశ్రచాప్ప్కు త్రిపుట మొదలగు 
సుప్రసిద్ధ తాకాలన్నీ (ప్రయు క్రమ్నులెనాయని (శ్రీ శర్మగారు వాళారు. అంతేగాక 
“భావము భాషా రూపముగా మనస్సుతో స్ఫుగించిన వెంటనే తత్కాలమునకు 
స్ఫురణకు వచ్చిన ఏ సిద్దమైన వర్ణ వె సునో (గ్రహించి రచన సాగించిన ప్లే కొనవచ్చునే 
తస్స, నూతననాద శరీర కల్పన 3 (అనగా కొ త్త సంగీతపు వరుసల కల్పన్నశై) 
(ప్రత్యేకముగా. వారు వరి శ్రమించినటు తోపదు అనికూడా వ్రాశారు. అంటే 
ఆనాటికి పండిత జనాదరణ౦, సమాజగొరవం లేని జకుు_లవారి యక్షగాన (పదర్శ 
నాలలోనో ఇతర జానపదగీత నృత్య (స్రదర్శనాలలోనో కర్ణాకర్షి గా వినిపించే 
దరువులను, పదాలను వరవడులుగా పెట్టుకొని, వాటికి వాడుకలో ఉన్న, ఆ రాగ 
తాళాలలోనే తాళ్ళపాక కప్పలు తనుకు తోచిన సంకి రనములన్నీ పాడి ఉంటారని 
మసం (శ్రీ శర్మగారి ఊహకు వ్యాఖ్యానము చేసుకోవచ్చును” అని రాళ్ళపల్లి వారిని 
సమర్టించి ఉండడం గమనించదగ్గ ఆంశం, ఏమైనా తాళనిర్ణెశం అన్నమాచార్యులు 
చేయకపోవడానికి గల కారణాలూహ్యములే, ఇంకా సంగీత (ప్రాజ్జుల పరిశోధనకు 
అనకాశమిచ్చే అంశ మే. 


మంచాళ జగన్నాథరాపుగారు క్షేత్రయ్య, రామదాసులాంటి వాగ్గేయకారుల 
పదాలకు, కీ ర్రనలకు సంగీతం కూర్చిన విషయం మనకు తెలిసిందే. అలాగే అన్నమా 
చొధ్యుల సంకీ ర్లనలకు సెతం సంగీతం సమకూర్చారు జగన్నాథరావుగారు. వాటిని 
మూడు సంప్పటాలుగా తిరుముల తిరువకి దెవస్టానంవారు (ప్రకటించారు. 


“మరో విషయం గూడా ఇక్కడ సపేరో్కోపడం అవసరం.” “తెలుగు గేయ 
క ర్రలరో ఆద్యుడుగా అన్నమా వాయ్యలను గుల్తిస్తున్నాము. ఆకారణంగా ఆయన 
గేయాలు గేయసరిశామంలో (పాథమిక దశకు చెందుతాయి, అందుచేత వాటిని 
పాడేటస్పుడు “అతీతం, అనాగతంి ఆనే తాళ(వ క్రియలను ప్రయోగించడం “అనా [కా 
నిజం” అంపే చారిత్రక (పారిశామిక) పౌర్వాపర్యాల విపర్యయదోషంగా. పరిగ 
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జీంచాలి” ఆని 1952 మద్రాసులో జరిగిన ఒక సాహిత్యసభలో డా॥ (శ్రీపాద గోపాల 
కృష్ణమూ ర్రిగారివంటి హేతువాదియైన సాహిత్య విమర్శకుడు ఉన్హాటించారు. అన్న 
మయ్యకు 15 శతాబ్దుల పూర్వమే భరతముని నాట్యశాస్త్రంలో నే ప టు 
ఆతీత్క అనాగత సమగయోగాల లక్షణం ఉన్నదన్న సంగతి ఆనభలోనే ఆ విమర్శ 
కుని దృష్టికి తేవడం జరిగిరిది.”” అని బాలాంత్రపు రజనీకాంతరావుగారి - అన్న 


మాచార్యుల రాగాల గూర్చీన = “నిర్ణయం. 


4. వి అభినయం : 

కేవలం పొడుకోడానికి మాత్రమే అన్నమాచార్యుల సంకీర్తనలు రచితం 
కాలేదు. ఆకుతూ - ఆంటే అభినయిస్తూ - పాడుకోడానికి' ఉద్దిష్టమైనవనే విషయం 
గమనించదగ్గ అంశం. "ఆందుకే ఈ సంకీర్తనలు ఆ సద్దతిలో నే అన్నమాచార్యులు 
రచించాడు. ఆడిపాడి ఆంచే అభినయిస్తూ పాడి తన సంకీర్తన పృష్పాలకో శ్రీవేంక 
పేశ్వరుని సేవకై “తనజీవితమే. మీదుకట్టిన ' మహావాగ్గేయకార భక్తుడు అన్నమా 
చార్యులు, 
ఓ. శ. 1 అన్నమాచార్యుల సంకీర్తనల్లో అభిసయపసకి ; 


తెలుగులో పదాభఖినయం క్షేత్రయ్యతో నే (ప్రారంభమైందన్సీ ఆదీ ఆనాడు 
సిద్దేం్యద్రయోగి భామాకలాపంలోనూూ ఉండేదనీ తెలుస్తుంది, నారాయణ తీర్టుల (శ్రీకృష్ణ 
లీలా తరంగిజీలోని తరంగాల అభినయమూ ఉండేదనీ విజ్ఞుల అథ్మిపాయం. కాసీ 
సంకీర్తన లేక పసదొనునే' నామకరణం" అన్నమాచార్యుడే చేసి ఉండడం ఇర్కడ గమ 
నించదగ్గ ఆంశం, 'పెగా అన్నమాచార్యులు ఆడుతూ - అభినయిస్తూ - పాడెవారన్న 
విషయం మనమిక్కడ గుర్తుంచుకోవాలి, ఆయన సంకీ _ర్రనల్లోనే ఈ అభినయాన్ని 
గూర్చిన (ప్రస కిని గుర్తిస్తే ఈ ఆంగం మరింత స్పష్టమవుతుందీ. 


ఒక' చెలియాట వర్ణితం ; 


త్ర వేరకొపేశుండవు చెలియాట చూచిత్తివీ 
"భావించి నీకు" గన్నుల పండుగాయనా” (శృం. నం, 25-233) 


నొనావాద్యాలు, కాళాలకో ఆట, పాటలు నర్థించడ౦ గమనించగలం. 
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6% 


నానా వొదా్యాలతో నట్టువలు గడించ(గా 

పానిపట్టి మంచి మంచి ప్యాతలాడ(గా 

ఆనుక కోలాటములు అంత నింత( జూచుకొంటా 

కోనేటి రాయండు మెచ్చీ( గోడ తిరుణాళ్లు 1అస్ప!॥ 


వరుసకో విజ్ఞావ(జివారు తాళము లొ త్తుచు 
పొరిబొరి [డ్రావిడానం బొగడ(గాను 
STREET షు (శృం, సం, 24-281) - 


తెరమరుగు బహురూపాల్ని గూర్చిన అఆంళివ్ని (ఫ్రస్హావించాకు అన్నమా 


ార్యులు, తెరమరుగాటల్ని, బహురూపాల్ని పాల్కురికి సోమనాథుతు పేర్కొని 
ఓ0డ్రడం పూర్యో క్రం. 


“వన్నిన 'తెరమజ6(గు బహురూపము లెల్లాను 
కన్నదా(కాన కాని కడం జవృశే” (శృతి. సం. 27-481) 


అన్నమాచార్యుల కాలంనుంచీ పద్లాభినయముండ్లేధ్రని. చెప్పిన, బాలాం(త్రపు 


కజనీ కాఇతరావుగారు “అలరులుగురియగు” అనే పదానికి చేసిన వివరణ ఇక్కడ 
(ప్రస్తావించడం ఆత్యంతావశ్యకం : ఆ పదం పూరి సాఠమిదీ ; ఇదీ (ప్రసిద్దమైన 


నదే. 


“అలరులు గురియగ నాడెనదే 
అలకల(గులుకుల సలమేఆ వత్తిగ ప థ్రన్షి॥ 


అరవిరి సొబగుల నతివలు “మెచ్చ 

ఆర తెర మరుగున నాడెనదే 

వరుసగ పూర్వ దువాళప్ప తిరుప్పల 

హరి(గర(గింపుచు నలమేల్లు మంగ 11 ఆఅర్జు।। 
మట్టపు మలపుల మైల కెళిప్తుల 

తకైడి నడపుల దాజెనడెే 

పెట్టిన వ|జపు 'పెండెపు డళుకులు 

అట్టిటు చిమ్ముచు సలమేలుమంగ అలరు ॥ 
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చిందుల పాటలి శిరిపొల యూటిల 

అందెల [మోతల నాడెనదే 

కందువ తితువేంకటపతి మెచ్చ(గ 

ఆందపు తిరుపుల నలమేలుమంగ 1 [అలరు। | 


(శృం, సం, 12.24) 


ఇందులో అన్న మూచార్యులు అలమేలుమంగాదేవి దీవ్యనృతా్యన్ని ఆతి మనో 
జంగా (శ్రీ వేంకటనాథుని మైమరపించేలా ఆభినయించిన శృరగారలీలా విలాసాలను 
అభివ ర్ధించి తరించాడు. దీనికి రజనిగారి వ్యాఖ్యానం అన్నమాచార్యుల కాలంలోనే 
ఈ పదాభినయముండేదని నిరూపిస్తుందీ, 


“అన్నమయ్య పదాలను వెలుగులోకి తెచ్చిన నాటి నుండి శంకరాభరణ 
రాగంలో ఆనంత కృష్ణులు (రాళ్ళపల్లి అసంతక్ళష్ణ శర్మగారు సుపరిచితం చేసిన 
“ఆలరులు గురియగనాడెనదే' అనే (ప్రసిద్ద పదం రెండక్షరాల జాగాలోనే పాడాలికదా? 
ఈ సల్రవిలోని భావం సిద్దెంద యోగి భామాకలాపంలోని సత్యభామ రంగ (ప్రవే 
శానికి ముందు జరిగే “జడపట్టు అనే ఘట్టాన్ని స్ఫురింపజేస్తుందీ. ఆ తర్వాత 
చరణంలోని “ఆరతెర మరుగున ఆ'డెనదే” భామా నాట్యంలో తెరను అడుగుభాగం 
సగం పైకెత్తి చేసే పాద విన్యాసాన్ని నూచిస్తుందీ. ఆ వెనుకవచ్చే “ఆపూర్వ 
దువాళపు తిరుప్తల్కు నుట్టపుమలపులు, మ్రైల₹ల పులు” వాగ్గేయకారుని నాట్య(పయోగ 
దక్షతను వెల్లిడిచేసాయి. ఆన్నమయ్య సదాలలో మూడింటి రెండు పంతులు 
శృంగార పదాలే. వాటిలో క్షేత్రయ్యవంటి పదకవితా (ప్రవ ర్తకులకు కూడా మార్గ 
దర్శకములైన ఒరవడులు కోకొల్ల లుగా లభిస్తాయి. వాటిని ఆన్నమాచార్యుల a 
నాడే -రాజన ర్థకులు, శేవేకకీజ. రాజుల కొలువుల్లోను నాట్య ప్రయోగం ద్వారా 
(ప్రదర్శించేవారు. 


కాబట్టి వదాభినయం ఆనాడే ఉండేదని స్పష్టమవుతుంది. ఇంకా ఇలాంటిదే 
మలో ఉదాహరణ మరో నంకీ ర్హనలో'మనం చూడగలం. 


“ఉపచరింప(గ రాదా వువిద గడునలసె 
నెఫముగ పురు'పెల్గి నెరపీ నీమీ6దను || స్టలివి।। 
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నలినాకి గరడిలో నంటునం గే? సేసె 

మలసి చెక్కులను చెమట గారంగా 

వలపందులోనె చల్లి వాసన గుబ్బలు మోపి 

నలువంక నీకు నభినయము చూపీని ఉస! । 
'తెర మజు(గున వచ్చి దేశి శుద్దాంగములను 

సరవి నాడి చూపులు సళుపుదును 

తిరుపుగొని కమ్మటి తీగె చేతులటుచా(చి 

సరస నంగరంగ వై భవము మెరసీని 11 ఉస।| 


పదముల! జణిందు జక్కిణీ బహుతాళమానముల 

నిదె నాట్యమున నిన్ను నింతి మెప్పించె 

ఆఅదవ (శ్రీ వేంక కేశ ఆలమేలుమంగా నీవు 

గదిసి చూడ(గా మతి గరగించిని 11 ఊఉప॥" 

(శృం. సం, 30-555) 
పె పదంలో “నలినాక్షి' నాయిక *గరడినంటున! గేళిసేసి నాయకునకు “నలు 

వంక” “ఆభినయము” చూపిందట, _ “తేర మరగున వచ్చి దేశికద్దాంగములను సదవి 
నాడి చూపులు సళపుచును “సరసనంగరంగ వై భవము మెరసింిదట. 


ఇక్కడ మొదటి చరణంలో అభినయం చూపిన రీతిని వివరించాడు. రెండో 
చరణంలో ఆంగిక్క సాత్వికాథినయ వై శద్యాన్ని నాయిక ఆడిచూపిందీ. 'పెగా తెర 
మరుగున వచ్చిందట నాయిక. నచ్చి “దేశ్ధి కుద్దాంగములను” అంకె దేశి పద్దతిలో 
సృ _త్తంచేసి అభినయించి “అంగరంగ చెభవంితో మెరసిపోయిందట,. ఇంతకంే 
అభినయ విశేషమేముంది ? ఎక్కడుందీ ? 

నాల్గో చరణంలో “పదముల(జిందు జక్కిణ్‌ బహుతాళమానములనిదె నాట్య 
మున నిన్నునింతి మెప్పించె”-- పదాభినయంతో, చిందు జక్కి_ణి (ఇదొక యక్షిణి 
రూపమే అయినా దేశీపద్దతిలోని అభినయమేమో అనిపిస్తూంత)ి, బహుతాళగతులతో 
నాట్యమాడి నాయక అలమేలుమంగ @) వేంకటేశ్వర సాయకుని మెప్పించిందని 
అన్నమాచార్యులు అత్యంత మనోహరంగా అభివర్థించి ఆనాటి పదాఖినయ రీతిని 
వివరించాడు, 

ఇదీ అన్నమాచార్యుల సంగీశాభినయాల వివరణ. ఇంకా తజ్ఞులు పరిశీలించి 
వివరించవలసిన అవసరం ౧ం౦కేని ఉందీ, 
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చినతిడమలా చార్యులు, తాళ్ళపాక 


అనంతకృష్ణశర్మ రాళ్ళపల్లి 


(ప్రమీలాదేవి* మంగళగిరి 


డా॥ ఆనందమూ ర్రి, వేటూరి 


జగన్నాథరావు మంచాళ 


రజనసీకొంతరావ్కు బాలాం తపు. 


రజనీకాంతరావు, బాలాంత్రపు 


అన్నమాచార 4 (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


: సంకీ రన లక్షణము : The minor 
works of Tallapakam poets : 
Ed : V. Vijayaraghavacharya 
and G. Adinarayana Naidn. 
పు, 143. ప. 34. 


; అన్నమయ్య పాటలు-౫ పీధిర. 
: అన్నమాచార్య సంకీ ర్తనలలోని జానపద 


సంగీతచ్చందో రీతులు - పు, 580-585, 
(పిహెచ్‌. డి. థీసిస్‌ - అముదీతం) 


* తాళ్ళపాక కవుల పదకవితలు = భాషా 


(ప్రయోగ విశేషములు - పు. 315-320, 


; శుభాశంసనము : డా॥ వేటూరి ఆనంద 


మూ రి : తాళ్ళపొకకవుల పదకవితలు- 


2 ఆంధ వాగ్గేయకారచరి[త్రము పృ, 139. 


న అన్నమాచార్యుల పదకవిత = నాట్యాను 
కూలత : A Brochure - All India 
Radio, Vijayawada - Special 
Programmes on Annamacharya 
held at Tirupati on 19th, 20th 
Sept. 1981. 


అన్న మాచార్య, ప్రముఖ వాగ్గయకారులు 
తులనాత్మక అధ్యయనం 


ద్వితీయథభాగం౦ 


తులనాత క అధ్యయనం 
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ర్‌.0 తులనాత్మక అధ్యయనం : 


(పథమభాగంలో అన్నమాచాద్యుల జీవిత చరిత్రతోపాటు సంకీ రనల గూర్చి 
వివిధ కోణాల నుంచి విపులంగాను, తక్కిన వాగ్గేయకారుల జీవిత విశేషాలనుగహర్చి 
కు పంగాను తెలుసుకొన్నాము, ఈ ద్వితీయ భాగంలో అన్నమాచార్యులు, తదితర 
వాగ్గయకారులను గూర్చి ముఖ్యంగా తెలుగు వొగ్గేయకారులగూర్చి విపులంగా తులనా 
త్మకంగా పరిశీలించి ఆమా వాగ్గేయకారుల (ప్రాధాన్య విశిక్ట్రతల్ని తెలుసుకోవడమే 
(ప్రధానాశయం. తద్వారా ఆయా వాగేయకాటల రచనలపల్ల వారి హృదయావిష్కరణ 

తీ MN °c? 
జరిగిన తీరుతెన్నులు అవగతమపుతాయి, ఎరందరిలోను అన్నమాదాద్యీని పదా 
ల్లోని ఉన్నతోస్నత రసభావ బంధురత, పదరచనలో ఆతని గొస్పదనమూ, మాన 
వాళకి చేసిన సేవ, వాగేయకారులో ఆతని సానమూ స్మసషనమువృుతాయి. 
9 n గ వ ఎపై 


ఇందులో (పప్రథమంగా సంస్కృత వొగేయకారులను గూర్చి ఆ వెనుక 
Ca 
క్లుప్తంగా బౌ త్తరాహ్క దాకీణాత్య వాగ్గేయకారులను గూర్చి తెలుసు కొంటాము. ఈ 
ఆధ్యయనంలో ఇదీ (పపెశిక సంటిదనవచ్చు. ఆ వెనుక తెలుగులో వెలసిన (ప్రముఖ 
వాగ్గేయకారులను గూర్చి కొంచెం విపులంగానే తెలుసుకౌంటే అన్నమాచార్యులు 
వాగ్గయకారుడుగా విశిష్ణుడసడం అఖివ్య క్షం కాకమానదు, ఈ ఆధ్యయనమే ఈః 
ద్వితీయ భాగంతో (ప్రముఖ స్టానం వహిస్తుంది. 


5.1 సంస్కృత వాగేయకారులు గ 


సంస్కృతంలో వెలసిన వాగ్గేయకారులలో పప్రపథమన్మరణీయుడు జయ చెప్పడు. 
ఆ వెనుక లీలాశుకుడు. తరువొత నారాయణ తీరులు. పీరి జీవిత చరిత్రలను ఇతః 
పూర్వమే నండీ ప్తంగా వివరించడం జరిగింది. (ప్రస్తుతం ఈ వాగ్గేయకారులక్కు అన్న 
మాచార్యులకు గల భేదసాదృశ్యాలను గూర్చి అధ్యయనం చేద్దాము. 


5.1.1 జయరదేవృడు : 


వాగ్గేయకారులందరికీ ఆద్యుతూ, ఆదర్శప్రాయుడూ అయినవాడు జయ దెవుడు, 
ఇతని [ప్రభావం తదనంతర వాగ్గయకారులందగిసీద ఉంటుందనడం స్వభావో డై 
22] 
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అన్నమాచాయ్యలకుగూడా జయుచేవుడే ఆదర్శం. ఇతని ఇస్టదై నం తిరుమలలో 
వెలసిన శ్రీవేంక ఓేశ్వరుడు. అన్ని పదాలలోను నాయకుడు (శ్రీ వేంక సేశ్వరుడే, 
అయితే కృష్ణుని, నరసింహస్వామిని హనుమంతుని ఇంకా ఇతర దేవతలను 
స్మరంచడ౦ గమనించగలం, అన్నమా వాయ్యలు తన శృంగార ఆభ్యాత్మ సంకీ రన 
అలో శృంగార రస ఖ్‌ కతర్వాన్ని ము శ్రించితరిం వాడు. ఇతని సంకీ ర్లనలు 
వేటికవే రస స్యవతిపా కాలైన రసపక్కావ్యాలు; ము క్తకాలు. ముప్పై రెండువేల 


క 
సంకీ గ్రనలు రచించిన్నా అఖించిస వండెండువేల పదాలు ఇతని భఖ క్రి వై విధ్యాన్ని, 
వై శిష్ట్యాన్ని ఏసరిస్తున్నాయి, 


జయదేపుని గీతగోవిందం గీతి రాటం, ఇంచుబో ఇరవె నాలుగు ఆష్ట 
పదులు, ముందు వెనుక కొన్ని సందర్భోచితంగా శోకాలు రోచించాడు. అందుకే ఇది 
ఒక కావ్యమెంది, కాస్‌ అష్టపమలను దేనికదే పఠిస్తే రసభాప వ్యంజకమె ఆనంద 
(వేదాలుగా ఉంటాయి. _ రాధామాధవ శృంగార లీలలను వివిధ రీతుల చలచ్చి తా 
లుగా చితించాడు జయదేవుడు. 
జయదేవుడు సంస్కృతంలోని (ప్రప్రథమ వాగ్గంనకారుడు, తదనంతర 
వాగేయకారులకు ఆదర్శ పుడుషుడు. తెలుగుతో మొదటి వాగ్గేయకారుడు అన్నమా 
"ఓ 
చార్యులు. ఇద్దరు వాగ్గేయకారులు తనుకాలంలో జీవించిన క (ప్రయోగించి 
సంగీత (ప్రతిపత్తిని (ప్రసిద్దికి తెచ్చారు. 
అస్నమాబాట్యుడు పదరచనచేసి, ఆడి, పాడి తరించాడు. జయదేపుడు పాడు 
తూంటే అతని భార పద్మాపతి అభిసయిస్తూ౦ దేదన్న ఆంగం పూర్వో క్రం, తద్వారా 
గిత్క సంగికాలకో పాటు ఆభినయినికీ ఎంతో (ప్రాధాన్య (పాచుర్యాలు తెచ్చిన 
వాగేయకారులు జయదేవ అన్నమాచార్యులు, 
గ 
జయ దేవునితో ఆరంభమైన కృష్ణభక్తి అన్నమాచార్యులలో ఫలపంత మైందని 
చెప్పవచ్చు. అ వెనుక ఎంతో వ్రభారం పొందింది. 


జయదేవుడు అన్నమాచార్యులు. తమ రచనన్లిో భర్తీ శృంగారాల్లో మమురో 
భక్తిలో జీవాత్మ పరమాత్మలో సమైక్యం పొందడానికి పడిన తపనను అభివ్య క్రీ 
కరించారు. 
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యదేవ 
పుడు గత గోవిందంలో రాధాకృష్ణుల ఆధారంగా గోపికాక- ఎవ్లుల భాగ 
పతభ క్తిని పర్షింనాడు, రాభాకృమ్ణుల శృంగారం, భక్తి మసరఖ కి గీత గోవిందంలో 
శృంగారం వ 


రాధామాధథకుల అలెకిక శృంగారం ఆనన్యసామాన్యంగా సర్ది ంచాడు జయ 
దేవుడు గితగోవిందంలో. విరహ నావి పలంభ శృంగార మెగాక, దర్శన స్పర్శనాలంగ 
నాదీ వివిధ రీతుల సంగా రమూ, చిపరికి సుదతం౦ సైతం పర్టి తం, 


విరహాం : 
రాభావిరహూం వర్ణి క్‌ 
“నిందతి చందన మిందుకిరణ మను నిందతి నేదమదీరమ్‌ 
వ్యాళనిలయ మిళనెన గరకమివ కలయతి మలయసమీరం 


మాధవ మనసిజ విశిఖభయా దివ భావనయా త్వయి లీనా 
సా విరహే తవకీనా.” [చతుర్తసర్ల = అష్ట = 8] 
am ౧ దు 


(మన్మథబాణాలు తన మీద పడకాయేమోనన్న భయంవల్ల నీయందు దాగినవై 
అత్యంత విరహాంతో డినమై చందనాన్ని, చంద్ర కిరణాలను రాధ నిందీస్తూంది, 
పాములకాటిపళ్తున చందనవృకొలనుంచి వచ్చే మలయమారుతాన్ని విషంగా భావి 
సూంది, ) 

ఇందులో రాధ విరహోత్కంఠిత, 
సంభోగ శృంగారం : 

రాభామాధవుల సురతమిందు వర్ణితం. ఇదీ అలౌకికమూ, దెవతా సరమూను, 

“శ్రమజలకణ భర సుభగ శరీరా 
పరిపతితోరసి, రతిరణధీరా” (స ప్తమసర్గ = ఆష్ట-14) 
(ఆ రాధ సంభోగంలో నేర్చరిగా మెలగి ఆయాసంవల్ల కలిగిన చెమటవిందు 
వృబు శరీకానిశెంతో శోభావహంగా ' ఉండగా అలసి స్టా (బ్రికృష్ణుని ఉరంమీద 
పడున్నది_) 
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విరహమూ, సంభోగ శృంగారమూ మొదలైన అన్నిరీతుల శృంగారమూ 
అన్నమాచార్యుల పదాలలో మసం గుర్రించాము ముందే, 


సంభో శృంగారం జూ హాస్యం 

సంభోగళ్ళంగారం వర్ణించి హాస్యోత్ప త్తి గావించడం జయదేవ, అన్నమా 
చాట్యలలో చూడగలం. రాభామాధప్పల శృంగార కీడలో పరస్పరం గుడ్డలు మారడం 
నల్ల హాన్య ముదృవించింది, 

“పాతర్నీల నిచోల మచ్యుత ముర స్పంవీత పీతొంబరోం 

రాధాయా శృకితం విలోక్య హసతి'సె ౪రం సఫీమండ లే 

విడాచంచల మంచలం నయనయో రాధాయ రాధాననే 

స్వాదుస్వైర ముఖోఒయమస్తు టగదానందాయ నందాత్మజణ 

(స్పమసర్ష స ళో 10) 


(రాధామాధవులు రాత్రి యథేచ్చగా |కీడించినప్పడు ఇద్దరివషసాలు మారడం 
పల్ల కృషుని పీతాంబరం రాధ రాధ దుప్పటి కృష్ణుడు కప్పుకొని ఉదయం శయ్యా 
గారం నుంచి రాగా సఖులు సవ్వారట, దానికో సిగ్గుపడి రాధాముభాపతోకనం చేసే 


కృష్ణుడు లోకానందదాయి బౌనుగాక |) 


“మగరూపు నాండురూప్త్ప మాటిచు కొనిరిద్దరు 
నాగి సిద్దము చూపరే చూచుకొ నేరిద్దరు | పల్లవి; । 


కలికి కస్తూరి బొట్టు కాంతుని నొసలనంగు 

నిలుపు నామముపైపె నెలత కం"పె 

ఆలి వేణి కొస్పణారి. ఆతని కొప్పుపై పవాలి 
ఆలరెనీతని(న్వి)సిక అతని పాపట" ప్రెని మగ? 


కుంకుమ గుబ్బల పూతగురుతు విభునికంశు 

ఆం కే(టితి రొమ్ము బొచ్చు ఆ౩క౦'సెను 

కంకణాల గాజుల చేయి ఘనునిసందిటజి'క్కె 
అంకప్పసాములచేయి ఆశెనందీట జిక్కెను 11మగ।। 
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మటల వాదములవె నుగడె నాతని మీద 


చి 

నిట్ట పెద్ద పాదాలు నిలిచెనందు 

యికై (శ్రీవేంక పేశు డింతి గూడి పానుపపె 

పట్టపగలిందరిని (భమమించి wang [మగ 

(26 - 309) 
ఇది ఆస్నమాచావ్యల వదం. ఇందులో నాయికె నాయకుల గురతంవ ల్ల గుర్తులు 
పరస్పరం పూరడంతో హాస్యముత్పన్న మప్పకున్నది. జయచేవుడు. పస్తాల 
మార్ప్చిడిచేయగా ఇక్కడ తదితర చిహ్నాలు అన్నమషాచావ్యలు మార్చి హాస్యం కలి 
గించాడు 
భరి - 
జయదేవుడు భక్తి ప్రప్ర ర్రిని సుక్యాత్యకంగా నిరూపించుకొన్నాడు. ఆరంభం 


లోనే ఈస్తుతి ఉందీ. 


చే ఘొర్మేదుర మమ్బరం పనమవ లామా సమాల|దుడె 
మ్‌ ణ౬ మగా 


we 
నక్తం ఛీరరయంత్వమేప తడిమం రాచే! గృహం[ప్రాపయ, 
జారి న 


co 


ఇత్తం సందని దెశ వు. పత్యధ్వకుంజ[ద్రునుం 


కాధాహోనిప యోర్జయ ని యమునాకూ లె రహఃళయలి ( పధమసర్గ-ళ్లో-1) 


(ఓ రాధా! అకాశం దట్టమైన మేభూసృతమైందీ. తమాలచెట్లపల్ల వన 
భూములన్నీ నీకటిమయమయూ కయి, తరచే కాషుడు ర్మాతులందు భయపడు 
తూంటాడు. కనుక వెంటనే నీచే కృష్ణుని ఇంటికి చేర్చవలసింది అని నందుడు 
రాధ కప్పగించగా, వెళ్ళి యమునా నకీకూలాలలో మనోహః మెన బొదరిండ్ల యందు 
రాధాకృష్ణుల రహస్య [క్రీడలు సర్శాద? మె 
ఇలాగే ఇష్టదేవతా (ప్రార్దన : 

“వాగేవశా చరిత చిత్రితచి త్ర సదా 
పద్మావతీ చరణ చారణ చక్రప ర్రీ, 
(శ్రీ వాసుదేవ రతికేశి కథాసమేత 


es కరోతి జయదేవ కవిః బిరిథసుి (ప్రథమ ళ్‌ 2) 


గ్‌ 


అ ఆలి ద గీ ఇన ల mn ఇగ రారులు 
174 Cr 00 ర్‌ క్ర (615299 న 


(మనోహరమైన వాగ్విలాసాలతో చిత్రితమైన చి త్తమనే గృహం గలవాడూ, 
పద్మాపతి పాదవిన్యాసంతో నాట్యం చేయించగలి నేర్పరి అయిన జయదేపకవి ఆయిన 
కాను శ్రీకృష్ణుని శ్రీకృష్ణ శృంగార శక్రీడల్ని వివరించే గీతగోవింద (ప్రబింథం 
రచిస్తున్నాడు. ) 

“యద హరిస్మరణ సరస మ్మనో 
రేడీ విలాసకలాసు కుళూహలమ్‌, 
మధురకోమల కా స్త పదాపళ€ం 
గ్రుణు తదా జయదేవ సరనస్వతీమ్‌” (పథమ సర్గ ~ ల్లో - 3) 

(హరిస్మ్యరణ యందు భ కిరసంతో గూడి మీ నుసస్సు ఉంటే శృంగార 
కళలయందు కుతూహలముం పే నుఖరమూ కోమలమూ, నునోహరమూ ఆయిన 

పిగల జయదేవ వాణీని వినండి), 

ఇలాగా ఎంతో మనోహరంగా స్తుతి పూర్వక కావా్యరంభల గావించాడు జయ 
దేవుడు. 

ఇలాంటి వెన్నో విధాల తన పదాలలో చేశాడు అన్నమాచార్యుడు. నపవిధ 
భక్తులను నవిపరణగాా ఉదాహరణ పూర్వకంగా అన్నమాచార్యుల “భ ర్తి” ఆనే 
అంశంలో వివరించడం జరిగింది. 


దశావతార స్తుతి | 
జయదేవుడు మనోజ్ఞంగా దశావతారస్తుతి కావ్యారంభంలో చేశాడు, 
'పేశయ పయోధిజలే ధృతవానసి వేదం 
విహిత వహత చరిత్ర మఖేదమ్‌ 
'కేళవ! ధృతమీన శరీర! జయజగదీశ! హరే! (ధ్రువమ్‌, 1 
కితిరితి విపలతరే తవ తిస్టతిపృ షే 
.. ధరణ కిణ చ్మకగరి మే 
వ! ధృతకచ్చపరూసప! జయజగడీళ హు ధు, 2 
వసతి దశన శిఖరే ఛరణీ తవ లగ్నా 
గశ్చిని కళజ్క_క లేవ నిమగ్నా 
కేశవ! ధృతసూకరరూపా! జయజగదేశ! హరే! య. 3 


జయి చే పుడు 


ఈ ఆ 


పరి చాడు. 
డం 


ఆస్నమా చార్యులు 


తవ కరకమలీ నఖ మద్చుత శృజ్లం 
దళిత హిరణ్య కళిపు పరభృజ్లమ్‌. 
కేశవ! ధృతనరహరిరూప! జయజగపీశ? హరే! (ఛు, 4 


" ఛలయసి విక్రమణ బలిమద్భుత వామన! 


వదనఖనీరజనిత జనపావన! 

కేశవ! ధృత వామనరూప! జయజగకీశ! హరే! య. వ 
త(త్రియ రుధిరమయే జగదవగత పాపం 

స్నపయసి పయసి శమిత భపకాపమ్‌. 

కేశవ! ధృతభృగుపతిరూప! జయజగదీశ! హరే! యై. 6 
వితరసి దీకురణ దిక్పతి కమనీయం 

దశముఖమౌళి బలిం రమణీయమ్‌* 

శవ | ధృతరామశదీర! జయజగదవీశ! హరే! యై. 7 


చీ 


వహాసి 


పహసి వప్పషి విశదే వసనం జలదాఖం 

హలహతి ధీతిమిశితయమునాభహ్‌, 

కేశవ! ధృతహలధర రూప! జయజగవీశ! హరే! (ధ్ర, 8 
నిస్తసి యజ్ఞ విధే రహహ (వుతిజాతం 

సదయ హృదయ దర్శిత పశుఘూతమ్‌. 

'కేశన! ధృతబుద్ద శరీర! జయజగదీశ! హరే! (ఘు, 9 
మచ్చ నివహనిధనే కలయసి కరవాలం 

ధూమకేతు మివ కిమపి కరవాలమ్‌, 

గవ! ధృత కల్కి శరీర? జయజగపీశ! హరె! (we 10 


=] 
చైను 


(్రీజయదేవ క క వరిదముదిత ముదారం 

(్రబుపభదం సుఖదం భవసారమి, 

కేశవ! ధృతదశవిధరూప! జయజగదీశ! హరే! (ధు. 11 
[(పధమ సర్గ = అష్టపది ర |... 


షపదిలో విపులంగాట రించిన దళాపతారాలను సంక్షి ప్తంగా ఒకళ్లో కంలో 
ది 


ra Ss mn! జల్‌ ఆ! ఎరా సడ గం టు అ 
170 అన్నమాచార్య (పషుఖి పొగ్గయు 
“ వేదానుద్దరతే జగన్నివహాతే భాగోత ముద్భిభతే 
దై త్యాన్హారయతే బిలింఛలయ తే కతతయం కుర్వ తే 
పొల స్యంజయ శే పాలం కలయే శే కారుణ్య మాతన్వశే 
ఖై ణా ల్‌ - జో శ అభ జర ఖీ wi) 
మేబ్భాన్‌ మూర్భయ తే దళాళ్ళొతి తలే కృష్ణాయతుభ్యన్నమః 


[ప్రథమ సర్గ = వో 5] 


స D3 గ 
ఇలాగే అన్నమాదాద్యలు అనేక సదాల్లోదశనకార ప్యరనచేశాడు. అంతటికి 
సంతృ్భ ప్రి చెందక, సంస్కృతంలోను చేయడం గమనించ దగ్గ ఆంశం. 


“దశ విధాచరణం త న్న భవతి 

దశ విధావశ్చార్ప ౦ తే తత్ర ॥స లవి॥ 
స్థాపయిషో్యమి వేదానితి వ్యాచెన 

దీపితోయం మత్స్య దేహాః పురా 

వ్యాపారోయి మేవం నచ తరుణ్యా 

మూవ జలధా కేశిరుచయే తత ॥దశ॥ 


శక క ఇ 26 ఉచ వ 5 టి ఇ ఉని క్ష ని టికి కక్‌ కని 696 9 8 టట 


మారయిషా్యమి కలిముతమీతి వ్యాచేన 

(కూర కల్క_$వతార కోప పురా 

ధీర వేంకట సగాధీశ ఏవం నఖలు 

భీరుముర్వీం సంపీణయితుమ్మత్ర ॥దకశ్గ॥” 

(శృం. సం, 12.374] 
మధురభ క్రి అ 
జయదేవుడు గిత గోవింద కావ్యాన్ని శృంగార రస ప్రధానంగా రచించినా 

ఇందులో ముఖ్యంగా మధురఖ కిని (ప్రతిపాదించాడు, రాధాకృష్ణుల [ప్రణయంలో 
జీవాత్మ సరమాత్మల కలయిక యత్నం జరిగినట్లు స్పష్టమవుతుంది. భాగవతభ క్తి 
నంకటిని ఇందులో కవి స్పష్టం చేశాడు. ఇలాంటి మభురభ క్రి అన్నమాచార్యుల 
పదాల్లో మనం చవిచూశాము, జయచేప్పడ్డు, అస్నమాజార్యులు నాయిక రాధ లాగా 
సతిషున కృష్ణుని వేంక పేశ్వయని కచియుటకై తమ చదాల్లో అధివ్య క్రీకరింనారు. 


బీలాశుకుడు : ఆస్నమఘాచోత్యలు 1717 


రాధా మాధవుల్నేకాక దూతికల్ని గూడా గీతగోవిందంలో (సశ పెట్టాడు, 
రు 

దూలిక నాయికకు ఆచారయ ని సంటిదీ. నాయికా నాయకుల కలయికకు దోహదం 
చు స్య క్రిదూతిక,. ఇలాంటి దూతికలు అన్నమాచార్యుల పదాల్లో మనం చూడ 
గలము 

ఇలాగా జయదేపుడు వాగ్గేయకారులకందరికీ నంస్కఎతంలో మూలపుతషుడు. 
అన్నమాచార్యులు జయదెపుని దాగా జీ ర్థీంచుకొన్న తెలుగు (సవమ వాగేయకారుడు; 

Ca a 

ఇతని కత్యంతాదర్శ పురుషుడు జయచేవుడు. 


5.1.2 లీలాళుకుడు 


లీలాశుకుడు శ్రీకృష్ణ కర్ణామృతంలో కేవలం ల్లోకాలను అంపే నిబధ్దవదాలను 
గేయచ్చందోరీతిలో రచించి (శ కృష్ణభ క్తిన్కీ గేయ మాధుర్యాన్ని మనవకరదించాడు, 
నిబద్ర పదాల న శ్లోకాలకు రాగకాకాలను కూర్చి స 
పించడమూ, ఆభినయిం చిరసజ్ఞ హృదయాలకు విందా 
య సదరచనబేసి తొలి తెలుగు వాగ్గెయకారు 
హుడుగా, సంకీ ర్లనాదార్యుడుగా (ప్రసిద్ది కెక్కాడు, 


పదకవితా పితా 


Pe 


అన్నమాచార్యుడు తన శృంగార, ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్థోనలలో శృంగారాన్ని, 
పుఘరభ క్తిన్తీ భక్తి నీ ప్రతిపాదించాడు. అలాగే లీలాశుకుడు తన శ్లోకాల్లో భక్తి 
(ప్రధానంగా గోపీ మాధవుల శృంగారం, మధుర భ కులను అభివ్య క్రీ కే కరరించాడు. 

ఆన్నమాచాయ్యల సంకీ ర్హనల్లోని భాష సరళమూ మధురమూ అయిన ట్రై, 
లీలాశుకుని సంస్కృత ల్లోకాలు లలితంగా, మనోజ్ఞంగా మధురంగా ఉండి సహృదయ 
హృదయాలను ఆకర్షి స్తాయి, 

అన్న మాచాయ్యల సంకీ ర్రనలు పాడి పరవకించడానిేేగార, ఆభినయానికి 
పైత తం రచిత మైనట్లు స్పష్టం. కూచిపూడి వాదు తరతరాలుగా పదావినయంతో పాటు 
నీలాసకుని bs (eee త శోరాౌలను పాడ్కి అభివయంచడం తప్పనిసరి ఆయిన 

లికె ఇజ లొ ౧ 

అంశంగా పరిణమించింది, 


ఇలాగా అన్నమాచార్యులకం టే ముందే సాహిత్య సంగీకతావనయాలకు నీలా 
శుకుడు అపారమైన సేవ చేసినట్లు విదితమపుశు ౦ది. 
23 | 
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లీలాశుకుడు శ్రీకృష్ణ బాల్య కీడోల్ని అభివ గించి అత్యంత మనోహరమైన 
ఖే క్తి మధురఖ కి కిని _పతిపాదించాడు. పెకి శ్చంగారంలా కనిపించినా భక్తీ, మధుర 
భరి టై ss బాలకృష్ణుని డీడల్ని ఆభివ రించి 


శృంగారం క్ట 
గోపికృష్ణుల రాస కీఢను Ms రాసే క్రీశాష్ట్రకొంలో అధిపర్ణి చి 
కవి తరించాడు. ఇందులో బాలక కృష్ణుని శృంగార (క్రి డ్‌లు స్పష్టం. 


“అజనా మనాజనా మ స్పరే మాధవో 


మాధవం మాధవం చాన్తరేవా టొ 


a 


ఇత్తమాకల్సతే మ మణ లే మధ్యగః 


ఓ 


సష్టుగా వేణునా దేవకీనన్లనః” [శ్రీ కృష్ణక ర్లామృతను-2-35] 


ణు 


(ఇరుదెస(దాను నిల్చి తనకింళులు పార్శ్యములన్‌ వసింప(గా, 
గరములు గంఠపాళి( జెలంగన్‌ బలభిన్మజీ విద్రుమంబులన్‌ 

సర మొనరించునట్లు సరస సస్థితి మండల మధ్యవర్తి 

మురళి పట్ట తనం జెల(గు మోహనమూ ర్తి మురారి. గొల్పెదన్‌) 


నీనికో ఆరోంధించి ననుచీత రీతిని కవి వర్థించాడు. 


ఇలాంటిదే అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్హనను మనం గమనించగలము. 
“ఒకొక్క సతి నడుమ నొక్క్కాక్క రూవు గె కొని 
యెక్కు_వై తీ కృష్టా! నిన్నెట్ల నమ్మేది తా ॥ప అవి॥ 


మాటలాడే వొకతెకో మళ్ళి చూచేవొకతెను 

వోటలేక నవ్వునన్వే వొకతెతోను 

కూటులై గొల్లెతలము గుంపు నూడున్నార మీదే 

యేటిది సీ మోహమిక నెందని న మ్మేదీరా 1 ఒకొ్కా॥ 


చ్శి త్ర a ” చ a 
గులాసకుడు ః అస్నమాజారు గలు 179 


కన్నుగీ టే వొకతెకు గా(గిలించే నొక తెను 
వెన్న దీన్న మోవిచ్చేపు వేరొకతెకు 
పుస్నకి Mss మిందరము 
ఇన్నిటిలో సీ వలపు యుందని నమ్మేదీరా | ఒకొ్కాాక్కా॥ 
(శృం. సం. 28-146) 
“శేకి కాదృతానేక పచ్కారుహా లీన హంసావశ హృద్యతాహృద్యకతా, 
కఠసవంశాటనీ దాహదావొనలః, సక్షుగౌ వేణునా దేవకీనస్టనః 
(శ్రీ కృ. 2-36) 
(తను కాంతుల్‌ జలజలదంబటంచు శిఖ సంతానంబు( గేకాస్యనం 
లను మీబన్‌ విని యంచపిండు లలికాంభోజాళిలో నుండి చ 
య్యన లేపన్‌ భమ మాన్ని సంతసము సేయంజాలు పంశీమృదు 
స్వనముగాంచిస కంసపంశ దహన డ్యాభిన్‌ హరిం గ్‌ గొల్వెదన్‌) 
'క్వొపి పీళణాఖిరా రావిణా కమ్సిత 8 కాపి ఏణాభిరాకిజ,_ ణీ నరితః 
కాపి వీణ్రాఖి రామా సరం గాపితః సలుగొ వేణునా దేవకీ నస్తనః” 
(శ్రీ కృ 2-37) 
[ఒకచో గాణలు మోటు వీణియలకున్‌ యు క్రంబుగా నాడు స 


ళ్‌ 


శొకచో వీణకు వియ య్యమ డయొనరం జేయుంగింకిజీ నాద మొం 


A= 


శొకచో వీచియతోడ( బాడు జతగా నుత్సాహియు యట్టినం 


దకుమారా[గ్రణి వేణు నాద మొసరన్వ ర్థిల్లై నుల్హాసియై | 


“చారుచన్దా )వళీలోచనై సుని మీతో గోపగోబ్బిస్త గోపాలికా వ నభః 
అసీ బృన్గారకః కాముకః సభగా వేణునా దేవకీనననః” 
ళా (ఎ నక (అ 
న 


లగి 


(సబ గోపదంసతులు( గేవలభ క్రి భణింపనస్పరో 
రూపము (గల్లు 'వతలుమరురొ గ్రాని ) శ్రీడయొనర్స సంభ్ళతా 

షాపదభూషలౌ చెలులు సొధములం దీలకించి చూడ(గా 

శేపకునమూ రు(దొ సె రసగుంభిత వేణునినాదలో లుదై, ) 
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అన్న సూనార్య, (ప ముఖ వొగయకా రులు 


“కొశిమా లామిళన్మ త్తభృషైలకాఎతభితపి మూవి (భమాలిణ్లిత 
ళ్‌ కి 
(స సగోపీకువావోగనమ్చేశితం సజగౌ వేణుని దేపకీనన్లనః 
అవాలి 
/ _ 939 
(8) కృ, న్‌. ) 


(మౌళితటిన్‌ ఘటించిన సుమమ్ముల వెందిడివచ్చు భృంగరా 


అ 


జీలలితధ్వనిం గల(గి శేలము లూడ(గం గొగలించు గో 
పాలక సీరుకోటి కుచభార మురమ్ముననాను రానలీ 
లాఅసమాన మానస విలాసుని వేణువినోదు( గాంచెదన్‌ ) 


బారు చామీకరాభాస భానూ విభు 
జయ సీలశతా వాసికోరః సలః, 
అలి (౧ 


fal 
లైన 


' 


త్న 
ర్‌ష 


జ్యా 


బృస్దాపన వాసితా మధ్యగః 

వ అద బక వు? సజ 
సస క లాం చ్‌ జ 2 ట్‌ 40 
గౌ వేణునా దేవకీసస్షనః (శ్రీక్ళ ) 
(జక లై బంగరుతీగ గుంపు నదలించం శాలు బృందాపనాం 
చిత విన్బోకవతుల్‌ విలాసగతులన్‌ సేవించ రాస[క్రియా 


డి 
53 


ష్‌ 


జయంతి నటియించన్‌ వేణుగాన స్వనా 


బాలికా తాళికాతాళలీలా అయాసజ్లసన్షర్శిత (భూలకావి[భనుః, 


నోపికాగీత దక్తానధానస్ప్యయం సర్వగ్గా చేణునా చేపకీనస్టనః' 
(శ్రీక్స 2 = 41) 
(కాళములు గడించు పనితాకరశాళలయానుభావిత 
(భూలతగాంపు వల్లప సరోజముఖీ మృదుగాన వై ఖరిం 
దాలిమి నెచారించు నవధానము మీజగవేణు పాణియి 
లాలితగాన వె భవ కళానిపుయిండగు కౌరిగొల్వెదన్‌) 
“పారిశాతం సముధృత్య రాధాపరో 
రోపయామాన భామాగ్భహస్యాజ్లబే, 
శీతశశేవపే యామునీయే తే 
సజ్హుగౌ వేణునా దెవకీనస్టనః” ((శ్రీకృ, 2. 42) 
(రమకోడన్‌ స మైన కొంతగుణఅముల్‌ రాధావయోరూప వి 
(భమముల్‌ గల్గిన భామ ముంగిటను గల్బక్మాజమున్‌' నిల్సియ 
య్యమునా సైకత మధ్య శీతల తలన్యగోధవీధిన్‌ ముదం 
బఇమరస్‌ వేణువినో దనాదరతు(డౌసద్ధాకు నీకి ంచెదన్‌ ) 
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ఇలాగా గోపికలతో రాస్మకీడలో మెమరచ్చి మురిపించిన ఆ బాలకృష్ణుని 
ముగ మనోవారంగా వర్ణి ఆచి సహృదయ హృదయ రంజకం చేసిన మహానీయుడు 
లీలాశుకుడు. 
బాలక లీలావిలాసాల్నే గానీ దరం_దే ఒకటి రెందడుగోట మాతం నీలా 
లెక ig వ్‌ 
సుకుడు సంభోగ శృంగారం సర్ది ంచొలేదు. 


సంభోగ శృంగారం : 


“కలక్వణితకట్క ణం కరనిరుద్ర పీతామ్చరం 
(కమ (ప్రసృతకు సలం కలిత బర్హ భూషం విభో, 
పునః (వసతి మాపలంరి (సణయనీ భుజాయ నిరతం 
మమస్సురతు మానసే మదనే? శయ్యోర్టితమ్‌” 
(89 కృ. 1-20) 

(ఆరవిరి శాజుకుంతఅము లట్టిటు వీడిన పీలిదండయుం 
గరవలయంబు ఘల్లురన( గై కొనునణ్టి సువ చేలముం 
బరగ(గ సెజ్జ డిగుతతి( బద్మవిలోచన గొ (గిలించుచో( 
దిరుగ రమింవ(గా( తిపువ దేవుని నామది నొగ్రయించెదసన్‌,, 
ఇలాగే మరో ఉదాహరణ : 

“కసుమశరశరసమర కుపిత మదగోపీ 

కుచ కలశ ుస్ఫణ రసదురసి దేవే, 

మదలులిత న్ఫృుదుహసిత ముషిత శశిళోభా 

ముహురధిక ముఖకమల మధురమణిలీయే” (శ్రీక్ళ. 1-53) 


(పృప్వుల రుప్వగా నలుక: బూనిన వ అవపల వాధరల్‌ 

గ శ్రా 
[గొప్వున అవ్వ మీ జను గుత్తుల నొ త్రిన కుంకునుంచదన్‌ 
నిహ్యటిలన్‌ శశాంక బిగివీటుల తేటల? గొలలాడు చే 


నప్యుల గోము మోమున( గనందగు నందకుమారు. చొందెదన్‌ ) 


ఇలాంటి శృంగారమనేక రీ అ అన్నమావార్యులు వచించిన విధానాన్ని 
విపరించడం జరిగింద్సి, 


పాం mee: wep! ar 
182 అస్నదూ యిట్టి (ప్రముఖ వోగియిర రౌరులు 


థకి 
అ 
లాపుకుదు ఆనేక రీరుల బాంకృషుని రీలల్ని పన్థించి వర్తించి తనివి తీరా 
sa) వ 
కాను ఆనందించి మనలనందర్నీ అఆనందాబ్దిలో ఓలలాడించిన మహాభ శాగేసరుడు, 


యళ దా స్తన్యం గోలి పాలచుక i అనో తెల్లని దంతద్యుతిగల బాలకృష్ణుని 
సర మనోజ్ఞంగా అనన్య సామాన్యంగా కవి స చ్రీంచి తరించారు; మనకు తరణో 


న్ని 


ల్‌ో 


6 అ నహ అంక క చచ వ బో సస Oa అ 5 అపు జగ 
కారు తలోచననం విచతః పర్యాయ పీత స్తనం 
త్ర దుమపర( హా స్తేన సమ్మార్టిత 8, 


స్య 

దుగ నిం 
స 

మారే త్రై ఏకొబ్లు+ లాలితస్య యగ బుకే స్మేరానసస్యాధలే 


య 
నెలే నీఠవడా స్వితా నిపతితాద స్త ద్యుతిః పాతునఃి” 


సద్యః [పన్ను 


(ఓక కుచమాని పొల్‌గురియు నాక్కాకుచ౦ రెకచేలంబూని యా 
ముకరిత న్నేత్రుదై జనని ముద్దునకుంజాబుక ౦౯ (బల (ణి 
అకరముగ వంటి మోవి, (బి. ఎంబగు లేనగ చొ స్సు భరిదు 

లు 

గ్రకణ స మేత దంతరుచి తత్పరతన్‌ నను(వో స గాపుతన్‌). 


"nn 


ఇంత వనోజ్ఞంగా స్వభవో క్షితో బొలర్యష్తుని వాలు [దాపు బిశ్రాన్నివ ర్రించ 
గల కవి లేడంచే ఆశ్నర్యంలేదు. దీనికంతటికీ లీలాళక కవికి గల గ్రీక్కస్తుని 
యందలి భక్తి పారవశ్యమె. 

బాలకృష్ణుని పలువిధాలుగా సస్థించి ఆనందాబ్టిలో ఓల లాడాడీ మహాకవి, 


హస్తాజ్‌) నిక్వణిత కజ్కణ కిజ్కిణీక 
మధ్య నితమ్బ మపలమ్బిత హేమ సూత్రమ్‌, 
ముక్త కలాప ముకుశీకృత కాకవక్షం 

వన్హామ వే హౌ(వ్రజ చరం వసుదేవ భాగ్య మ్‌ (్ర కృ. 2.20) 
(సరసవితవమ్వ మధ్యమున శాబెడు పెన్మాల నూలు చిన్నముం 
గురులు దళశంబుగాం గమిచి కూర్చిన ము త్తెప్పు రావి రేకయుం 
గర చరణా గ నిక్యణితకంకణ కింకియి లొప్ప నందమం 


అర 
దీరమున సంచరించు వసురేప తఫంసలమున్‌ భల ంచెదన్‌), 


లే 


సీలాగుకుడు ని ఆస్నహా బారులు 1813 


ఆ మహోకవి తనివితీరా దాలక్భిషుని అ రంసిన ఇలాంటి ఎన నా ఉదాహా 
(DER =) 
రించవచ్చు. 


కవి ప్రతిభాపాటవమ్ఫ్మూ భాపకకా అధివ్య 3కరించే మరో మంచి ఉదాహరణ. 
— 
పిల్లల్ని నిద్రపుచ్చడానికి కోలపాడడం, కథలు చెప్పడం మనకందరికీ తెలిసిన 
_ అ క్ష నీ a ఆనే అ శ | 
అంశమే. ఆపే యళోద బాలకాసుని నిద్రపుచ్చశానిం రామవాయణకథ చెబు 
గా లఐ న్‌ 
తూండగా ఉకకొట్టుతూ రాజ౭రలుడు సీతను బవారించుకపోయూడనగాన నిజంగానే రాము 
డైన బాలకృష్ణుడు లక్షణా! విలు విలు విలు ఇని రొందరకో బాడినమాటలాడేటు 
ర (m7) గా CY) cc} 


పర్పింవాడీ మహాకవి. ఎంత మధురమనోజ్టి మో సహృదయ హృదయాలే సాక్షి ! 
“లామోనామ బభావ హుం తవబలాసచేతి హుం తాం పితు 
ర్యాచావఖ్బావ ది తట్‌ విహరతసా్యహర।దాపణః, 
4 gq యా చేట గా Ko rhe 
సీద్రార్హైం జనసీకథామితి వా లర్జ్ముం గ్రారతః (౨౯ తః 
= స a వ Vl nm ర మెయి యం ని జి షు 
సొమిశే క్వ ధనుర్లనుర్దనురితి స్యగ్రాగిరః పాస్తునః. (ప్రుక్ళ, 2-72) 


(ఇలలో రాఖుపుంనెద్చు వొనిసతి య న్‌ ఎత వారిన్‌ సనం 
బుఅకుంబం౦ందచె గురుండటంచు నిదురందాొందించునయ్యం బప 
ల్కు_లు దావూడౌని రావణుడు మహిజంగొంపోయు నానుల్క విత్‌ 
య అ ఇ (a అస ఛ్‌ కాక్‌ we] 
విలుదే లక్ష్మణ! యంచు(బభ్మ- హరి యుద్యిలి ర్తి నన్‌ (బ్‌ చుతన్‌ 
ఇంక లీలాసకకవి వరిత నవవిధ భకులలో కొన్నింటిని సరిశీలిద్దాము. 
షా — 
రీరనం : 
ద్‌ 
‘* నో లల టల (a3 ల a 2S ఏద షం 
అబ్షుళ్య్యగ్రరరుణ కిఠదై రు శ్ర నంరుద్ద వ 
వారం వారం పసదననువువా ఎణుఘా'శార 
వ్యత్యస్తాట)ం వికచకమల నాయ ఏసారి నె 
pn | జ 
3 ట్ర గి 5 
బృన్లావన సుచరిత౦ నన్తగోపాలనూనుమ్‌. (శ్రకృ్ళః 2 5) 
ఆప 


5] 


జగ 


లు 


న 


Tra 


(అరుణ శ్రీ దనకౌత్తు నంగునల నొయ్యం గవ్పుచున్‌ విష్పుచున్‌ 
నుర రథ మూలాస్య మారుతమునం బూరించుచెొయాార భు 
నర ద్వంద్భము పూర డన్‌ నిలుచు కంశాయతా లోకభా 


జం ఇచ పనో oF శీర జల A అర దన్‌. 
ము బృండాపన నుందిరాంతర చరిమ్హుం గృ! గీ ర్తించె : ) 


న్‌ ఆ ల్లో అట్‌ ల జ [re జన 
124 ఆస్నహాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయరొరులు 


“మన్హారమూ లే మదనాభిాామం విస్చూథరాపూరిత వేబునాదమ్‌, 
గోగోవగోప జనమధ్య సంస్టం గోనంభజే గోకులపూర్ణచం ద్రమి 
(శ్రీక్క్‌: 1-100) 

(గోఎకగోపికల్‌ సడలి కొల్వంగ గోవులు గోపులాడ6గా. 

(్రేపులు మేపులాని పరికీంప(గ( గెంణిగురాకు మోవిపై 

మోపిన ఎమివగ్గలము (మోయంగ( గల్పవవిన్‌ పసిందునా 

గోచకుమార మన్మథుని గోకులవార్డి శశిన్‌భణించెదన్‌,) 
(శపణం న 

“ఆలోలలోచన విలోకిత శతే?ధాా 

నీకాజి తాగ్రనర వః కదుణామ్బ్చువ శః, 

ఆర్హా్భశే వేజునినదై 8 (పతిపాదపూ 3 

రాకర్ణ మూమి మణి సూపురో శిష్ణో తాని ? (శ్రీక్ళ. 1-39) 

(నను రతంచు కృవానయోధి నగు కృష్ణస్వామి లోలానలో 

కన ధారారుచి [తోవకారతు లెసంగం జూచుచున్‌ వీక మై 

జనుచెరన్‌ (బతినాదపూర మురళీ సంగీత కాకాను రం 

జన నుంజీర రవొన్సుత6 ౫ చెవినించన్‌ విందు నింహొంద'(గన్‌,) 
పొద సేవనం : 

“అయి పరిచిను చేతః (పాతర మోజు నతం 

కబర కలితచజ్బు త్పీజ్బా దామాఖికామము, 

బిలధినుపల నీఅం వల్ల వీభాగణయం 

నిఖిల నిగమప ల్లీ మూలకస్టం ముకుస్తమ్‌. (శ్రీక్ళ్‌. 2-10) 

(లలివాంభోరుహూ న్నేతు గోచవరమజీలావణ్య పాతున్‌ సము 

జల పొరందర సేలగ్యాక్రు(గబవాం చత్సింఛ సీలున్‌ విని 

శ్నల వేదాంత లకాలవాలు మురళీ సంగీత లోలున్‌ దయా 

నిలయున్‌ సమ్మతిగోరి మనమా! నిత్యంబు 'సేవింపుమా !) 
పందనం : 

“నస్‌ మురారేశ్చరణార విస్టద్వన్యం దయాదర్శిత 3 శవస్య, 

వన్గా రుబ్బిన్హారక బృస్సేమౌశి మస్గారమాలా విశిమర్హఫిరు” (శీక్ళ. 3-15) 
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(దితిశాసీకము౧(దుంవ మౌొనితతివ ర్రింవన్‌ యళోదాదయో 

దిత 'కైళోరకళా విలాసు(డగు నాదేవాదిదేవో త్రమున్‌ 

సత బృందారక బృందమొ? విలసన్మ౦దారమాలా తోరం 

గిత ధారాళమరంద బిందుమృదు లాంఘ%ద్వ్యంద్వు సెవించెదన్‌.) 
స్మరణం : 

“బృన్లాపన దుమత లేషు గవాంగచమ 

ఎదాపసాన సమయేమ చ దృశ్య లేయర్‌, 

తద్వేణు వాదనవ రం శిఖిపిర్చు చూడం 

(బహ్మస్మరామి కమలేక్షణ మభనీలమ్‌” (శ్రీకృ. 2-21) 

(బృందారణ్య తరుపదేశముల గోబృందాగణ డోణులన్‌ 

భందోవీధుల గానిపించు వరమ స్వచ్చందమౌొతేజ మా 

నంద(బహ్మము వందనీయ ముర+నాదాను మోదంబు నా 


యందున నిల్పెదం బింబచూడము వయోశాక్షంబు మేభూభమున్‌.) 


ఆత్మనివేదనం వ (శర ణం) ; 


థ్‌ భో టప ల ఖల్‌. అల్లి AD ఆల టు * వే క్‌ 
శృ ర రససర్వస్వం శిఖిపిష్చు విభూషణము, 

ఏకత సరాకారమా[శయే భువనాశయమి శ్రీక. 1- 
అడకృ్ళత సం రమాశశయ భుపనా (కృ 1 92) 


(చక్క-నివాని ముద్దు వెద(జల్లెడు వాని దయారసంబుదే 
నక్కానువాని చౌళి తటి నించిన పింఛమువాని లోకముల్‌ 
(మొక్క_6గ నేలువాని నీతి మోహనమానుష వేషధారిట్లు 
యక్క_అవేనివాని జిగద్యాశయు నెప్పుడు నాశ్రయించెదన్‌.) 

ఇలాగే తక్కిన దాస్యసఖ్య భకులు గూడా మనం గమనించగలము. 


యశోదాదేవికి కృష్టునిపెగల వాత్యల్యాదులు స్పష్టమవుకాయి. 


మధురభ క్రి ; 

ఆత్మ సరమాత్మలో సమైక్యం కావడానికి యత్నించడమె మధురభ క్రి. 
ఈతత్యానికి లీలాగుకకవి గోపిక్కొ రాధారూపంలో ఆత్మనిపెదనెక భ క్తి ద్వారా వివిధ 
విధాలా అధిన్య కీకరించి ఉండడం గమనింఛగలము': 
24 | 


క (ప్రముఖ హా? మవొరులు 
\ 


s me నా! న | ఇ లో ase ని 
రోఖి క్ర, శృంగారం మొద లెనపన్నిటినీ బయదేప్ప 

తదసంతర వాగ్గేయకాటవల కందించాడు. అన్నమాదార్యు లీ 

mn 

ఏహోతోకి పుఘరోభ క్కి శ "స్ట జిని బీరించూూని తన పద 
ముహోతిష్పుల ఖేర్‌ సుమురఖ క్త, శృంగార వి షా లన్నింటిని జీర్చించి | 
సాసాత్యుంలో ఆత్యంత సినోజ్జ్ఞతరంగా (ప్రదర్శించి తస సశ్చ్చితిను అగిన్య కీ శ్రరిం 
విన తీట మనం ఇతఃప్తూర్వమే సోదాహారణంగా సరిశీలించి ఉన్నాము. 


5.శే.తి నారాయణ తీరులు = 
మ:హోకవీ జయదేవుడే లీలాకుకుడుగా, నారాయణ తీర్చులుగా బన్మించినట్లు 
లోకంలో జన్మపుతి ఉందీ. నారాయణ తీర్దులు మొదట సంసారి. ఆ వెనుక అ 
సన్యాసం స్వీకరించి భ క్రి, మధురభ క్షి, శృంగారం, వేదాంతం, నీతి ఐ రా 
ంస్కత శ్రీకృష్ణ లీలాతరంగిణిలో. స్పస్మీ కరించిన మహాఖ కాగగేన 


గ్యాదుల్ని తస సం 
(= 
అనక వేదాంత [గంధక ర అని (చేసిది, తెలుగుతో 
—7 టా 


టెచన కోవిస తముడు 
రూ అనాలి 
“పారిశాశాపహారణముి యత్షగానం రచించినట్లు తెలుస్తుంది, ఇందులో వొన్నిభాగాలు 


క స అరా = Bama hr 
న్నాయి, అన్నమాచార్యులు దాల్యంనుంచి ఖర్రపదడై ప్రాబంకొచే 


a 


మురికొంట్‌ 


క్‌ 


అన్నమాచాద్యల్ని జయదేవుని అవతారమనీ కొందరంటారు. 


ఏనురో నారాల 


8 


-పూర్వో క్రమైనట్టు-జయచేవుని అపరాపకారం లీలాపుకుడ్కు ఆ 
తీరులు అని భావిసారు. నిజమే దీనికంతటికీ కారణం (శ్రీకృష్ణ భక్తి పూరితం? 
సంకీ ర్రస, కీ ర్హన, పదం అనబడే రచనలో పీరందకూ చేయడం ఒక ముఖ్య సమా 
ఇ. వుమ్‌ చ్‌ జ 2” (టో A 
నాంశము. జయదేవుడు అప్టపదులూ, నారాయణ తీరులు తరంగాలూ రతోదించాటే, 
ఆన్నమాజాయ్యలు పదరచన చేశాడు. లీలాళకుకుడు నిబధ పదా లెన గే మచ్చందన్సు 
థె చ 

చన వివిధ వృరాల్లో రచన చేసినా వాటిని సంగీత సభల్లో గాయకులు పాడి ఆడి, 
అభినయిస్తూ ఉండడం మన స ణ్‌ 3 

స్తూ కు తెలుసు, ఈ విధంగా ఈ వాగ్గేయకారుల్లో సమానాం 


శాలున్నాయి, 


4 


అన్నమాచార్యుల పదాలు వేనికవే స్వయం సంపూ ర్ధామెనరోసభావ నిర్భర్యమెన 


యా 
కావ్యాలు, నాయకా నాయక శృంగారం, ౫ 
లి © ల ఆలి ఆ MOS ama a డ్ర్‌ టర జ్‌ ఉన ఇవ జ 
లి 5 ఖు పరమాత్మ నముక్యానిక  శ్లీపృడు 
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ళు 


బర బు జ జీ అాన్ళా జ 
పడే తపన, మధురభ కి మొదలై న ఆంశాలను వ్యంశించే శృంగార పదాలున్నాయి. 


నారాయణ తీర్థులు శ్రీకృష్ణ సీలాతరంగిణిలో ॥ (శ్రీకృష్ణ బాల్య కీడోబు వముదలుకొని 
రుక్మిణీకల్యాణం వరకు గల భాగవత కథను సంగీకాధినయాత్మకంగా రచించాడు, 
ఇందులో ఆధ్యాత్మికమైన భక్తి శృంగారాల సమ్మేశనముందీ. బాల్య మాదీగా ఆ 
మరణమూ జీవితాన్ని శ్రీ వేంకసేశ్వర స్వామి సేవకై మీదుగట్టిన వాడు అన్నమా 
చార్యులు, జీవితంలో ఆపద్దర్మంగా స్వీకరించిన సన్యాసమే జీవితాంతం కొనసాగించిన 
శ్రీకృష్ణ భ కుడు నారాయణ తీద్ధలు, ;శ్రీకృష్ణలీలాతరంగిణి గీతి కావ్యమైనా అందలి 


సం। చెండు తరంగాలలోని తరంగాలు చేటికవే భ కి పరిహారాలు. 
ష్‌ ఆవి (ఆ) 


అన్నమాచార్యులు కేవలం తెలుగు సదరచన చేసినా సంస్కుతంలోను 
సమాన పాండిత్యంతో కొన్ని సంకీ ర్హనలు రచించి తన పాండిత్య (వకర్షను (ప్రక 
టింవాడు, (శ్రీకృష్ణ లీలాతరంగిణిని తీర్జులు సంస్కృతంలోనే రచించినా, 'తెలుగులో 
పారిశాశావహరణ మనే యక్షగానం రచించి శన ఉభయ థాషా పాండిత్యాన్ని వెల్లి 
డీ౦చొడు, 


ఇద్దరి రచనలు సాహిత్య సంగీ కా ఖినయాత్తో సుసంపన్వ మై తదనంతర 
వాగ్గేయకారులకు మార్గదర్శక మయ్యాయి. ఇద్దరూ పరిపూర్ణ జీవిశాన్ని అనుభవించిన 
వారే, అనృమాచార్యులు దివ్య ధామం చేరాక ఆతని పసృ్యతప్మాతులు ఆతని 
మార్గంలో పదరచనలు చేసి వైష్ణవ భక్తి తత్వాన్ని ప్రచారం చేశారు. ఆలాగే 
తీర్టులు జీవసమాధి అయ్యాక అతని శిష్యుడు సిద్దేంద్రయోగి కూచిపూడి పద్దతిలో 
పారిడాతాసహరణమనే భామాకలాప విధానాన్ని |పచారంలోకి తెచ్చాడు. 


ఆన్న మాచార్యుల సంకీ రోనల్లో పలవగాని ఎక్కడే తప్ప ఆనుపల్లవి 
న! Bg గ రి ల్‌ 
కనిపించదు. తీర్దల తరంగాలలో వ లవి అనుష్టల్రైవి సక్రమంగా తరువాతి పద 


క రలో లాగానే ఉండడం విశేషం, డీనివ అ వదరచనా [కను వికాసం తెలుస్తుందీ. 
0 ౧) (aa) జనాలే 


“అన్న మాచారుగ్లలు ఆరర౦ంనింతిన ఆధ్యాత్మిక సంకీ రనములలతోని భ క్రి 
పై రాగ్యములను అవలంవించి యక్షగాన పద్దతి మేళవించి నారాయణతీర్దులునూ, 
శృంగార సంకీ ర్రనములలోని భక్తి శంగారములను అవలంబించి యక్షగాన పద్దతి 


తోనే మేళవించి సిదేం(దాదులును యత్షగానాలను రచించారు. మొదటిది నారాయణ 


183 ఆన్నమావార్య్య (ప్రముఖ వాగేయకారులు 
mn 


తీరులతో ఆగక్క దేవాలయాలలో భజన పద్దతిగాను, ఆ తరువాత వొగ్లేయకార 
కృతులుగాను మారిపోగ్కా రెండవది శృంగారంలోవి రక్తిపల్లా _జనరంజకత వల్లా 
రాజాస్ట్థ్రాసాలలో కూడా ఆభధిప్యది, అదరములనునొంది తంవావారుతో యక్షగాన స్వర్ణ 
యుగానికి కారణమెంది” =, 


నారాయణ తీరులు భాగవత దశమస్కంధ కథను (గహించి శ్రీ కృష్ట బాల్య 
(క్రీడలను అత్యంత మనోజ్ఞంగా (శ్రీకృష్ణలీలా తరంగిణిలో అభివ రించి తరించాడు, 
ఇందులో గోపిక్కా రాధాకృష్ణుల శృంగారాన్ని చిత్రింనాడు. భాగపత భ క్రిని అంే 
మధురభ క్తిని గోపికల ద్వారా సర్ధించాడు. భక్తి వేదాంత తత్యాన్సి ఉపదేశించాడు, 
సర్వం విష్తముయమని నిరూపించాడు. 


శృంగారం : 


పెకి శృంగారంలా కనిపించినా (శ్రీకృష్ణుని 
మెనది. 


పు గోపికలకు గల్గ*ంమ ఆలౌకిక 
గోపికా కృష్ణుల, రాధాకృష్ణుల (ప్రణయం ఎంతో విపులంగా వర్జి తమైనా, 


ఆదంతా అలౌకిక శృంగారమే, రాస క్రీడలలో ఇది స్పష్టమవు కుంది, 
మధురభ క్రి 3 

పైని పెరొస్న శృంగారమే మయరఖ క్తి. తీథ్టలే ఈ విషయాన్ని వివ 
రించాడు. ఆత్మసరమాత్మల సమైక్యమే చీని ఫలతమని చెప్పాడు. 

“ఆత్మారామాః పరానంద నిత్య తృవాః పునఃపునః, 

ఆక్మానుభూతిం గాయ౦త్యాః కృ ప్టైకరసకాంగకాః' 

(వారు (గోపికలు) కృష్ణునితో నవేదము(జెంది యాత్మారామ్మలె (పరమాత్మ 
స్వరూపమే విహారస్థానముగా. గలవారై, పరమాసంద రనమువే కాశ్వళనగు తృ పి 
గలిగి యాసుఖమును గానము చేయుచుండిరి.) 


(శ్రీకృష్ణ లీలాతరంగిబి : సప్తమ తరంగము = 9;) ఇది భాగవత క్షి : 
నుధురభ క్రి. 
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ఇలాగే ; కృష్ణ తరంగంళోను గోపికలు శ్ర)క కృష్ణు ఆగశ్రయిసారు. ఆతడు 
ద్బోధిస్తాడు, ఆ పలుకులు అమృతపానమపు' కాయం తోరికి (శ్రుకృష్ట లీలాతరంగిణి 
అంతటా ఈ మధురభ కిని నారాయాణ తీరులు et 


భక్తి: 


క్‌ శృంగారం మయరభకు అకు ఆలంబన నీ భ కియే 


వామ] న 
ఖ కి |పధాసమని (ప్రథమ తరంగం 12ఎ ఫోరం ోను, సర్వం విమమయ 
అవ ౧ ఖం ళా 
ముని (పథమ తరంగం 15వ గోతంలోను వివరిరిచాడీ భ కొకివి, 
Pee | 
౨౫ ళ్‌ © 


తత్వాన్ని విశది కరించాడుకది, 
షం నముత్స్య కూర్మ పరాహానర మృగ = వొమస దుర భ్రారవ 
లే 
కుత్పితాశి విరామ దశరథ - రాదు బలరానూనవ = కృష ఎమ: 
( ౬ 


న కృష్ణకృష్ట కృపాసము(ద క జ తష బుద్గగు.కాకొర 
డం ఖంజన - రాంఠతనా మద నుఖక స్రావ 
ప్తకల్కి జరీ పోఖ జి ఖం ట్‌ ఎర సుఖకర = కృష్ణ ల్రట్లై* 


eA 


వః నిత్యసుద్ద సుభాను భూరి = నిరంజ౪?అ రంబ 
(పత్యగేకర-సెక విగ్రహ = సరసపావన - కనకం, 
ట్ల ప 3 


cn 


భా 3} 


4. గోవగోపీ గోసనావన = గూఢతవాంచు; 
డాపహర నారాయణ తీర్దనం - [రక విజంసగోపాలర = కృన్త కృష్ణు 
జయా (అ 


(శక వీలాతరంగిణి - తరంగము - 3) 


వాలకృషస్షుడు "పెటీ బాధలు భరించ వేర యళకళోదతో గోపికలు అతని దుంగ 


(సశ (య్‌ 
గార్ని నివడీంచడం మనోజంగా ప ర౨వూడు. అన్న గాటాదుందు గురుకువసాడు, 
ర co జ్‌. Lt అవీ! మం. 
కటట అన మ స్త లీ లా 
ప, కలయ యశో దెళవబాలం ఖలచిలక చేలపి లోలం 


1; ఆపహృళ బహుతర నవపీతం అనుపమ నీణా నటనకృతం 


శ 


కపట నూనుషబాలక చరిశం కనికకందుక్‌ వలన 


2. వధిసధి లుంగిత దధిధాండం పావశనినివి శవ నమూరాఎణది 


టూ. 


ళ్‌ బుద, 


అతిబలో ద్భృత జగదండం అనందనోథ చవనుఖంగోం 


అస మదించి సరి గీ న వ! నేం, wal 
190 అస్నుిమాచార ర (ముది వో FIT WD 


3. మల్లబాలక వేలనచతురం మనసిజ కోటి లావణ్యధరం 
ణఇగుణ నవమబణినికరం కవమసీయ కౌస స్తుభమణి శేఖరం 


4. నవనితచోర వాలకచరితం నందాదీ [వజపుణ్య తరుభలితం 
(ైపెపద్‌ స అమేత దఠతిలలితం ఖఘివినారాయణ తీర్రయతి ఫలితం" 


(శ్రీకృష్ణ లీలాతరంగిజి = తరంగము = 12) 


~~ 


తరోంగాలనదడే వదాల రచన, సంగీతాభినయ సహితంగా రచించిన మహో 
యకారుడు నారాయణతీర్జులు. అన్నమాచార్యుల ఆనంతర వాగేయకారుడై నా, 


వానేయ 
వయం 


సరస ప్రాతంలో రచించినా, ఇద్దరికీ ప్రో J సాద్భశా లున్నాయి. 


అన్నమాచార్యులు ప పదరోచనచేసి, ఆడిపాడి భ క్రీతత్యాన్ని (పట్‌ రవోధించినట్లుగానే 
మరా భాషలో జ్లానదెవ, నామదేవాదులు ఆభంగులనబడే పదాలు రచించి, ఆడిపాడి 
భక్తి నీతి వై వై రాగ్యాల్ని (ప్రబోధించారు. అనాడు గూడా సంస్కృతమే పెద్దరికం 
సదాంచిన్కా [ప్రజల భాషలో ఈభక్తులు పాటలు రచించడమేగాక, వాటిద్వారా (పజ, 
అకు భ _క్రిమార్గాన్ని చూపించారు, 


ff 


రామానుజ మశానుమాయి ఆయిన ఆన్న యాచాత్యలలాగే, జ్ఞానదేస నామ 
చేవాదులు [పతిపాదంచి (పచారం చేసినదీ వర్గ, వర్ణ, కులాతీతమైన భ క్రీ మార్గమని 
(గహాంచవలసి ఉంది. 


నా అన్నమాచార్యులు సంగీతాభినయాలకు ఒక విశిష్ట పద్దతిని తన పదాల ద్వారా 
(ప్రజశ పెట్టాడు అనేక రాగకాళాలు (వయోగించి. కానీ పంగ సంబంధించిన 
సంగీత (పతిప్రత్తి ఎలాంటిదో తెలియరాలేదు. 


“ష్టమార్ల స్తావనాబార్యుడు వల్లభాచార్యుడు. అతని తరువాత అతని శిష్యులే 
బగా ఈ వైష్టవ భక్తిని [ఫచారంచేళారు. అందులో చై చైతన్యస్వామి కృష్ణ 
భు Er సూరదాసు బొలకృష్ట భి అపూర్వ మధురమెనవి. సూరదాసు సదాలు 


ద్‌ వాది 


ళు be వట ca) తో 
స్నమాఐ ర్య పదాల్లాగె అఖండ ఖ క పూరికాలె అత్యంత (వనారం సొందాయి 
౯ వక్‌ 


ష్‌ 


నో తరానా పొగేయకాలులు ; అస్నిహా వొల్యులు 101 
వాటే గ. 
అన్నమాచార్యులు 32 వేల పదాలు రచిస్తే 12 వేల పదాలు మాత్రమే 
(ప్రస్తుతం లభ్యమవుకున్నాయి. సూరరాసు లక్షాశదివేల పదాలలో ఈనాడు పదివేల 
పదాలు మాత్రం లభిస్తున్నాయి, 
మీరా ఫ క్రిగీశాలు 2400. సంగీత సాహిత్యాలకు ఆటపట్టులు; భ క్రీ సీత్రి 
gp అ తష = ని జీ ఇప రీ 4 అవ ఐం య 
వై రాగ్యాలకు పట్టుగొమ్మలు; ్రకృష్ట ఖభ (పతిపాదకాలు. మీరా మహిళగా మధుర 
భ కిని (ప్రతిపాదించగా ఆన్నమాదాయ్యలు పురుషుడై మఘరభ కిని తనపదాల్లో 
లి యా నన గా 
నిరూపించుకొన్నాడు, 
ఈ భకు లందరి సె దాల్లి ను సందర్బ్పోచితంగా శృంగారం చోటు చేసుకౌని 
ఉంటుంది అది వాత్సల్య, సఖ్య, స్నేహోది మయరభ క్రి రీతులలో ఉంటుంది. 
ఇక్కదే మనం గుర్రించనలసిన అంశముంది. అన్నమాచార్య సూరదాసుల 
జీవితాలలోని సమానాంశమదె. ఇద్దరూ భోగభాగ్యాలను తిరస్కరించి రాజును ధిక్కు 
రించిన మహామహితాత్ములు; ఆఅభిమానధనులు. 
అన్నమాచార్యుల లాగానే సూరదాసు రాజగౌరివౌన్ని తిరస్కరించాడు, 


సాళ్యనరసింగరాయిులు తనపె పదాలు రచించి పొడమన్నాడు అన్నమా 


చార్యల్ని. అందుక్‌తడు.... గుణగానం చేయ 
ees హరిహరీ యనుచు 


సరమ సతి(వ్రతా ఖాపంబు(బూని 
హెరిముకుందుని: గొనియాడు నా జివ్వా 
నిసు[గౌనీ మాడంగ నేరదెంతై.న 


జో 


నసు నెట్లు వలికితి నై చ్యంప్పు( బలుకు 
నాయచ్యుతు ని దక్క నన్యుల వినుతి 
సేయుట నాకన్న చెలియలి వోట్‌ 


ఇలాగే అక్బర్‌ నూరదాసుని ఆవ్యోనించి పదాల్లో తన 


మన్నాడట. నూరదాను నందనందనుదే తన మనస్సులో నిండి కన్నాడని మాసప 
స్మరణ తనను నమునికంగాదని తిరస్క_రిందాతు. 
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a 
Cem Nim Te 
స్ట = లి ప్‌ 


శ ® 


'హోరరౌల ఈవి (పమ రన్‌ ఘుటనసింధునమాయ 
వ, సరోజ ఆనన, అఏఎతపృుదుహాస్‌ 


FE TED రర లోచనప్యాస్‌। 1. 


al 


వి కు ట్‌ థ్‌ వ a ష్‌ $54 
౦చెడు తిర్లీకృష్ణ మూ ర్రిసి జూడ్‌ 


% 


త్త 
య్‌ 
Ex 


ఇలాగా అన్నమా చార్య సూరోడానులు సమాన మెన్స ఖ్‌ 
యా 


మహనీయులు, 


ధా 
ఎని పల్కాపటు బొ తాజా $ 3 ] 
పె గ్రాన్నిల్లు బొ త్తవాహమాశదకొలులు, ఖ కులు వాగే 


భాషలలో రచించినా వారి భావాలు జక్క "చే, వారి భావాలోని 
గమనించదగ్గ అంగర, |] 


Legs ల్సి ో ౯౪లో ఇ“ శ్ఞ్యాల్బ [లో జే స్ట ల్‌ లే 
ఆరారినొగరముస ఆఈ ర్టిబుహాత్యముగల యమూల్య 


యరారులబు వివిథ 
క్తి ద్‌ 


రత్నములు కొల లుగా 
ne) 


- 


నున్న వీ పుషి మారానుదాంద్రోడ మూ ట్రో 
స్ట లయిుగ సూరోదాను సా; స అ 
షి న్‌ సు బోత్సల్య, సఖ్య, మాయర్య భావము 


దా గాక 
ఎ సాను క సదయు రేక 
1. వమన రవి వెశ క : 
Was sens బాధ్యవీఐ అర్ర దుస 
ళీ 


3 నో 


కే 
ఆలీ 
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యందు, సూరదాసు నెరపిన (కాజ్ఞా ప్రాభవములు, నిశ్యసాహిత్యమునందే మజియొక 
కవి చూపలేదు- లేడు- అనిన సత్యమునెంత మాత్రము దూర 
కృష్ణుని వివిధానుభాజ పర్ణ నముననమి యబోదానందుల వాత్సల్య 
చుట యందేమి సూరదాసునికి సాటి సూరదా పే.” 5 

ఇలాంటివి అన్నమాచార్యులలోను మసం చూడగలం. 

ఇంకా సూరదాసు నవవిధ ఖ కలను, వార్యల్యం, సఖ్యం మొదలైన వివిధ 
విధ భ కిని మఘరభఖ కిని అనేక రీవల తన వచిలో వరి ంచితరించాడు. 

అలి అవి గా మూ 

ఒఅ జట శి త్‌ ఇవి ష్‌ ఒడ ఇ ఇల ల్‌ శ 

సూరదాసు (శ్రుకృష్త భాల్యట్రేడల్ని పర్టి ంచడంలో అద్వితీయుడు, ఒక ఉదా 
సార ; 
నోఖిత్‌ కర్‌ నవసిత్‌ లియే | 


ఘుటురన్‌ చలత్‌ రేసు తనమండిర్‌ ము౮౫దదిలేస్‌ కియ్‌॥ 


ల 
E 
ద 
రా 
ae 
2, % 
Ga 
ant 
చ 
Co 
గ్ర 
=] 
ci 
a 
C 


“కృష్ణు చేతవెన్న ముద్దజంది. మోకొళ్ళ బలంతో నడుస్తున్నాడు. అందు 
వల్ల శరీరమంతా ధూళదూసరితమె ఉందీ. ముఖమంకా. పెరుగు పులుముకున్నాడు, 
చెక్కిళ్ళు అందం, న్యతముల చందం, నొసట తిలకం చూడముచ్చటగా ముద్దుగొల్పు 
తున్నాడు. ఉంగరాల జుత్తు ముఖముశు కప్పుతోందీ. మత్తెక్కిన మధపగణము 
మఘరస గానం చేస్తున్నట్లుగా ఉ౦ది,. కంఠమున కంట ఉందీ. అందు ప్మజము 
సింసానఖము చెక్కబడి వృత్షస్థలమున ళోఖిల్లువోందీ, ఈ సాందర్యమును దర్శిం 
చిన ఒక్క తణం చాలు అంటాడు సూరదాసు. నూరుకల్చ్పము9 జీవిత మెందుకు 
వ్యర్హ మంటాడు, 


ఇలాగే అన్నమాచార్య, నీలాళుకొదులు బాలకృష్తు నిలీలర్ని ఆత్యంత మనో 
ca 
జంగా సర్టి 6చి మనల్ని ముగుల్ని చేసిన తీరు పూర్వో కం, ఎందరెన్ని విధాల 


25] 


భట ry UA జో జ కు ల 
19d అన్నమా చర్య, (అంమిఖ వి గయకొరులు 


వర్ది ంచిస (భ్రీళ్ళష్తుని ఫీఅలు ఆందరికీ అస్యాదయోగ్యా లే. అన్ని కౌొలాలకు ఉపర్‌ 


రించేవే, 


మహాభకు రాలు మీరా గీతాలలో మఖురో ఖీ క్రీ పుంజీ భూతమై ఉంటుందీ: 
సకల మానవజాతిని నీతితో పునీతం చేస్తు ంది. దాలక్ళప్లుని సేర్హన సరిశిలి స్తే ఈ 
విషయం స్పష్టమపుతుంది. 


“బసో మేరేనై ననమే( నందలాల్‌ 

మోహనీ మూరత్క సాంనరీ సూరతనైనా బనేవిసాల్‌ | 
ఆధర సుధారన మురలీ రాజత ఉరదవై జయంతీమాల్‌ 
జృదఘంటికా కటితట సోభితనూప్పుర సబ్దరసాల్‌ | 
మీరా (ప్రభునంతన సుఖ డాయా భగత బిచల గోపాల్‌ ॥” 


“కనులలో కొలుపుండురా గోపాల 
కనులలో కొలువుండ్కు నందనందన నాదు॥ 


(శ్రావణ మేఘము గేరుసుభగ 

మోహనమౌమెని తీవ 

చేరెడేసికనుల చిలిపి చూప్పలురల 

సుధ జింథు మోవిపై, సాబగొందు ముతత, 

మొలనూలి మువ్వలు మొరయి మంజునూప్పర రవశితో నొరయ 
మీరా (ప్రభు సజ్జన సుఖదాయీ 


ఏల నాలము భ క్రవత్సల గోపాల॥*? 


ఇలాగా తులనాత్మకంగా పరిశీలించడం వల్ల అత్యంత సూక్ష్మ భ క్రీతత్వం 
స్పష్టమవుతుంది, జ్ఞాన దెమ్‌, నామదేవ్‌ల భ క్రితత్వమూ, వ ల్లభాచార్యుల పుష్టిమార్గమూ 
మీరా అచంచల కృష్ణభ క్రి అన్నివిధాలా అన్నమాచార్యులతో పోల్చదగిన సూరదాసు 
మహిమాన్విత ఖే క్రీ విశిష్టత విదితమవుతచున్నాయి. ఈ కృష్ణభక్తి తత్వం దకిణభార 
తంనుంచి ఉత్తర భారతానికి తరలి వెళ్ళింది. అంతకు పూర్వమే వక్షీణ భారతంలో 
చః కృషైథ కి ఉస్నట్లు విదీతమపుతుంది, 

దస జాల ౧ 
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= తి దాకీణాత్య వాగేయకారులు : 
తమిళంలో వన్నిదరాశ్వారులు మహాఖక్వులు. వారి పొవరాల ద్వారా కృష్ణ 

భక్తి (ప్రతిస తిని ప్రకటించినవారు. ఆలాగే కన్నడంలో హరిదాసులు మహోభక్పు లు. 
పురందర కనకదాసాదులు అనన్యసానూన్యమైన భక్తిని ప్రకటించి ఒక విశిష్టతను 
సాధించారు. 
వీ. తీ.1 పన్నిద్దరాళ్వారులు : 

పన్నిద్ద రాళ్యారులు పాళురాఅనబడే పాటలు ఖ క్తి పూర్వకంగా పాడారు, 
తమిళంలో ఈ పావరాలు అతి ప్రాచిన మైనవి. అన్నమాచార్యులు సఠిస్కృృతంలోను 
కొన్ని పదాలు రచించినా అెలుగులోనే ఎక్కుప పదాలు రచించి తన భ క్రితత్సరతని 
[(పకటించాడు, 

వా_సవానికి ఆళ్వారుల నాళాయిర (ప్రబంధం జానపద గేయగుచ్చం అనడమే 
సముచితం. అలాగే ఆన్నమాదాడ్యారు తనకు ముందు సమకాలంతోను ఉన్న 
ఆనేక జానపదగేయ రీతుల్ని (గహించి నిబద్దంచేసి పదరచన చేశాడు, 


ఆళ్వారులు, అన్నమాచార్యుడు టకా భ కిని వివిధ తీతుల వర్ణించి వై పవ 
భక్తిస మధుర శృంగార రీతుల్ని వివరించారు, 

“ఆంధ్ర సంకీర్తనములు - ద్రవిడ పాఠరములు : ఆళ్వారులు రచింప(గా 
నసరవమున (ద్రావిడ వేదమని, పంచమాగమమని 'పేర్కొన/(బడు దీవ్యప్రబంథము 
నాల్గు వేల సంకీ రనములు పాట్టులు (సీససద్యాల వంటివి కలదీకాగ్యా అన్నమా 
చార్యు(డొక్కడే రచించిన యాంధ్ర వేదము ముస్పది రెండువేల పాటలుగలది, ఈ 
సంకీ ర్హనలు దీవ్యప్రబంధథముల సనుప ర్లించియే పరమాత్ముసకు భ క్రజీపులకు పతి 
పత్నీ భావము, నాయికా నాయక భావము కల్పించి యుజ్జ్యల రసానుభూతి నొద 
వించుచు శరణాగతి మహ త్యమును (బతిపాదీంచుచు నింకననేక విధముల లోకనీతి 
ధర్మోద్పోధ భూతదయాదీ విశేషాంశముల వెలయించుచు, నెంతోవింతగా వేడుకగా 
సంగీత సారన్యముతో సరనని భాషతో సేదవేదాంశేతిహాసాదీ సూ క్రి తదర్ద (పతి 
పాదకములతో వెల్వరిసి, పెరియ వాచ్చాంవిప్లై వంటి వ్యాఖ్యాత వెలసెనేని యఖండా 
నంద తాండవముగా! బెద పెద్ర వ్యాభా్యాచమశ్కారములు (త్రవ్వి తీయదగిసట్లు విశ్ఞాస 
నిధులె విరాజిల్లుచాన్న వి,” | 
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“అన్నమాచార్యులు ఆం(్రవేదముగా సంకీ రనములు రచించినా, తాళ్ళపొక 
వారికి [ద్రావిడ వేదమంపే ఎంత గొరపమో నూచించకానికో అన్నట్లు అన్నమాచార్య 
చరితను ద్వీసదలో (బాసిన చిన్నన్న “సరమయోగి విలాసము ఆనుపేర ఆళ్వారుల 
చరిత్రను సూక్తులను ద్వీవదలో ఉద్ద్యంథంగా రచించాడు.” 

ఇలాగా ఆక్యారులు ఆత్యంత (ప్రాచీనకాలంలో నే విష్తుభ క్తి (ప్రతిపాదకంగా 
(దొవిడ వేదమనబడే పాపురాలు *నాళాయిర (ప్రబంథం' రచించి భక్పు అకు మార్గోపదేళ 
కులయ్యాా్యారు. అదేరీతిగా అన్నమాచార్యులు ముప్పెరెండు చేఅపదాలు రచించి 
భ క్తి సీత్కి వైరాగ్యాది నిశషాలను పొందుపరచి సంగీత సావహాత్యాథినయ రంగాలలో 
ఎంతో సేవచేశాడు. 

ఆళ్వారుల పాసరాలు తమిళంలో ఆతి ప్రాశీన మైనవి. ఇందులో శానపదగేయ 
రీతులున్నాయి. (ప్రాచీన సంగీతముంది, ఈ పాపరాలు భ క్తి ప్రపూరిశాలు. అన్నమా 
చార్య పదాల్లో సంగీతసాహిచ్యాలు బోగేవడుకున్నాయి. కృష్టభ క్రి నిర్భరంగా 
ఉన్నాయీ సదాలు, జానవద గేయ ఫణితులూఎ న్నాయి. ఆందులో అమా న "చార్యుల 
జోలపాట చాలా (ససిధ్దమైంది. 

“జో అచ్యుతానంద = జోజోముకుంద 

రావె పరమానంద - రామగోవింద (కో 
తెలుగు జానపద సాహిత్యంలోను ఉంది. ఈ జోలపాట (పతినోట తెలుగునాట 
వినిపిస్తూనే ఉంటుంది. అతమిళంలోను ఇలాంటి జోలపాట ఉండడం గనునించదగ్గ 
అంశం, “ఈజోలపాట వలెనే 3 పెిరియాళ్యారులు తమిళ్లమున కొన్ని శోతపాటలను 
రోచిరిచియున్నారు. తెలుగు జోలపాటలలో “జోజో” అను శబ్దము పుసరాసృ త్త 
మగుచుండున ప్లై తమిళశమున(గూడ = “కాలేలో ఆను శబ్రము వీరిజోల పాటలలో 
పృునరాన్భ తమగుచుండును. 'పెరియాళ్యారులు రచించిన ఇట్టి జోలిపాటలలో = 
అన్నిటికంచెను ముఖ్యముగా - కృష్ణుని ఉతాకలలో సరుండ పెట్టి, యకోదపాడిన 
జోలపాట ఒకటి అధిక (స్రవారములో నున్నది, ప కభతయడు- 


“మాజిక్క జ్లట్టి పయిర మిస్తై కట్టి 
ఆణీప్పొన్నాల్‌. శయిదవజ్ఞ చ్చిజు రొట్టిల్‌ 

“పేలి యుసక్కు ప్పిరమన్‌ విడు తన్హాన్‌ 

మ్లాణి క్ట 60నే శాఫేలో ౬ పై యమళన్గానే శాకేలో, 
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శణ్లిన్‌ వలమ్బురియన్‌ ఏవడిక్కి ణిణియు షి 
Pa జై 
అజ్జచ్చరివ శై యుమ్‌ నారా ఎమరె ఆ రొడరుమ్‌ 
అజ్గణ్‌ విశుమ్సిల్‌ ఆమరర్‌ కక్‌ గ త్రన్హార్‌ 
శెజట్క_రు త తా లేల్రో శేవకి శిడమే కాపషీలో 


ఇలాగా ఏంతో మధుర మంజులంగా ఈ పానరాలు ఆన్న మా చార్యుల పదాలు 
జభ ని జకం ఇవ అధు జ్య ; 
సన్నిహిత ౦గా ఉన్నట్లు స్పష్టమపుతుంది. 


అళ్యారులు బాలకృష్ణుని లీలల్ని ఆతి మధురంగా నర్రించి అత్యరకానందాన్ని 

పొందారు. బాలకృష్ణుడు (పలి మానవునికి ఆనందకందం. బాఅకుషుని చేషలు సర్వ 

(త) ₹ 20 జు లె 

మానవకోటికి ఆనందాపొది అయి స ర్వేం్యద్రియ సంతుష్టి కారణం కావడంలో సందేహ 

మేముందీ? ఇలాగే se సంకీ ర్లనల్లో ను బాలకృష్ణుని చేష్టలు వివిధ 

రీతుల వర్ణిత మె సమ స స భ్‌ క్రకోటికి సంతోషానికీ ఆలవాలం కావడం మనం గమ 
స. 


ఇలాగా ఆశ్వారులలో సమానంగా అన్నమాచార్యులు భక్తి ప్రసత్తుల్చి అభి 
వ్య క్తీకరంచి తరించిన మహాభకాాగేసరుడనడం సముచితం, 


5,585.2 కన్నడ హరిదాసులు : 


అన్నమాచార్యుడు సంగీత జా జ్ణాన సంపన్నుడై నా దేశిసాహిత్యంలో తెలుగులో 
పదరచవబేసి సామాన్య జననానికి శ్రాగోపదేశం లే చేసిన మహానీయుడు. 


అలాగే పురందరదాస కనకదాసులు న. మహానీయులలాగే 
సంస్కృత శ్ఞానవంతులై న్యా కన్నడంలో పదరచన చేసి అర్నస సమయంలో పాడ 


డం ద్‌ "పెట్టిన మజేతులు తద్వారా సామాన్య pas సేవచేసిన 
పరోపకార గుద్దులు, 
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ఆన్స మాడాత్యలలాగే పురందర కనకదాసులు శృంగారం సకృత్తుగా భర్‌, 
Ci పై వవ నాం 
శా ఏ. ప్రతేక ది చక ను అస నలి న ల్‌ 

మవరఖ కి, నీతివై రాగ్యాల్ని మిక్కిలిగా (ప్రొ ధింవారు, 
సీరందరి!ీ కులం, మతం, వరం, వర్గం, జాతి మొదలై నవాటితో [ప్రమేయ 
సరందరి. కులం, మతం, వర్రం, వర్గం, జాతి మొదలై నవాటిత్‌ (ప్ర 0 


పను కి ముఖ్యం. సర్వ(పావీ సమానత్యో6 ఫీద్రి అక్ష్య౦. 


అన్నమాచార్యులు (శ్రీరామానుజ మత మెన విశిష్టాద్వెత మతా నుయాయి. 


ందర్శ కనకదాసులు నుధ్వాబాద్యల దె *తమతానుయాయులు, అయినా 


తెలుగులో సదకనికాపికామహుడన్కీ సంకీ ర్హనాబార్యుడసీ (ప్రసిద్ధికెక్కిన 
మహనీయుడు ఆన్నమాచాయ్యలు. తన పదాలకు రాగఠాళాలుపయోగించ్చి ఆడిపాడి, 
ఆభినయంగూడా కూర్చిన మనుడు. తనకంజఅు ముందు మహనీయులున్నప్పటికీ, 
పురందరదాసు కర్ణాటక సంగీతానికి చక్కని (ప్రణాళిక నేర్చరిచ్చి కర్ణాటక సంగీత 
విడామహుడన్న విరదం వహీంచికవాడు. సంకీ రన లక్షణం సంస్కృతంలో రచించి, 


nf 
V « 
1 


లకు నిబద్దతను కూర్చిన నండితుడు ౬ న్నమాచార్యుడు. పదసాపహిత్యానికి సట్టం 
దైన యునుడు. అలాగే కన్నడంలో పడాలకు (సొాముఖ్యం తెచ్చినవాడు పురందర 


' 
శ 


CE 


2) 
eX 


అన్నమాకార్యుడు ఆ మరణమూ జీవిత సర్వన్వమూ (గ్రీ వేంకమేశ్వర కై 05 
ర్యానికి అంకితం చేసిన మహాభ కుడు; వాగ్గయకారుడు రాజసత్కారాలను తిరస్క్ల 
రించిన ఘనుడు. పురందరదాసు “నవకోట్‌ నారాయణి విరుదాంకితుడ , నర్వ సంప 

ల్ని పరిత్యజించి మహాభకు దె హరిదాసుగా ఖికెటనతో జీవితం సాగించిన మహో 
తుడు, మండోలాధిపతిగా ఉండి, తల్పిదం(డులు, భార్య మరణించిన వెనుక సమ 
మై శర్య్యాలు త్యణించి భక దె మహా హలిదాసుగా మారిపోయి, హరిదాస సాహిత్యా 
నికే ఎంతో ఘనత తెచ్చిన మాననీయుడు కనకదాసు, ఆన్నమాచార్యుడు సంసారి 
ఆయి గూడా దెవసేవా నిమగ్చు చై గృహస్థాశ్రమాన్ని కొనసాగించిన వాడు. పృరం 
య ర 
1 గూడ్కా అన్నిటనివదలి సన్యసించిన హరిదాసు కనకోదాను. 


కో 


ల్‌.తి.2.1. పురందరదాసు : 


అన్ననూచార్య పృరంవరదాసు లిద్దరూ నరస్తుతి నంగీకరించనివారే, అన్నమా 


ప హే th గ బరి Paw 
దె ఉకొత క బొగియకొరులు వ్‌ జబ్బు DP లయుస్థలు 199 


GX 


చార్యులు శ్రీ వేంక పేశ్యరునిపై శృంగారో పదరచన చేసి పాడుతూ ఉండగా సం 
సించిన అతని బాల్యమ[తుడు, పెనుెంగ విజయనగరాధినతి అయిన సానవఐ నర 
సింగరాయలు తనె శృంగార పదాలు రచించుమని కోరాడు, అన్నమాచాట్యులు తిర 


౬h 
ర 


స్క_రించాడు. రాజూ అన్నమావాత్యునికే సంక వెయించ్చి కొరాగార బదుని 
టు 
తట. అప్పుడు అన్నమాచా ర్యలు 
“ఆ(కట్‌ వేళల నలపెన వేళలను 
'కే(కువ హారినామమే దిక్కు మటి లేదు” (ఆధా. సం, 5-100) 
ఆని భగవంతునిపై పదాలు పాడగానే సంకెళ్లు ఉకడిపోగ్యా ఆతని మహిమకు 
అబ్బుర పడిన రాజు క్షమించుమని శరణివెడుకౌని అన్న మాచాయ్యని ఘునంగా సత్క_ 
గించి పంపాడట. ఇలాగే పురందరదాసు నర స్తుతిని ప్యతిరెకించాడు, ఎవరి 
దయాదాక్షీణ్యాలను ఆశించ లేదు; ఆన్న సంపదల్ని వదఖ విషైటన చేసి సంపారం 
సాగించిన భగవద్భ క్రి సంసన్నుడు, నరసుతిపెము ఫ్యాన్ని ఈపసపద౦లో ఏవివచింవాదు 
—0 తాటి యా 
“కాం 'దెలా స్వామి ముందీలా 1గో! 
య “ఇటో. 
వింద సీనిల దె ఇహవనర విల TY 
ఇట్‌, య? 
పరర బేడిప్పంతె గతియాయిుతిఅ 
య 
సెరర స్తుతిసి నాలిగె బరడాయిత ల 
సరవిన ఇహావిల సరజన్మ సిరప అ 
౧౧ త్‌ ఏక్‌, 
నర౫ పామరగ పావద సంజరగ 1హాందె॥ 
(పుళందర దాసర వదగచ్‌. = 1-102) 
“వేంకట రమణ వేదాంతి నిన్న్మయ షాద 
పంకజకండమేలె మంకు మాసవన బేడిసువుముచిత వే 
శంఖ చక్రాంకిత న TO (1- -104) 


(ముందూ వెసుకా ఏమీ వేదు గోవించుడు లేకపోతే ఇహావరాలు లేవు, ఇతరు 
అను స్తుతించడం నాకు చేతకాదు. నరులను స్తుతించే నాలుక నిస్సారమైంది) (వేంకట 
రమణా! నిన్ను స్తుతించిన వెనుక మంకు మానవులను స్తుతించడం ఉచితమా) అని 

సుతి చిత 


ఇలాగా పివరి విధాలా నరనుతి 


— 


రావని కంరో కిగా చెప్పుగౌన్నాడు పురం 
వాదే 


దరడాను. ఈ మపహిఖభట్తల షరా భావ ఒక సేనని స్పష్టముపుతుంది 


ఇ ఖా ba జన ల AN ఛి 
ఆస్న మాదార్య, (ప్రముఖ స్గాయుకారులు 


ఆరాధ్య దైవం శ్రీ వేంకటేశ్వరుడు. ఆతని పదాలన్నిటా 
వంత తీచెతుంచి. పురందరదాసు ఆరాధ్య దై పం పురందర 
శకి పదాలో ఈ ము ద్‌ సంటురది. ఈ వాగ్గయకారులిద్రరూ దళశాన 
J నారసింహ్క్మ హనుమంతులను స్మరించి, ప శ) 
oe అభివర్షి ంచి తరింశారు. అంతేగాక పురంచర పిట్టలుని ఆన్న 
; ఏడు, (శీవెంక ప్రశ్వరుని పురందరదాసు తమ పదాల్లో అధ్రకరు ఉండడం 
హరణకు ఒక్కక్క పదం పరిశీలిద్దాము, 


]! క 


a 
ల 
tj 
ట్ర 

ఆం 
ర్ట 

eh 


నర ఖస్టంగా it గమ D3 దగ్గ అంకం, ఉదా 


“మ్బై క్కాలీండవయ్యు సీవ్ర ముద్దు విట్టలా మా 
వాయ ఎప్పుడును కహ న విట్టలా Ty 


ee చల ల్ల లమ్మ6గా( సే పిట్టలా నా 
జక్కూప చన్నులం పేవు సారె విట్టిలా 
తొక్కవు మా పాదాలు దొమ్మి విట్టలా 
పక్కున 'మెచెమరించె. బండర'ంగి విటలా ॥ మొక్క_॥ 
ఏలా అ 
గాచి వః 


కోలు నువదై చెనకేవు గొంటు విట్టలా 
వాలుగాంచి (చ) వే వేళనే పండరంగి విట్టిలా ॥ మొక్క_॥ 


సొరిది గచ్చకాయలు చూపి విట్టిలా 
సరిచేసులాడేవు జాణవిట్టలా 
గొరదై (శ్రీ వేంకటా ది. గూడ ఏట్టిలా 
పరగ మావద నుంటి వండరోంగి ఏట్టలా ॥ ముక్కు. ॥ 
(శృం. సం, 24-369) 
అసి మనసారా అన్నమా డాడ్యులు విట్టలుని స్తుతింవొడు. ఇలాగే పృరందర దాను 


వంక పేళ్వ రుని స్తుతించిన పదం ; 


(౧ 


శభ క్‌ 
వెరకటా వె ఫ్‌ 
చల నిలయం పి కుంఠపురవాస౦0 
పంకజ నేత్రం పరమపవి[తం 
క రల చ[కథరం చిన్మయ రాస 1ప॥॥ 


& వానా ఇ » a అ జు వ్‌ వ ఓ 
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అంబుజోద్భవ వినుతం ఆగణిత గుణ నామం 
తుంబురు నారద గాన వితోలం 


అంధ శయనం ఆక్మాథిరామం ॥వేంక॥ 


అహల్యా శాపభయ నివారణం 1 వెంక ॥ 

సకల వేద వివారం సర్వజీవ నికరం 

మకర కుండల ధర మదన గోపాలం 

భకుత పోషక శ్రీపురందర విరలం 1 వేంక॥ (1-71) 
ఇలాంటిదే మరో పదం : 


“తిరువతి వేంకటరమణ నిన-గేత క బారదు కరుణ" (1-134) 


ఇలాగా ఇద్దరి భావన ఒకేలా ఉండడం గమనించ వలసిన అంశం. 
ఇదరి పడాలో సామ్యం గోచరిసుంది* 
అం (లా — 
“శరణు శరణు సుబేంద సను యి (భిసతి ప 
న్‌ త సరః శ్ర సతి లల్ల భా 
శరణు రాతన గర్వ సంహార శరణు వేంకట నాయకా[” 2 
ఇలాగే రచించబడ్డ పురందరదాసు పదం : 


“4రణు శరణు సురెంద వందిత శరణు శ్రీపతి సేవిత 
శరణు పార్వతి తనమ మూరుతి శరుణు సిద్ది వినాయకా॥” 13 
ఇలాంటిదే పురందర దాసు మరో వదం: 
“శరణు శరణు సురేంద పందిత శ౦ఖ చక్రగదా ధర 1॥13వ॥ 
శరణు సర్వేశ్వరనె అహోబల గిరియ నరసింహమూ ర్షిగె 
11౪, స॥ (1-331) 
26 | 


202 ఆఅన్నమాచిర్య, (ప్రలమిఖ వాగ్గేయకొరులు 


భజనసద్దతిలో బాగా (ప్రనారంల్‌* ఉన్న ఆన్నిమావార్య _ట్రసిద్ద పదం : 
“నారాయణతే నమో నమో 
నారద సన్నుత నమో సిమో 11నారా॥ 
మురహర ఖభనవార మమంద మాథఫజ 
గయిడగమున పంకజనాభ 
సరమ పటేష భవబంధ విమోచన 
_నరమృగశరీర సమో నమో నోరా” 1 


ఇచే అనిపించే పురోందరదాసు వదం : 
“నారాయణశతే నమో నమో ఖన 
నారద సన్నుత నమోనమో 11ప।। 
మురహర నగధర ముకుంద మాథవ 
గరుడగమన సంకణజనాభ 
పరమపుటష భవభంజన కేశవ 
నరమృగశరీర సమోనమో ॥నౌరా॥ (1-72) 


నురింత చక్కటి నాద్భృశ్యం గల మరో వదం పరిశీలనార ౦. అన్నమా 
యా గ్‌ 
చార్యులు కలలో (శ్రీ వేంక పేశ్యరుని గాంచి పరించిన పదం : 
an] 
“ఇప్పు డిటుకల గంటి నెల్ల లోకముఅకు 
నప్ప6ండగు తిరు వంకటా[దీళ( గంటి 1వ అవి॥ 
రాగి 
అతిశయంచై న శేషాద్రీ శిఖరము గంటి 
(ప్రతిలేని గోపుర (సభలు గంటి 
శతకోటి సూర్య తేజములు వెలుగ గంటి 
చతురాస్సు( చనొతగంటి( జయ్యున మేలుకంటి 1 ఇప్పు ॥ 
(ఆధ్యా, సం. 5-38) 
అన్నీ విధాలా చక్కటి సాద్భోశ్యంగల పురోందరోదాసు (శ్రీ వెంక పేశ్యరుని 
గాంచి వన్షిదిన నదర 


గె ఇ ల్‌ లో అజ 5 ఇ ta జై వొ 
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కి 


బి 
“కండె కండె స్వామియ బేడికొండె ns 
కండె తిరుపతి వేంక మేశన కారుణ్యాత్మక సార్వభౌమన 


రాగంతారగగిపు చేవరె కరుశానిధి ఎంబినిసి మెరెదపన  11ఆ॥ 


కోటి సూర్య (ప్రకాశ వెనిప వ ను స్పకది కందెను 


నోట కొస ర్య వోవ నఇముఖ నొసినలి రితమజెవు కండను 
సొటి యిల్ల ద శంఖచ[క్రవు చతురహ _స్టదీ0 కందెను 
బూటకద మాతల్ల 'కేిదో భూరి కదేవర ॥ గండనం[ఘి ॥కండ॥” 
త. 
ఇలాంటిదే సృరందరదాసు మరో పదం : 
““కండెనా కనసినలి గోవిందన TIT 
కరిడెనా కనసినలి కనక రత్నద మణిమయ 
నందన కంచె ముకుందస చరణ ne (1-35) 


కాగా కొన్ని ఇతర సదరీతుల్లో సామ్యం గోర స్తుంది, 


అన్నమాచార్యుల జోలపాట : 
“జోవచ్చు తానంద శోజో ముకుంద 
రావె పరమానంద రామ గోవింద।;।"” !్‌ 
పసృరందరదాసు జోలపాట : 
“జేజే (శ్రీకృష్ణ సరమానంద 
నంద గోపియ కంద ముకుంద” (1-58) 


క్‌ 


ఆన్నమాచార్యుల శోభనం పదం : 
“కోభనమే శోభనమే 


మై భపముల పావనమూ రికి” (నృ. సం, 2-18) 
పురందరదాసు కోభనం పదం : 
రాలను గో 


భూ దేవి యరస వేంకట రాయగా శోభాన ళోభాసచే!। (1-352) 


a అస్నభబూచార్యు గంముఖ పోగయుకెౌరులు 
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ఆస్సదూచోట్యిల నుంగళం : 

“మాధవునకు మంగళము 


EB hy లో మీ ల ౧ 
సాథ[ప్రియునకు జయవమంగళము (శం. సం, 3-2 7) 


పురందరదాసు మంగళం : 


“జయమంగళం నిత్య శుభమంగళం 
ఇంచీవరాత ౧ ఇభరాజవరదగ' (1-312) 


అన్నమాచార్య పురందరదానుల భావసామ్యమెంతగాగో స్పష్టమపుఠుంది. 
జీవాత్మ పరమాత్మల ఆల్బ్పత్వానల్పత్వాన్ని గూర్చి ఆన్నమాచాత్యలు అనపద్యంగా 


nf a 


హాద్యరగా వర్ది ౦చిన పదం : 

“కొనరనేల నా గుణమువివి 

రసికత నీవిన్నిటా రకించోకొ నుమా 1111 
నేరమి నాది నేరువు నీది 

దూరునాది బంధు(డవు నీవు 

కారుణ్యాత్మక గతినీవు సుమా 11౯స$।। 
నేను యాచకుండ నీవేదాతపు 

దీను[డనే[. బర దేవు(డపు 

చాన రపాతుడను సరంజ్ఞ నిధివి 

శ్రీనిధి యింక నను జేరి కావు మీ కొ స॥ 

ఆరయ నే జీవు(డ సంత ర్యామివి 

యిరువుగ దాసుడ నేలీకపు 

చిరజీవిని నే (శ్రీ వేంకటపలివి 

వరదు(డ నను. జే వదలకుమీ కొస” (అధ్యా.పం, 10-176) 


ఇలాంటిదే చాలా చక్కటి సాద్భృళశ్యంగల పురందరదాసు పదం : 
“మందముతియో నాను మదన జనకను సీను 


కుందుగళ నెనసదె దయమాడ్రి సలహో ఫ్‌ 
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౧) 


రుళ మ నాను ॥ పు౦ద॥ 


శరణ రక్షక నీను పరమ పాతకి నాన 
దురిత పర్వతద పరిహరివె నిను 
మరణ గొంచెను నాను అరితు రక్షిపె సీను 
గురువాహాంకార సాను SN ॥మరిద॥ 


డ్ర్‌ 


౭ 


మంద భాగ్యను నాను ఇందిరాపతి నీను 

వాందు ముందిస సుద్ది అరియ వదన నాను 

తండె @ పురందర విథఅన రాయన 

ఎందెందు భక్త రను సలుహువెయోనీను  ॥మందః! (1-160) 


ఇంకొ ఇలాగే అనేక భావాల సొమ్యం ఇద్దరు వాగ్గేయకొరు రుట్లోను సమానమే. 
ఇ ౦దు౨ెన్ని ఉదాహరణలనై నా ఇప్యపచ్చును. 


ఇంరేగాక ఈ నుహోనుభాపులు ఇద్దరి భావనర్ణి ను, శృంగారం, భక్తి మధుర 
భ క్కి జానం, సతి, వెరాగ్యం మొదలె నవాటి వివరణలో ఆత్యంత సాద్భృశ్యం గోచ 
0) కు రా రా గా 
రిస్తుంఠీ, ఇం: పూర్వమే ఆన్నమాచాయ్యిల సంకీ ర్రనల్లో స్పష్టమయ్యే ఆంళాలన్ని 
వివరించడం జరిగిందీ. ఆవన్నీ పృరందరదాసు పదాల్లో విదితమయ్యే తీరు మనం 
గమనించగలం. 


పురందరదాసు పదాల్లో నవవిధభ క్రి రీతులున్నాయి. అన్నిటికండే (ప్రధానం 
దృడభథ క్రి ఆంటాడు పురందరదాసు, తక్కినవన్నీ లేకున్నా ప్రమాదంలేదు, 
“తనువ నీరొళగద్ది ఫలవెను 
మనదల్లి దృథభ క్తి యిల్లద మనుజను।॥ (2-80) 
కీర్తనం : 


పురందరదాసు పదాలన్నీ కీ ర్త కుదాహరణలే ఆస్పళాయ్యి, 


206 CDE సమాచార, య క 
[శ్రవణం : 
“హరికథా (శపణమాడో పొడో 
హాఠరికథా (శ్రవణమాటో” (1-255) 
పొర"సేవనం : 
“సినోగరి సీనోవతి సీనేస్వామి 
సీనల దన్య[త చెపగళ నానగియే 1 
గా యా 
నిన్న పాదారవింద సేసె మాడి 
నిన్న భ్యానదలియేవ హాగావాడు॥ (1-205) 
వందనం: 
1ప॥ 


“పందసిదపరె ధన్యరు 
నమ్మ ఇందీరాపతిగడ్డ వీశుతలొ మ్మె॥ 
స్మరణం క 
“గారినారాయణ హారినారాయణ తాగినారాయణ ఎనువమనవె” 
దాస్యం : 
“నిన్నదయద్భష్టి గె చి త్తవిల్లది రె” 
& అ ఆ అ జ ల 
ఇలాగే తక్కినపన్నీ పురందరదాసు పదాల్లో ఉన్నారు. 
నోరకకాొగతి ; 
“కాయదేకెన్న గోపాల 
ఒందుపొయ వనరిమయు నెందు భకుతరపాలొ 
నీశ్రి : 
“మానవజన్మ దొడ్డదు ఇద 
హోనిమాడలు వీడి హుచ్చప్పగళశళిరా 
కల్లు కై కా లివి నాలిగె ఇరలిక్కె 


జ శస 
tog !| 
మరు రు యు వరు జ 

ప్రై ముకి. వంచ్భ్చురాగుప రె 
సాబు మణి ప నాల మం న 

షా బ్రుగాగి హరినామామృత 


వవాన ఇరుపరె ఖోడి॥" 


fr 


ఉణచదె 
క్‌ 


అతన లం 
ట్‌ గళ 
“క్‌ 


న 


కె గ్ర జ్ర 


Gs 


(1-330) 
(1-121) 


(1-154) 


(1-319) 


(2-33) 
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ఎవైరాగ go : 
“విషయవిచార వీడు విహితకర్మవ మాడు 
వై రాగ్యభాగ్య చెడు nn (2-10) 
ఇలాగా పురందరదాసులో ఆన్ని భావాల్ని పుసం చూడగలము, అన్నమా 
చార్య పురందరదాసులు మహోఖభక్సులు; అనామాన్య వాగ్గేయకారులు. వారి భాషవేరై నా 


భావం ఒక్క పే; ఆభానంలోని భక్తి ఒక్కా టె 
ర్‌.తి.వ2ి.2ి కనకదాను : 


ఇదేవిధంగా అన్నమాచార్య కసకదాసులలో గూడా అన్ని అంళాల్లోను సొవ్చ 


# 


ఇ్యంగమనించగలం. _ కనకదాసు తండి వీరన్న మొదటశైపుడు. ఆ వెనుక 
వుడయ్యాడు. (క్రీ వంక కేశ్వరుని ఖభక్తుడె “తమ్మస్స అని తన కుమారునకు పేరుం 


re 
ల 
యా 
న్‌ 


ష్‌ 
(| 
చు 


కొన్నాడు. తిమ్మప్ప త తరువాతి అ కినకదాసయ్యాడన్న సంగతిమనకు న్స్‌ 
సిందే. మండలాధినతిగా ఉండిన కనకదాసు సర్వంత్యజించి భక డయ్యాడు 


గినల్లిలోని ఆదికశవుని ముద్రతో వదరచనచేసి తరించాడు, 


తె 
జ్‌ 
థ్‌ 


౭ 


య 


సదాల్లో 


భక డెన కనకదాసు అనేక మహిమలు చూపించినట్లు విశదమవుతుంది. వ్యాన 
రాయ నిర్మాణమైన వ్యాససముద్రంలో బండను ౮ యమధర్మరాజు వాహనమైన దున్న 


పోతుతో పగులగొట్టించడం, కుక్క రూపంలో భగవంతుని దర్శించజేయడం, 
తిరుపతి, ఉడిపి క్షేత్రాలలో తన భ ్‌ క్రీిమహి ా మను స్పష్టపరచడం౦, ము కికరు దెవః 

చ per. రౌ చిం 
రస్న [పశ్నక చక్కటి సమాధానం "చెప్పి నండితులదేళ (పశంసించబడడం మొద 


0) 


స ఆంశా లన్నీ ఇందుకుదాహరణలు, 


పురందర కనకదాసుల కీ రనలు సారిభ క్రి పూరితాలు. అన్నహాచాయ్యలు 
సంకీ ర్హనతో సమానం  అన్నమాచాత్యల సంక పత పురందరదాసు కీర్తనల్లో 
కనిపిస్తూ ఉండగా కనకదాసు క్లుప్తంగా చెన్నడంతో సంతృప్తి చెందక విసారంగా 
వివరించి చెబుతాడు ఏ విషయాన్నెనా. ఈ ముగ్గురు భక్తులపదాల్లోను అష్టాదశ 
పురాణాల్లోని ఏవిధాంశాలుండడం గమనించగలం. అన్నమాచార్యులు పురందర 
దో 


ఎలో 


ట్‌ mE ” నల అల 
సులు బెడదా తనిషవ్చారాన్ని సా షా జఐగోనరి తమ పదాల్లో వివఠించి 


ఓ రా ష్‌ 2 =f శ 
ఆఅన్నమాచ ర్య, (ప్రయిుఖ వాగియలే శొరులు 
జ్ర ఆత్యంత౦ శాస్ర (గంధపఠళనం వల్ల పండితు డెనా ఆతి సామాన్య 
జదతిలో ధాగపతభ కీనీ తన పదాల్లో నిరూపించాడు, 
జై శాాటే 
పురందరదాసు సదరచన సరళంగా ఉండగా కనకదాసు రచన నిగూఢ మ 
గ 


కొనకోదాసు నదాలు ప్యంగో క్రి ్రార్వోకంగా 


ఆవ్యాత్మిన తను (పకటిస్తూ ఉంటుంది. 
తిరుపతి వేంక దెశ్వరుని పేర జరుగుతున్న 


అంసే వ్యాజస స్తుతిపరంగా ఉంటాయి, 
ధ్రనారనను గూర్చి వ్యంగ్యంగా ఇలా పాడుకొ న్నాడు. 
“బండెనయ్య గోవింద శెట్టి isn 
ఇందు నిమ్మ టారివాణ (ప్రసాద సు౦ంటిసలాగి. ॥అ॥ 


శేషగిరియ మేలె ఇప్ప తిమ్మ నెట్టి 

దేళకె (వపాదవ నడసున శెట్టి 

ఆ శయింద హణళకాసుగళిసువ - ఆడి 

కేశవనారాయణనెంబ శెట్టి” (కనకదాసర హోడుగళ 151) 
(గోవింద శెట్టి ! వచ్చావా తియమలగిరిపె వెలసిన తిమ్మ 

ఇట్టి ! దేశానికంతటికినీ (వసాదోం సంచి పె పెర్టాంట్దే ! 

ఆశతో డఉస్ప్బుతీసుకౌ స 

శెన్టీ! ఆదీకేశవనారాయణ శెట్టి 1) 


BE 


ఇలాగ బంకాప్పరం వె వెళ్ళిన కనకదాసు అక్కడి లక్ష్మనరసింహాస్వామిని చూ 
“మానమర్యాద ఉం౦డక్క_రలేదా ? అందరి నమక్షంలో సభామధ్యంలో లౌడ”? 


భార్య నుంచుకొని సరసమాడుశావా” ఆని Us స్తుతించాడు. న 


“ఆవువొశెయదో నిన్నంగ చెలువ 


శా 


డేస బంకాపురద లఅకుమినరసింహో TY 


శ్ర] 


Sone చ శ్రీఆదికేశననె హిం 

గ 2యల్లి మనెయ కట్టి సబారదె ? 

విడెయవిల్ల దె సభామధ్యదలి సె హాండతియ 

తొడెయ మేల్కుళ్ళిరిసా రడిర్సి పాిరియతన॥ ” ఖ్‌ హో 68) 


by 
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కలియుగంలో ము కికిమార్లం భ్‌ అని కనకదాసు దృ్భథాధి పాయం, ఆంతే 
గాక ఆతని పదాల్లో ఆతని ప్యాదయం స్‌ఖ ఖర్‌ 1 ట్‌ నాన సితి ద రాగ్యాల్ని సందర్భాను 
సారంగా వివరించాడు. దాసుని ఆత్మ పరిపక్వ్కఫల నిదర్శనమే ఆతని పదాలంటే 
తప్పులేదు. 


(శీవారి సరో తముడని విశ్వసించి దానదాసాను దాసుడై ఉండడం దానుని 
లం _౨ క. 
ఉ తమ లక్షణ మని అనేక రీతుల తెలిపాడు కనకదాసు, 
ఆశీ) 


“దాన డాసర మస3సయ డాసాను దాస నాను 
(బ్రీశ గీలంగ ని శ్ర మయ దాస no 


శందజనాభన మణయ మంకుదాసనయ్య 
కొంకుదాసను నాను కరుడు దాన 
సంకీ రసెయ మాడి నెనెవ భ కరమనెయ 
ఉమా 0 
ను 


దింకద బొగిఅ కొంన్వ బడదాన నా ॥దాస॥ 


1 


SISTERS (క-హా.68) 


న్‌! 


ఆ్యగకులంల పల్లి ఆ సపమాని నితుడై న కనకదాసు కులాన్ని సరి పరి విధాలా 
ఖండించాడు; సీతిని దోధింవాడు. ఈ చదెహామస్థిరమనీ, హరి సర్వో తముడనీ, 
వాలే 


తద్భ కియే ము రికి మారమని నిలూపిండాదు, 
తానే 


“బృుల్ర కుల కుల వెన్నుతి పహూరో 


కుఅవాపుదు సత్య సుజనిరిగ TY 
శెసరాళు తావనె ప్పుష్టలు ఆద తందు 
కుసుమ నాభనిగ అర్చి సరనయ్య ? 


థు 
ఇన మున ఖ అట సరీ గో సే ల 
వసుఛయుశిగ ఖూసుర రుజ్ణా ంనయ్య ॥1రుల॥ 
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అన్న మాచార్య, (ప్రముఖ వోగ్లేయకారులు 


© శాండిల్య పరాశరి దినీససు 
పయ పత్ర వసిస్ట ముని 
దాసియ నందన నారద ఐబనిపను 


కాశ్యప వొత్రన కుల హాశిరియ ॥nరుల॥ 


ఆత్మ నానకుల జీపనావ కుల 


త త్వేం్యద్రియ గళ దుల పశిరయ్య 
ఆత్మను కాగినెలి యాదిశకేశవ నొలిద 


ఫి తరిగి కులవాపుదు హౌశిరయ్య ॥కుల॥" (కోస, 120) 
టీ 
“కుల కుల కులపందు హోరాడీదిరి నిమ్మ 
కలదో నలయ శీనాదటా ది అరా 113! 


వుటిదా యోనిగళిల మెటిదా భూమిగోకి అ 
లు య (ot) గ 


అటు ఉణద వసు గళిల భా 
(3 అటో గ 


రు 
గుట్టు కాణిసీ బంతు పొచిదేను కిచిదేను 
నెట్టిన సరజ్ఞన నెనెకాణో మనుజ కుల 


జలవె నకల కులకే తాయి యిల్ల వె ఆ 

జలద కులపనేనాదరూ బిరా ? 

జలద చొబ్బుశియంతె స్థిరనల్లి ఈ దేహ 

నెకెయ నరితు నీ హరియ నెనె నునుజ కుల ॥ 
హరియే సర్వో త్తమ హరియే సర్వేశ్వర 

హరిమయవెల్ల వెనుత తిళిదు 

సిరికా'గెనెపలి యాదీకేశన రాయస 

చరణ కమల వను కీ ర్హిసువనె కులజ _ ॥కుల॥ (క.హో. 121) 


సంపదలు నశ్వరమని భగవద్భ క్తి ముఖ్యమని తెలిపొడు కనకదాను ; 


ct ఏ2 9 Wl ఎ 
నంబిండి సిరియు తన్నదె 1131 


న్‌ త ణో w 
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నంబచేడి సినియు తన్నదెంబ నిమిష దొళగేనహుదో 
డంబతన విదేకి హరి వదాంబుజివను భజసి నరరు nen" 
(క,హో. 113) 


ఏన్నో లొకీక సశా త్యాల్ని విపరించాడు కనకదాసు, ఏవరు ఏమిచేసినా పొట్టి 


* సర, ఇంత బట్టి కోసమేనంటూ వివరించాడు, 


“ఏ లఅరూ మాడువుదు హొట్టిగాగి గేణు బట్టిగాగి 11వ! 
నెల్లుగళ కుట్టకొండు విదురు గళ హె త్తుకొండు 
కూలిగళ మాడువుదు హొట్టిగాగి గేబుబిట్టిగాగి 1వ ట్ర॥ 
నాలుకు వేద పురాణ శాస్త సంచాంగ హాళిగౌండు 
కాలకకియువుదెల హొటిగాని గేణుబటిగాగి ఎల్లి ॥ 
గాం వన్‌ దు 
Rd Se ME TEA MOTTE TAR Se TA AEA (కహా . 134) 
ఇలాగా ఎన్నో నిత్య సకారలు చెప్పి, సితిదోధ చేసిన మహనీయుడు కసక 


మూఢ విళశ్వాసాలమీద, ఆచారాల పేర జరుగుతూండే ఆనాచారాలమీద కనక 
వాసు ధ్వజమె త్రీ ఖండించాడు, దేవదాసీ పద్దతిని వదలి, కోడి, గొ, మేక, దున్న 
ర్‌్‌తు మొదలైన (పాణల్చి కద చేవకలకు హా దుష్కార్యాన్ని తజ ని ౦చం 
శని చక్కగా ఓద్బోధించి అందుకె పాటుపడ్డ ఆనాటి సంస్కర్తగా కనకదానని 
నెవృడంలో దోషం లేదు. అందుకోసమే ఈ కీర్రన : 


a 


“కణియ హేళబందె నారాయజన వ ల్లదిల్ల నెందు 


వినుగు దైవద గొడఎ నీడి నరక "తప్ప దో |1ప।। 
హళ్ళి యవరు వళ్ళియవరు సూశేరెలా కూడికొండు 
౧౮౫ 


ఎకోడన బరిదమాడిద 
కళ్ళు దై వద గొడవ గీడి నరక తప్పదో క్లోయ్‌! 


8 


ల్‌ కల స క శు fa సల ర త 
212 ఆలు దం ఆం రః (ఆయు 9. ce (Sy) 


బందె? ॥కలీ1 


గుత్తి యవర మాతచే? గాతి ఎ ల్లమ్మని గొలిదు 
బిత్రలే బాగిరొళు నింత పరియ దోడిదరో 
మ త్తె దేవి ను4గె గళను ఆ ర్హియింద ఉట్టుకొ డు 


a 


ew 


కి వచచెవెంబు దొందు శ కి కాణిరో 1కలి॥ 
— —_— 
చుక్క నాతియర కాటి జోగియత కన్యయను 
విత్తలే వాగిరొచ నింత వైర చేవరు 
మ శె మారి మసణి దురి సెలారి యిదలాదది ఈశః 


mn యల 
అట 


తక్క ది వద చాత ర పలక తప్పనో క ణీ॥ 
పుడవి గధిక భాగా నగర దొడెయ భట్టి వెంకిట [మునే 
కడు చల్ప్చినాళువ నమ్మ కనక నొడయన 

ఒడయ నాడిచేశవన ద్భథ భకుడి యిందలి భజబిసి 
సాొడరు దైవద గొడవె చెడి నరక తప్పదో ॥కలి॥ 

(భర కనక దాసర వదగన - 138) 


ఇలాగా తన బంధువులు కనకదాసును జాతరకు క్‌సుకొనిపోగా జక్కుడికి 
వెళ్ళి ఈ రీతిగా పాష్కి ఆనాటి సమాజాన్ని మార్చి వేశాడు, 


భక్తి జ్ఞానం, నీతి వై రాగ్యాలతోపాటు సంఘంలో దరాచారాల్ని దుయ్య 
బట్టడం కనకదాసు పదాల్లో మనం చూడగలం. 

కనకదాసు తసపదాల్లో సుమారు ము ప్పెఆరు (ప్రసిద్ద రాగాలను [పయోగించ 
డం గమనించగలఅము. స ల్లవితోపాటు ఆనుపల్లివిని సైతం ఇతడు కొన్నిపదాల్లో 
వొగి పదానికి పుష్టిని గూర్చాడు. ఆన్నమాడార్యునిలో తక్కు సగా పరందరదాసులో 
మరికొంత ఎక్కువగా ఈ అనుప ల్లవి గోచరిస్తుంది. 

ఈ రీతిగా తెలుగు కన్నడ సాహిత్యాలలో ఈ పద సాహిత్యాన్ని కత్యంత 
(ప్రాధాన్యం సంపాదించి పెట్టిన మహో వాగ్గేయకారులు. భాషవేరై సా భావాలు, భావో 
లతోపాటు భక్తి ఒక్క పేనని నిరూపించిన మహనీయులు; సర్వకాళలలో మాననీయులు, 


దాణ" త్య పహా?'యిరొరులు : అస్న బార్యలు 213 
fy 


10, 


11. 
12; 


13. 
14, 
13; 


సా చరలు 


ఇందులోని కుండలీకరణాలలో ఉదాహరించిన పద్యాలు శ్రీకృష్ణకర్ణాసుతాన్ని 
తెలుగు పద్యాలుగా అనునదించిన వెలగపూడి వెంగనార్యునివి 
రజనీకాంతరావు, బాలాంత్రపు : ఆ౦(ధ వాగే మకార చరిత్రము పు. 181 
వేటూరి (ప్రభాకర శాస్త్ర (సం) (పథమను[దణ అన్నమా డార్య 

గౌరి పెద్ది రామసుబ్బశర్మ(సం) తృతియము[దోణ జీవిత చరిత్ర 
తాళ్ళపాక చిన తిరు వేంగళనాధుడు = రచయిత పు. 36, 37. 


అయాచితుల హనునముచ్చా స్త్ర * హొందీ సాహిత్యము, wo] 1 పు. 236, 237 
1986, 

'పెదే. పు, 242, 243. 

సాహిత్యోపన్యానములు- 16 ; శా సి. వాట్‌", రాములు = సూరదాసు కవికా 

సౌందర్యం ఇ, ర్‌, 

పె 4వ సూచికలోనిదే. పు. 278. 

(ప్రభాకరశాస్త్రి, పెటూరి : పీరీక - ఆన్న మాచాత్యల జీవితచరి తము పు-122 

పె 2వ సూచికలోనిదే. పు. 112, 113. 

8వ సూచికలోనిది. పు. 61, 62: 
పరదాచార్యులు, ధనకుధరం ; ఆకా(రలు-దివ్య పబంధిములు- పు, 212, 213 
అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్హనలు (శారు) . ౩ మ్‌ ఇట్టి గీనివాసులు-పదం 29 


చికలోనిదే, పు. 68 


Ped 
66 
వ్‌ 
y 


fe లి 
లి 
లల 
లొ 
డో 
క్షి 
Ch 
9) 


6.0 తెలుగు _పపతుఖ వాగయుకారులు స్త 


ఇంతపరకు అన్నమావార్యులకోపాటు సంస్కృతంలోను, బా త్తరాహ, దాకీ 
జాత్య భాషలోను వెలసిన కృష్ణభ క్రీపూరిత పదక ర్తలూ, వాగ్గేయకారులూ అయిన 
౧౧ రి ఏ Bt. క్‌ Fa 
వారి జీవిత రేఖలను, తులనాత్మక పరిశీలనతో ఆయా వ్యకుల జీవితశశత్వాలన్కు వారి 
రచనాతత్వావ్ని తెలుసుకోవడం జరిగింది. 


ఆంశేగాక అన్నమాచార్యుల పూర్వుడూ, వచనకారుడూ అయిన కృష్ణమా 
చార్యుల గూర్చి, తరువాతి వారైన అన్నమాచార్యుల ప్వుతపొతులు పెద, చిన తిరు 
మాలావార్యులను, క్షేత్రయ్య, రామదాసు, సారంగపాణి మునిపల్లె సుబ్రహ్మణ్యకవి 
త్యాగరాజు ఆనే నుసోపదక రల, వాగేయరారుల జీవిత చరి(త్రలను తెలుసుకొన్నాము, 
శేరుకు వనచనాలే అయినా పొడుకోగానికి అనుకూలమైన కాళగంధి వచన రచయిత 
కృష్ణమాచార్యుల దగ్గరనుంచి నిబద్ధ మైస పదవితా స్వరూపనిరూపణకు చక్కటి 
నిదర్శనాలుగా నిలిచే వేలసంకీర్తనలు రచించిన అన్నమాచార్యుల పదం తరువాతి 
కాలంలో [కమ వికాసంతో భక్‌ శృంగార, మధురభ క్తి, నీతి వైరాగ్యాది (ప్రబో 
థకమై కృతిగా త్యాగరాజులో ఎలా పరిణమించిందో గూడా = స్టూలంగానేకాపచ్చు - 
(గ్రహించగలిగా ము. 


అన్నమాదార్యులతో తెలుగులో (నసిద్దిెక్కి_న తదితర వా 
తులనాత్మక పరిశీలన (ప్రస్తుకాంశం. ఈ అధ్యయనం ఆయా వా 


నిరూసణకు అత్యంతముకరిస్తుంది. 


6.1. కృష్ణమాచార్యులు ; 


ఆన్న మాచార్యులు బాల్యంలో న చక (సపంచాన్ని రోసి భగపంతులై ఆనే 
షిసూ వెళ్ళి తిరుమలలో అల ఏలుమంగా చంక సేశ్వరుల అసుగహోనికి పాత్రుడైన 
ఇట్‌ బే ఖ్‌ యెలా 
మహానుభాపుడు, ఆ పెనుక సంకీ రసలు వేలలో రాసి అమరమైన దెవకా శృంగా 
జాలీ 
రాన్ని ఆత్మ పరమాత్మల పరంగా మఖురఖ క్‌ తకో్యపదేశకంగా ఆధ్యాత్మికత 
© నే పో ల (0 


డు. ఆతడు రాసిన పదాలన్నీ నిబద్ద 
తగిన సంకీర్తనలు. క్నష్టమాచార్యుడు 


b 
విస్సష్ష్టమయ్యేరీతిలో నిరూపించిన మహాఖ 


సగాలు. రాగకాకొణరో ఆగడిసొదుకోడాని 


—0 


ఉతమ వాగ్గేయ కారుదేగాదు Ee (పసిడి 3క్కనవాడు 
చార్యుడు. లన్ని నూదార్యునిలో శృంగారమమరభ క్తి మూలక మైన వి? 
ఆచార్యా ద్యయంలో భ క్కి నీతి వై రాగ్యాలు విస్పష్టంగా సమానంగా కనిపించే 
భు వతి క్‌ చలా వ 
అతికళెలు' 
అస్నమహావిర్యుల పదాలను ఇతః:శ్రారశమే సరికినింవాము కృష్టైమా దార్యేని 
5 


గి 


a 
పచసిలఅతలోని భ Es నితి, వె రాగ్యామన్ని చూ సే సె అభిప్రాయం విదిత మప్ప వంది. 


జాను తెకుగుతో రచనచేసానని ప్రతినచేసినా, పాల్కురికి సోమనాథుడు మాట 


i 
నిల చెట్టుకో వేర సో యాడు. అచేమీ చెశ్సకు3నా శానుతెన గురో పవవనాలురచించిన 
ఫు సుడు కష్టా హూ? నార్యుడు. ఆతని వచనా లన్న ఇందు కుదావారణరే. సకళమె 
యూ 
భాషతో పాటు సందర ఎసుసారంగా ఆలంకారిక రచన గూడా పంది, (నతి స్మృతుల 


నుంచి ఎన్నో ఉదాహరణలకో టాడిన రచన పంది. సంస్పృృూతపండికు 5కు 
మాత్రమే సరిమిత మైన న్లానాన్ని సామాన్య జనానికి తెలుగు నో ఆందంచిన మహా 
సీయుడు. ఇది తదసంతర సధక ర్రలకు కుపకరించిందం ప తస్పువేదు అన్నమా 
చాయ్యల పడాలకోని భాషసరళమూ, సులభగాహ్యమయూను, 


“దేవా! శ్రమన్నారాయనా, సర్మబహ్మాస్య్మదాప్కా అఫిలాండ కోటి (బ్రహ్మాండ 
నాయకా, వేదవేదాంత వేద్యా, పురాణ పురుషో తమా పురందర వంద్యా, కపట 
నాటికసూ(తథారీ........ జయజయ (శ్రీరామ వేశ్వరా, మాయతి రామానుజ్యా సింహ 


గిరి సరహారీ నమోనమో దయానిధీ !” (సింహగిరి వచనములు - 7) 


వీస్తునామాలు, విశేషణాలు, శ్రీకృష్ణ లీలావిలాసాలు అన్నిటిని ఏకరుపు 
వప 


సాకం నాతబ వ్చు, (సిం, స 22023 8) తపా న రిని (కటిం వామ 


—0 


21 అన్నమా వార్య, (ప్రసమఖ పొగేయకొతులు 


భాగనతులకు గిరుప్పప్ర గురి (బధానం ఆ 
tL ఇ నే an ఎక కట్‌ q మ ఖం లట ఖో ఇ” శీ 
దెవ్కా (శ్రీరామా సుజ సిద్దాంతమును పోలు నుజి సివ్హాంతము( లేదు), పరమా 


ఖా స రలంటోలు మ యాచాట్యులు లేదు, పరమ భాగసతులబోలు మళీ సమ్మోద 


పరులు వేరు, వారి శె ంకర్య పరులఅందోలు మలి 3 ౦కర్యులు లేరు, “అస్మద్లురు 
రాం యా {1 
భో్యన్నమఃి అనుమ౭[త ముసకు సరియొన మం(త్రంబు లేదు, వరమ రహస్యంబును౦ 
నాకా 
గ్య న్‌ జే Od p బలో a అలీ 3 ma 
సౌలు మడి రహస్యంబు లెదు. ర్‌ నాంనారి(పొలు మరి జనని లదు. అనాధ 


పతి, స్వామి నరనొారింబోలు నులి దైపంపువేదు. స్వామీ సింహగిరి నరహారీ, 
నమోనమో దయానిధి.” (సిం.వ. 17) 

ఇలాగే శ్రీ విష్ణు దాసదాసాను దాసులు ఉ త్రమభకు లని భాగపతరీతిని 'తెలి 
పాడు, (సిం వ. 10 47) 

“కుఅం కన్న గుణం మిన్న” అసి ఏనాడో కృష్షమా చార్యుడు తెనిపి, నీతి 
(ప్రవోధించా 

“దేవ్యా విష్ణుభ క్తిలేని విద్వాంసునికంటు వారికీ ర్థనము సేయునత(డె కుల 
బాండు, శ్య్యసచుం డె న నేమ? ఏ పర్గంచై ననమి? ద్యిజునికంపె సకండె కులడాండు. 
సంధ్యా ,వందనాది) నిత్య క వ్మానుష్తానంములు దప్పక సడిపిననేమి ? సకల ధర్మం 
బులు సేసినకేబు? మా సింహాగిరి సరహారి దాసులకు దాసులై నంగాని లేదుగతి ! 
స్వామీ! సింహగిరి నరహరీ! నమో నమో దయానిదీ", (సిం.వ. 11) 

“దేవా! అంకిలి యఫిముడు తెవులింటికి( దీప్పు ఆసత్యకృత మే ముప్పు. 
తగవు ధర్మము నడిపినదే యొస్పు, అనాధవత్కీ స్వామీ, సరహరీ, మిమ్ము దలంచనిదే 
తస్పృు. సింహగి9 నరహరీ, నమోనమో దమావిధీ! (సిం, వ. 59) 

వైరాగ్యాన్ని (పటోధించా 

“దేవా తనువులు మాయ, తలపోసి తలపోసి చె ప్పెదనంటినా కటకటల 
మోహామిఏ* అతుకుల జిల్లెడ యిదీ. తన (బకుకు కొబకు పోరాడి పోరాడి యొరు 
లం జెబచెడు దుర్గంభపు చెంక యిది. సీఠ బుగ్గ. ఉఃట చెలమ, తూట్టవాన........ 
తల. న. (సిం. = 4) 

ఇలాగా భక్తీ నీతివై రాగ్యాల్ని వివరించాడు కృష్ణమాజార్యుడు తన వచనాల్లో, 

పైని పేర్కొన్న “చేవా! విష్ణు భ క్రికేని వివ్వాంనుని కంయు హరి కీ రనము 
'సేమునత: డెకులవాండు ... దమానిధీ” అనే వచనానికి సమాన భావాలకో కూడిన 
అన్ననూ వాద్యం వదాలె స్టో. నున గనుఏందగ౨కు 


కృష్ణమాచార్యులు ఆన్న మాచార్యులు 917 


సింతాగిరి నరహారిిని కం చడంతోపాటు రామానునాచా రులను గొరవ 


ఖర్‌ పురస్సరంగా వచనాలలో పేర రె, నడం కృష్లమాచార్యులకు అనివార్యమైన 
సంగతి అని స్పష్టమవుతుంది. విశిష్టాద్వుతమతం (ప్రధాన మెంది. తదునుసారమైన 


రచన కొనసాగించి తాశగంయలుగా నిరూపించి తెలుగులో తదనంతర వాగ్గేయకార 
లకు ఆదర్శమయ్యిాడనడంలో సంచెహంలేదు. అన్నమాచార్యులు ఈ మతమే స్వీక 
రించి తదనుగుణ పదరచన చేయడం మనకు విదితమే. ఈ అంశం పదక ర్త లందరి 
లోను సమానాంశంగానే ఏదితమపుతుంది' | 


6.2. "పెదతిరుమలా చార్యుడు; చిన తిరుపులాచార్యుడు ; 


అన్ననూచార్యులు చూపిన మ మార్గంలోనే నడచివెళ్ళి అతని పుత్రుడు పెద తిరు 
మలాదార్యుడు, మ. చన ios  రన్యిడు శృంగార్య అధ్యాత్మ పదాలు 
రోచించ్కి రాగ తారాలతో వాగే యకాతులుగా నిరూపించుకొన్కి రామానుజ ముత మైన 


mE నా RR పెగ వాతా గ = హై 

విశిష్టాద్వైత మతాన్ని ఖ_ అల్పం రన్సరంగా వ్యాపింప బిసిన అన్నమౌచి ర్యులతో సరి 

తూగగల వారు. వీరితోను భ కి మభురభఖ కి, శృంగారం, నీతి, వె రాగాలు, నిరాడం 
— 0 లాటి ల Om ఖీ Uy 

బరత మొదలైనవి కనిపించే ము క్యాంశాలు. _ తాళ్ళపాక వాగ్గేయకారులు రాశాదరణ 


విముభులు, భగవంతుని చరణా బే శరణ్యమని నమ్మిన భ క్తవ రేణ్యులు. 


6. 2. 1 పెద తిరుమలాచార్వ్యుడు : 


పెదతిరుమలాచాయ్యడు ఆన్నమాచార్యునికి తగిన కుమారుడు; తండి అంతటి 
వాడు. కేవలం పదాలేగాక ఇతర దేళిరచనలు చేశాడు. అవి వై రాగ్య వచనమాలిక 
క్‌ 

దండకం, రగడ, శతకాలు, పచస స భగవద్గిత మొద్నలెనవి. 


తండికి తీసిపోని రీతిని పదరచన చేశాడు. వాటిని పరిశ+లిపే శ్వ అంశం 
స్పష్ట షమప్పతు౦ది. 
మనోజ జ్ఞమైన పదరచన : 


“ఇద్దరి చుట్టరిలు చాంచిమెంచి హోలుచ రే 
సుద్దులన మాహారు సూటీవడు(గొని పల నీ।| 
౧౧ 


28 | 


ఇ 2 ష్య | అ గ స్‌ 
అ దొర (ప్రముఖ వోగ్గయ రారు లా 


త్మ 7 ఇ * శ వ్ర చరి \ ని మ టు pn 3 
సతి తుమి దినిని ల" ణె న్‌ ( న్‌ 


ఆ గలుబలలలు6 గాని 


REALITY 
[ఆ 


ఏకదిబ్బగా. న్‌. నోలుచరే 


వి మనోబవాంస వాలుగాని || ఇప్రరి।। 


లనే 
శ్ర 
హ్‌ 
జం DB 
ft 
Ur 


ప నా ల్‌ 
దాలు తా వెళ్ళ! నోలుచే 
న్‌ తని చెమివుచి సిందు[గాని 
మ లు 
న నలమేల్య రగ పే శ్రుజంకి సేసె (డు 


J oy వం నమయుదా (గాని |! ఇప్టరి।। 


(శృం. నం. 23 - 240) 


చాద్యల పూర్యో శ్ర త్ర 


భామిని విభునకు య పత్రిక కాదుగదా గల వి॥|। 
(7 


నిలుపషున( డెరుకొగ నంటిన నెతుదు కొముగదా 1వఏమొ। 1” 
(శృం. సం, 12-82) 
చులో తండ్రీ కుషారుల భావుకత కల్పన, చమత్కారమూ గోచరిస్తాయి. 


నర్షనా నై ను ఆ దగ్యంలో Es తిరుమలాచార్యుడు తండ్రిని మీంచినట్లుగా విదత 
ఫ్య సంది, 
లపల తు ఏ షడ్భుతుపర్షనా వైపుణ్యంలో ఇది స్పష్ట సమవుళుందీ పరిశిలన పల్లి . 
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పెద తిదమలాచార్యుని షడ్భతు వర్హస | 


“అంగన ఏభు[గూడేదది యేకాల మోకౌక 


అంగజునికిది గాలమాయరో కొక 11పల్లివి!। 


చెలియజెంపల నుండి సేవంలి లేకు చేరాలె 
కేక 


కలికి కన్నులనుండి కన్నిటినొట్లు రాలె 


ఇగ 
అలరు వసరితకాలఅ సోః 


యెలము వోనకాలఅమిదియో కొద || అరిగస।! 


కాంత విరసాప్పమేన(గాకల చుండలుగా సె 

యుంతలో ఎసఫికొల మిదియోకొక 

వింతపులక మొగము వెన్నెలతేటలుగాసె 

యింతట శరర్కాలఅమిదీయోకాక 11 అంగన || 


(క్రీ వంక సేన జూచి సగ్గు నీకామిని చిరదె 

యీవేళ హీమంతకాలమిదియో కాక 

భావించి యితని సూడ పవ్య్యాద మెన(గప్పె 

ఆవటించు చలికాఅ నుదియో వొక 11 అంగన । 
(శృం. సర. 23 = 525) 


కన్యావిరహవరంగా బంతుఒర్లన శేయబశేంది, “నికి ఆధారం అన్నమాచాట్యని 


బాలకి యందే పెపె వీకు 11సలవి।। 
రిటూ, రమా agp) 


అతి పసవి కాలమస్సుడే నీకు || రొలము। | 


కొ(గిటి చెముటల కగుపినుదడపఫిన 
కా(గల రొలకరి కొఅనదీ 
వీంగని చూపుల బెన్నెలచగ న 


ధా(గివ మలికి శ రొజా). అము 1కౌొలము।। 


టా నా జ సర్ప లాక్‌ రు క్‌ 
220 అస్నమాచ ర్య (ప్రముఖ వాగయకొరులు 


అంచిప్పుంబులకల అలన సీరతుల 

కంచపు హామంత కాలమది 

చంచ శ్రీవేంకటేశ వలపు సతి 

వంచ శిశిరకొల వైభపమాయ ॥కొలము। 1” 


(శృం, సర. 26 - 88) 


"పెద తిరుమలోచార్యులలో అన్నమాచార్యులలాగే భావ, పదచిశత్రాలు ఎన్నో 
ఉన్నాయిః: మచ్చుకు పదమంతటా విదితమపతాయి: చరణంలోని రెండు రెండు 
సంకలు ఒక భావ చిత్రంగా గోచరిస్తుంది, 


“తలపులో విరహమో తరుణిపె మోహమో 

చెలియ సింగారమో చెప్పరమ్మా చెలులు | 1సల్లవి। | 
చి త్తరుసటిముమీ(ద. జెలియ నెమ్మోము(వాసి 

గుత్రపు( జందురు(డని గుండె వగిత 

కొ త్తగాం (గగ్రమ్మరనాతె కుచమండలము(వాసి 

విత్తరి జక్కనలని (యుండ ప్రై (భ్రమ'సె 1) తలప్పు। | 
(ప్రేమపురమజి మెటి పిజుదు దానే (వాసి 

కాముని తేరనుచు+ గల(గబారే 

కాముకు[డె పఠతి ఇంతి కరసద్మములు (వాసి 

ఆమని జలజ బాణాలని చూచివెజుచె 1 తలఅిప్ప।।! 
అను(గు(దురుము [వాసి అకులంటా వెఅగం చె 

ఘను(డయిన (శ్రీవేంకట విభడు 

వనిత నింతావాసి వనిత కౌంగిటిలోన 

తనరూప్ప (వాసుకొని తాప మెల్లా సడ:చె | తలపు! 


(శృం. సకలం = 511) 


ఇలాగా పద్య భావ చిత్రాలను అధిప్య కీకరినూనే రెండు చరణాల్లోను 
ఇంత్య[పాన అనుపరించబడి౦ది. 
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అస్నమాచార్యుల లాగానే పెదతిరుమలాచార్యులుగూడా జానవదగేయరీతులను 
తన పదాల్లో వొడుకొ న్నాడు; ఆనేక పద్దతుల్లో రచించాడు. ఒక చక్కటి చందమాను 
పదం : 
“సారెక్ష మగనాలి సంగాతమిది అట్టు చందమామా, ఏీవ్పు 
వక దగ్గరి జే చీకటి తప్పపును చందమామా ) పల్లవి! 


ందెకాడ నీ బాయలు చూసేవు చందమామా, బూమి 

౦దలు గళ్లురు నిన్ను ( జూచికేను చందమామా 

విందుల నీరాక వెల్లివిరాయను చందమామా, నీసు 

ముందు నానాటికి మోసపోకువయ్య చందమామా [సార॥” 
(శృం, సం. 23-516) 


9 అ 


తన పదాలలో అలంకార (ప్రయోగం మనోజ్ఞంగా చేరాడు "పిదతిరుమలా 


“నుగవా(డెంత చక్కని మగువ గలిగినాను 
మిగుల వేరొక తెతో మేలమాడును 
తొగదు. దామెరలలో తుమ్మిద పంటి వాడు 
వెగటున నీవేల వెంగములాడేవే 
చెలువు( చెంతటి సతి చతుల(దనిపినాను 
చెలుఅ చన్నుల మీద చేయి చాచును 
చెలగి వనములలో చిలుకవంటి వా(డు 


కొలండి మీర నేల కోపగించేవ (శృం, సం. 23-156) 


“నీ మేని చెమట నిండిన నా విరహాగ్ని 
ఆముకొని యారవద్దా ఆరదుగాక 

మోము చందకళలకు ముంచి నామతి చీ(కటి 
యేమైనా! బాయ? గద్దా చొక్కుడయ్యీంగాకో 


(శృం. సం. 23-351) 


ర ఇల - ల, న 
222 అన్నమా ర్ట (ఉమకి బౌ (యులు 


నిందాస్తుతి ; 


“గొల్ల నందగోప్ప(గారి కొడుకు నేడు మనముచూడ 
దొల్లి మోరగద్ద నెక్కి పోవ వాండదే 
గుల్ల "నేత. బిట్టిసుు కుదుదువంటి క శి బట్టి 
తెల్ల నల్లి నూపువాండు డేవరటవే వీ(డు 
పచ్చ( బూస ఆరత( గట్టి పసుపువన్నె వేరగట్టి 
పచ్చానలము నెత్తి( చెట్టి వచ్చు వాడే 
పచ్చి పాలు దాగ మరిగి వసులిగానె నిన్నాళ్ళు 
దీచ్చరీ(డు వీడు మంచి చేవరటనే వీండూో (శృం.సం. 23-438) 


ఉ| త్చేష్‌ 3 


“మేటి పాలజలధిలో మీగడ అంజునో కాని 

ఏటనే దొంగిలినట్టి పెన్నలంయెనో 

మాటుక యాకాశ గంగ మదుగంపెనో యనంగ 
ఆటల( గర్బూర కాపు ఆమురె చే 
శిసువుల( దెచ్చునాండు ఒకటీ య 
మసలక కరి(గాచే మదమంపెగో 
సుసరాన నీలికాసె సొగ టంటనో యనంగ 

ఆసుదడై ప్పణు(గు కొప్పు అమరె చెవునికిో (శృం.సం, 23-526) 


ఇలాగా ఆలంకారిక రచన మనోజ్ఞమై ఒన్సుతూంది. శబ్దాల౦కొరాలు సెతం 
'పెద తిరుమలాజార్యుడు తన పదాలలో (గయోగించాడు, వాటన్నిటికీ ఉదాహరణలు 
మనం చూడగలం, 


భాషా (ప్రయోగంలో, రాయలసీమ మాండలిక (ప్రయోగంలో కుమారుడు 
తండ్రిని అనుసించినట్దు గమనించగలము, ఇంకా అన్నమాచార్యులలో లాగానే 
పెద తిరమలాచార్యులలో సున్నితమైన భావ (ప్రయోగాలున్నాయి. ఇంకా కన్నుల 
దిట్టుతా (304), కంచప్పు మోవిపొ తు (332%, కన్నుల నవ్వేవు (340), పొగరు 
చెన్నాల (485) లాంటి అపురూప (ప్రయోగాలూ ఉన్నాయి, 
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శృంగార పదాలన్నిటా తం,డికంసే కొంచెం అధికంగా లెకక శృంగారం 
[=| ఓ 
పెద తీతమలయ్య అఖివన్రించడం విదిశమప్పుతుంది. దైవ పరమైన శృంగారమే 
దా (| 
ృ దూడార్యలలో లాగాకాక సామాన్య శ్చంగా 


| 


రం వరితం, ఆయి సే 


ఫి 


అయినా ఆన 


= 


అలౌకికమైన శృంగారం ఆక్క_డక్కాడా లేకపో లేదు. 


నాయితా విరహం : 


నాటా త బాన్‌ న ఖే wn 
చక్‌ నాయికునిత ఇప్పి విఒజరిసు చది, 
తావో 


“ఈ రీతి రతిగౌణను యింతెకి నిపె పలపు 


యే రీతి దౌద్దుగడపు నింటికి రావయ్య (స ల్లవి॥ 


లి ల 
కో వెరే వచా చతగ శోరిక్‌ని nఈ రీతి! 
లొ wre eA సి ఖల — 
ఆలకించి పంపను అన్నియు లే పలుకులై 
బల సంఖ్యలై తోడి వీనులకు 
తాలిమి నిష్టారుప్ప మొ తముల( జెలంగితేను 
అకాల 

మేలిమి నీ వాసనే మెబటసీ ముక్కునను ॥ ఈ రీతి॥ 

న నం 
(శృం. సం 23-190 | 


భట. క జాజి ఇవే ఇల ఆనీ స గ్ర ౫ లో 
224 ఆన్న మాచి రో, ప్రముఖ వాయ ఇడా 
నాయకుని విరహం + 
కాలులు తమలో తామనుకెంటున్న మాటలు | 
“తలపులో విరహమో తరుణి పె మోహమో 
చెలియ సింగారమో చెప్పరమ్మా చెలులు 


చి తయ పటము మీద. జెలియనె మ్మాము (వాసి 


ny అవి॥ 
భార్యా 


నో = 
గు తవం జందురు(డని గుండె వగిలె 
అలలే 
ర బహు న దః ర Ya 9 
తగా (గ్రమ్మర నాకె కుుచమ4ఉడలము (వాసి 


వా 
వి తరి జక్క-సలని (ప్రియుండ పై (భ్రమ సె గతల (క్‌ ॥ 
పు రమణి మేటి పిజుదు దానే వాసి 
ని తేరనుచు గల(గ6 బారే 

కు 


(పమ 
వాం 

జా 

౩ పతి యింతి కర పద్శముళు (వౌసి 
cE 0 


ము 
రోము 
॥తేల(ప్పు॥ 


ఆమని జలజబాణాలని చూచి వెజచె 
. (శృం. సం. 23-511” 


ఇలాగా నాయికా నాయకుల వీరహాం చితవట రచన మూలంగా కలిగిసదోని 
ప రించడంలో పెద తిరుమలాచార్యుని రచనా నై పుణ్యం, ఉహ, కల్పన భాప్పుడో ల 
మో 
మొదలైన గుణాలు ఆఖివ్య క్ష్తమపుతాయి. 
నాయికలలో ముగ్దా నాయిక వర్ధన : 
“మచ్చి కెబుగుదు గాని మన సెజుగ్య నిన్ను 
మెచ్చుయుబుగుడు గాని మీదేమీ నెబుగా స ల్లవి॥ 
కామించి పతిరూ పే కనుకెరుగుదు గాని 
ఆ మీదటి పనులఠవి యెటుగా 


నా మో మతండు చూచి నప్వుపేకుగుదుగాని 
యేమని పలికేనొ యేమియు నెజబుగ ॥మచ్చి॥ [శర్చ,సం, 23-54] 


సంత్య ప్ప నాయికొో వర్తన వి 


“సారె వేసరించ నేల చప్పని వలప్పలేల 
చేరకో సీవు సేసిన మేలు నాకు చాలదా 15 అవి॥ 
cA 
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త్ర లును 
గక్కాన సన్ను నులచి కన్నప్పడే నో రులు 
యిక్కడ మొక మోడుమ విది చాలదా ॥సొఃచె।। 


(శం. సం. 23-400) 


ఇలాగా శృంగార బర్జన వివిభరీళులచేసి తం డ్రిశమ్మాత్రవూ. తీసిపోని తస 
యుడని నిరూపించుకొన్న వాడు వెద తిటమూలాచాత్యడి. ఇలాగే ఇతని పదాల్లో 


తిండీ పదాల్లోలాగా అఆనాటిస్టితిగకులు (పతిబింవివచి ఉండడ యమా గమనించగలను 


రోకొరికొల ఆటలు బొలకృొస్టుని శృంగార చేష్టలిసరంగా పెద తీరుమలాచాతు కడు 
వర్ణించాడు. గోపీక బాలకృష్ణుని చేస్ట0లాంటివంటూ ఏ కిటవృ్ప'పెటి వీడు చినా వొడా, 

చబితుతవాడా ? అని (ప్రన్నిన్తూంది. 
“ఇం వేసి కొకుసేసీ నేబు సేళునే 


ఇ రె ఇల (3 హీ కి, ద్ర జో 
కాంతలఅ(దోమిరె(చని కటుసాదాపి.డు పథి వి।। 
జ్‌. 


తలే | f = 
గ కొంగుపట్ల విసు వాదా ఏడు జం తేసి! 
నో నారి Ua శ వలీ క ట్‌ ల్‌ 4 
అరసి నొ పిరుద్‌దె ఆదచ్మక్రప్ప విలంటా 
™ 
సదుస (బట నిమ్మీ సన్న మహో పీండు 
అ p 
గరిపుందెడలు ముట్టి రందబాలాటలాడెనంటా 


న్లో 
he 


పరగ నొడంబరబ వడువా వీడు 11ఇంలేసి;। 
పిస్స విడడో వీడు 
(3 


మో వెడిగీ చియితాసి(డు ;1ఇం౧ లేసి;; 


(శృం, సం, 23.173) 
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చదరంగం పేరొనబిడింది : 


“ఉపదరంగమాడ(గాను జంటగా వగురంటించి 
కరమి 'తెరలోనికి. బదమనీ ని” (శృం. సం. 23-198) 


సంగీతం, దండె, కిన్నెర (ప్రసావన ఉంది : 
“ఆతని మాటకు మీరు నందాలు చెప్పేరుగాక 
దాతుమాతెలి(గి యింకా తగ వేటితగవే” (ళ్ళ. సం, 23-399) 


“దోండమీటి పాట వాడి తదజినిన్ను లేపి 

నిండు గూరిముల నాపె నిన్నుగూడెను” (శృం, సం, 23-387) 
“కిన్నెర మీటిన నులికి కమ్ముల నూర=వలికి 

వన్నెల నాతనికో కళవళమిదిగా(దోలు"' (శృం, సం, 23-390) 


అన్నమాచాయ్యల కంపే పెద తితమలాశచాత్యడు ఎక్కువగా రచనలుచేస్తి 
తన పాండిత్యాన్ని (ప్రదర్శించాడు. అయితే రచనలో శైలిలో తండితో ఒక రాసి 
తక్కుననే చెప్పవలసి ఉంది; అక్కడక్కడ శైధిల్యం కనిపిస్తుందీ రచనలో 
అయితే (ప్రతిభకు కొరతలేదు. శృంగార వర్ణనలో కొంత లౌకికత గోచరిస్తుందీ 
తనయునిలో,. తం[డ్రిదంతా ఆలౌకికమే. తంథడివేసిన బాటలో పయనిస్తూ సుసంపన్నం 
చేసినవాడు తనయుడు. దాన్ని కొనసొగించినవాడు మనుమడు చిన తిరుమలా 
చార్యుడు, 


6.2.2 చిన తిరుమలాచార్యుడు 
తాత తం|డులలాగానే చిన తిరుములాచాద్యుడు (శ్రీ వేంక పేశ్వర వై ౦కర్య 
కార్యక్రమాన్ని కొనసాగించడ మేగాక భ క్తశద్దల్ని (ప్రకటిస్తూ, శృంగార, అధ్యాత్మ 
సంకీ ర్రనలు రచించి తరించాడు. 
శృంగారం చక్కగా సర్టితం : 
నాయికా విరహరి : 


“పడతి నీ యాసనె బితీకున్న దీ 
ముడయక నీ వింక నెట్టయినా జేయుమీ ॥పలి వి॥ 
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గుబ్బల మీ(ద(జెలి కొంగువేయదు 
నిబ్బరపు మోహామున నిన్ను (దలచి 
గబ్సి౨న మరునిచే కా(కలుబెట్టు 


అబ్బురపు విరహమూ నాంపలేక పున్నది ॥పడతి॥ 


సొల(తి మేన(గస్తూరిపూయ నొల్లదు 

wae a జగ a 

నెలకొన్న వలపుల నిన్ను దలచి 

కలువ దాణాల చేతిగాసియూ బెట్టు 

బలమైన నావముల దొరి(బడియున్నది పడతి 


(శే. సం, 16- 16) 


నాయిక నాయకుని దూరడం: 
శృంగార చిహ్నూలను చూచిన నాయిక నాయకుని నిందిస్తూ ౦ద్‌. 


“వానరా నాతో నింక మరంగులు 
పోనీనెం'తై నా నిన్ను గొంకకు నాతోను ॥సల్లవి॥ 


గుబుతై న యాకెమేని కుంకుమ పరిమళము 

మెజయ నే(టికిరా నీ మెనియందును 

మెబు(గు నీ చేనిమీ(ద మించిన కెంపేలవచ్చె 

పొం సొచ్చముల సీప దొంకకు నాతోను 1మాన॥ 


అలన పాదాన నున్న లత్తుక నీ నొనలను 

కలుగ నేటికి వేగన చెప్పరా 

కలికి పుక్కిట నున్న కప్పురపు( దమ్ములము 

పొలు'పె సీకేల పచ్చె పొంకకు నాతోను [మాన॥ 


పడతి సీమేన సకై బాగుగా నించిన యట్టి 
జవిగొన్న కొనగోళ్ళ శాడలేడవి 
కడ(గి నన్ను శ్రీ వేంకటనాథ కూడితివి 
జొడప్పైన చెలి సుద్ది చొంకకు నాతోను ॥nమాన॥ 
(శృం. సం, 16.4) 
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నాయకుడు నాయిక-పె తనకున్న సలపు తలసును విపరిస్తున్నాడు : 
టె... ణా. గ్‌ 


112వ అవి! 
భాగ 


జాటు( జూప్పలన నన్ను. జూఇటి గె జపరాల 


స 

Eg 
శే 

| గ్త్‌ 
a] 


ఇగ 
కూటి నా మనను ఏసు నే 
jie MARR 
షో శే a re be 
నాతుకౌన్న తమకము నాకు సిక నొక 


దుల మాయల నార వేంటికింక మసకు 1తగు॥ 


ఆస నూటలనె సన న్ను సదలించే చోయింతి 
బాసి నా మోహము సీశో వావిగలసె 
యీసుల మమ్‌ని కొక యిన్దరికి నొక్కసరె 
వేసాల జగడముల చే(గనేల నునకు ఇతగు॥ 
పణప్పలు చల్లి నన్నె సలవః నీసేత కాంత 


ఇనివి సే వీకోడ( నేపితి నై 
ఎపి 


సలువై స కీ సెంకటనాటు(డ నిన్ను (గూడి 


& 


జ్‌ లో 


పృుటుకు ఒక పవుండ(గా నొన(గూడె మనకు తగు! 


(శృం, సం. 16-17) 


అం వీ 


ఇలా రాత కోందులలాగాన గో రః మ కారిత మైన భగవ పత్సరకమెసే శృంగారవ ర్రన 
చన తిరుమలాబార్యుడూ చేశాడు, అయితే తాత కంపే తండ్రి తండ్రి కంపే తన 
యుడు (క్రమంలో హూ ర్వ ప్తార్వులు (పలభావింతుల సి తెలుస్తు ౧ది, తాతచేసిన బొటి 
తనయినిక్తి నునుమనికి పదరచనా (ప్రయూణానికి ఎఎతగానో ఉపకశంచ౦దనడం౦లో 
సంచేహొం లేదు, 


చిన తిదనులాచార్యుడు భ క్తి నీతి వై రాగ్యాన్ని ఎంతగానో చిత్రించాడు, 
'పెగా రామానుజనుత మెస విశిషా చెత మత |సవారం చేయడంలో ఇతడ (గేసరుడు. 
తాత తండ్రుల కాఅం నుంచి (ప్రారంభించబడి, (ప్రవారం నొందిన ఈ భ క్రీతత్వాన్ని 


బరి 
సలులోటకు వెళ్ళి ప్రజల్ల' ఈ మత (సన వారం బళాదు, 
లా శ se) 
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సగుణుడు భగవంతుడు; నిర్గుణుడు కాడు. “ఆహం (బిహ్మోస్మి” శంకర [పతి 


పాదిత్ర “అదై (తి మతం కంపే రామానుజ మతమైన విశిష్టాద్వెత మే ముఖ్యమని 


ఘరటా పదంగా వ్రింబాడు చ్‌స తిదమలాచార్యుడు, దై్యతవకావలంబులై మాధ్వు 


వయా. 
బాగా స్వర్గం లేదనగాన్ని ఖండించాడు. 
™ of) 
ళీర టల క్‌, అధి ఇ eg ఆగే. గారి ఖో 
సకల పురాణములు చాటినిను? గెగడ (గా 


తకమకలుగా నల్వార్లము చెప్ప దగునా 1వ అవి॥ 
రండు © గా 


దానయు దుభుణము దానెంరో 
Cn 
కనరంబు నిను నునుచు కతారునాయంణబులను 


డున లేని దుర్వాదుల నసేనున(గ గలము ॥సకల॥ 


నీవె తామను కొనిటి నిందీతొాత్ములు దాము 
కావించు (దోహంలు కడనూ 


కుల్‌ 


బలో z జీ జల 
దొవతుల( దన్ను గన్న తల్లి గొడ్డని పలు. 


జట్‌ బో ta శ అలో 
దెివతొనిందరుఅ/ డెలుజంగ పకమా [సకల॥ 


rar 


ఆమరు సర్గము మీథ్యయను కూస్యభాసులకు 
తమితోడ (భ్రమయేల తరగు 

తమ గురువు శాస్త్రందు తామె కల్లన( గాను 

(కమ దిద్ది (8) బంకటనాథ యి త్రువౌ ॥ సకల॥ 


(అధ్యా. సం, 16-58) 


క తలచిన నాణలరు 


నమసెపో సర్వళాంతి ॥ప ల్లవి॥ 


౭ 
0 
య 
b ర Gh gh 


భవభారమగు (శృీవేతీ సామ మె 
జివకట్టి తల(చిరే జన్మళాంతి 
తవిలి హరి పూజ తావేయుశె 


గువలయమున నిదీగో గృహళాంతి సం | 


t3 
వా 


ఇందులో నవవి 


ఆస్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గీయకారులు 


ఆందీ (ధున వరదు(డ యనినదె 

కందువైె న సర్వగహ శాంతి 

యిందు రవి నయనుని నెదు(గు"టె 

చందమెన దీదివో నక్షత్ర శాంతి ॥సంేె॥ 

భావించి యనంతుని( బలుకుసె 

కావించిన దిదీవో కాల శాంతి 

(శ్రీ వేంకట నాథుని జేరు”టె 

చేవ మానవులకును దేహళాంతి. ॥సం₹॥ [ ఆధ్యా,సం, 16-20 | 


థ భకితత్వం ప్రతిపాదీతమెంది. 


ఖభ కి ముఖ్యం; తద్వీనా ము క్రిలేదు : 


ఇలాగా హరిభ కి త్రశ్రా 
అజం 


(గకటింవాడు, 


“గోవింద గోవింద యని కొలువరె 


గోవిందా యని కొలువరేె 1వ లవి॥ 


హారి యచ్యుతా యనసియాడ ఎ 

పురుషోత్త్రమాయని పొగడ రె 

పరమ పురుషాయని పలుకరె 

సిరివర యనుచును జెలగరె జనులు "గోవింద 

పాండవ వరద యని పాడర 

అండజవాహను గొని యాడరె 

కొండల రాయనినె కోరరే 

దండితొ మాధవృనినె తల(చరె జనులు గోవింద! 

దేవుండు (శ) విభుండసి తెలియ'ర 

సోవల ననంతుని జూడక 

(శ్రీ వేంకట నాథుని జేర౭ 

పాపనమై యెప్పుడును [బదుకరె జనులు ।;గోవింద;। 
[ అధ్యా. సం, 16-2] 


సన్ని, మహాశ్వాన్ని త(త్ర్రయోజనాన్ని సలువిధాలా 
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తత్వజ్ఞానికి అంతో సమానమేనని సీతిని (సపోధిందాటు 
“ఇనుమేమి వసిఃడేమీ సాంచి చూచిశె 
మనను దెనిసిన నిర్మలు నిక్‌ 
భునమేమి కిరుదేమి కఠ ఎల్లా శ్‌ 
తనువుగ( చెలిసిన తత్వజ్ఞానికి (అధ్యా, సం, 16-48) 


కులం, గుశాల కన్న భక్త ముఖ్యమంటాడు : 
“కులమేమి సేసీని గుణమేమి సేసీని 
నలువె న శ్రీ) వెంకటనాథు డుండ(గా 
ఆలరి వాల్మీకికి అలనా/డహల్యకు 


కులమేమి సెసెనయ్య గుణమేమీ వేసెను.” (ఆధ్యా సం, 16-43) 


ఇల్లు వాకిలి, సతులు సుతులు, థధినభాస్యాలు పదలి భగవంతుని విశ్వసించడమే 
ముఖ్యమంటాడు | 
“సతుల సుతుల జూచి జగములో వౌరల్లా 
మతిలోన (భ్రమయక మానరు 
రతికెక్క_గా హేయరాగ రహితుండవై 


సతతము గలిగిన స్వామివి జ దక్క 


ధన ధాన్యములు చూచి తగిన జీపులు వాని 
వెనువెంట! దీరుగక విడువరు 


పని పూని యాభాపాళ దూరు(డ వై 


ఘనత గలుగు శ్రీకొంతు(డ సీ దక్క 


యిలు ముంగిలి చూచి యీ డేహులు వాని 

నొ ల్లమనుచు రోసి పుడుగటు 

వెద్టివిరిగ శ్రీ వేంకట నాథుడవై 

తెల్హమైన యట్టి దేవు(డనవు దక్క... (అధ్యా. సం, 16-44) 


ఇలాగా నీతిని వలురీతుల (వవోధిండాడు. 


చ అనం వి ఓటి స లి అ కెదయలు 
చల ఆసన్న మాచ రక (ప్రముఖ పొగ్గియ 


పత పై లో ఒరి చే నం వీ ఒరి య (రాట 
౨రిషషి+రానిి జయించపలసి ఉంది ఈ |పసంచమం౦శా నాటకము స్‌ 
ఆరిషత్వద్గాన్న జి (¢ 


నలో ణ్‌ ్‌్‌ూ వి క yey సవా గు: 
మూనని, కనుక వై రాగ్యమ ముఖ్యసుని ఏవరి స్తున్నా 


7 


“"మచ్చరములు( గవటంబులు మానినంత మరికదా 
విచ్చలవిడి నాయాసల వీ(గ వోలగనోపుటా ప ల్లవి॥ 
చంచిలమగు నా మససిదీ మంచిదెన మరికదా 
పంచేందియముల పోతన బడక మానుబా 
కొంచె సరచు నా కోవము( గోసివేసి మరికోదా 


కంచపం వాసంపులతో.౬ గడ కేరుటా ॥ మచ్చ॥ 


పుడినోని నీషనమున కోరిచి(స)నె మరికదా 
న 


జడవ! నాజిహ్వాచాపల్యము మానుటా 
టా 
చిడుముడి నా ఫోగంబుల. బిక్కువడక మరికదా 


విడువని సంసార మనెటీ వి దాట నోపుటా ॥మచ్చ॥” 
(ఆధ్యా. సం. 16-4) 


ఇలాగా ఫోకి, వీకి, నైరాగ్యాల్ని తన సదాల్లో విదితం చేశాడు చన 
తిధుమలాచాయ్యడు, 


సంగీతసాహిత్యాల రెంటను తన సామర్థ్యాన్ని (ప్రకటించిన వాడు చిన 
తిరుమలాచార్యుడు, తన సదాలికు ఇరవై ఎసీమిద (ప్రసిద్ద రాగాలను వాడుకొ న్నాడు, 


చిన తీరమా లాచాట్యడు దైవం, ఆచార్యుడు అనీ మహావే త రామానుజ 


మకానుయాయి అనీ అన్న మాచాత్యల్సి ఎంతగానో సుత్రించా శీ సదంలో ; 


అన్నని వర పసాడీ అన్నమయ్యా 

అస్పసము మాక కఅ(డన్న మయ్యా ॥ప అవి॥ 
ఆంతటికి నేలికై న ఆదినారాయణు( దన 
యంతరంగాన నిలిపీ నన్న మయ్యా 

సంతసాన( జెలువొందె సనకసనంద నాదు 


లరంతటివాండు కాళ్ళవాకన్న మయ్యా ॥ అప్ప! 
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విరుదు బెక్కె_ములుగా( బిక్కు సంకీ ర్హిననులు 
హరిమీద విన్నవించె నన్నమయ్యా 
విరివి గలిగినట్టి వేదముల యర మెల్లా 
అరసి తెలిపినాడు అన్నమయ్యా | 1 అప్ప।। 
అందము ఎస రామానుశా చార మత మున 
అందుకొని నిలిచినా డన్న మయ్య 
విందువలె మాకును శ్రీ జంకోటనాథుని నిచ్చె 
అందరిలో దాళ్ళపాక అన్నమయ్యా ॥అపహ్ప॥ 
(అధ్యా. నం, 16-23) 


A 


ఇలాగా వ థ క్తి ప్రప ర్తికో, విశిష్టాద్వైత మతావలంబనమేగాక, 
జాని wo 


0 
త|త్రాచా రంటో త తం(డ్రులట్లు ప సడచూొన్నట్లు 'తెలునుంది. 
గా గా =O 
ఈ ముగురు టి. ష్‌ చ నొద్భకశా కలు పిదితమపుతాయి. సంగిత 
గ a యా 


సాపాత్యాలకు భ క్రి నీతి వై రాగ్యాలక్కు ఎంతో సేవచేసిన మహానీయులు వీరని 
అటే 


[| 


'తెలు సుంది. 
అనాలే 
'పెదఠిదిపములాచార్యుడుు చినతిరు మలాచార్య్యుడు అస్నమాచారయ్యల తదనంతరం 


వాగ్గయకా రేలుగ్యా విశిష్టాద్వెత మతి ప్రచారకులుగ్కా మహాభ క్రులుగా, సొదె+తీపే తలుగా 
నిరూపి 0చుకె న్నారు, 


పదం అంపే క్షేత్రయ్య సదమనీ, వదమంపే శృంగారవదమనీ పదానికి 


విశిష్టతను సంపాదం౦ంచిపెటిన ఖభనుడు క్షేత్రయ్య. అన్నమాచార్యుడు రాజధికా 


తు (Fr రం 


చేసిన భగవద్భక్పడు, కతయ్య ఆరంభంలో రాశాశ్రయాన్ని పొందినా నన్మానాలు 


నా 


అందుకొన్నా ఆ వెనుక భగపంతుల్లి శరణుణొచ్చి పద రచనచేసిన మధురభఖ క 


3 be 


పరాయణుడై నవాడు, అన్నమాచార్యులు ఆధ్యాత్మ శృంగార సంకీ ర్రసలు రిచించ 

క్షేత్రయ్య కేవలం శృంగార సదాలు మాత్రమె మె రచించిన వాడు. అన్న మాణార్యులతో 

(పొరంభమైన పదరచన కత్రయ్యలో పరిఎ్రార్లత్య్వం A efale a అన్న మావార్యుడు 

భ క్తి పరస్సరంగా పదరచనచేసి ఆడిపాడుకొనేవాడు, క్షేత్రయ్య వీటికి అభినయం 
30 ] 


లట స ॥ జే జస ఖు జం లే వో (టో 
అన్నమో ిల స్ట్రా (లఅలరుఖ బాగయరారులు 


to 
ae 
re 


జోడించిన అధినయజ్ఞాడు, అస్నిమాచార్యని క”లంల్‌ ను జఖీనర్వః మున 
(ప్రసాదించి (సెచా చారంలోకి తెప్బస ఘనభ్‌ మతో స్థదిః పై 
ర్యుడే తే వదకవితా జసకుడే క్షేత్రయ్య జని చెప్పిన రాళ్ళ 
టన్ననాచొాదు్యసకు శ్రీ పంక పేశ్వరుడు 


ఒక్‌ అ స్తిక్వాన్ని 
బశామహుడు ఆన్న మాచా 
సల్లి వారి హు పూర్వో క్తం. 
కతయ్యకు మువ్యగోపాలుడు ఒధిదై వతం. ఆన్న మాచాయ్యడు 


"పెద సంసారి. ఆతని కుటుంబం, ఫ్రత్రవౌ (తులు మూడు తరాలుగా కవి కుటుందిర 
అ) గ 
తో = a న్‌ ఇ 4 శక్త బ్‌ అ హిరో ర 
కావడం విశేషం. క్షేత్రయ్య సాంసారిక జీవతం విస్ప్ట రెఖలకి తెలియరాలేదు. 


నీ ఇ రై అవ్‌ వ యాక్‌ వాన్‌ టట 
ఆందుకు తగిన ఆధారాలు లభించలేదు. ఈ మహో వాగ్గయకారి లిద్దరిలో అనేక 


సామ్యాలు, సాధర్మా్యలు మసం చూడగలం. 
a చ జ బి గా on 
అన్నమాజార్యులకు చక్కటి అనుమాబు త్యత్రయ్య" భాపంలో, భావసలో, 
వరనలో, అలంకార రచనలో భ కి మధురోఖ ర్‌ రక్‌ అనే 
>) పక్‌ 


అ 4 


ల్లో ఆత్యంత సన్నిహితంగా ఉంటూనే ముందుకు వెళ్ళినవాడు కేతన. 
౧ గ 


నాయికా నాయక వర్లనలో క్షేత్రయ్య సూక్మాతిసూత్మింగా తన న్రతిభను 
చు 0 
(ప్రకటించినట్లు స్పష్టమవుతుంది, 
గాం లు 


నాయికొవర్హన అమోఘంగాచేసి అప్పవాస ఏ మెస త 


తెలుపుకొన్నాడు. చక్కటి ఉదాహరలు : 


కై 


“సల పలచితి నోయమ్మా! ఖట్లా సగంటుస ఎ "4 సల ది॥ 


ఈలాగొట ఎరుగనైతి = యుదుగిరి చె చెలుసరాయిని-ప ॥ఏల॥ 
ఉన్నచో టి నుండనీదు ఒలగు ఏపె షన నొ రగనీదు 
అన్నాహారము లేదు అనబాలు తేనె చేదు ॥విల॥ 
చలువలై కే సెచవాయ జాజులెంకో మొనలాయ 
నిలుపరాని మోహమాయ నిష్షూర్పులగ్గలమాయ | ఏల! 


తలపు వానిమీదనాయ తలవాకిలె ఇలాయ 
rn” 
సనలుమాతదు గదిసిన మువ్వ గోపాలుడొ చెలువరాయ ని పే ॥ఏల॥ 
(సీ. ig వేం ౦0, ప 33) 
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లి 
ఇది విరహొ "త్ళ_ంరిత జిం న నాయికా ప ర్హన, ఇలాగే నా యకపర్తన గూడా 
ఉంది, 
కల జా అజో రై జల 
వంత చక్కనివాడే ఐఎగెంత చక్క-నివాడే 11పల్లవి।। 
ఇంతి మువ్వగో సొబుడు సంతతము నావదికి 
సరంకోషముచేసునే 11్హస।!। 


తెలితమి, రేకు కన్నుల సమరువాడే 1వింత॥ 


చిరుత పొయమువాదె చెలువొందు నిదీయ చం 

దురుగేరు నొసతచే. మెరయువాడే 

చెరుకువిల్లుని గన్న చెర వలెనున్నాడే 

మెరుగు చామనచాయ మేనమరువాదే 11ఎ౦త | 


సౌదలు ౫ందామరల సపెంపొదవు "'సదములవాడే 
నొాదనుపిరగణ నడును కొమరనురు వాడే 
మదకరికరము అమరు = 
సుదతి మువూగోపాబు సెంత సొగసులవాౌడే ॥ఎంత॥॥ 
(సీ. గ, వేం స్వీ. 161) 


గ 


అ వాడే 


ఇందు మువ్వగోపాలుని రూప్పచేఖలు నళ్శించి దృశ్యసావెత్కారం చేశాడు 
క్షేత్రయ్య. 

క్షేత్రయ్య చదకనితలో న్‌. ధని మొద లెన గుణాలు సెతం మనం గమ 
నించగలము, 


“షూసహసోనువా వానికి నేడు మోససోదునా ॥నల్ల వి॥। 


మోసఫోదునా నేటి ముహ్వగోపాలుడు 


జిసలాడి సన్న అయి జాదెనే ఇట్‌, స్ట॥ 


230 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖవాగేయ యకారులు 


రోరి రన్‌లో వానివేడుక కొంకక 


MOOSE తెమ్మన స 
ఓరొరియు నా ఇని గోరువంక తెచ్చి 
జ లా 
౨5ఏ చెక్కిలి చూపెను వాడు నే వాలగాన మాస! 


సలునూదిీ నా చేతియుంగరాని క కొక. 
ప. నై పోయి 
అందాని బలుక3ెంపు ఆతివ తెచ్చినను 
“చి తన మోవిజూ'పెను వాడు చిన్నదానగాన 11 మోస।। 
వఏరిగ ఆసతో సరిపెనలు 
బగిచ ఇప్పడే 'తెచ్చెదనని 

నరా వరంహ్య గోపాలుడు సమరతి యేళి యిదె 

సరి” నఅని సవైను నే కొదమగాన [| మోస; |” 

(సీ గి. వేం స్వీ = 140) 

ఇందులో గోరుపంక్క సలు చెంస్ప్కు సరిపెనలు - అనే శ బ్రాలకున్న ఆర్థద్వయంతో 
చక్కటి ay బు ఖవాన్ని సాధించాడు క్షేత్రయ్య, ఇది సహృదయ హృదరు: క 


a 


వేద్యం. 


జ 


పచ్చ శృంగారమూ, ఆతి మోహమూ, నిర్మలానురాగమూ గల నాయికల మన; 
(ప్రన్ఫట్తులసు అత కంత మనోజ్ఞంగా సర్ది ంచి తరించాడు క్షేత్రయ్య. విరహవ్యథా 
భరిత మనన. లస శాయికతఅను వర్ణించాడు. దుర్భర విరహవ్యథాభరిత అయిన 
నాయికా స రన న్‌ 

ఇంత పవిరవామయు పలుక వెరపగు యింతి తానెటు సెచునో ॥ప లవి 

కంతుడద్భ్చుతుడనగ నిన్నన కౌెరణమేమి శ) వీరరాఘన 11ఆ,ప॥ 

గంధ మండిన గంధవతి కుచ కలశముల గన్నీటి వెల్లువ 

చింది కళపెళ లుడికి చెలి'పె జింది మీనై మిట్టి పడినది 

కందె హారము నీఅసరమె 'కఠ్పురము సీరాజనంవై 


౧ముందనుచు గరానిలుక వెలువడి మందిరము దెసమరని చూడదు 1 ఇంత॥ 
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చంచ లేక్షణ పెంచి నంసయు కాంచనన్మున చెలువు తామర 
కొంచురాగ నూర్చు సెగలను మించ సొరగను గాంచు మీ 
మంచునీరు కషాయముగ నటుదించి మించుసతి వేలుంచ చుయ్యనే 
మించునని చెంగలువ చెలికోపించి వైచిన ముగ్గగనుమా 1 ఇంత! 


ధ్యానమున నినుజేరి ఆమృతపానమున కళలూరి కలయుచు 

మేనుమరచిన దే మొ తెలియదు చాన పరవశగతిని ఉన్నదీ 

నేను కావలసినదెకాక మన్నించి కరుణించి అభి 

మానమున మాచెలికి (పాణదానముసగు శ్రీమువ్వగోపాల ॥ఇంత॥॥ 
(సీ.గి.వం.సా, 11) 


క్షేత్రయ్య నాయిక అయి మువ్యగోపాలుని నాయకునిగా భావించి (పకటించిన 
మధురభ క్రి ఆనన్యసామా న్యమూ, అనితరసాధ్యమూ. ఒక చక్కటి ఉదాహరణ: 

“ఇంత తెలిసియుండ ఈ గుణమేలరా ॥పల్ల వి! 
వంతమా మువు గోపాల నా సొమీగ 1 ఆ.ప॥ 
ఆలుకచేసి యింటికి రావై తివి నెవరైన 

చెలిక తెలున్నారా ? పిలువనచ్చేరా ౧) 

చెలిక త్తెవైన నీవే చెలుడనైన ష్‌ 

తలచిచూడ నాపాలి దైవము సీ వే ॥ఇంత॥॥ 


వింక్‌ దానిపలె నన్ను వేరుచేసి రాపై తివి 
అంతరంగులున్నారా ? నన్నాదరించేరా 

అంతరంగమైన నీవే నన్నాదరించిన నీవే 

చింతించి చూడ నా జీవస్వామివి సక్‌ 1) ఇంత! 


శ్రీనిధి మవ్వగోపాల చేపట్టి నన్నేలితివి 
నానేర్చు లెవరై నా నానందించేరా ? 
నౌ నర్చులైనా స్‌ నమ్మికలిచ్చినా స్‌ 
అనగా బల్కుదు నాయానంద మైన ప్‌ై ॥ ఇంత ॥ 
(సీ.గి, వేం. సృ, 47) 


శి శ డి * వ ద్‌ 17 ఖ్‌ న లూ | ళో క 

ఇందులో నాయిక నాయకుని _ భగసంచని = తస ఇరిక ఆగాస్కు చెలుపుడు 
అబల 

గాను, దైవంగాను భావించి, ఆత 

నిసాము, 


ఇలాగా పదకవికా చక్రవ ర్రిగా నుఘకథ క్రినరుడుగా కేత్రయ్య సాతెత్క 
రిస్తాడు. 

క్షేత్రయ్య సదకవితలో ఇత రాంధ్రకపులతో పోలికలున్నమాట వాస్తవమే. 
అంతకం'పే వదకవితాపితామహుడై న అన్నమాదాడ్యలతో ౪ ఆనేకవిధాల కే|త్రయ్య 
పోలినవ్య క్తి. వీరిద్దరిలో జోలికలుండవచ్చు. కొని క్షేత్రయ్య అన్నమయ్యను అనుక 
రించినాడనడం క్షేత్రయ్య (ప్రతిభను బించపరచడమే. ఆ మహానదక వులిద్దరిలోను 
అన్ని విధాలై న సామా హా్యల్ని గు గు ర్రించగలము అంటే వీరిద్దరూ ఎంత గొ ప్ప పద 
కవులతో, వారిద్దరి (ప్రతిభా పాండిక్యా లెంతటివో తమి ళు పూర్యో క క్ర మెనట్లు 
సీరిద్దరి భావుకతలో, భాసలో. (ప్రయోగంలో, భావనలో, భాప౧రో సాన్యుం గోచ 
రిస్తుంది. కొన్ని ఉదాహరణలు : 


క్షేతయ్య మనోజ్ఞ పదరచనలో మహాశిల్చి; అక్షరశిల్చి. చిత్రరారుడిక్కి 
నిల్సికి సాధ్యంగాని రీతి 
నాయకుని రత్యనంత 


ఆత్షరశిల్ని అయిన క్షేత్రయ్య రచించి అమరుడయ్యాాడు. 


స్‌ 
eh b 9 


ఎషాన్ని తిలకించిన నాయిక ఆయన అన్యళాంతా తాథోగ 


రైన్‌ 


ర్‌ 
చిహ్నాలను గాంచి తన సరసకు చేరకునుని తి తోసిపుచ్చుళూంది ఈ కిందివదంలో : 


ల 


Pes శా ఇ? జ్‌ 
“నాలు చాలు ఈః చనె లతో నాదుసరసకు బరకుర ॥పల్లవి॥ 
గ్‌ా 


చాలు ఈ చిన్నెలు సాగపు నావద్ద ముప్యగో 


పాల ! భామపద్దిే పోర ॥ ఆ. ప॥ 


జామి ళో oa అటో న్‌ 
వనె* కొడ నుదుటను నున్న అతకతొ సు ॥ హాలు॥ 


క్షత య్య 3 అస్ప మాచార్యులు 


అ న్‌ బం షో 
చొశ డి (త bye న్‌ ఖదణా 


[a 


దు 


గ్ల 


అ రన wre 


స్‌ nw 


ఆఅనాదగూడిన చెనిమీ పదిఎలు 


( 


Cr రొ గా మి అమా ON I 
అర. జబ టథాలా యొలబమువమూ ఆ దగ 
ళా 


ఉదర మకర 


కూ, చి డ్‌ ॥ yal ణి థొ wD నా లో 
నింంటు యు జూచు బగా అలల ను 
(6 చం 
ల “int, ల ను 
చెలియ సుదుటిటుది చినా ,దికనసూదిపదెటు 
జ అంటి (an) 
వం తబ nn గం we బ్యా ae నల డా 
బఎతలుప్రుబురిగ సీ ఎక్కులఅనసం 4 


ళ్ళి 
(| 


దొ, ప్న జ డ్‌ (a గా శా ఉల న 4 అ 
అలుం్రనాబుతు నిది నలత సుడుటసనంబ 


తలలెప్తు గురుతులు ఈరుమారిలాయసు 


(wea 
రాంతికను, అ తిన కెటుూాలా సమోవి 
లు ల 
విండదాగు ఎడు బెలనసుసా ది 
(“an ట్‌ 
రిగతుల సవాహంపుని రనుణి సందిటిజి స్కై 
చ్‌ జ ళీ ల్‌ 
యింతతో సే మీచేత సఫల ఇలాయను 
fy ఇ I ఇ టో పవ 
సరి పిల మలురిగ చదణటంతలతు కి 
Ww జాజి 
సొరిది పురమున జూపపైసు 
అధ్య Fe అ ఎమ్‌ రై 1 షా 
గరిమ Wy వెంక జస కెనుభ మింతికినా మ; 
ఇ అ ద © 


దొరసె మీవలపులు తోడుపీడలాయను 


Cag "శో గ. గూ, డ్డి జ CY 
ఆస్నమాడార్య పద  మెదుట. సెటుకోని ఉం 


ల్‌ో 


BE 


239 


11a col 


well 


షు వేం.సాొంం 49) 


జ ఇ ఖు ws 
ఆసు సపొచొలుల్లల 
లం రి 


(10౧06 
tan) 


TICE 


Hawt 
ఖం 


(24-477) 


# 


న జ్జ వట వి ॥ నొ నగ క అలో ఖీ ళు ర జక యు గ 
అన్నంత సన్నిటాత౦గా ఉంఎంరచన. భావం భొాపస్త (భతిఖ్క (తయాగం ఆస్స 
7 ణో 


రైక 


థాలా కుదిరి 


శీ 


జుట్ట 


గ 
+ 


జో షు On ఆమ్మ ఒం అస్త pa ~~ 
సమానస్థాయి సంచువెని ఆ మహావాగ్లేయరారు రొరడేనా ఆసన్న 


240 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 
ట్లుండడం మన కాశ్చర్యాన్ని కలిగించే అంశం. ఆఅన్నమయ్యికం టే క్షేత్రయ్య ఒక 
అడుగు ముందుకు వెళ్ళినట్లు తెలుస్తుంది. కారణం అన్నమయ్యలో వాచ్యం వా 
లెక్కు_న. కేత్రయ్యలో వ్యంగ్యం, ధ్యనీ ఉన్నాయి, అయి'ే ఆన్నమయ్య మూడు 
చరణాల్లో విషయవివరణ చేస్తూ చెప్పేతీరులో సమతను సాధించిన మహాకవి. 
భాషతో బరువుంది అన్నమయ్య పదంలో. కే(త్రయ్యలో లాలిత్యముంది; సారళ్య 
ముంది. ఈనాడు పు సకాలు లభ్యమైనంత సుళువుగా ఆనాడు దొరికేవి కాదనడంలో 
సందేహం లేదు. పెగా ఇద్దరిమధ్య కాలహ్యవథానముంది, ఆలాంటి క్షేత్రయ్య 
అన్నమయ్య పదసాహిత్యాన్ని చూ ఉంబాడనడానికి అవకాశం చాలా తక్కున. 
అందుే (పతిభాసంవన్నులె న మసోకవుల ఆలోచనల్లో సామ్యముంటుంది 


అచట 


(Great men think alike) అనడమే సముచితమని నా భావన. 


ఇలాంటి దే అన్నమాచార్యుల మరో సవం. పె పదంతోలాగా వ్యంగ్య 
స్ఫూర్తి బేదు. కొని స్పష్టంగా నాయిక చెబుతూంది, 
“మగరూప్ప నాడరూపు మారుచుకొని రిద్దరు 
సాగి సెద్దము చూవరే చూచుకొ నేరిద్దరు దామే ॥ పల్ల వి॥ 
కనిక కస్తూరిచొట్టు కాంతుని నెసలనంయ్టి 
నిలుపునామము పప నెలతకంటె 
ఇ దా. కహ అ 
అలిటణీ క్‌ ప్పుణి రి ఆతనిక్‌ స్పృపై వాలే 
అలవె సితన్విసిక ఆతని పాపటిపైని 1|| ముగ॥ 
కుంకుమగుబ్బల పూత గురుతు విభునికంటె 
అం కబతిరొమ్ము బొచ్చు అకెకంటెను 
కంకణాల గాజులచేయి ఘనునినండిట త 
అంకపృసాములబేయి ఆశెనంది జకే),_ను || మగ॥ 
మాఖలపాదములవె మగిడె నాతనిమీద 
నిట్ట 'పెద్దపాదాలు నిలిచెనందు 
జావా వు ద్‌ ము జ గం 
యికు శ్రీవేంక రును డింతిగూడి వానుప్పపై 
పట్టపగలందరిని (భమయించిరిదివో ; మగ॥ 


ఇతయ్య క అన్నమాచార్యులు బత 1 


ఇలాంటి భావోవన్న మెన పదాలు మరి రెండున్నాయి. 
“అంజకాడ వౌదువురా 
అంజకాడ వొదువు వీలాగులెల గానవచ్చె 


"సన 
ముంజేత బెట్టిన సామ్ముల కద్దమేలరా” (శృం.సం, 12-84) 
"అనబెట్టుదు దువు నీవప?టి నా నోరణచి వోరి 
నీ నిశాసకు నాతో  మానరా  (శృంసనం. 12-222) 


“గలనారయు నామనసు చల నాడు నా [పల వి।। 
(ag) (aa) (ag) 

a తాలు అంటే జు జో కొ 

చల్లి నారు పాడక ! సా మి | మువ్వగోపాల TERT 


(5 దగ్‌ 
ప ణగి.వెంస్యుః 3) 


కుపిత అయిన నాయిక చెలులతో నాయకునిగూర్చి చెప్పడం: 
ఎన్ల్‌ అత్మ 
EN (త య్య; 
“అడుగరమ్మా యతని'పె నూరక అలిగినా నటరే TESTE 
పడునుతసము మాని మువ గోపాల రాయుని ఆస బెట్టి మీ 1రడుగ[” ' 
(సీ, గి , వేం. స్వీ, 4) 


“సద్రనిజమని మీరు యొట్టు వొడబరబే రే 
ఆదీనుండి యూ కతలు అడుగరే యాతని” (26-430) 
చెతగుమాసినదని సంకోచించవద్దని క్షేత్రయ్య నాయిక నాయకుని వేడు 
కోగ్యా చెరగుమాసినదనీ, సరసాలు పనికిరాప నీ నాయకుని మొర బెట్టుకొంటూంది 


అస్నమాచార్యుల నాయిర, 


క్ష (త య్య i 
“గారగు మాసియున్సానని యోచన సేయవద్దుర సామి 11 పల్ల వి॥ 
వొరయానో మువ్వగోపాల సరసతు లకు దోస మెన్నడులేదురా 11అంప॥ 


అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారుల 


PO Ee గీ అట ఎ 
సరసకురమ్మని చాలా నేవెడికే శంకపడేవేలరా 


ఆఅరిసికుల 


దురుసుగ స 


సదయా నావ 


గ. స్రము నిజమనుచు నమ్మవద్దురా 
నే నీవద్దికి వ దూరమరిగే వేమిరా 


న నిమ్మురా సామి ॥చెరగు 


ఒదిగి మెనంటక నీదుతీయనిమోవి ఒనరగ నానెదను 


మదనజనక అందుండి నీమొనవంట మడుపులందీయుదునా 


మదీ నే 


పగనై నా ముందువెనుక వురి జూతురా నాసామి 1॥ చెరగు 


తన్ను దానెరుగక తొలగుట యీపట్టి తప్పునీమము లేలరా 


వన్నాలాడుల కిదీ సహజగుణంబని వార్రయు విన వేమిరా 


నిన్నమొన్న ఓ మువ్వగోపాలా నీవింక నిదీ వినరా 


ఇన్నాళ్ళవలెగాదురా న నేటి సుఖ మెరిగితె మరవవురా నాసామి 11 చరగు: 


(సీ, గి, వేం. ప = 93 


అస్నమాచార్యులు 3 


“చేయిముట్టి సరసాలు చెల్ల వు నేడు 


అయనాయ నికనేల అటువంటి పనులు పల్ల వి॥ 


చేరినను, నంటికురా చెజగుమాసినదాన 


తో 


ళా 
రసి మాటి చెప్పరా ఆల్లి 6తను&డి 


ఆ 
కోరి నీవేమన్న మాకును నవ్వురాదురా 
జొరా సీమేమ సేయుమన్నా చేసేను 1 చేయి॥ 


మటుమీరి రాకురా మంచము'పె నున్నదాన 


యి సీపంపిన విడిమిదె చాలును 


దీట నీ జాణతనాలు తెలియపురా మాకు 


అ 


J 


యట 


ట్టికి నావీనుల వినేగాని ॥చేయి*॥ 


క్షేత్రయ్య : అన్నమాచార్యులు 243 


జలిమి సేయకురా పవళించి వున్నదాన 
అలరి సీవు నాకు లోనొ పే చాలు 
చెలగి కూడిరి విజె (శ్రీవేంక మేడ నన్ను 
యలు 
అలుకలిన్ని యు దీరెనబ్రై కానీరా గచేయి॥ 
(శృం.సం, 26-9) 
“బుద్దిచెస్ప'రే పతికి పొలాతులాల 


అద్దుక యిశై జలకమాడుకానుందాననే 11పల్లవి॥! 


చెజగుమాసి నేను సిగ్గుతో నుండగాను 

ఆటలేక సన్నిత డే అంట వచ్చీ స 

నెజయ మోనముతోడ నిలుచుక నేనుండగా 

మణియు నన్నితడేల మాటిలాడించీనే ॥ బుద్ది! 


పాసివున్నతమకాన పరాశై నేనుండగాను 

వేసరక విరులవేసీ నిదేలే 

రాసి విరహాన గప్పురము మేనజల్లుకోగా 

దోసమెరగక యేల దోసిలొగ్నీనే ॥బుద్ద॥ 

చెలరేగి నే మబుగుచీర గట్టుకొనగాను 

కలసి యిప్పుడే యెట్టు కాగిలించీనే 

యెలమి (శ్రీవేంక కేళు డిటు నేగాచుకుండగా 

బలిమి సేసి యెంత పచ్చిగా గూడినే ॥ బుద్ది॥” 
(శృం.నం. 31-126) 


నాయకుని చక్కదనాన్ని నాయికలు మెచ్చుకొనే తీరులో వాగ్గెయకారు లిద్దరు 
మనోజ్ఞ వర్ణన చేశారు. 
క్షేత్రయ్య: 
“ఎంత చక్కనివాడే నాసామి వీడెంత చక్కనివాడే” (సీ.గి, చేం.స్వీ-161) 
“చేశ కాసులేదె ? కాని చేసైగలే” (సీ.గి.వేం.సా = 52) 


244, అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగేయకారులు 
అన్నమాచాఠ్యులు 
“వలచివచ్చితి నేను వానికిగాను” (శృం.సం, 24.14) 


మార్మికశ ఈ వాగ్గెయకారులిద్దరిలో నూ చూడగలం, 
శే త్రయ్య: 
“అలనామణీరో యీ భావము దెలుపరే లలితముగా నిపుడు” 
(సీ, గి వేం. సా = 82) 
అన్నమాచార్యులు : 


“పి నే నారచితకత చెప్పకుండి తే వెతొ (శృం.సం, 25-421) 


\ 

మా 

రత్యనంతర నాయికాపర్థ్ణన ఇద్దరు వాగ్గేయకారులు మనోహరంగా చేశారు, 

ఆయితే క్షేత్రయ్య నాయిక 'కేళకొామందిరం వెడలినట్టు వర్షి స్తే అన్నమాచార్యులు 

నాయిక పవళించినటు చిత్రించాడు, ఆనృ్ఫమాడార్యుల సదమే క్షే త్రయ్యకు మూలమా 
aa) గ్‌ 


అన్నట్లుంది. 

న్నే [త య్య: 
“మగువ తన కేశికామందీరము వెడలెన్‌ ॥పల్లవి॥ 
వగకొడ మాకంచివరద తెల్ల వారెననుచు అప 


విడశారుగొజ్జంగి విరిదండజడతోను 

కడు చిక్కూవడిపెనగు కంటసరితోను 

నిడుదరస్ను అదేరు నిదురమబ్బుతోను 

తొడరి పదయుగమున తడబడెడు నడతోను 1 మగువ॥ 


సౌగసిసొగయని వలప్పృసాంపు జూపులతోను 

వగపగల ఘనసార వాననలకోను 

జిగిమించుకెమ్మోవి చిగురుశెంపులతోను 

సగముకుచముల విదయ చందురులతోను ॥ మగువ॥ 


తరితీపు సేయు నమసురత బిజలికతోను 
గవ న పషాహనన వొఠగు జారే ఏటతో ను 
Gm. 
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ఇరధుగడల కె దండలిచ్చు త్రరుణుఅకోను 
పరమాత్మ మువ్వగోపాల తెల్ల వారెననుదు | | మగువ!” 
(సీ,గి.వేం.ప - 19) 


ఇదీ క్షేత్రయ్య ఆత్యు త్రమ నునోజ్జ పదాల్లో ఒకటి. దీనికి మూలమన్నట్లున్న 


అన్నమాచార్యుల సదరు 


అన మాచార్యులు 
ళం 
“పలుకు దే నెలతల్లి సవళించెను 
కలికితనముల విభుని గలిసినదీగాన ॥ సల్ల వి॥ 


నిగనిగనిమోము'పె నెరులు గెలకులజిదర 

పగలై నదాక జెలి పవళించెను 

తెగనిపరిణతులతో తేల్ల వారినదాక 

జగదేకసఠతి మనసు జిట్టిగొ నగాక 1; పలుకు॥ 


కొంగుజారిన మెరుగుగుబ్బలొాలయగ దరుణి 

బంగారుమేడ పె బపళించెను 

చెంగలువ కనుగొనల సింగారములు దొలఅక 

నంగజు గురునితోడ నలసినదీగాస ॥సలుకు॥ 


'మురిపెంపునటినతో ముత్యాల మలుగుపై 

సరవశంబున దరుణి పవళించెను 

తిరు వేంఠటాచలాధిపుని కౌగిటిగలసి 

ఆరవిరై న నునుజమట నంటినడిగాన 1సలుకు॥ 
(శృం.సం, 4 74) 


కానీ క్షేత్రయ్య పదానికి చక్కటి మూలమసదగ్గ సురతానంద పరవశ ఆయిన 
నాయికావర్ణ న అన్నమాచార్యుల పదంలో గమనించగలఅము : 
“ఎవ్వరికి గలధమ్మ యింతభాగ్యము 
ఇవ్యల సీకో సరిగాంచరాడే వొరుల ॥వల్ల్థ వి॥ 


బ్‌ ద్య వాం సీ లే ల ్ట aru a 
246 ఆన్నమాబార్య, (ప్రముఖ వాగేయకొరఠులు 


నీడినతురుముతోడ విరులు 'పె పెరాల 
వాడినకన్ను లతోడ వచ్చేవేమే 
యేడనుంటివిందాకా ౮: వ్యడు నిన్ను ఛోగించె 
చేడె నీ సొబిగులిదే చెప్పరాది నేడు ॥ ఎవ్వ॥ 
నిద్దురకన్నులతోడ నిండు బులకలతోడ 
ముద్దుగారే మోముతోడ మురిసేవేమే 
నొద్దనె [శ్రీవేంక టేపడొగి గూడుకెరగమె 
ముద్దరాల నేడు సీ మోహ మెంచరాదె 1ఎన్వ! 
(శృం.సం. 13 = 42) 
అరమరిక లేని ఆత్యంతానురాగం నాయకునిపై నాయిక కున్నట్టు ఇద్దరు 
వాగ్గేయకారులు పర్టించారు. 


క్షే తయ్య: 
“ఇంత తెలిసియుండి యీ గుణమేలరా ॥పల్ల వి॥ 
ప౦తవమా మువ్వగోపాల నాసామి || అ.ప1॥” 
(సే.గి. వేం.స్వే, 47) 
అన్నమాచార్యులు 3 


“కటకటా అయో్య కాంత నింత యేపుదురా 
అటమటగాదు నీయాన సుమ్మీ నిజమయ్యా వల్ల వి।। 
(స్వరకుసుమాంజలి - 29) 
సరిపూర్ణానురాగం పొందలేని అనురాగం పనికిరాదంటారు ఇద్దరూను, 
క్ష [త య్య ; 
“మానినిరో చేరరమ్మని పిలునని మాలిమేటిమాలిమే ॥వల్ల వి॥ 
పూని దాన్మిపాయ మనుభవింపగలేని 
పృరుషుడేటి పృరుషుడే ఓ చెలియా 11 
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అన్నమాచారయ్యిలు స్ట 
“ఏటి పొందు యేటి గుణము యేటి సవరందనమ మనసు 
నాటుకొలసంజేయ లేని నటన బేటి శే 1వల్ల వి॥ 


నాయకుడు నాయికా చిత్రాన్ని చిత్రించబోయి (భ్రమతో మమరచిపోయే 
మనోజ్ఞమైన నిర్మలానురాగం పదాలలో చిత్రించిన చిత్రకారు లీ వాగ్గేయకారు లిద్దరూ! 


క్ష (త య్య | 
“ఏమిచేయుదు మోహా మెటువలె దీరును ॥ పల్ల వి।। 
భామినీమణిని ఎవ్వరు తోడితెచ్చేరు 1 అ.స।। 
వెలది నీదు ముషారవిందంబు లిఖియించి 
అలరువాననలు (వాయగ నేరనై తి 
కళలొలుు. సీ మోవిగదసి (వ్రాసితిగాని 
నెలత తేనియలుంచనేరనై తి [1ఏమి।। 
కలికీ సొగసైన కనులు (వాసితిగాని 
బెళుకుచూపులు [వాయు విత మెరుగనై తి 
గళము రేఖలు దెలియగాను (వాసిలిగాని 
చలగు కోకిలవంటి సలుకు (వాయగనై తి ॥ ఏమి। | 
(సే.గి. వేం.స్వీ వరో 168) 
అన్నమాదార్యులు స్‌ 


“ఒకటికొకటి యాసనుండ జెలిభావముది 

మొక మెదుటనె నన్నుమోవ (వాసెనే పల్ల వి॥ 

పొలతి కురులు (వ్రాయబో తే దుమ్మిదలాయ 

తలగకుండ మోముదమ్మి (వాసి నే 

కలికి కన్నులు వాయగ గండుమీలై పొడచూపె 

చెలవచెమట నీటి చెక్కులు (వాసి నె 1ఓక॥” 
(శృం,సం. 13-70) 


ప. అస్న మాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


ఇలాగా సమాస భావాల వ్య ర్తీక కరణవై చక్కటి పదరచన సమానంగా 
హానీయు లీ వాగ్గేయకారులు, 


ఇంకొ వీరిద్దరి పదప్రయోగాలు సమాసంగా ఉండడం విదిళమపుతుంది. 


మందీమేళము, తీరితీపు, మోవనాడవద్దు, దక్క_గొస్కు ఆసుతునుర్కు చెరగు 


గ 


మాసిన, పొంచులేలవినేవ్కే వదరక్క మోరతోప్ప, యెమ్మెలు, ఎటునంటివలపో, 
ముయికిముయ్కి మంకు, బేసబెల్ల తనము, ఇన్నాళ వలెగాదమ్మా, ఆయనాయ సేనా 
సేనా=- మొదలై న పదాలు పలుచోట్ల ప్రయాగ౧రచి ఈ పదాలకు ఎంతో విశిష్టతను 


సాధించా రీ వాగేయకారులు, 


ఈ విధంగా ఆన్న మాచార్యులను క్షేత్రయ్య ఆఅనుసరించాడనుకొన్నాా తన 
విిష్టతను నిలబెట్టుకొన్న కేత్రయ్య అన్నమాచార్యులంతటి వాగ్గేయకారుడు; లేదా 
అ మెట్టు ఆధిగమించినవాడన్నా తప్పులేదు. సాహిత్యంలోనేగాక్క సంగీతంలో 
తకతకం పి అభఖినయంలో సాటిలేని మేటి అంపేను వా _సేవమే, ఎన్నో అపుహాన 
రాగాల్ని క్షేత్రయ్య వ వాడుకచేసి సంగీ కానికి పుష్టిని తుషిసి సే రా ర్చాడు, అన్నమావా 
రకల సంకీ రనల్లో ఆణగి మణగి తారాడుత్యూ అలరిస్తూ వచ్చిన అభినయం 
క్షేత్రయ్య పదాలం పే శృంగారపదాలనీ, వదాభినయసదాలసీ పళని కగనేట్టు చేసిన 

అభినయా నా రుడు క్షేత్రయ్య. అవీగూడా తేనెలూరు తేద తెనుగుళూటఐలో వదాలు 
రచించి అత్యంత మనోహర పదకవితా చ్మక్రవ శ్రిగా Ses క్షేత్రయ్య, 


6.4 భద్రాచల రామదాను : 


రామదాసు భజన సంప్రదాయానికి చక్కటి రాజమార్గం ఏర్పరచిన వాగ్గేయ 
కారుడు, ఆయన భక్తితత్వం భ క్షులందరిదీ. కనుకనే రామదాసు ఆనాటినుంచీ 
ఈనాటికీ ఏనాటికీ తెలుగుప్రజల హృదయకుహూాల్లో గూడుకొట్టుకొని నిలిచి 
ఉన్నాడు; ఉంటాడు, 


ఆన్నమాచార్యులు రాజాజ్ఞ ను ధిక్కరించి భగవంతు నే నమ్మిన మహాసియుడు; 
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లేదు. తానే తన ఖకి మహిమళల్ని ప. సాళశ్వనరసింగరాయలను ఖ్‌ ర్స్‌ప 


మార్చిన మహాభక్తాగేసరుడు, రామదాసుకు కలిగిన దుఃఖాన్ని పోగొట్టడానికి, 


తీ 


భ కికి మెచ్చి రాముడు స సలత్మణుదై వ 
నుంచి తొలగించి మహమ్మదీయుడై న తాసీషాను రామభ కృునిగా మార్చి వేశా? 


చి తాసిషాకు పెకంచెల్లి ౦చి కారాగా 
లా 


శ, 


ఆనందంకో కీ ర్థనలు రచించాడు రామదాసు. శిక్షకు పూర్వమూ శిత సమర 
నిశానంతర౦ రామదాసు (క్రమంగా భక్తితో, ఆ ర్రితో, ఆనందంతో కీర్తన 
ప (| చారో సర వేళ సరా౭వసనతో |, నీవేందడ నేణు .: 
చేశాడు. అన్నమాచార్యుడు సర్వ శల్లో, సర్వాపస్టల్లి' (శ్రీవేంక రుశ్యరుని ఇ 
లుగా ఆడి పాడి తరించాడు. 
రామదాసు మంచి కీ రన రచనారీతికి చక్కటి ఉదొవారణలు, 
“రామజోగి మందుకొనరే ఓ జనులారా పల్ల వి॥ 
రామజోగి మందు కొని _పేమతో భుణియించుడన్న 
కామ[కోధ మోహ ఘనమైన రోగాలకు మందు ॥ అ.ప॥ 
కాటుకకొండలవం౦టి కర్మములెడబా పే మందు 


సాటి లేనిజగమునందు సామి రామజోగి మందు ॥రామ॥ 


వొదుకు చెప్పినగాని వారి పాపములు గొట్టి 


ముదముతో నే మోక్ష క్షమిచ్చే ము దు రామజోగి మంచు ॥రామ॥ 

ముదముతో భద్రాదియందు వ యిని ని పొందించే మందు 

సదయుడై రామదాను ముదమువో సేవించే మందు ॥రామ॥ 
(భ, రా, కీ. 64 


వర్ణ నలు సైతం రామదాసు మనోజ్ఞ జంగా చేశాడు, భదా(ది వర్ణన : 
కలియుగవె కుంఠము భద్రాచల నిలయము 
సేవింతము సేవింతము ॥వల || 
య 


అలివేణులార మీరానందముగ వేగ 
విలసిత మైనట్టి వేడుక చూడరె 1అ.ప॥ 
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౦చనసాధములు మానికములు మించిన దూలములు 


4 


ప్మజములు వ సంభములు 
wD 
వగడముల ని |భ్రమి మియిరిచు ద్వారములు 
అంచయాన మరి దుంచ లేరుగచె 
మంచి సచ్చులుకూర్చిన వాకిళు TH 
స రా 
బంగారు గోపురములు దేవ ళముల వెలుగు మాణిక్యములు 
భేరమృదంగాదినాదములు 
భాగవతులసంకీ ర్హనలు 
రంగ న కల్యాణమంటపములు 


శృంగార మేమని చెలియ విన్నవింతు ॥కలి।। 


అధ 66 1 ఛి థి ఏ టల గీతిక ర చిని న ఆరిళ కిత చిం 2౪8 


ల 


వామాతలాడగను సీతతో సామసీఠమున సంహూర్ల కళలు 


వా! 
మోమున వెలుగగ సరివారములు 
"పేమతో గొలువగను భ|[దాది 
రామదాసునేలు సాఃమిాన డీ 
క! మెలా 
కోదండరాము నివాసము 1 కలి॥” (భ.రా.కీ. 39) 


ఇలాగే భద్నాదీ, గౌతమి శ్రీరాముని గూర్చిన వర్ణన, 
“అదిగో భద్నాది గౌతమి ఇదీగో చూడండి” (భ,.రా.కీ. 102) 


శ్రీరామచంద్రుని అతిలోక మంగళస్వరూపాన్ని ఆత్యంత మనోహరంగా 
వర్ణించాడు రామదాసు : 
“పదీయారువన్నె బంగరుళా లువ దట్టి 
గట్టి విదియ చంద్రుని గేరు 
నుదుట కస్తురి నామమునుదీద్ది 
తామరలవంటి మృదుపదములందు 
కదిసి మన్వలు పాదరసములందెలు ఘల్లు 
ఘల్లుమన పొంకముగా నుంచియు, 
కదిసి మ. మొలనూలు ఘంటలు 


కి ఆలరించుచేళ 1 సక॥॥ (భం రా, కీ, 86) 


ఖే 


జ్‌ 
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రామదాసు రచన సనరళమూ నిరలంకారమూ అన్నప్పటికి అక్కడక్కడా 
క్ర 


ఆలంకారిక రచన లేకబోళేదు. రూప 


హాలీ 
మోహపాశము గ మొదటనే (ద్రుంచి 11తఈరలి। 
ఈ య. ఇలలోనే డించి సం 
ష సాగరంబునంచె నంచరించుచును 11తరలి।। 


ఆూంగారి లల శో 
తారకమం[కౌషథధధారలు (గోలి ఏపు 


స గతరక్షణ నితుదని నే స ప. 
ఖు 


వళవకుమని అభయం నొనగవె నసుగన* తం[డివఎప్యూ (భం. రా డీ, 113) 
న్‌ 


ఇంతకంరు ముఖ్యంగా రామదాస బయిరెట్టుగా _ విలసిల్లుతూంది. 


baer రి 


భక లు విదితవమువృతాయి, అన్నమా చారు య్యలకో సరిపోల ల దగ్గ షః రన్‌ 
“కంటి మారాములను కనుగొంటి నే | 1కంటి॥ 
కంటినవేడు భ కి వ బోదు భూ 
కంటిన భి గణముల బొచుము 
యింటి ఎలుప్త భద్రగిరి నున్న వొని 11క౦0టి!। 


చెలు వొన్సు చున్నట్టి సితాసమేతుడై 
లట ము 

కొలువు తీరిన నూ కోదండరాముని కంటి!॥। 

తరణికులఅతిలకుని మ ఘననీలగ్యాత్రుని 

కరుణారసము కురియు కందోయి గలవాని ॥కంటి 


సహఊూదముంబైి ముతా రల సరములు మెచయగా 


మురి'పెంపు చి ఏనవ్వు మోము గలిగినవాని | క౦టి॥ 
వ శ శా > దర eT 
సల్లు షు బుమను పెడిగస్టలందెలు (మోయగ 


సఖ. ళా గి 
అరు రు సొదతలము గలిగినవాన్సి [| కంటి॥ 
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కరకు బంగరు చేల కొంతి జగములు గప్ప 


సరదాసములు శేలధరియించు స్వామిని ॥కంటి॥ 
ధరణి "పె (్రీరామదాసునేలెడు వాని 
సరను పృరుమండైన భద్రగిరి స్వామిని |కంటి॥॥” 


(భ, రా, కీ 15) 


ఆఅన్నమాచార్యుని సండే ర్త 


“ఇస్పుడిటు కలగంటి చెలతోకములకు 
aan) 
నస్పడగు తిరు పంఠకటా హై. కు గంటి 11వలివి।। 
[గా 
ఆతిశయంచైన శేషాద్రి శిఖరము గంటి 
(వశిలేని గోపురర్టోతలు గంటి 
శతకోటి సూర్య శే నేజములు వెళబుగగ గంటి 
చతురాస్సు దొడగంటి ( చేలుకంటి ఇవ్వు! 


fx 


సకరక్న కొవాటకాంతు లిరుగడ గంటి 


ఒగ గా చి 
ఫఘనమెన డన సందుములు గంటి 


1. 


అనుసమ మణివయమగు కితీబముగంటి 
కనకారబరము గంటి గక్కనమేలు కంటి [1ఇస్వు।। 
ఆరుదైస శంఖచ[కాదు లిరుగడ గంటి 
సరిలేని అభయహ స్తము గంటిని 

తిరు వేంకటాచలాధిప్పని జూడగగంటి 

హారిగంబచేగుదగంటి నంతట మేలుకంటి ఇప్పు 

(ఆ. సం. 1-38) 

ఇలాగా అన్న మాచాడ్యలు కలలో ,క్రీ వేంక సేశ్షుతనిగాంచి రచించిన పదమదీ. 


uy 


రామదాసు స్వయంగా en చూచి పాడుకాన్న కీర్తన ఆది. ఇంతే లేడా. 
కాసీ ఇద్దరు తమతమ దైవశా స సందూస నికూసనణజంరితో అత్యంకాత్మ సంతృప్తి పిని ఆధి 
న్య క్రీకరిందారు, 


కాగా ఇందాశే తెలిపి పినట్లు రామదాస్సు భ క్తి తత్పరళా ని వేదనంలో అన్నమా 
చార్యులకు తీసిపోనివాడు, 'పెగా అన్నమాచా ర్యునికి కలగని ఆపద రామదాసుక్షు 


254 అస్న మాచారక (ప్రముఖ వాగే కారీలు 
త శ్రీ 


సంభవించడంతో ఆ 8, మొర్హ ఆవేదన, వేడికోలు మొద లైన వాటి భావసాం[ద్రత 
భ్‌ 


లో మిళితమై ఆయన కీ ర్హనల్లో (ప్రస్ఫుటమవుకాయి. 


ఒం బశ జ్‌ 
రామదాసు మహాభక్షాగేసరుడు. ఆయనకు సమస్తమూ రానుమయంగాన 
తోస్తుంది. “అంతా రామమయం వీజగమంరా రామమయం.” (భం రా. కీ 101) 


అని కీ రినూ మెమరచిపోతాడు, 
D0 ర్‌ు 


షష 


రామదాసు ఒకే కీర్తనలో నపవిధ భ క్రితత్వాన్ని (ప్రతిపాదించడం గమనించ 


గలం, 

“రామరామ (శ్రీరామ రామ 

రామ యనరాదా మనసా 

కామిత ఫలదుండగు (శ్రీ సేతా 

కౌంతుని గనరాదా మనసా” (భ రా. కీ. 63) కీ ర్రసలో (శ్రీరాముని 
హృదయ పీఠంపై ఆధిష్టింప జేసుకొని ధ్యాన ఆవాహనాదులను గావించి, అర్చించి 


స గ్‌ ఎ న్నీ 
వస్త్ర మాల్యగంధాదుల నొసగి, నృత గః వాద్యాదులతో ఆనందీంపజెసి ఆ దయా 
మయుని [తికరణ పద్దీగా శరణు వేడుకొంటున్నాడు రామదాసు, 

(అ య 


నవవిధ భక్రికి రామదాసు కీ ర్రనలు కొన్ని ఉదాహరణలు : 


స్మరణం | 

“ఓరామ నీ నామమేమి రుచిరా 

శ్రీరామ సీ నామమేమి రుచిరా” (భ. రా. కీ. 108) 
క్రీ ర్తనం : 


“ఆంతా రామమయం వీజగమంతా రామయం” (భ. రా. కీ 101) 
పందనం : 

“వందనము రఘునాయకా ఆనందము (శ్రీ రఘునాయకా 

పొందుగ పాదారవిందమును కనుగొందునా రఘునాయకా” (థగరా. 8. 65) 
పాద సేవనం : 

రావ సీద్రయరాదుగా పతిత పొవన్ల (భ్‌. రా. కీ, 69) 
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దాణ్య౦ ఛ్‌ 


చి త్రముసుంచే దెన్నటికో”' (భ. రా, క్త 52) 


తాన యశోద ఆయి బాలకృష్ణుని ఉకరడించయత్ని ంచడంలో 


“బూచివాని పిలువవోదునా ఓ గోపాల క్రిష్టా 1సఅవి।। 
aa) 
టా జ జ అ జట 
బూచివాని పిలువపోతే వదు వదు వ జర్రు 
అఎ a) ఆఎ 
ఆ చిచ్చిజో పాడి ఆయి ఊచిన నిదురపోవు 11ఆ.ప।। 


(భ. రా. కీ 105) 
అన్నమాచాయ్యల కొంచే రామదాసుతో ఆర్తి, 'మొర్శ వేడికోలు, నిందాసుత్రి 
గోచరిస్తాయి. 


భ కితోపాటు రామదాసులో నీతి వైరాగ్యాలు ఉన్నాయి. 


సామాన్య (ప్రజలకు నీత్యుపదేశం చేయడం రామదాసులోని ఒక అత్యుత్తమ 
గుణ౦ : 
“సరహారి నమ్మక నరులను నమ్మతె 
నరజన్మ మీడేరునా ఓ మనసా 11పల్ల వి।। 


చెజకు లుండగ పెటీ చెరకులు నమిలితె 


అ 


జిహ్వకు రుచి పుట్టునా ఓ మనసా 1ఆప॥। 
కాళులుండగ మోకాళ్ళతో నడచితె 

కాశికి పోవచ్చునా ఓ మనసా 
నీచ్ళండగ నుమ్మనీళ్ళను (మింగితే 


నిండుడాడాము తీరునా ఓమన నర 


t3 
హ్‌ 
ళ్‌ 


కొహ్ముయు కరత గ కొయ్యదొ 


వెరాగ్యం: 


Re హ్‌ పటు! జ కళ్ళ లనే ' భ్‌ 
అసు బాటా ఫ్ర (అ (మిట్ట వొగయురాెరులు 
నూ. 


అలీ, 


సు కిలసి'అె 


ఇ. 
య్‌ 

అద ఆన 

ఉఅుఎదు సె 


యడిగి తె 


లీ 


ల్‌ 
a) 
~~ 


 కొనసాగునా 


ఆఅన్నముండగ గుల సున్నము తింటె 
రా 
మయాకలి వెతతీరునా ఓమనసా 


తద వాధలచే సుట్యవతిపడు వెళ 
మనసో 


పా 


నిద కంటికి వచ్చునా 


ాపహోరు 


వా 


స ఆ 
లీ ty 


“వయులాల మీకువేడుక గలిశేను 


ల ca జో a 


అబుస౦చి తడుకిల్లింగ రాదా 


& 


ముడిచివేసిన పువ్వు ముడుప యోగ్యముగాదు 
కుడిచిపేసినపుల్లై కుడువగా గాదు 

బిడి నొకరుచెప్పిన (బతి చెప్పటో తేను 
అడరి (శ్రీహరికది ఆరుహము గాదు 


(ఆన మాచార్య చరిత్ర సరళ 
కుం 


“గోవింద సుంద మోహన దీసమందార 
గరుడ వాహాన భవబంథధారిదుష్కర్మ 


౧ 


11సద।। 


11నర;।। 


11;నర।। 
(భ. రా. క్రీ 78) 


అ గూర్చి నిందించినా, 


రానుదాను కీ రనభావాస 
అజో అ 


1; సఅవి।। 
౧ 


న్‌ా 
[1౧౨ || 
రి 


& 


. 102-104) 


11వల్ల dll 
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సతి సుతుల'పె (సేమరో సితి స 
తతము మీ'పె భారము వేసితి 
మదిలోన మిముకనుల జూడనెంచి 
మీ దయ శపు డెదురు జూచితి 11గోవింద॥ 


షష ళతట నిల 2 (భ,రాఃకీ, 121) 
“తరలి పోదాము చాలా దయ యుంచండి యిక” (భరా.కీ. 38) 


ఆర్తి, ఆవేదన, మొర, వేడికోలులో శృంగారం జొప్పించాడు రామదాసు, 
శ్రీరాముని మొరపెట్టుకౌని విసిగిపోయిన రామదాసు స సీతమ్మను వేడుకొంటున్నాడు; 
క 


(పార్టి స్తున్నాడు; శృంగార సంబం వ ర్రన ఇవొక = అన్నమాచార్యులు 
ఆధ్యాత్మ శృంగార కీ ర్హనలు రచించిన సంగతి మనకు తెలిసిందే. 
“నను (బోపమని చెప్పవే సీతమ్మ తలి 1వ లవి॥ 
య య 


సను (టోవమని చెప్పవే నారీశిరోమణి 
జనకుని ళూతుర జనని జానకమ్మ 11నను॥ 


(ప్రక్కన చేదక చెక్కిలి నొక్కూచు 


చక్కగ మరువే? సొక్కుచుండెడి వేళ ॥నను!। 

ఏకాంతరంగుడు (శ్రీకాంత నిను( గూడి 

నకాంతమున నేక శయ్యనున్న వేళ నను; 

అద్రీజ వినుతుడు భద గిరీకుడు 

నిద్ర మేరానువేళ నెలతరో బోధించి 11నసు! 
(భ.రా.కీ. 112) 


రామడాసు సంస్కృృతంలోను కీ ర్రన రచనచేసి తన ఉభయ భాషా పాండి 
త్యాన్ని నిరూపించుకొ న్నాడు. ఆన్నమాచాయ్యలు నంద దాకా సంస్కృత సంకీ ర్రనలు 
రచించిన విషయం విదీతమే, 
33 ] 


. జం. మా యు 
258 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గియికారులు 


రామదాసు కీర్తనలకు అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్థనలకున్నంత సాహిత్య 
గౌరవంగాన్సి త్యాగరాజు కృతుల కున్నంత సంగీత (పతిప త్రిగాని లేకపోవచ్చు గాక: 
సామాన్య (ప్రజలలో, భజన కూటముఐలో సర్వ్రాస్మరింపబడి కీ ర్రించబడే కీర్త 
నలు రామదాసు కీర్రనలే అనే విషయం సర్వ జనై క వేద్యం. రామదాసు కీ ర్థనల 
కున్న [ప్రశాదరణ (Popularity) అటుసంటిదని స్పష్టమవుతుంది. బాగా (ప్రచా 
రంలో ఉన్న రామదాసు కీ _ర్హనలు కొన్ని : తారకమం్మత్రము, ఏ తీరుగనన్కు తక్కు 
వేమి మనక్కు "పలుకే బంగారమాయిన్కా పాహి రామప్రభో రామ జోగిమందు, 
ఇవ్వొకు కుల కిలక్క పాహిరాం (శ్రీరామ ఏడనున్నాడో, అంతారామ మయం, ఆదిగో 
భదా(ది విన్నగాను, ఓరామ నీరామ నను (బ్రోవమని గరుడగమన, రామ 
చందాయ = ఈ కీ ర్థనలన్నీ బహుళ (ప్రచారం పొందిన రామదాస్సు కీ_ర్థనలు, 

ఆధ్యాత్మిక, భర్త, సీత్కి వై రాగ్యాలలో అన్నమాడాత్యలకు సరితూగ గల 
థ కా(గేసరుడు, ఆర్తి మొర మొదలైన గు నాల్లో అత్యున్నతుడు రామదాసు, 
6.5 సారంగపాణి : 

చిత్తూరుజిల్లా కార్వేటి నగరం సంస్థానంలో ఆస్టానకవిగా ఉండేవాడు సారంగ 
పాణి, తిరుమలలో వెలసిన వేంకకేశ్వర స్వామి ఆస్టానకవిగా ఆమరణమూ ఉండే 
వాడు అన్నమాచార్యులు. సారంగపాణి జీవిత చరమాపస్టలో వదచ్యుతు డై నట్లు తెలు 
స్తుంది. సారంగపాణి శృంగార, దేశీయ జాతీయ పదాలు, కీ ర్హనలు కార్వేటి నగ 
రంలో వెలసిన వేణుగోపాలునిపై రెండు సందలకు పెగా రచించాడు. అన్నమా 
చార్యులు అధ్యాత్మ శృంగార సంకీ ర్రనలు వేలకొలదీగా రచించిన అంశం పూర్యో 
కం. అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్రనల్లో శృంగారసంకీ రనలు క్షేత్రయ్యలో, సారంగ 
పాణిలో పదాలుగా (ప్రసిద్దముయ్యాయి, అధ్యాత్మ సంకీ ర్హనలే రామదాసులో, సారంగ 
పాణిలో కీ ర్రనలుగా రూపుదిద్దుకొన్నాయి. కాగా భాషలో భావనలో భక్తి, రక్తి, 
నీతి వై రాగ్యాలలో అన్నమాచాద్యులతో సర్వవిధాలా సరిపోయే వాగ్గేయకారుడు 
సారంగపాణి. కేత్రయ్యకో పద రచనలో భాషలోను సరిపోల్చ దగ్గవాడు సారంగ 
పాణీ. సంగీతంలోనే గాక సొహిత్యంలోను తన పూర్వులను సారంగపాణి అను 
సరించినల్లు తెలుస్తుందీ. అనుసరించినా అను సరించకపోయినా అన్నమా 
చార్యులతో సరిపోలే వాగ్గేయకారుడు సారంగపాణి, 

సారంగపాణి కార్వేటి నగరం సంస్టానంలో రాజాశ్రమంలో ఉంటూనే భక్తి, 
సీత్రి వై రాగ్యాలు, శృంగారంతో పాటు పదాలలో చెన్పుకొన్నాడు,. తన పాండిత్య 


సారంగపాణి : అస్నమాచాద్యులు 259 


(ప్రకర్ష ను, ప్రతిభను ప్రకటించుకొన్నాడు. రాజాశ్రయం పోయాక నరుల సేవను 
గర్వించినట్లు విదీతమపుతుంది. కానీ అన్నమాచార్యులు మొదటినుంచి నరుల ఆ 
యాన్ని కోరలేదు. పైగా ధిక్కరించాడు, నరుల సేవను సారంగపాణి ఈ రీతిని 
గ ర్థించాడు; కరుణతో చూడుమని భగవంతుని వేడుకొంటున్నాడు. 


“నరుల సేవ సేయలేనయ్య సద్మ 
నాభ దండాలు చెకైనయ్యా 
కరుణ యించుక చూడవయా - యింత 
కఠిన చి త్రము కారాదయ్య” (సా.ప. 178) 

అందుకే భక్తి (వధానమనీ, భక్తి లేని పూజవ్యర్దమని ఆనేకోపమలకో ఉదా 
హారించాడు సారంగపాణి : 

“భ క్రి లేసీ పూజలేమిటికి ప్రతి దొరకగానే 

భర్‌ లేని పూజ లేమిటికి ॥ప ల్లవి॥ 


భక్తి లేని పూజలేమిటికి 


భాషించని మగడేమిటికి 1 ఆ.ప॥ 
ర క్తి పాడని సదమేమిటికి 
రహిని వేణుగోపాలుని పొద ॥భ క్రి॥ 


జీతము ముట్టని కొలు వేమిటికి 
చిలుక లేని పంజర మేమిటికి 
దాతలు దొరకని యూరేమిటికి 
దైవము చేరని గుడి యెమిటికి ॥భ క్రీ (సా,ప. 180) 


కనుకనే ప్రగాఢమైన, త్రికరణ కుద్దిగల హరిస్మరణమే తప్ప ఇతర దేవతా 
స్మరణ పనికి రాదని గటిగా నమ్మి పాడుకొన్నాడు సారంగపాణి. 
వ్‌ 
“ఎణుగోపాలుని విడువము - మరి 
వేరే వక్కరిపేరు నుడువము 1 1పల్లవి॥ 
య 
నీబుగ కాశికి నడుపము ఖలుల 
వి తము కొంగున గటము మా 11 ఆ,స, 1” (సా.ప, 158) 
= టి 


ఒక ఇదం నాం ఒప అర గి 
260 ఆన్నమాజ ర్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 
“హాల్చిబ్చి నే వేణుగోపాల దేవుని కొలువు కొలువపనెను ॥వ ల్లవి॥ 


తలచి'తే విష్ణు చారిత్రంబులు తలచుచుండవలిను - ఓ జనులార 
[అ ప,॥ (సా.ప, 160) 
“హారి నామ స్మరణే “సీయకుం పే 
ప 


ఆవతల గతియేమి” ( . 168) 


ఇలాగే అన్నమాచార్యులు సెతం హరినే స్మరించాలని స్పష్టం చేశాడుః 
ఆయన అధ్యాత్మ సంకీర్తన లన్నిటా మనం గమనించగలము. 

“గరిమల నెరగరుగాక మానవులు 
సిరుల దీయ్యుని నోర బేదు మే పేదా |1ప ల్లవి॥। 
హరి నారాయణ యనియెడి నోరను 
ధర నితరుల "పేష్ల దడపవు పెట్టు 
సరవితో వేదములు చదివేటి నోరను 
వరులమీదీ వదాలు పాడేడా గరి!” (ఆ ధ్యా.నం,.8-167) 


హరినేగాదు హరి స్వరూప్పలై న హరిదాసులను 


మెల ఎటో 15 TN. a మో 


తం గౌరవించాలని సారంగ 


fey 


మదిలో సర 1;ఏ అవి॥ 
aa] 
లుద్దైన నల 1 ఆ,ప. || 
తాళి జేసేద 
గాయ సగిది 11 హాది1 
బురదమటి 
(a) 
పరుగు చందాన 1హారి॥ 
కిగ 
ముంచి ముతినటు 11 హది।॥ 
అని ౧9 


(సౌ, వ, 187) 
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ఇలాగే అనేక రీతుల హరిదాసుల మహిమలను గూర్చి అన్నమాచార్యులు 
వరించి తరించాడు, 


“ఉముడి కర 


శ్రములాల వుండ చోటు మీకులేదు 

జో 

యిముల నెందెనా సోరో యివివేని చోటికి 1వ లివి! 
(0 కానా aay 


పెట్టినదీ నుదుటను పెరుమాళ్ళ లాంఛనము 
దట్టమై భుజమునందు దై వ శిఛామణి ముద్ర 
ట్టన నాలుకమీద సీలపర్జు నామమిదె 


రక. 
అపై హరిదాసుల కంటునా పాపములు | 1ఉమ్మ॥ 


ల 


మనసున దలచే మాధవుని పాదములు 

దీనము గడుపునించేదీ హరిప్రసాదము 

తనువు'పె దులసి పద్మాణీ మాలికలు 

చెనకి హరిదాసుల చేరునా బంధములు [1 ఉమ్మ॥ 
సంతతము చేసేది సదాచార్య సేవ 

అంతరంగమున శరణాగతుల సంగమిదే 

యిరితటాను శ్రీ వేంక కేవడు మమ్మేలినాడు 

అంతటా హరిదాసుల నందునా అజ్ఞానము ॥ ఉమ్మ॥ 


(అభ్యా, సరి, 132) 


కవితా కామనీయక౦లోను ఒకరినొకరు సరిపొలు నట్లుండడం విశేషం. 
వర్ణనలో, చమక్కార నై పుణ్యంలో, నాయికాదీ శృంగార వర్ణనలో సామ్యం గోచ 
రిసురిద్‌. 


రథోత్సవ వర్ణన మనోజ్ఞంగా ఉందీ ఇద్దరిలోను, సారంగపాణి వేణుగోపాల 
స్వామి రథోత్సవ వర్ణనచే స్తే, ఆన్నమాచార్యులు (శ్రీ చేంక పేశ్వరస్వామి రథోత్సవ 
వర్హన అత్యంత మనోహారంగాదేశాడు. 
“కదలివచ్చెనుజూడరే వేణు 
గోపాలుడు కనులసండుగ గాను ॥పల్లవి॥ 
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పదీలు డె గరుడుని'పె నెక్కి భక్నుల 

ముదమంద జేయుచు ఇదిగో రాజమారగ్గమున ॥ ఆ.ప॥॥ 
సురలు నుతింసగ వేదము లవసీసుతులు పఠింపగను 
ధరణీశు అతి భ క్రితను సేవింపగాను 

సరసీశాకులు నాట్యసరణి నభినయింసగాను ॥కద॥ 
పగలు వత్తులు వెలుగగా ఛత్ర చామరలు 

బాల విద్యలు మెరయగా 

మృగమద తిలకము మోము కళలూరగ 

వగగా కీర్తన భాగవతులు పాడుచురాగా [కద 


భేరిదుందుభులు [మోయ వందీ మాగధులు 

చేరి హెచ్చరిక సేయా 

వారణ హయములు పరుస గుంపుల డాయ 

మీరి సంతోషముస మింట చందురుడుగాయ ॥కద॥” 
(సా, ప, 170) 


అన్నమాచార్యులు సైతం ఆతిమనో హరంగా పర్టి చాడు. 


“దీక్కు_లెల్లా సాధించి దేవదుందుభులు మోయ 
నెక్కడ చూచిన దాన యేగీ సేవించ రో ॥వల్లవి॥ 


అదీవో శ్రీహరితేరు అదె గరుడధ్వజము 

కదలేటి ఘన తురంగములవిగో 

పొదలు బూదండలవే పూచి వాగే ఘంటిలవే 

యెదుట దీరువీధుల నేగి సేవించరో దీక్కు॥ 


వారే అచ్చరలేములు వారే మునులు బుషులు 

వారక కొలిచే దేవతలు వాచే 

వీరే యనంత గరుడ విస్వక్సేనాదులు 

యూ రీతి (బ్రకాపాన నేగి సేవించరో ॥దీక్కు॥ 
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వీడె శ్రీ వేంక సేజడు వీడలమేల్మంగపతి 

పేడ శంఖచ|కొదుల వెలసినాడు 

పోడిమి వరములిచ్చీ దొనగ దాసుల కెల్లా 

యేడేడు దపస్పకుండాను యేగి సేవించరో ॥దీక్కు॥ 
(అధ్యా. సం, 9-212) 

“దేవ దుందుభుఅకోడ దివ్యులతోడ 

యీవేళ శ్రీహరితేరు యేగీ వీధులను” (ఆధ్యా, సం, 9.221) 


సారంగపాణి కార్వేటి నగరంలో తాను స్వయంగా పాస్గొని వేణుగోపాల 
స్వామి 'కేరలాగిన రీతిని అభివర్థి ౦దాడు. ఆలాగే అన్నమాచాగ లు శ్రీ) వేంక 
పేశ్వరుని రవోత్సవాన్ని వర్చించాడు. మొదటిది లౌకికోంగాజంది. రెండోదీ ఆలౌకి 
కంగా ఉంది. ఇక్కడ దేవతలే రథోత్సవంలో పాల్గొన్నట్టు రచించాడు అన్నమా 
చార్యులు. సారంగపాశీ (ప్రజలలో ఒకడె రవిందాడు. 


ఈ వాగ్గేయకారుల్లో పాండిత్య (పకర్షతోపాటు (ప్రతిభాసంపద సమున్నతంగా 
a ౧ 0 
ఉందని స్పష్టమవుతుంది. కవికా కామనీయకం మనోజ్ఞమై సహృదయ హృద్మైక 
వేధ్యమై ఉంటుంది. చమక్కారయుత పదరచన లిద్దరిలోను చూడగలము. 


సారంగపాణి పదాలను చమక్కాార పూర్వకంగా రచించిన తీరు గమనిస్తాము. 


“ఏమిటికే నీ పేరేమని యడిగితివి ॥ వల్ల వి॥ 
కోమలి ననువేణుగోపాలుడని దెలిసి ॥ ఆ.ప॥ 
సడతీ నీమోము ముద్దిడు కొన్నప్పటినుంచి 

సద్మాథటుడని నను బలుకుదురే 

జడియక నీదుకీల్‌ జడ యల్లి నదే మొదలు 

తొడరి శేషళయను డనుచు బిలుతురే ॥ విమిటి॥ 


అలివేణి సీమోవి యానిననెవమున 

తలకొని మధునూదను డందురె 

బలిమి నీ గుబ్బలుబట్టి జూచుటజేసి 

తనిరుపోణి మందరధరుడని తలశురే 1 ఏమిటి॥ 


ఆసు మాచారిఃం, |పముఖ వాగేయికా 
264 dA మ we న రులు 


మరుశే నినుగూడి మరిగినదే గురిచేసి 

మదన జనకుడని (పేమను గొలుతురే 

సరిమళవతి నీమై పసుపు దుష్ప_టైనది 

అరసి పీతాంబరధరు డనుకొందురే ॥ ఏమిటి॥ 

(సా. వ. 
ఇదేరీతిలో శృంగార పర్ణనతో సార్టక పదప్రయోగంతో అన్నమాచార్యులు 
చమత్కారంగా ధ్వని పూర్ణంగా సదరచనచేసి (ప్రతిభను (స్రకటించుకొన్నాడు, 

“నిన్ను గూడిన విభుని నిలువెల్ల సౌంపాయ 

నిన్నియును నొనగూడె నింత లోపలనె 11ప ల్లవి॥ 

సొలపు నీ కడగంటి చూపు హృదయము గాడి 

లలినితడు (శ్రీ వత్స లాంఛనుండాయ 

వెలది నిను బెడబాసి విరహాంపు మెయిగాక 

నలన సీతడు సీల వర్గుడెనాడు l1నిన్ను1 

ఆదన నీచనుగుబ్బలను చ|క్రములచేత 

బిదీల సరప్పచు చక్రపాణి మైనాడు 

సుదతి నీ దేహమున సొబగు కుంకుమ పూత 

లెదగి పీతాంబరం నీతనికి నాయ 11నిన్ను11 

ఆలింగ నాపేశ ననయంబు నినుగూడ 

లోలుడటు గాన నాలుగు చేతులాయ 

శ్రీ లలితమూ ర్థి యగు శ్రీవేంక పేశ్వరుడు 

పాలించె నిను నీకు బరికోషమాయ నిన్ను 1] 

(శృ. సం, 12-376) 


శృంగారం వివిధ రీతుల స్థితం కొనడం ఇద్దరు వాగ్గేయూకారుల్లో ను చూడ 

గలము. స్వీయ, సామాన్య నాయికా శృంగార నర్ధన అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్రనల్లో 

అత్యధికం, అత్యున్నతం. సారంగపాణి స్వీయ వరకీయ, సామాన్యా నాయికల 
శృంగారాన్ని అభిప్టించాడు తన పదాల్లో. 
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నాయిక నాయకునికోడి తెమ్మని చెలి నున్ఫోధించడం ఇద్దరు వాగ్గేయకారులు 
చక్కగా వర్ణించారు. సారంగపాణి వదం : 


“ఠలమునే సామిని రమ్మనే 1వ ల్లవి।। 
కొమ్మ సివెనా నుసస్‌ గ 
కొమ్మని వేణు గోపాలుని 1అ,వ।। 
మచ్చు మీదనే నుండగ మచ్చుమీద జ లినవాొని ॥రమ్మః | 
య 
ఇందుకాక కోర్నవంయు యిందుకా కసరిం దీ వేళ్ల ణ్‌? 
ఆలసీమాటితో రేయె ల్ల అలసి మాటాడకున్నాడు ji 


కూడిన సామిని సీతో కూడిన నాపై దయయుంచి ॥రమ్మః। 
(సా. వ. 28) 


శద్దాలంకార సహితంగా పదరచన చేయడం సారంగపాణి భాషాభిజతకు 
ణా 
నిదర్శనం, 
ఇలాగే ఆన్నమాచార్యుల పదరచననా (ప్రతిభా పాండిత్యాలతో శృంగార 
నొయికొ వర్ధన మత్యం౦ంత మనోహారం, 
“రమ్మన వే వాని రమ్మన వే యౌ 
తమ్మి కనుగొనల తనకుల వాని 1వ లవి।। 
య 
మెలుపున నేను మేడమీద యీ 
చిలుక చేరుకొని పిలునగను 
ఆలప్పన వీధి దాసరుగుచును తను 
విలిచితి సంటా బిలీకిన వాని ॥రమ్మ।। 
కేరడమెన కినెరలో యీ 
ప A 
సారణి ముట్టుచు సలుగడను 
చేరువల తా ఇలగుచును యిటు 
'పేరకొనుచు నను బిలిచిన వాని | [రమ్మ॥ 
34 ] 


త్‌! 
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పరవశమె నే చానుపన యీ 

గిరికుచముల నొడ్డ గిలగాను 

తిరవేంకట ఘనగిరిపతి ననుచు యీ 

సిరులుగ ననునిటు చెనకిన వాని ॥రమ్మ।। (శృం.సం. 12-283) 


ఆన్నమాచాయ్యల లాగానే సారంగపాణి శానపద బాణీలేగాదు; శాన 
పద్‌ రీతిలో శాతీయ్య దేశీయ పదాలను రచించాడు. ఎచ్చరిక్క లాలి మంగళం 
నీరిద్దరిలో ను సమంగా ఉన్నాయి. పె పెచ్చు ఇవి అన్నమాచార్యుల పదాలకు సమీ 
పంగా ఉండడం గమనించ దగ్గ అంశం. సారంగపాణి హెచ్చరికేె వదం : 
“హెచ్చరిక పరాకిందిరా రమణా వలవి॥। 


హెచ్చరికె జతనంపు హేమాబ్దచరణా 
వచ్చ విల్లుని గన్న భవపాశ హరణా ॥అవ1; (సా.ప 197) 


అన్నమాచాయ్యల్లో మనోజ్ఞంగా ఈ ఎచ్చరిక పదం ఉంద్‌. 
“శరణు శరణు సురేంద్ర సన్నుత శరణు (శ్రీసతి వల్లభా 


శరణు రాతస గర్వ సంహార శరణు వేంకటనాయకా 1వ ల్లవి॥ 
(శృం. సం. 12-17) 


ఇద్దరు వాగ్గేయకారులు పరమాత్ముని లాలించారు. సారంగపాణీ లాలిపదం : 
“లాలెనుచు వూచేరు లలన లింపునను 
(శ్రీల చెన్నలరు నుయ్యాల పాన్సునను 


గోల రుక్మిణీదేవి కోరి పెంపునను 
బాళికో వచ్చె నీపై తలంపు ననూ ॥లాలీ॥ (సొ,వ, 199) 


ఢ్రీక షలీలా విశేషాలను వరిసూ లాలి పాడాడు సొరంగపాణి. 
లపై శిరి ...౨ 


ఇలాగే తెలుగు వారందరికీ లాలి పాటనందంచిన మహనీయుడు అన్నమా 
చార్యులు. 
“లాలనుచు నూచేధ అలన రిరుగడల 
బాల గండవర గోపాల నిను జాల ॥ప్టలవి।। 


(అన్నమాచార్య చరిత్ర = పీరిక = పు, 63, 64). 
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మంగళం సైతం ఇద్దరు వాగ్గేయకారుల్లో చక్కగా రచితమై ఉండడం చూడ 
గలము, సారంగపాణి మంగళం సముచితంగా సాగింది. 


“జయ మంగళము నిత్య శుభమంగళం ॥ప ల్లవి!। 


ఇందీరా రమణునకు నిభరాజ వరదునకు 

మందరోద్దారునకు మాధవునకూ 

నందనందనుడై న నవనీత చోపరునకు 

కందర్ప శతకోటి సుందరునకూ ॥జయ।।” (సా,ప. 200) 


ఇలారిటివి మంగళహారతులు అన్ననూచార్యుల సరికీ ర్హనల్లో అనేకం. ఒక్క 
చక్కటి ఉదాహరణ : 


“మరల మరలి జయమంగళము 
సొరిదీ నిచ్చలును శుభ మంగళము ॥ప లవి!। 


కమలారమణికి గమలాకునకు 
మమతల జయ జయ మంగళము 
అమర జననికిని అమర వం౦ంద్యునకు 
ముహూర్తముతో శుభమంగళము |; మర।।” 
(ఆధ్యా. స. 1-448) 


ఇలా మనోజ్ఞంగా మంగళం రచితమై తరువాతి పదకవులకు మార్గదర్శక 
మెంది, 


|p 


ఇలాగా పదకవుల పదాల్లో జానపద రీతులుండడ మేకొదు; జానపదులభాషలో నే 
ఈ పదరచన సాగిందీ. దీనికి మూలక ర్థ అన్నమాచార్యులే. సారంగపాణి పదాల్లోని 
భాష సహజమూ, సామాన్యమూను. నిత్యం (ప్రజల్లో వాడుకలో ఉన్నభాష. ఆంతే 
గాదు చిత్తూరు జిల్లా మాండలికాన్ని (ప్రయోగించాడు. ఆతి సామాన్య (ప్రజలు వాడే 
భాషనే యథాతధంగా (ప్రయోగించాడు. (ప్రత్యేకంగా సారంగపాణి ఈ సామాన్య 
(ప్రజల వాడుకలకోనం దేశీయ, జాతీయ పదాలు రచించాడు, ఒకతి మరొక్తతెన్లు 
నిందీస్తున్న సారంగపాణి దేశీయ పదం: 
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కస్ట నప్పే! చీమిడి౦ చదపుడు 
కోవగించేన ఓసి 11వ లవి 
పాపాత్మురాలా వేణు 
గోపాలుడు నమ్మించినందుకు 11ఆఅ.వ11 


కొళ్ళా గుడిళంతా పోయి చుట్టు 
కొలాచిండాయ మలక 
aa) (ng) 
ళాళ్ళా నల్లుల కుక్కి. వదలి 
ag) 


కీళ్ళ మ6ంచనూ యె 1d sll 


వెండి పాత్రలామి 11సీవ!॥ 


పటట (సావు 93) 


ఇలాగే మరో శాతీయసదం మృచ్చకఈ టీకంలో శక రుని ఆప్రస్తు “సుత (ప్రసంగాన్ని 
తలపించే పదం సారంగపాణి ఎంతగానో సా మాన్యుల నుడికారంతో రచించాడు, 


és 
ఆగి తిరుణాలంట ఆజుని కతలంట 


హై 
అవురా -=ం౦త సోదెమే 


బారతకత దొరా లునెని.,, తలే ॥సలవి॥ 
అ ద ae) 


చ 11. ప]! 
యిగనేసు సయినెక్కి యో నీపనూడోది 
కు 
బగు'పెగె అన్నెన్నో బలికి దుళాసూని 
a ఆ వ ర్చి 
మొగము చూడగానె మొర్చనాయాల 
లు 
గుగుదరుమిగురనకుండ గుద్దెల్లగక్కె నె 1 ఆఅగి॥ 
గాగ గ 


(సావు, 153) 
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చః పదక ర్తలందరికీ మూల స్పరువుడు అన్నమాచార్యులు. అతని పదాల్లో 
నానారీతులున్నాయి, జానపదుల వాడుక భాష నత్యంతమనోహరంగా తన పదాల్లి" 
వాడుకొన్నాడు. శ్రీ కృష్ణలీఅల వర్ణన ఆతి సామాన్యమైన వాడుక భాషలో చేయ 
బడిరిదీ : 


న యాటదెఅ సిక్కు ౩ పోయను 11పలవి;। । 
(ap) ae) 


ra 


సవులంటా నెత్తురెల్ల సప్పనించగా 
a) 


కవకప నవ్వినవ్వి కన్నులు దేలగిలగ 
సవ (ని)ియాటదెల్లి సస్సుసారై పోయిను 11సిన్న!1! 


(శృంసం. 12-15) 


సెలఅబో నన్ను సెనకడుగా | 1పల్లవి।॥ 


సంకు సక్రముల సక్క సయ్యకు దన 
పుంకువవో నావొ శెలా 

రంగా 
సంకనున్న తన సదురాలి మొరగైన 


పె సిముడుగా |; సలు!” 
య్‌ లా 


(శృం. సం. 12-370) 


సింకనసూప్త్ప నా 


ఇలాగా ఎ్నన్నెవైనా ఉదాహ రించ వీఆఅవతుంది, వాగ్గేయకారులందరు జాన 
వదులకు దగరగా ఉండేభాషనే (ప్రయోగించా దు 


వాగ్గెయకారుల రచనల్లో ఖ్‌ క్రితోపాటు సీత్తి వై రాగ్యాలు ఉంటాయి. అన్నమా 
చార్యులు సప రచనల్లోని భక్తి నిఈపూర్వమే చవిచూశాము, నీతి వైరాగ్యా 
అను గూడ ఇక్కడ తడవడం అవసరం. 


బక్షి ప్రధానంగాని 'పెపె ఆడంబరులు పనికిరావని ఖండించాడు, 


2/0 


సారంగపాణి : 
”భ క్రిలేని [వతము లెన్నిజేసిన ఫలములేదు సుమ్మీవి 
రకు లమని వేసాలు ధరించుక రహిని వేణుగోపొలునిపాద 


జడలు వెనక జీరాడిననేమి 
జాహ్నవి లోపల మునిగిననేమి 
కడుప్పగట్టిన టియించిననేమి 


ఆసన్న మాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


1స అవి॥ 
a) 


॥1అ, ప॥ 


కాళ్ళ పాదుకలు మెట్టిననేమి 11భ క్తి! 


కావివస్త్రములు గట్టిన నేమి 
కండ్లు మూసుకొని గొణీగిననేమి 
లావుగ తిరుమణి మె త్తిననేమి 


అక్షతులసి నర్చించిననేమి [1భ్రి॥ 


'మేనినిండ ఖభస్మమలదీన నేని 
యొడల రు[ద్రాక్షలు పూనిననేమి 
నానా భూముల తిరిగిననెమి 


నదులు నిధులు గనుగొౌంపేనేమి 11భక్రి।। 


(సా. స 


. 184) 


ఇలాగే ఇంకా “చన్నీళ్ళలో మునుగుటకంకే మిగుల జన్మములు సలుపుటి 


కంస, వేదశాస్త్రములు చదువుట కంపే, తీర్ణయా(త్రలు పోవుటకం పే, 


TA rey) 


తౌటణంంు 
a 


గుహలు చేరుటకం యే” అన్నిటికీ సులభమార్గం హరినామ స్మరణ మేనని (సా,ప. 183) 


గట్టిగానొక్కి. చెప్పాడు సారంగపాణి. సూటిగా నీతిని (ప్రబోధించాడు. 


“వగవానింట కుడువగరాదు 
బలవంతుల కెడమియ్యగరాదు 
మగువల యాలోచన వినరాదు 
మానఘనుల పోనాడగరాదు 
అప్పులు మెండుగ సేయగరాదు 


ఆవల పండ్హగిలించగరాదు” (సా, ప 181) 


సారంగపాణి : అన్నమాచార్యులు 271 


ఇంతకుముందే అన్నమాచార్యుల నీతి |ప్రబోథాన్ని గూర్చి సవిస్తరంగా వివ 
రించడం జరిగింది. సారంగపాణికేగార ఈ వాగ్లేయకారులందరికీ అన్నమాచార్యులు 
అన్ని విధాలా మాధదర్శకుడనడంలో తస్సులేదు. 
ON 


“ఏంత చదీవిననేమి వినినతన 
చింతయేల మాను సిదలేల కలుగు పల్ల వి॥ 


ఇతర దూషణములు ముడసినగాక 

ఆతికాముకుడుగాని యప్పుడుగాక 

మతిచంచల గొంతమానినగాక 

గతియేల కలుగు దుర్గతు లేలమాను ॥ ఎంత!” 
(అధ్యా. సరి, 1-62) 

“ఎక్కువ కులజుడై స హీనకులజుదైన 

నిక్క మెరిగిన మహానిత్యుడే ఘనుడు” (అధ్యా. సం. 1-318) 


ఇలాంటివెన్నో చెప్పాడు అన్నమాచార్యులు. 


ఈ వాగ్గేయకారు లిద్దరూ వైరాగ్య న్వరూపనిరూపణమెంతో చక్కగా 
N a) ర 
చేశారు తమ పదాల్లో. 


సారంగపాణి దేహాన్ని అధి కొంపవంటి దంటాడు. 


“అరైెకొంవ వంటిది యీదేహా 


మనిత్యమె మనసా ॥ పల్లవి! | 


మిద్దెమీదీ పరుగులు రెడ్హాళ్ళు సు 

మీ వేణుగోపాలుని సాక్షిగ 1ఆ.ప॥ 
బందెగొడ్ర వంటిది సంసారము 

(భమయకే మనసా 

యెవరన్న నడమం[త్రమె జీవుని 

కివరులేరు మనసా ముమ్మాటికి 11 అరధ్ధి।। 


212 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వ వానే నుకౌరు ౨ 


పప్వు వంటిది యొటనపనగా 

పొంగకే మనసా 

నవ్వుగారు సిరులు మెరుపు వంటివి 

నమ్మశే మనసా ముమ్మాటికీ | అద్దె[। 

పతితపావనుని పదపంకజములు 

పట్ట వె మనసా 

మదిని వేణుగోపాలుని మంత్రము 

మధవకే మనసా ము: మ్మాటికి 1అద్దె॥ 
(సా. స. 190) 


ఇలాగే మానస సంజోధనకో ఆన్న మాచా సులు వె రాగ్యాన్ని (త్రతటేంచాడు. 
“సాగకుమీ వో మనసా పంతము విడువకుమీ వో మనసా 
పారిన నీవే వబడగ యొ్యొదవు చేరుపనాడే చె చెప్పనే మనసా ॥ పల్లవి! । 


కంతు వారకము వయసు |బాయములు కావటికుండలు వోమససా 


తన టట కం. వ " (అధ్యా, సం, 188) 
ఇలాంటి వెన్న్నేనా ఉదాహరించవచ్చు, 
సారంగపాణి : 
“పాపాత్ముని ధర్మాధికిరిగా 
బంపేదొక రోత [పల వి। 
య 


కోసము జేసే నరనాథు కొలువు 
గొలిచే దొక రోతా - ఛీఛీ ప॥” 


అన్నమాచార్యులు : 
“సటికి నెవ్యరిపొందు యిస్పిరో ఛేఛి 
నాటకములాల ఛీచే నమ్మితిగా మిమ్మును 11జలవి॥ (అధ్యా, సం. 195 ) 
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214 ఆన్న మొపిర్య (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 
సుబహ్మణ్యకవి. ఖి క్స్‌ రీతులన్నీ అన్న మయ్యలో ఉన్నాయి, ఆధ్యాత్మరా ల 


నూయ 
కీ ర్రనల్గ్లోను ఈభ క్రీ సమస్తమూ విదితపువుకుంది. భక్తి పభ్లోన కరన్‌! ఇతరమైనవి 


గాపనీ నవవిధ భక్పు అను శ్రీరాముడు శబరికి వినిపించడం గమనించవచ్చు. 
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నా. 
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గ్‌ 


ఈత. నపవర్గనః ము తొలుత సత్సంగతి యా 
వల మత్క-థా ఈ నటే అనెను ధాత ।॥। 


నను గొనియాడుటయు ఘనగుత సేవ య 

మనియమాదులను ననుబూణిందుట 
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నను రా గని శమదమముల నెనయుట వినుఇచి పత్రముల 

నను వినరించుబయు నివి సవవిధభక్సులని తిరుగా హరిబ౨ి 3” (ఆరణ్య-11) 
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“దళశముఖ సావధానమతి వి రుకదవిసనరాాము క్ర 


వెసన ఖర హారిభ _్రీగనరా దాన నిశిత జ్ఞా పానము గల్లి మనరా చానా 
భ్యసనమునను సోహమనరా దాన నసమానభావము చేకొనరా యోరీ 
దశరథాత్మజాడు డు పకృతికంటును పరుడు విసరుహా జడు విస్తుడు 


శ్రీదేవి = ES Sas 
(సుందర జ్ర 8 


సుబ్రహ్మణ్యకవి అధ్యాత్మరామాయణ కీ ర్రనల్లో శృంగారానికి మిక్కిలి 
తక్కువస్టానముంది. ఆయినా ఆయన కీర్తనలకు కూర్చిన పల్లవులను గమనిస్తే 
కని ఆయన పదాలను బిట్టి గూడ ఈ 


రి 


శృంగార రసాత్మకరచనలు చేయ స 
విషయం సృష్టమెనని మనకు తెబుస్తుంది సుబ్రహ్మజ్యకవి య. పదాలు (పక 


బించబగాయి. ఎ౦క ఉర్యద్రునిపై రచికమన ముళారిరాగంరోగి శచంగార నద: 
a జో ర (౮ 


రే 
రో 


ళ్‌ బె 


ఉం కొం తన అష 2 ఇప న రొ ఇ కల reps స్యా 21! ఇ 
సై వ గంటలూ ముసి Er ఆణ్న 0 uy రులు 
“మనసువచ్చికే రమ్మనవే దామరల కుమార వేంకమేం|ద్రుని 1॥సల్లవి॥ 


వనితరో చెలగుచు ఒరివరిగతులను బహుదింథంబుల పెనగుచును నాసొమిని 
1అ,ప।! 
సదయుడవని (మొక్కి సారెకు వానిపై పదములు వినిపింతును 
మదీరాక్షి నాసొని మద్కీ దా నడచి దక్కి, మనవి అంతయు తెల్పుదు 
మృదుపొదములు తమకమునను వాని తొడలమీద నుంచుకొందును 
కుదురుగ బాగా రొసగి ఆకు మడుప్పను నే కొరికి సగనుందింతును 
నా సొమిని॥ 


ఇ 


సు[బహ్మణ్యకవి పరుష విరహ వ గ్‌ మనోజ్ఞంగా చేశాడు. 
“చెలియ యీ నిరహా నుగ్గలమాలాు నెట్లోర్తు = చెలిని తోడిజేవే 
u ఇ సం. 
1వ లఅవి॥ 
రా 
చెలగి చంద్రుడు కాయగ నెలమి మరుడేయగ 


చిలకలు గూయగ ఆళులు రొద సేయగ,...... 


ఈ సదరచనకు క్షేత్రయ్య సనదరచన సన్నిహితమని రజనిగారి తీర్మాన 
మైనా, సాహిత్యపు బరువును గమని సే ఇవి అన్నమాచార్యులుశే దగ్గరగా ఉన్నట్లు 
నిదీతమవుతుందీ. 


ఆధ్యాత్మిక చింతనా సరుద్దైన సబహ్మణ్య కవి వాసుదేవతత్వాన్ని వివ 
రించి (1-2), పేదాంతం (1-50లోని అత్మానాళ్మ పరమాత్మలను (1-5) విదా? 
విద్యలను (2-4, 3-3) శరీరం, మాయ (14-40 దైవం (3-10, 6-4) మొదలై న 


సర్వాంళాల్ని సవివరంగా చర్చించాడు, స్ట నిత్యంగాదని నిరూపించాడు (2-4), 


“జడమునశ్వరము యా జగము రాజ్యమా తినువ్వ సల్మమా యది సత్యమా ఆస 
సడభోగ ఫల మౌన్నత్యమా కలిమి పడతిచంచల సుజన స్తుత్యమా (భాంతి 
యుడుగ దొందు సత్మత కమా TN POON (అయో-4) 


చె రాగ్యం | 


టో 


వైరాగ్య (ప్రదోధమూ ఉందీ సుణఖహ్మణ్యతవి కీ ర్రనల్లో, 
రలు ష్‌ ఆవి ర్న 


276 ఆస దూ చార్య, [ప్రముఖ వాగేయకారులు 
య / 


శరస సంచభూతముల 
పలఅనె పంచవింశతి తతాాత్మక మె జడ మె పొలుపొందు బటి 
వా ల్‌ రమ యానా 


ఇం నెవడు దీనియందు మమత సేయు మల మూ(కాదుల గంస 
రోత కొంప హంకృతి తెంప 
సలుప్పకేమిటికి కలుషము సుధాదుల జెందునేదీ యది దేహము 


గ లో అద్య జ్య హ్‌ జా ఖా 
గలుగ ద్‌ ర్‌ు “సుద జీవపునకు.... యుద్రం7) 


NR జో శత ఎవి గా 5 Uy 
అన్నమావార్యు ౬ యనోదగా శ్రకృముని'పె వాశితో సఠిడీ రనబు రచించాడు 
లాడే 


అలాగే సుబహ్మణ్యకవి సైతం బాల, శ్రీరాముని కౌసల్య బుజ్రగించిన తీరు విదీళ 


మవుతుందీ, 


“చిన్నారి దొజ్జలో నను న్ను గన్న వొడా నా పాలిటి 
సెన్నిధానము రారా యోరి నా చిని 


ary 
స ఉద “ ED we 
యన్న బూచి వచేరారా పటి తపల 
త్‌ 


మన్ని ౦చి పలుకు కౌసల్యకు మరులు చెటించ చేయు శ్ర “రాముని” 
(on) 


(బాల-10) 
వ రనా వై ద్యగ్ధ్యంలోను, ఆలంకారిక శె లీ విన్యాసంలోను ఆఅన్నమాచార్యు 


ళం 
లకు ఏ మాత్రం తీసిపోడు నుబహ్మణ కల్సి, కొన్ని ఉదాహారణలు : 


(3 


అల న ధకలువ రేకుల ఛాయమేనికో 
చెలగు వాని పసిడి డే 


వెలయు నాల్లు భుజముల వాని కను గొ 


లొగాల సరుణ రేఖలు కలవాని స్వ ర్థకుం 
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లములచే ముదు గులుకు చుందెడి వాని 11 (గ్రీరా॥ (బాల-9) 


సీతను "పెళ్ళికూతురు చేసిన తీరు : 
“పట్టు చీరె గటిగట్టి రవికె చను 

కటుదిటముగ గటి మృగమదము 
ట టట య్‌ 

దొట్టు నుదుట నుంచి కనుల కాటుక 

బెట్‌ కురులు దుప్వి, 
రు 

దటముగ కీలూడి వై 
అ 6 «a 

మట్టు మీర వేడుకచే సరములు 

జుట్టి సర్వ భూషణములు 'మేనను 

దటముగా బూని నుర చె 
(on) 

బధ జనికుని నట్టి శౌరికి = పట్టింపురాణి నౌదునేనని” (బాల-14 
& ర్న ళు 

బంగారు జింక : 

"నదియారు వన్నియ బంగారు వలె దనువు 

గొాదలి మేని'పె వెండి పుప్వుల వలె చుక్కలు 

గుదిగొన నుణీరుచుల గొమరారు కొమ్ములు 

కొదమ రత్నములనగా గొరిసెలు దసరగ 

నుదుట నీలముల వలె గస్లాన యొస్ప మారీచుండు లేడి మై 

కదలి శేష గిరీజడగు రాఘపుడున్న పంచవటి జేరెను” (ఆర-6) 


ఇలాగే సందర్భోచితంగా వ రనలు చేసి సుబహ్మణ్యకవి (ప్రతిభా పాండిత్యా 
దా 
అను (ప్రకటించుకొన్నాడు, 
అలంకారాలు : 
ఉపమ : 
“బాప జ్ర యిటురమ్మని హుమ్మని యావొయుజుడు పిడికిట చొడువ సోలి [వాలి 
చావుదప్పె జాలికేల నాలమనుబా? చేదిటో నె త్తురుల్‌ పదీనోళ్ళ 
దావి సీళ్ళీడ్చు కపిలెలో యనగా వెడలె,.......”  (యుద్ధ-24) 


ల కే Ag వాళ్లా జ న. వ బ్‌ సం pry నిరు జో 
278 అణ్నపూా ది రర్భ) (ఆపని పొగలు శాౌరులు 


“ల్రీమ్‌ర జనకుడు శృంగారవఠియు సొోదామినీలత మాడ్కి.దన రెడు 
సీతా కోమలి” (బాల-16) 


ఇంకా శవాలంకారాలకు కొదవలేదు. ప లవులన్నీ (పాసాను (ప్రాణిత, 
౪ 
యనుకాదులకో కూడిఉన్నాయి. అంత్య ప్రాసలకో కీ రనలన్నీ నడిచాయి. 


సమాసయుత మ. క్ర కు రచించబడ్డాయి. కేవలం సంస్కృతం లోను 
న ఉందీ. సంస్కృతాంధ్ర భాషా పాండిత్య (ప్రకర్షనిది విపరి స్తుంది. 
యె అజో 
అన్నమాచార్యులు సంకీర్ధన రీతిని ప్రవేశపెట్టిన (ప్రథమాంధ్ర వాగ్గేయ 


కారుడు. సుబ్రహ్మణ్య కవి ఆఖ్యానాత్మకంగా కీ రన రచనచేస్తి 104 కీ రసలకు 
58 రాగాలను (ప్రయోగించిన re వ తు. సంగీత సాహిత్య రచనల్లో 


య అటో 


తన (పత్యేక తను నిరూపించుకొన్న ఉత్తను వాగ్గేయకారుడు, 
6.7 కిగరాజు తి 
ఇంతవరకు ఆన్నమా చార్యులక్కు త్యాగరాజ పూర్వులె న వాగ్గేయకారులకు 


గల భద సాద్భశ్యాలను సముచితంగా పోల్చిచూడడం జరిగింది. (ప్రముఖ వాగ్గేయ 
కారులలో త్యాగరాజు (పాతస్స ్మరణేయుడు, అ మహానుభావుని అన్నమాచా ర్యులతో 


సరిపోల్చి చూ సే నాయీ పర్యా స పరిశీలనకు సమ్మగత సంపూర్రతలు సిరీసాయి. 
ఓ అలి Pe (3) 4 జాలి 
నాయీ తులనాత్యకొధ్యయ న భవన నిర్మాణానికి పునాది అన్నమాచార్యులు కాగా, 


అత్యున్నత శిఖ రమే తాకగరాజు. ఆత్యంత (పకశమానమై, ఆహ్లాదకర కాంతులను 
గ 

వెదజల్లుతూ దెసప్యమానంగా వెలుగొందుతున్నాడు త్యాగయ్య. ఆ మహాసీయుని 

స్మరణచేతన్తె ఆదీవ్య వాగేయకారుని కృతుల మననం చేతనే మనం తరించగలమని 


౧ 
జన 
నా భొలణ, 


ఆఅన్నమావార్యులు సన్యాసికొదు; 3 పెద్ద సంసారి; అయినా గృహస్టాశమాన్ని 
స్వీకరించినా (త్రికరణ శుద్దిగా దై వాంకితుడై న వాగ్గేయకారుడు; ఆధ్యాత్మ శృంగార 
సంకీ ర్రనకారుడు. త్యాగరాజు ఆముష్మికాన్నే గాని, ఐహిక నుఖాలను కోరలేదు. 
“నిధి చాల సుఖమో రాముని సన్ని ధి సేవ సుఖమో అవి పాడి, రాముని సన్ని ధినే 


రమ్‌ 


తో 
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కొంతేంచిన లా లోకసం[ఐదాయాన్ని, పెద్దలమాటను కాదన లేక 
సి 


౮ శి త దాల్‌ 
కొదోలు రెండు వివాహాలు చేసుకొన్నా ఉంఛవృ తికో నిరాడంబరంగా, నికి వతతి 
జాతీ 


న 


ఇఒ! 


లు 
—0 
జీవితం గడపిన మహోభ క్రవరేణ్యుడు, అన్నమాచాత్యడు ఇద్దరు భార్యల నముస్జుల 


మగడు. ఇనమూ నరులనుగాక నారాయణుని నమ్మిన భ కి సంనను?, లు. అన్నమా 
న్‌ 


న! లాం 


/ 


న! 


డస్కీ సంకీ య. విరుదులు bee a 
రోనలకు ఆం (థవెదమని (ప్రసిద్ది ఉంది, వ. కీ రనలక “త్యాగ 
ని (ప్రఖ్యాతి ఉ౦ది. ధాతునూతువులొ న అంపే సంగీత సాహిత్యాల్లో 


జ! జో 


య (ag) 
తన సంకీ ర్హనల్లో సాహితా bs (పాధాన్యముచ్చి చ్చినవాడు అస్నమాచారు కదు, త్యాగరాజు 
ధాతుమాతువుల్లో ధాతువు ఆంటే సంగీత రచనకే అత్యధిక (ప్రాధాన్యమిచ్చి యాస 


ద్చారతంలో స ఆజరామరంగా కర్ణాటక సంగీతానికి ఆసన్య సామాన్యమూ, అనితర 
సాధ్యమూ ఆయన గౌరవ = సంపాదించి పెట్టిన మహా వాగ్గేయకారుడు, 
అన్ననూచాయ్యలకో ఆరంభమైన సంకీ రన త కారాగరాజాలో కృొతిగా సంపూర్జాకృతిని 
సంపాదించుకొంది. ఈ మహో వాగ్గేయకా ర వ్యయం మూలాన్న సంగీత (స్రతిప త్తి 


ననన న్‌ గొరవాన్ని సంపాదించుకొన్న దంసే అతిశ యో క్తికాదు; ఆతు క్రి అంత 
కం పేకాదు; స్వభావోక్తి అనడమే సహాజం | 


ur ఠి 
ఎంతమంది చేపతల్ని స్మరించినా (శ్రీరాముడే తన నిజమైన దేపుకు. పెగా తన 
తండి రాముడు; మాతసీత. 
“పఏవతని నిర్ధయించిరిరా ని 
న్నెట్లారాధించిరిరా సరవరు 1 లెవ॥ 
ణి 


నవడ్‌ నో శరోర a 1ఎవ॥ 
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ము 
త్యాగరాజు భక్తి పరినిష్టిత భావనకు నిదర్శనం; తన చూపు (సకాశంగా నాసికా పరి 
ప టో 


అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


శిపమం[తమునకు “వూ జీవము మా 
ధవ మంతఠతమునకు “రొ జీవము ఈ 


వివరము తెలిసిన ఘనులకు (మొక్కను 


ను ie ళ్ల ణ్‌ 
వితరణ గుణ త గరాజ వినుత ని ॥ న్నెవ॥ (తార.క-65) 
“ఇతర దై వముల వలన ఇలను సాఖ్యమా రామ || ఇత ॥ 


మత చేదము లేక సదా మదిని మరులు కొన్న తన  ॥క8త౪ 
మనసు దెలిసి (టోచినను షభ సనన సప 
న 


ఇత ॥ (తార. కీ ఏ3) 


గబ! 


బని తన నోము ఫలంగా జీవనాధారంగా చెన్పుకోవడంలో కాదు 


రోవాపంగ్కా పూశాసుమంగా భావించడింలో ఇది విస్పష్టమపుతుంది. 


నాజప ల్‌ రూపమా నాదు పూతా నుమమా 
త్యాగరాజ నుత ॥నాజీ।। (త్యా.కీ-266) 


రామభ కియే ముఖ్యం-రామభ క్రి అనే ధిక మిమ్మని (ప్రార్థిస్తాడు త్యాగరాజు, 


“భ కి విచ్చమీయవే = భాఫుకమగు సొతిఃక ఫ్ర రీ॥ 
అవ యి యాం 


ముక్తి కథిల శ రికి (తిమూ ర్హుల కతి మెల్మి రామ [11భక్తి॥ 


(ప్రాణము లేని వానికి బంగారు పాగజాట్టి 

ఆణీవ(జ భూషణ మురమందు బెట్టురీతి 

జాణలకు పురాణాగమ శాస్త్ర వేదజప [పసంగ 

(త్రాణగల్లి యేమి భక త్యాగరాజ నుత రామ ॥భ క్రి॥ 
(త్య. కీ, = 371) 


శారగ కాద్ది | జన్నమా నొ రులు 


రో భ కిలో బడి త్ర న్నమాడాత్యలు శ్రీ చేంక మేన 


దినమే త్యాగరాజు శ్రీరాముని స్మరించి స్మరించి తరిం: 


భి క్రి భం 
అన్నమాచార్యులు సంకీ రన రచనలో సాహిక్యాని౩ (నాధాన్యమిచ్చినట్లు 
a 2) నాటో 
సర్య పండిత లోరానకి తెంసిన అంశం. త్యాగరాజు నాదోపాసకుడు; నాదోపాసనతో 
+ జ 
తస్మృయు దై సీది పొందన మహసీయుడు. 
64 ధి 


నాద తను మనసిశం శంకరం 


సమామి మే మససా శిరసా” (త్యా.కీ = 271) 


“"నాదలోలు ఎ [దిహ్మోనరద మంద ఎన మనసా నాద ॥ 
దవ & 
స్వాదు ఫల్మపద సస స్వరరాగ నిచయ ససాొత 11 నాద!। 
టారిహూరాత్మ భూ సుఠరవతి కర జన్మ గవళా 
పరమౌొను లుపాసించరే ధర తారాగ రాజు "తెలియ 1 నాద॥ 


ce 270) 


“సీ దయచే రామ నిశ్యా సందుడై తి 
J రనాక్ళతి గల ॥సీ ద (తాక. క. -305) 


నాద ద్రిహ్మోనం౧ 


“నాద సుధథారసంవిలసు సరాకృతాయ మనసా 
అగబు కాస్తాిదుల కాధారమో ॥నాద॥ (తార్ధి.కీ.-272) 


౭: 
లా 
Fos 

నా 
(గ్ర 
ఆ 
al 
౧ 


“నాదోపాసస చెసే శంకర నారాయణ 


విధుఖు పలసిరి ఓ నునసా ॥నాదో॥ 

పదోద్దరులు సదాతీతులు 

విశ్వ మెల్ల నిండి యుండెడి వారలు ॥నాదో॥ 
0 ( 


మం శ్రాత్ములు యంత్ర తం(తాత్ములు మరి 
రిితములన్ని యు కొలవారొలు 
తం|తీ అయ స్వరరాగ విచోలురు 
త్యాగరాజ పందులు ప ॥నౌదో॥ (తాకీ. 274) 


సపవిధ భ ర్రీతత్వ్యం గు రంబ అ తదుచిత౦ంగా భరీ (పప ర్తి తిని నిరూపిఠచుకొన్న 
మహాసిమయు తీ భ కుడు, తదువితంగా యదునందనుని అర్చించడం గమనించవచ్చు, 
గ్ర్‌ 


] 


స్త వట ర్యా వాం లో అష అర ఈం wey Oe 
ఏగ్రప లఅన్నమాచ రక, (ట్రముఖ వాగ్గేయక రులు 


“గంధము పుయ్యురుగా పన్నీరు ॥గ్గంధ॥ 
అందమైన యదునందను పె 
కుఠథదరదన విరవొందగ వరిమెళ ॥గంధ॥ 


తిలకము దిద్దరుగా కస్తూరి తిలకము దిద్దరుగా 
కోలకలమను ముఖకళ గని సొక్కు.చు 

బలుకుల నమృతము లొలికెడు స్వామికి 1గంథధ॥ 
చేలము గట్టరుగా బంగరు చలము గట్టరుగా 
మాలిమితో గోపాల బాలులతో 

నాలమేపిన విశాల నయనునికి | [గ౦ంధ॥ 


హారతు లెత్తరుగా ముత్యాల హోరతు లె త్తరగా 
నారీమణులకు వారము యౌవన 
వారక మొసగాడు వారిశాకునికి ॥1గంధ!। 
పూజలు సేయరుగా మనసార బూజలు సేయరుగా 
జాజులు మరి విరిశాజాలు దవనము 
రాజిత త్యాగరాజ నుతునికి ॥గంధ॥” (త్యా.కీ. = 173) 
త్యాగరాజు తన కృతులన్నిటా స్మరణం, కీర్తనం వందనం పాద సేవనం 
అణాల 
మొదలై న నవవిధ భక్తి రీతుల్ని వెలియించి ధన్యుడయ్యాడు. 
“సరిపాలయ మాం కోదండ పానీ 
పావనా (శిత చింతామణి” (త్య. క 473) 
“రా రామా ఇంటిదాక రఘు 
జ ర త వి 39 ప 
“వందనము రఘునందన సేతు 


బంధన భ_క్రచందన రామ 1వంద॥ (త్యా.కీ, = 496) 


ఇంకొ దైైళాద్రైతాలలో వద ముఖ్యమో గూడా ఆ భక్తుడు ఆనాడున్న 
వివాదాన్ని గూర్చి వివరించాడు : 


త్యాగరాజు : ఆస్నమాచార్యులు 283 
“దె్యతము సుఖమా అదై ఇతము సుఖనూ 1 ద్వైత! 
చై తన్యమా విను సర్వసాకి వి 


నె కా 7. జాన ఆలో 
సారముగాను దెలుుము నాతో 1 దై గ్రత!1॥ 
అవి రీ యా 


బాగ రమించే త్యాగరాణార్చిత ॥దె ౪త॥ (తాకీ. ణు 246) 


ఈ సిద్దాంతాలు వాదానికి పనికివచ్చేవే గాని సర్వ(వాణే కోటిలో సాకీ భూత 
మైన చైతన్య మొక్క పే అని గమని సే వాదోపవాదాల కవకాశంలేదని త్యాగరాజు 
నిశ్నితాభి పాయం, 


పూర్వో క్షమెనట్లు “సీతమ్మ మాయమ్మ (శ్రీరాముడు మాదు తం డ్రి” (తా్య.కీ. 
596) అని (త్రికరణ శుద్దిగా నమ్మిన భ క్రవరేణ్యుడు తారాగరాజు, షక కర్మాను 
ష్యానాలలో నిమగ్నులై రామభ కిని తెలుసుకో లేకపోతున్నా రీ జనులని త్యాగరాజు 
వాపోతున్నాడు. 


“తెలియ లేరు దామఖ క్రి మార్గమును 1d 
ఇలనంతట తిరుగుచు కలవరించేరే గాని | 'తె1 


వేగలేచి నీటమునిగి భూతి పూసి 
వేళ్ళ నెంచి వెలికి బైాఘనీయులై 


బాగ పైక మార్లనలోలులై 
రే గాని త్యాగరాజ వినుత ॥తెః॥ (త్యా.రీ. జ 222) 
ఈ భ క్రవరా[గ్రగణ్యుడు తన పూర్వుడైన రామభక్తుడు రామదాసునుగూర్చి-- 
“కలియుగమున వరభ[దా 
చలమున నెలకొన్న రామచంద్రుని పదభ 
కులకెల్ల వరుడ నందగి 
సెలసిన (శ్రీరామదాసు వినుతింతు మదిన్‌” (1- పు. 2 3) 


శక అ 3 జరిగ Bim Tr ని 
284 ఆస్ననూ బార్య గైముఖ వాగ్గేయకారులు 


(ప్రహ్లాద భక్తి విజయం అని (ప్రశంసించి, అంతటితో ఆగక, పురాణ(ప్రసిద్ద 


భ కులలో శ్రీరామదాసును సతర చేర్చి కీ గించడం ఎం తెనా (ప్రశంసించ 
అలల్లో me అవని యల 
దగ్గ అంగం. అంతేగాదు. ఈ భరునికా భ కునిపె వింత గొరపమంచు తప 


రు ఉబ్బి జిలా 


ట్ర 


తనకద్యతనపూర్వుడై న రామదాస భక్తుని ఇలా కీరి సాడు? 


“కీర సాగర శయన నన్ను చింతల బెట్టవలెనా రామ  ॥గీర॥ 
హపారణరాజు ను (బ్‌ సోవను వేగమె 
సచ్చినదీ విన్నానురా రామ 1; త్నీర॥ 
నారీమణికి జీరలిచ్చినదీ నాడే చే విన్నానురా 
దీరుడౌ రామదాసుని బంధము దీర్చిసది విన్నా నురా 


నీరశాకి'కై నీరధి దాటిన సీ కి శ్రీని విన్నానురా 
తశారకనాము త్యాగరాజ ను నుత 


Cr) 
దయతో నేలుకోరా రామా 11511 


(క్యా, రజ 629) 


భద్రాచలం దర్శించి రామదాసు సర్వం భగపదర్చిత మొనర్శి రారాగారశికకు 


గురికైన మహనీయుని సంన్మరించడం ఆంళటి మహాభళా కా (గ్రేసరువికే తగును, 


అన్నమాచార్యులు శృంగారాధ్యాత్మ సంకేర్రనలు రచించి భగవపత్పరక 
శృంగార విలాసాదులను వివిధ రీతుల వ ప ర్థించ్చి పక్తించి తరిండదాడు. నుధురభ కి 
యుతంగా ఆఫరనాయిక ఆయి ఎంకో మనోహరంగా ఆ పరమాత్ముని బాళిగొని 
విరహవేదనలను అనుభవించిన మహో భఖ కుడు, ఇలాగే జింతగా కాకపోయినా 
మధురఖ క్తి (ప్రధానంగా నౌకాచరిిత్రములో గోపికా (స్రణయమఖివ రించాడు. త్యాగ 
రాజు. ఆక్కడక్కడ క్వచిత్తుగా ఆయన కృతులరోను ఈ విధ శృంగారం ఆవగత 
మప్పతుందిీ, 


సన్నుగ గనుగొనని కను న లేలే లే కన్నె మిన్నెలేలే ॥ఎన్న 1! 


మోహముకో సీలవారివాహకాంతిసి గేదిన 
శ్రీహరిని గట్టుకొనని దేహ మేలే ఈ గేహమేనే 11ఎన్న1! 
సరసిజ మల్లె తులసీ విరవాజి పాొదిజాత 


లా 


నిరులచే బూజించని కరముశేలే ఈ కావృురములేలే 11ఎన్న]1 
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మాలిమితో త్యాగరాజు నేలిన రామమూ ర్తిని 
లాలించి పొగడని నాలికేలే సూత్ర మాలికేలే 11ఎన్న11 
(1. 66. (తి వేణి 


“నగుమోము గలవాని నా మనోహరుని | 
జగమేలు ళూరుని జానకీవఠుని” (II. 51 తి వణ 
పరమాత్ముని'పె విరహంతో ఆతని పొందని తనువు తనువే కాదని నాయిక 
తన వితహా ప్యథను వి:.5స్తూందె, 
“ఇందుకొ యీ తనువును వెంచిన 11దీందు11 
ఇందుముఖుడు రాక వా సదయ ము సగులగ 
సుందరిలో జాలి టి జర యంద 11మిందు1] 


పాములే మెను, బలుగట్టిగా నుండ 
నేమో కారణమని యెంచు చుంటినే 11 సందు!!! 


య 
తనువు చెల్లిముగాదు తాశళోద దైవ 11మిందు]! 


ఛ్‌ 


రాజిల్లు (శ త్యాగరాజ వరదుడు భా 11నిందు!1 
(అపూర్వ త్యాగరాజ కీ రనలు - 11పృ. 69) 
ఇలాగా మధురభ కి పూరిత శృంగారం తారగరాజులో కొద్దిగా ఉన్నట్లు 
స్పష్టం. 
కాతదం(డ్రుల నుంచి తనకు సంక్రమించిన వేదాంతో సనిషత్సారమంతా 
తాకగా “టిలో ఫలవ౦త మైంద్‌, ఆందునల్ల నే ఆయన కృతులు త్యాగ బహ్మో పని 
షత్తుగా (ప సిద్ది 'కెకొ గాయ; 
తత్వ మె రుగుట సులభంకొదని త్యాగరాజు వివరిస్తాడు. 
తత్త్యమెరుగ తరమా సర తత గ! 


తతంమసియనే వాక్యార్హము రామనీవను పర తత్ర (11 
అం 


286 


అపి మాలా (ప్ర ముఖ ప గయ కొరులు 
అ ౧ 


శామన రాజసగుణముల తన్నుకోళ్ళ నోదయా 


రామ భకు డెన త్యాగరాజ వినుత వేదశాస్త్ర తత్వ్వ॥ 
(తా, ప 207) 

“నిన్నాడనేల సిరజాత్ష ॥నిన్నా॥ 

కన్న వారి'పెని కాక సేయనేల ॥నిన్నా॥ 

కర్మానికి తగిన నట్టు wos ములునడిచేని 

ధర్మానికి తగినట్టు దైవము ము[బోచేని ॥నిన్నా॥ 


చీతానికి తగిన ట్టు సిదియుగలిగేని 


0 టు 


వితానికి తగినట్టు వేడుక నడిచేని ॥నిన్నా॥ 


అమ 


9 


సత్యరూస నిన్ను సన్ను తిజేసి 
తత్వము తెలిసిన త్యాగరాజునికి ॥నిన్నా॥ 
(త్య. క 287) 


చా నసబోధతో భక్తి పత్రి (ప్రజోధంచేళాడు త్యాగరాజు, 


“వాడేరా దెపము మనసా ॥వౌ॥ 
ఆడినమాటలు తప్పడనుచును 
ఆచం[దార్కముగ కీర్తి గలిగిన 1 వొ1॥1” (తార. ర 508) 


“శోభిల్లు సప్తస్వర సుందరుల భజింప వే మనసా” (త్యా, కీ. = 567) 


స్యరాపవర్గమురా యువ నల స్వ! 
గ్‌ 


"పె 
బక భకము చెలగేమి మససా ॥స్వ॥ (తార, క 590) 


ఆని తెలిపి భక్రిముఖ్యం; అది ము కికి సోపానమని వివరించాడు. 


ర 


అంతకంసే (ప్రధానంగా మానసబోధతో సర్వమానవ మానసబోధచేసి నీత్యు 


సదేగం గావించాడు. 


“చక్కని రాజమార్గములుండగ 
సందులు దూరగనేలే ఓమనసా nN 
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చిక్కని పొలు మీగడ యుండగ 

చీయను గంగాసాగర మేలే చ| 
కంటికి సుందరతరమగు రూపమే ము 

క్క_ంటి నోట చెలగనామమే త్యాగ రా 

జింటనే బాగ నెలకొన్నాదీ దైనమే యిటు 


పంటి శ్రీసాకేత రాముని భ కియనే Ey (త్యా, కీ 181) 
అలీ ణీ 
“శాంతము లేక సౌఖ్యము వేదు సొరసదళ నయన IT ail 
దాంతునికేన వెదాంతునికెన ॥1శాం॥ 
(wa యె 


య 
సాంకు జపతప సంసద గర్లిన IToan 


భాగవతులనుచు బాగుగ చేరైన HiT orl 
ఆగమ శాస్త్రము అన్నియు జదివిన 
వాగుగ సకల హృద్భావము దెలిసిన 1;ళాం!! 


రాజాధిరాజ శ్రీరాఘవ త్యాగ 
రాజ వినుత సాధురతక తనకువ Io! 
(త్యా. me 537) 


ఇలాగే నీతిబోధ ననన్య సొమాన్యంగా చేసిన మహోత్ముడీ త్యాగరాజు, అనాటి 
సమాజంలోని కును సైతం దుయ్యబట్టిన మహనీయుడు. సోమయాజి కావడం 
విశేషమే కాని సోమిదమ్మ మనసు సదుల'పె సుంపే సముచింతగాదని నిష్కర్షగా 
నిర్ర్యంద్వం౦గా నిరూపించాడు. మనోనిగ్రహం అత్యంతావశ క గుణం, దుర్మ 
దాంధుడై మునిగే పుణ్యనదు వేమి చేయగలవు ? 
"మనసునిల్స శ క్రిలేకపోతే 
మధురఘ౦ట వితల పూజేమివేయును 11మ।। 


ఘసదుర్మదుదై తామునిగితే 


బరి మందాకిని రూటు (టోచును 1 [మ।[। 


288 అన్నమాచార్య, ప్రముఖ వాగ్గేయకారులు 


es 
కామ[కోధుడు త 
గాచి రరించునో త్యాగరాజ జనుత 11మ1॥ (తర. క్‌ 348) 


కథ శ క Can on rr జన అ నా. న్‌ వ జ 
రొమకోధాథి ఆరిషడ్వర్షాన్ని త్యజించి, సత్వగుణ సంపన్నుడై తేనే నేసే కర్మ 


కాండకు ఫలితం. లేకపోతే చేసే సే పనులవల్ల ప్రయోజనం లేదని స్పష్టంచేళాడు. 


దా+షాంతం చూపాడు తా౭॥గరాజు. అటుకుల రుచి దులశేమి తేలుసుంద౦ టాడు. 
ల ఫ్రీ ఎ 
“కని నరులకు మడమలు దెలిసేమి ఫలమనలేదా 151 


ఇలనువెలయు వర వృషరాజుల కటు 
11511 


ర్ట 
(౮ 
ల్రో 
లి 
(0౮ 
"రో 
అ 
0 
Ex 
క్‌ 
“J 
౭0 


ఇందులో దొంగ సన్యాసులను గూర్చి, భక్తుల వషంతో ధసథా 
తులు అందరిలో గౌరవాన్ని పొందాలన్న ఆకాంక్షతో చేసే పె 
లన్నిటినీ ఖండించాడు. ఇలాగా ఎన్నో విధాలుగా నీత్యుపదేశం చేశాడు. 
సరమాత్ముడు సర్వాంతర్యామి, సర్వబీ వొత్మకు డని 
ఆత్యంత సులభంగా. సరత త్వ స్వరూప నిరూపణం చేశాడు, 
“పరమా త్ముడు పెరిగే ముచ్చట బాగతెలునుకో ర 1 ప ॥ 
హరియట హరుడటి సురలట సరులట 
అభిలాండ కోటులట యందరిలో Si 
గగనానిల 'కేజోజల భూమయమగు 
మృగఖగ నగతరుకోటులలో 


గుణములతో విగుణములలో 


రైన్‌ 


డని 


తతము సాధు త్యాగరాజార్సితు డీలలో 1ప॥(త్యాకీ, 329) 
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పరమాత్ముని సగుణ నిరుణత్వాన్నిగూర్చి, షణ్మాతాలుు అష్టసిసుల మర్మాన్ని, 


వగలనుగూర్చి, వినిపించే చర్చించే వారన్నా రేగానీ భగవంతుని = రాముని = భజన 
గాన రసికులను మాతం చూడ బేదని వివరించాడు త్యాగరాజు. 


ఖి 


వపోథంచా 
గవంతుని విధమే అన్నాడు. 


“పిభజనగాన రసికుల ననెందుగానరా రామ 
(శ్రీభప సరోశాసనాదీ శచీ మనోరమణ వంద్య ఇలలో ॥నీ॥ 
సగుణ నిర్లణప్ప నిజ దబ్బరలను 
షణుతముల మర్మ మషసిదుల 
6 ర ధి 


లో 


పగలుచూప సంత సిల్లి గంటిని 
వరాసన త్యాగరాజ వినక nr (త్య. క్త 307) 


ఇంతకుమించి బాతడ్యాన్ని గూర్చి త్యాగరాజు అత్యంత మనోహరంగా 
డు ఆతి సామాన్య జనానికి నీళ్యుప దేశం చేశారు, కరుణ అంపే 


Tw 


సజ విలాగంపే నీ విధమే కల్యాణ సుందరరామ nకn 
భరనూతుడు జీవాత్ముడు యుకె 
థీ అ 
బరగుచుండు భ క్రపరాధీనుని 11క॥ 
WS ca గా చల? 
అనృతం బాడొడు అలుల బడదు 


సునృపుల గొలువడు సూర్యుని మరవడు 15811 


గీ 


మాంసము వ ముట్టడు మభుపును (శ్రాగడు 


వరపాంసల సీయడు యురుకను మరవడు iB 


లే 


మూడీషణముల వొడడు జీవ 

న్ముకష్నడె తిరు తిరుగు మదమును జూపడు nn 
పంచన సేచుడు వరులకో గొౌంకడు 

చంచల చిత్తుడె సౌఖ్యము విడువడు nకn 


సాక్షియని దెలిసి యందు లక్ష్యము విడుపడు కం 
వాథుని త్యాగరాజ రత్షకుడై న వాని 11561! (త్యాకీ, 155) 


ఈ సుగుణాలను సంపాదించిన మహసీయుడు-భ క్షుడు. అంసపే జీవాత్మ పర 


మాత్మగా (ప్రకొంస్తాడని త్యాగరాజు సక్య నిరూవణ౦, పూర్వో క్త మైనట్లు ఆంధ్ర 


అవాలి 
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అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గయళాతులు 


గ నీ : శ అదు — a న! కీ we # wre జో జరీ లీ 
పదాన్ని సంకర్హనల ద్వారా అస్నృమాజాయ్యడందించగాా త్యాగరాజు తన కృతుల 
ou 
యో ఇరగ ఒర్‌ జా వ్‌ వ 
దా౭కా క్యాగ బ్రహ్మోపనిష త్తుగా నిరూపించాడు. 
టి 


వాసన దోధచో అన్నమాచార్య త్యాగరాజాలలో సామ్యం గోచరి స్తుంది. 


“భావములోనా బాహ్యము నందును 
గోవిందో గోవింద యని కొలునరో మనసా” (ఆధ్యా.సం, 9.272) 


“మాయల దొదలగ నేటికి మనసా” (అధ్యా.సం, 9-115) 

“పారకుమీ చో మనసా 

సంతము విడునకుమీ మనసా” (అధ్యా.సం, 2-177) 
ప్యాగిరాటు : 

“చక్కని రాజ మార్గములుండగ 

సందుల దూరనేల ఓ మనసా” (త్యా.కీ. 235) 

"మనసా ఎటు లోర్తునే నా మనవి చే కొనే” (తా్య.కీ. 385) 

మనసో రామచందుని నురవక ఏమరాకే” (త్యా.కీ, 387) 

“మనను నిల శక్తి లేకపోతే 

మమర ఘంట విరుల :కాజేమి జేయును” (త్యాకీ, 388) 

“వినవే ఓ మనసా వివరంబుగ నేదెల్సెద 

మని నరిగి కమార్గమున మరి పోరలుచు చెడవలచె” (త్యా.కీ 520) 
కలాగా పనైనా నావ్భళ్యాల్ని సిమూపించ వీలవళుంద. 

అన్నమా చాదయ్యలు తన సంకీ ర్రన రచనలో ఒకి శిల్పాన్ని సాధించాడు, ఆదీ 

అయన లుగు పలుకుబడి నుడికారంతో సాధించాడు. తేట తెలుగు దనంతో సాధిం 


సాదు, రాసి త్యాగరాజా ఆలాంటి శిల్పరామణీయకానిశ తన కృతుల్లో యత్నించ 
(“J (=n (ఆ) 

mf %, nl జసు =a) ల ల్‌ గ a తా లో నో "కు 

లము రాకు కల్పనా దటదైన ఈ మహనీయుడు తదుచితంగా తన ఇను ప్రమా 


నాడు చక్కటి వదరచ అన్నమా దార్యులలో విస్పపష్టరీతిలో ఉన్నంతగా, త్యాగ 


ఖ ఖ్‌ జో క చారో నో అ 4 > ai ల్‌ 

టం. ఉండకదోవడం న్యాయమే అయినా చక్క-టికృళుల రచన గమనించగలం. 
జ్‌. అ pa న్‌ జ గ్‌ “a జి టు గ్‌ 

వౌస్టగవాజు (రాముని (సొర్టించడంల్తో కేడుకోవడంలొో ఆయన మోహన రూపాన్ని 


క స? గట్టి న్‌ ఖో లే శీ భనీ శ చో న 
న. రి ఏవపషు పా న ond షి తచనను గళుఏసాము . 
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“రాకొశశివదన ఇంక పరాకా 


సీకా గుణము కొరా దపనీకాంతకరుణాస్యాంత రా! 
నమ్మియుస్సు నిజవాసులకు నమ్మికల నొనగి మరతురా 
తమ్మికనుల నొకపారి నను దయజూడరాదా మరియాదా 1రా॥ 
పారిపారి నిన్న నుదీసము కోరికోరిన వారిని యీ 

రి [పోచితివా మాయాభార ! తారా ఏలుకోరా 11రా॥ 


[తే 


నీవే తెలిసి కొందువనుచు భావించుచును నేను నీ 
వ చేసితి మసోనుభావ త్యాగరాజుని పై 11రా1। స 437) 


gh 


(శ్రీరామచంద్రుని సురూపాన్ని, సొగసుని చూస్కి చూసి తనవి చెందని త్యాగ 
రాజు ఇలా వన్రించాడు, 
“సొగసు జూడ తరమా నీ 

నిగనిగమనుచు గసోల యుగముచే మెరయు మోము ॥సొ॥ 
అమరార్శిత కదయాగమో అభయ (పదక రయుగమో 
కమనీయతసువందితకామ కామరిషనుత నీ నొ 
వరవీింబి సమాధరమో వకుళ నుమరబుల యురమో 

కరధృత శరకోదండ నురకతాంగవర మైన సొ 


చిరునో ముంగురులో మరి కన్నుల 'తేటో 
వర ఇ జ్యాగరాణార్చిత వందసీయ ఇటువంటి ||సొ॥। (త్యా,కీ 623) 


ఇదీ (శ్రీరామచం|దుని వ లకు చక్కటి ఉదాహారణ. ఇలాగే 


“నను దాలింప నడచి వచ్చితివో నా [పాణనాథ 
వనజనయన మోమును జూచుట జీ 
పనమని నెనరున మనసు మర్మము దెలిసి 11న।। 


సురవతి నీలమణినిభ తనువుతో 

ఉరమున ముత్యపు సరుల చయముకో 

కరమున శర కోదండ కాంతితో 

థరణి తనయకో త్యాగరాజార్చిత 1న11 (త్యా.కీ. 256) 


290 అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వొగ్లేయకొరులు 
ఆ ఖే తినీ అల క జ మ త న జో అనీ ల ల 
పదాన్ని సంకీర్హనల ద్వారా అన్న మాదాయ్యడందించగ్యా త్యాగరాజు తన కృతుల 


మాసస పోధలో అన్నమాచార్య త్యాగరాజోలలో సామ్యం గోచరి సుంద. 
జాలు 


ఆన్నమాచార్యులు | 
“భావములోనా వాహ్యము సందును 
_ గోవింద గోవింద యని కొలువరో మనసా” (అధ్యా.సం. 9-272) 


“మాయల దొదలగ నేటికి మనసా” (అధ్యా.సం, 9.115) 
"పారకుమీ-తో మనసా 
పంతము విడువకుమీ మనసా” (ఆధ్యా.సం. 2-177) 


త్యాగరాజు i 
క చక్కని రాజ మార్గములుండగ 
సందుల దూరనెల ఓ మనసా” (త్య్యా.కీ. 235) 


mn 


నవి చే కొనవే” (శాక. 385 
“మనసా శ్రీరామచంద్రుని నురవశే ఏనురకే” (త్యాకీ. 387) 


eh 
2 
RA 


9 


“మనసా ఎటు తోరు? 
యనే 


“మనను నిల్వ శక్తి లేకపోతే 
అ ఘంట వితల కాజేమి వేయను” (త్య.కీ. 388) 
“వినవే ఓ మనసా వివరంబుగ నేదెల్బెద 

మనసెరిగి కమార్గమున మరి పోరలుచు బెడవలదె” (త్యా.కీ. 520) 


ము! న లాల 


ఇలాగా ఎన్నైనా నాద్భళ్యాల్ని నిరూపించ పీలవుకు 


ఆఅన్నమాచాయ్యిలు తన సంకీ ర్త రచనతో ఒక శిల్పాన్ని సాధించాడు. ఆదీ 
ఆయన తెలుగు వలుకుబడ్కి నుడికారంతో సాధించాడు. తేటతెలుగు దనంతో సాధిం 
చాడు. కానీ త్యాగరాజు ఆలాంటి శిల్పరామణీయకానిైకై తన కృతుల్లో యత్నించ 
లేదు. ధాతు కల్పనా దటిడైన ఈ మహసీయుడు తదుచితంగా తన భాషను (ప్రయో 
గించాడు. చక్కటి పదరచన ఆన్నమా వార్యులలో విస్పష్టరీతిలో ఉన్నంతగా త్యాగ 
రాజులో ఉండకపోవడం న్యాయమే, ఆయినా చక్కటికృళుల రచన గమనించగలం. 
త్యాగరాజు శ్రీరాముని (పొర్టించడ౦లో, చేడుకోవడంలో ఆయన మోహన రూపాన్ని 
పర్థిషచడ ౩5 చక్కటి కృతి రచనను గళు౧సాము : 
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6G 


రాకొళశశివదన ఇంక సరాకొ 
నీకా గుణము కొరా దపనీకాంతకరుణాస్వాంత రా! 
నమ్మియున్న నిజవానులకు సమ్మికల నొసగి మరతురా 
తమ్మికనుల నొకపారి నను దయజూడరాదా మరియాణా రా|| 
పారిపారి నిన్ననుదీనము కోరికోరిన వారిని యీ 

దారి (టోచితివా మాయాథార ! రారా ఏలుకోరా 115 

వే తెలిసి కొందువనుచు భావించుచును నేను నీ పద 

సేవ చేసితి మహానుభావ త్యాగరాజుని పై [1రా;॥ (త్యా.కీ 437) 

(శ్రీరామచంద్రుని సురూపాన్ని, సొగసుని చూస్కి చూసి తనవి చెందని త్యాగ 
రాజు ఇలా వన్రించాడు. 
“సొగసు జూడ తరమా నీ 

నిగనిగమనుచు గపోల యుగముదే మెరయు మోము  $;సా।। 
అమరార్శిత వదయు గమో అభయ (పదక రయుగ మో 
కమసీయతసువందితకామ కామరిపనుత నీ Tr 
వరవింబ సమాదరమో వకుళ సుమంబుల యురమో 
కరధృత శరకోదండ మరకతాంగవరమైన FET 


చిరుసవోో ముంగురులో మరి కన్నుల తేటో 
వర జ్యాగరాణార్చిత వందనీయ ఇటువంటి ॥సొ॥ (త్యా,కీ 623) 


ఇదీ (శ్రీరామచంద్రుని వ్యర్రనకు చక్కటి ఉదాహరణ, ఇలాగే 
“నను బాలింప నడచి వచ్చితివో నా |పాణనాథ 
వనజనయన మోమును జూచుట జీ 
పనమని నెనరున మనసు మర్మము దెలిసి )న॥। 


సురపతి సీలమణినిభ తనువుతో 

ఉరమున ముత్యపు సరుల చయమునో 

కరమున శర కోదండ కొంతితో 

ధరణి తనయకో త్యాగరాణార్భిత __ 11న11 _ (త్యాకీ, 256) 
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వీటిలో చక్కటి వర్ధనతో పాటు శబ్ద భావచిశ్రాలనేకం ఉన్నాయి. తరచి 
పరిశీలించినకొ అది త్యాగరాజు మనసు (శ్రీరాముని తవితీరా భావించి వక్రించి 
తరించింద, 

ఆలంకారిక శై లిమీద అంతగా అస క్రిగాన్సి తత్రయత్నంగాని తార్టగరాజులో 
కనిపించదు. అన్నమాచార్యుల సంకీ ర్హనల్లో అతు త్తమ కవిని దర్శించగలము. 
త్యాగరాజులో భాతుకల్పనా దక్షుడై న సంగీత నే త్రను చూడగలము. అయినా అక్క. 
డక్కడా అప్రయత్నంగా శబ్దార్హాలంకారాలు త్యాగరాజు కృతులలో కనిపిస్తాయి. 

అన్నమాచార్యుల వేలకొలది సంకీ ర్హనల్లో సుమారు వందదాకా సంస్కృ 
తంలో సంకీ రనలున్నాయి. ఆలాగే చక్కటి సంస్కృత కృతులు త్యాగరాజులోను 
ఉన్నాయి. ఈ నుహావాగ్గయకారుల ఈ సంస్కృత రచనలవ ధి వీరి సంస్కృృకాం 


(ధోభయ భాషా పాండిత్య (ప్రకర్ష అభిగమ్యు మానమవుతుంది, 


“రామ ఏవ దె పతం రఘు కులతిలకో "మే గరా! 
విగత కామమోహమదో విమల హృదయ శుభఫలదో | రా” 


(TI - 88 (తి వేల 
ఆని అంత్య (ప్రాసలతో కృతి రచిత మైంది. 'తెలుగు కృతులలో లేని ఈ జగత 
(ప్రాస సంస్కృత కృతిలో ఉండడం విశేషం. 

ఇలాగా సంస్కృత క్వుతుల రచనలోను త్యాగరాజు తన పాండిత్యాన్ని [పక 
టించాడు, 
ఆన్నమాచార్యుల సంకీ రనలో జానపద గేయరీతులున్న 'పే త్యాగరాజు కతు 
జాలా గా సథ, 
అలోను ఉన్నాయి, స్వామి మేలుకొలుపుతో (పారంభమై సవ్వశింపు సేవ వరకు ఈ 
రీతి కొనసాగుభుంద్‌, త్యాగరాజు ఉత్సవసం[సదాయ కీ ర్రసల్లో ఇవి విదీతమప్పతాయి. 
మచ్చుకు ఒకటి రెండు మాత్రం : 
ఇతని లాలిపాట అంత్య (పొసలకో లలిత మనోహరంగా సాగింద. 
“లాలి లాలీయని యూచేరా వన 
మాలి మాలిమికో జూడేరా Hei 


దేవదేవయని విలిచేరా మహాను 
భావ భావముల దలచేరా 11లా1॥ 
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రామరామ యని పలికేరా ని 


ష్కామ కామరిపునుత రారా లా! 
కోరికోరి నిను గొలిచేరా మాయా 
దూర దారి సద్భజనేరా 11లా॥॥ 


రాజరాజ యని పొగడేరా త్యాగ 


రాజరాజ యని (మొక్కే రా” 11లా[॥ 
(త్య. కీ. ఊ సం. కీ - 18) 


“చూ రానుచందునికి మంగళం 11మా॥। 
“సూరభవనీరనివి తారకునికి మంగళం 11మా[1 


మారిని గన్న ౮ రాజకుమారునికి మంగళం 
మారులేని హరికి ముమ్మారు జయమంగళం | 1మా॥1॥1 
(క్యా. కీ , ఊ సం, కీ, 28) 


డె ఆత్యంత 


duu 


ఇలాగా త్యాగరాజు మహా వాగ్గేయకా రస శుద ధాతు కల్పనాదకు 
మనోహరమైన కృతి రచనచేసి, సంగీత వే తలలో." నభూతో నభవిష్యతి ఆన్నట్లు 
నిరూపించుకొన్నాడు. ఆన్నమాణజాత్యలతో కొన్ని పోలికలతో పాటు, స్వతంత్ర 
మైన లక్షణాలు కలిగి ఉన్నట్టు "పె పరిశీలనవల్ల విదితమవుతుందీ. ఆయినా ఎంత 


చెప్పినా ఇంకా ఇెప్పవలసిందే ఉంటుంది. ఆందుకు త్యాగరాజే (ప్రమాణం! 
“సొగసుగా మృదంగళాళము జతగూర్చి నిను 
ణొక్క చేయు ధీరుడెవ దో nn 
నిగమశిరోరము గలిన క సఇరశుదముతో 11 నా] 
యు ౧ ఛం (a) 

'యతివిశమ సద్భ కి కి విరతి దాకెరస నవరస 

యుతకృతిచే భణియిందే 

యు క్రి త్యాగరాజుని తరమా (శ్రీరామ 11 సొ॥[” (తాకీ జ 622) 


తెలుగులో వెలసిన (ప్రముఖ వాగ్గేయకారుల, అన్నమాచార్యుల తులనాత్మక 
ఆధ్యయనమిదీ. ఆయా వా గెయకా రుల జీవితాల్లోని ఆంళాలు వారి వారి రచనల్లో 
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చ 


ఏలా |పఠివింవించాయో విడీత్రమవపుతుందీ ఈ తులనాత్మక జిధ్యయనంపల్ల, 
2 వ అటి 2 
ఆన్నమాచార్యులు నిషామ కర్మతో శ్ర) వేంఠ పేశంరునికే బీవితం అంకీశంచేసి 
1 ల్‌ ఎల ఎ బ్‌ యట్‌ జ జట గా రి, 

దినానికి ఒక సంకీ రసం చి "వున రచిస్తూ భరు డె [వథభమపవాగయకారుదె, నతి 
నళ నాలి య ఖీ గ యా 

సె రాగ్య (ప్రబోధకుడై, (శ్రీ పైస్తవ నుకానికి పట్టుగొౌమ్మై (ప్రకాశించిన వాగేయకొర 

ర చి యా ౧ వరి టి మది Mn 

(ధువతార, వాగియకారునిగా మనం గు ర్రించకటోయినా (సార్దసప్తూర్వక సచన 


వప భక్నుడు కృష్ణమాడాయ్యలు. అన్నమాచార్యుల 


bw 


తరువాత తండ్రి తాతల మార్గములో ఆతని కుమారుడు పెద తిరుదులాచార్యుడు, 
మనుమడు చిన తిరుమలాచా ర్యుడు జీవితాలను (శ్రీ వేంకడేళ్వ రస్వామికే ఆంకితం 


చ టి 


గ్‌ 82s 


Cc 


చేసుకొన్న జదక రలు, క్షేత్రయ్య మువ్యగోపాలాంకితంగా శం గార పదరచన 

చేసి సంగీత సాహిత్యాలకు సమాన గౌరవమిచ్చి, అభినయం ౦ జోడించిన మహో 

వాగ్గేయకార సత్తముడు. రామదాసు భజనసంకీర న రీతికి తుష్టిని పుష్టిని ఇచ్చిన 
{ హూ p 

భ కవాగేయకారుడు. సొరంగపొణి రాణా (శయంలో ఉన్నా భక్తి ప్రపత్తుల్ని, సీత్రి 
అటి “స అవి వా ఫో 

ఫై రాగ్యాలను = కొంత ల నొకిక మే ఆయినా = (ప్రజలకు మరీ దగ్గరగా వెళ్ళి రచించిన 

వాగేయకారుడు. మునిపల్లె సుబహ్మణ్యకవి ఆధ్యాత్మ రామాయణాన్ని క్రీర్తనలుగా 
గి rn u భు. చి 

రచించినా వాగ్లేయకారుడుగా లన నివష్టతను నిలబెట్టకొన్నాడు. క్యాగరాజు నాదో 


సకువన భాతకఅంనాదతడు, ఇతని టి! ప అ (పాధాన్యం "హెచ్చి 
మన చ! 
గింది, సంగీత శాస్త్రవేత్త తలు తమకు ఓపినంతగా సంగీత 
(పసంచంల్‌ సంగతుల విషయంగా విహారించడానికి ఆత్యంతామూల్య సేవచేసిన 
మహి వాగేయకొర చక్రవ రి త్యాగరాజు. 
Cn ఎట్‌ 


నీరందరిలోను “భక్తి నీతి వైరాగ్యాలు, జీవికప్పవిల నలు సమ స్తమూః 
సొమాన్య జస్మపయోజనా నార్జమెనన్న విషయాల స్పష్టమపుకుంది. సరందరిలోను 
వ. జససముదరణమే ధ్యేయమని తెలుస్తుంది, పద్యాకవులలో లేని సరళత, 
ందరికీ అందుబాటులో ఉండేరీతి విదీతమవుతుండి పదకవుల రచనల్లో, పెచ్చు 
మన 


వ 
OQ 
మ [ప్రజలందరికి స న్నిహితంగా ఉందే ఆవకాశం అభించింది. ఇదే 


0 
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ఆధునిక భారతీయ భాషల్లో మరాఠీ, బెంగాలీ హిందీ భాషలు (ప్రముఖమైనవి. 
ఆందలి మహాఖక్రకవులు నామదేవ, జ్ఞాన దెవ, వల్లభ, చైతన్య, సూర, హీరా 
(ప్రభృతి మహాభ క్త బృందం అత్యంత వందసీయులు, 


దక్షిణదేశంలో పన్ని దరాళాఇరులు,  సృ్పరందరి  కనకదాసాదులు భఖ కి 
లు అటి 
సామ్రాజ్యంలో అత్యున్నత శిఖరాలనధిరోహించిన మహాభాగులు; ఖ క్తవరేణ్యులు. 


ఈ భ క్ర కవులందరూ భారతీయు భాషలలో రచనలు చేసిన పదక ర్తలు. 
'తెలుగులో వెలసిన వొగ్గేయ కారులు ఆన్నమాచార్యాదులు. 


7.2 అన్న ్న మాచార్యులు పదకవితా పితామహుదు; సంకీ ర్రనాచార్యుడు. అత నికి 
ముందటి మహో భ క్రసరేణు బ్యడు కృష్ణమాచార్యులు. అన్నమాచార్యుల తదనంత రం 
ఆతని పుతుడు "పెద తిరుమలాణా ర్యుడు, పాత్రుడు చిన తిరుమలా వార్యుడు ఆ మార్గం 
లోనే సయనించి సదకర్తలై భక్తి (ప్రసత్తలను వెలయించిన మహనీయులు, తన 
పూర్వ వాగ్గేయకారులు కంపే విశిష్టమైన శృంగార పదరచనా ధురీణుడు క్షేత్రయ్య. 
న మువ్వగోపాల పదాల్లో సంగిత సాహిత్యాలకు సమ [ప్రాధాన్యమిచ్చి అభినయం 
జోడించిన పదకవితా చక్రవర్తి. అన్నమాచార్యుల శృంగార పదాలకు ఎంతో 
శిష్ట్యం కొనితెచ్చిన మధురభ క్రి వరతంత్రుడు క్షేత్రయ్య. అదే రీతిని అన్నమా 
చార్యుని ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్హనలలోని భక్తి, నీత్సి వై రాగ్యాలను, భజన సంకీర్తన 
రీతిని తన కీర్తనల్లో మా(ర్రోగించిన భక్త్మశేస్టుడు రామదాసు. పదాలు, కీర్తన 
లకోపాటు, దేశీయ, జాతీయ నదరచనచేసి తన విశిష్టతను నిలవెట్టుకొన్న పదక 
సారంగపాశి. (ప్రజలకు సన్నిపాతంగా రచనచేసిన (ప్రజాకవి, అధ్యాత్మ రామాయ 


Ea 


pe 


00 


ఫ్ర 


కథను స్వీకరించి ఆఖ్యానరీతిలో 104 కీ ర్హనలు రచించి ఆధ్యాత్మికతను, వేదాంతాన్ని, 
భక్తితత్వాన్ని (ప్రకటించిన మహాభక్తుడు మునిపల్లె సుబ్రహ్మణ్యకవి. ఈ వాగ్గేయ 
కారులందరిలో విశిష్ట నాదోపాననావరతం(త్రుడుు మహాభక్తుడు, ధాతుకల్పనాదక్షుడు 
త్యాగరాజు. పూర్యో క్రమైనట్లు భ_క్రకవులు అన్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగ్గేయ 
కారుల తులనాత్మక అధ్యయన భవనానికి మూలవిరాట్టు మ. సత్ర ముడు 
అన్నమాచార్యులు, వీరందరి తులనాత్మక అధ్యయనమే ఇంతపరకు చే 
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కర్ణాటక దా క దాససాహిత్యకారు లెన పురందర దాసాదులు, కౌ స్త తదనంతర కాలిక లెన 
న క్లూ పటల త నప న నష జనా ఇవీ 
వల్లభ, వైతన్య, సూర్క మీరా మొదలైన మహాభకా (గేసరులు అత్యంతము కృష్ణ 
ఖ కిని (ప్రచారం చేశారు. 
అణ 


ఆంధ్రలో అన్నమాచార్యులను వోలిన వాగ్గేయకారులు పెద తిరుమలా 
చార్యులు, చిన తివమలాచార్యలు, క్షేత్రయ్య, రామదాస్సు సారంగపాణీ, సు[బహ్మణ్య 
కవి రామదాసు, త్యాగరాజు మొదలై న మహా నుభావులన్న అంశం సుఏిదిత మె. 


ణి 


వీరందరిలో భక్తి, మభరభ క్రి శృంగారం, ఆధ్యాత్మికత, నీతి వైరాగ్యాల 
(ప్రబోధం సమానమై ఒస్పుతున్న అంశం వ్య క క్ర మెంది. అందరు భో క్త కప్పుల లక్ష్య 
మొక్కటే సమస్త మానవాళిని పామరుడు మొదలు సండితుని పరకు ఒక (క్రాటిపెని 
సడిపించడమే ధ్యేయం; అందరిని సమైక్యపరచి విశాలభారకావనిని ఏకంచేయడ మె 
వారందరి పదాల రచనా సారాంశం. అదే మన మీ తులనాత్మక అధ్యయనంలో 
చవిచూశాము. ఆయా వాగ్గేయకారుల, పదక ర్తల మకాలలో కించి ద్భేధముండ వచ్చు 
గాక; కొని ధ్యేయమొక్క పే సమైక్యం, సమభాపం, చిపరికి ముక్తి, ఇందు 
భిన్నత్వంలోని ఏకత్వాన్ని గుర్తించాము. 


7.3 సంస్కృతంలో రచించబడిన్తా ఆధునిక భారతీయ భాషల్లో రచిత మైనా, 
దాకీణాత్య భాషలైన తమిళ కన్నడ, తెలుగు భాషల్లో రచితమైనా ఆ మహనీయు 
లందరిలోని భావమొక్క పే; భావన ఒక్కటే; భ క్రి ఒక్కటే. 

యక 5 = = అపా గ ps అ, 
ఆవులెన్నిరకాలై నా పాలి వర్ష మొక్క బ; పూవులెన్ని విధ్శాలనా పూజ 
ఒక్క పే. భాషలువేరైెనా భావమొక్కపే; భావనఒక్క పే; అందలి భక్తి ఒక్కళు 


ఆ మహాభ క్రకవులంద మా (ప్రబోధించిన భ క్రి ఒక్క. పే, ఆమహనియులందరూ 
వందసీయులు. 


“సని తొడవులు వేరు బంగార మొక్కటి 
పరగ ఘటలువేరు (పాణ మొకటి 

ఆరయ తిండ్లువేరు యాకటి యొక్కటి 
విశ్వదాఖివామ విశుర వేను” 


| 
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“పసుల పన్నె చేలు పాళేకవర్షనో 
పుస్పజాతి వేరు పూజ యొకటి 
దర్శనంబు పరు దైవంబు యొకటి 
విశ్వదాభిరామ వినుర వెమ” 
“ఆరు రుచులు వేరు సారంబు యుక్కటి 
సత్యనిష్ట వేరు సత్య మొకటి 
వరమ బుషులు వేరు భావ్యుండు యొక్కూడు 
విశ్వదాభిరామ వినుర వేమ” 
(వేమన పద్యాలు 190, 189, 122) 


వివిధ విషయ వివరణాత్మక మై, పర్యా ప్తమైన ఈ తులనాత్మక అధ్యయ 

నానికి కేంద బిందువు, మూలవిరాట్టు ఆయిన పదకవితా పితామహుడు, సంకీ ర్హనా 
చార్యుడు ఆయిన ఆన్నమాశచార్యులు బీ లికెది (బ్రహ్మపర్యంతమూ అంతా ఒక పేనని 
ము కసరిగా (ప్రబోధించిన ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్రనమే సమ స్తమందలి సమానత్వాన్ని 
సి పిస్తూంది, 

“తందనాన అహి తందనాన పురె 

తందనాన భశా తందనాన ॥వల్లవి॥ 

(బ్రహ్మ "మొక" బు సపర్మబహ్మ మొక పర 

(బహ్మమొకే పరబ్రహ్మ మొకసే ॥త౦ద॥ 

కందువగు హీనాధికములిందు లేవు 

అందరికి (శ్రీహరే అంతరాత్మ 


ఇందులో జంతుకుల మింతా నొకపే 
అందరికి (శ్రీహ'రె అంతరాత్మ ॥తంద॥ 


నిండారరాజు ని|ద్రీంచు నిద్రయునొక యే 

అండనే బంటు నిదదీయు నొకశే 

మెండైన బ్రాహ్మణుడు మెట్టుభూమి యొక సే 

చ్హండాలుడుం పేటి సరిభూమి యొక సే ॥తంద॥ 
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నొనర నిరుచేదకును నొ త్‌. ఆవియు 


కొ ర్రఖి శిష్టాన్న వ ములు గొను నాక లొకి 
తిరుగు దుష్ట్రాస్న ములు దిను నాక రొకే 
పరగ దుర్గంధములపై వాయువు న గ్రే 


నొక 
వతుస బరిమళము పై వాయువ నొక పే 


కడగి యెనుగుమీద గా 
పుడమి నన 


గాయు చొందొకపే 
ము మీద( దొలయు నెండొక పే 
కడు పణ్యులను వ పావుల. సరి గావ 
జడియు (శ్ర వె వేంక సేశ్వరు నా మొ కో సే 


(అధ్యా. 


॥nతం6ద॥ 


|; తంచ[” 


సం, 2 = 388) 


ఉపయుక్త (గంథాలు శ 


స ప అప 
€ సంత కృష్ణశర్మ, రాళ్ళపల్లి 


99 99 


ఆన్నమాచార్యులు తాళ్ళపాక 


$9 99 


99 39 
99 99 


99 99 


షష +9 


9 ఇక 
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డక) 


సారస్వతాలోకము 1978 
క్షేత్రయ్య పద సాహిత్యము, 
సాహికో్యోపన్యాసములు-3 1963 


ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్రనలు, సం, 10; 1952 
(సం) రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ 


ఆధ్యాత్మ సంకీర్తనలు సం. 11; 1952 
) 


ఆధ్యాత్మ సంకీ రనలు, సం 2; 1981 


(నం) గౌరిపెద్ది రామసుబ్బశర్మ 


ఆధ్యాత్మ సంకీ ర్హనలు, సం. 3; 1986 
ఆన్నమాచార్యుల సంకీ ర్లనలు, 1977 
కౌమి కెటి (శ్రీ నివాసులు శెట్టి. 

ఎ 1. థు 
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ఆన్నమాచాట్యలు, తాళ్ళపాక 


ద్వీ. ము, (కూర్చు) ; 


39 


అన్ననూశచార్యు (ప్రముఖ వాగ్గయరారులు 


ఆన్న మాచార్యుల సంకీ ర్హనలు, 1982, 
కొమి శెట్టి శ్రీ నివాసులు శెట్టి 
అన్నమాచార్య సంకీ ర్రనలు, 1951 
(సం) తము శ్రీనివాసాచార్యులు. 
శృంగార సంకీ ర్హనలు, సం. 3; 
శృంగార సంకీ ర్తనలు, సం, 4; 1947 
(సం). వేటూరి (ప్రభాకరశా ప్రి. 


శృంగార ౦0 


జానీ 


సంకీ రనలు, సం. 12; 1976 
(సం). గొరిపెద్దీ రామసుబ్బశ ర్మ 


శృంగార సంకీ ర్తనలు, సం, 13; 1960 
(సం. రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ 


శృంగార సంకీ ర్రనల్కు సం. 18; 1964 


(సం). సి, టి. జగన్నాథరావు 
శృంగార సంకీర్తనలు సం. 20; 1970 
(సం) రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ 
శృంగార సంకీ ర్రనలు, సం. 22; 1975 
(సం). రాళ్ళపల్లి అనంతకృష్ణశర్మ, 
గౌరిపెద్ది రామసుబ్బశ ర్మ. 

శృంగార సంకీ ర్రనలు 

(సం) గౌరిపెద్దీ రామసుబ్బశర్మ 

సం. 24 ; 1977; సం. 25 : 1977, 
సం. 26 : 1979; సం, 27 : 1979, 
సం. 28 : 1980; సం. 29 : 1980, 
సం. 30 : 1983; సం. 31 ఏ 1984. 


ఉపయు క్ర (గ్రంధాలు 
ఆఅప్పణాచార్య, "ల, 
సుదర్శన్‌ భట్టాచార్య, 
వేదవ్యాస (శ్రీరంగరాజు 

99 09 
అప్పారావ్కు గంధం 
ఆఅవ్బారావు, పి. ఎస్‌. ఆర్‌. 


అప్పారావు, విస్సా 


ఆశ్యత నారాయణ ఘట్లమరాజాు : 
(య లు 


సుందరం, ఆర్వీయస్‌, (నం) 


ఆనందమూ ర్తి, వేటూరి 


59 
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శీ) వ్యాసరాయలు, 1980 


పురందరదాసు 1980 


ty 
క 


eh 


న సరఃజులు 

ఈ ద్ర 
నాట్యశా స్ర్రము 1959 
వ్యాసావళి, 1956 


రాళ్ళపల్లి పీఠికలు, 1979 
యా 


తాళ్ళపాక క వులకృతులు 

వివిధ సాహితీ (ప్రక్రియలు; 1974 
తాళ్ళపాక కవుల పదకవితలు - భాషాపయోగ 
విశేషములు; 1976 

వై ప్టవాంధ్ర వాజ్మయము; 1986 
సమగ్రాంధ్ర సాహిత్యం సం॥ 1967 
సింహగిరి వచనములు 1980 

(నం). డా॥ ఎమ్‌. కులశేఖరరావు 
శ్రీజయదేవుని గీతగోవిందము 1985 
క్షేత్రయ్య పదములు 1951 

వావిళ్ళ (ప్రచురణ 

క్షేత్రయ్య పదములు 1963 

(సం) విస్సా ఆస్పారావు 

క్షేత్రయ్య పదములు 1952 

(సల గిడుగు సీతాపతి 

క్షేత్రయ్య పదములు 1966 

(సం). శ్రీ నివాస చ(క్రప ర్తి 
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గంగప్ప, పిస్‌. 


39 


39 


99 


39 


39 


99 


ఖాస్‌ ర ఎప హాం; ఇ ఖర జహి గా 
గొపాలక్‌ MATE gy ఈ (3 వమౌయి 
తం! a) 


స తిరుమలా నారి 


భా 
" 
i Od 


తూము నరసింహాడాసు కీ ర్రనలు 


తెలుగులో పదకవిత 
త్యాగరాజ కీ ర్రనలు 


జో టోరి 


సరసి ౦ంహాదార్యులు; 


an) 
E 
Ee 
6 


చి 


ళం 


* 


గ శై జున్ను ఆడీ ఖా ఐసీ డర జ య్య ల్లగ 
అన్నమాచార్య, ప్రముఖ పొగయకతొరులు 


క్షేత్రయ్య పదసాహిత్యం 1974 


సారంగపాణి వదసాహిత్యం 1980 


చాతికి (ప్రతిబింబం జానపద సాహా ా త్యం 1984 


ను. 
ర్న 

లో 
లో 

@ 
౮ 
4 
న్‌ 
a 
క 
రి 
© 
శ్‌ 
bo 


సం. 16. 1962 
(నం), స + శ్రీ నివాసాదాయ్యలు 


ey oan) x Cc ot sey న థి 
(్ర్ర తాళ్ళపాక ఆన్స మా ర్య 


జివితచరిత్రము 
వేటూరి (ప్రభాకరశా ప్రి 
(నం) గౌరిపెద్దీ రామసుబ్బశర్మ 
యల ఒ 6 
త తీయము;దణ - 1978 


ఆంధ యక్షగాన వాజ్మయ చరిత్ర 1961 
కొండపి వీరవెంకయ్య ఆండ్‌ సన్స్‌, 1954 
ఆంధ్ర సారన్వత పరిషత్తు (ప్రచురణ 1973 
(సం). టి. వి. సుబ్బారాపు 1964 


జుండా్‌ 1983 


ఉపయు కో (గ్రంథాలు 
అటో 
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తెలుగు విజ్ఞాన సర్వస్వము- తెలుగు 2; తెలుగు భాషానమితి 


సంస్కృతి, సం,.4, 
నాగయ్య, ఎస్‌ 
పురందరోసనిషత్తు 


(తెలుగు అనువాదం) 
"పెద తిరమలాదార్యులు, తాళ్ళపాక : 


(ప్రభాకరశాస్త్రి, వేటూరి 
(ప్రమీలాదేవి మంగళగిరి 


99 39 
బాలకృష్ణా రెడ్డి, విడ 

9 99 
భద్రాచల రామదాసు చరిత్ర 

59 99 


నీమ్‌ సేన్‌ నిర్మల్‌ 


రంగనాథాచార్యులు కెకె (నం) : 


రజనీకాంతరావు, బాలాం (తపు 


రమణయ్య, సి. 


రాజ శేషగిరిరావు, కర్ణ 
రాధాకృష్ణశర్మ, చల్లా 
99 99 

రామకృష్ణ నటిరాజ 
రామకృష్ణశ ర్మ, గడియారం 
రామకృష్ణయ్య, కోరాడ 
లక్ష్మీకొంతం, పింగళ 
వరదాచార్యులు, ధనకుధరం 


39 99 


39 7 


(శ్ర తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యోత్సపము 1958. 
సూర్యనారాయణ, పక్కలంక 1984 


శృంగార సంకీ ర్రనలుు, సం. 23; 1976 
(సరిష్క ర్హ్ర) టి 1. జగన్నాథరావు 
సింహావలోకనము 
అన్నమాచార్య సంకీ ర్హనల్లోని జానసదగేయ 
సంగిత ఛందో రీతులు-(థీసిస్‌- అము దీతం) 
భారతీయకళాతరంగిణి 1982 
జానపద పారమార్థిక గేయసాహిత్యం 1986 
విష్ణుభక్తి తత్సరుడు-విపనారాయణ 1985 
వ కృష్టామిక్‌ డిపో 

ఎన్‌. వి. గోపాల్‌ అండ్‌ కంపెనీ 1979 
తెలుగు = ఉత్తర భారత సాహిత్యాలు 1975 
తెలుగులో తొలి సమాజకవులు 1983 
ఆం(ధ్ర వాగ్గేయకార చరిత్రము 1975 
తాళ్ళపాక చిన్నన్న కృతులు - సవిమర్నక 

పరిశీలనము 1984 

వ్యాసమంజరి 1983 
తెలుగు దాకీ ణాత్య సాహిత్యాలు 1975 
(అను)తరతరాల తమిళకవిత 1976 
క్షేత్రయ్య పదములు = అభినయము 1974 
దషీణ భారతనాహిత్య చరిత్ర 

కీణ దేశ భాషా సారస్వతములు- దేశ 1949 
ఆం(ధ సాహిత్యచరి త్ర 

ఆళ్వారులు - దీవ్య (ప్రబింధములు 1970 
(శీ రామానుజ కీ రి కౌముదీ 1981 


306 అస్నమాచార్య, (ప్రముఖ వాగేయకారులు 
౧ 


పసుచరిత్ర = సంగీత సాహిత్యము: ఆ౦.[స,సా, అకొడమీ 1974 
రభ దశా ప్ర కల్లూరి క (వ్యాఖ్యాత) జ త్యాగరాజకే ( ర్రనలు 1948 
త్యాగరాజ కీ ర్రనలు, విశేష విపరణము (ప.సం, 1975 


99 99 ఏ 

99 99 త్యాగరాజకి ధ్రనలు, ద్వి. సం. 1978 
లస్ట్‌ న నజ భా గం ఇం = నకు జ n వభ అగ భయ శ 3 
బంక బుక్వరు కుల్లాఖ ట్ల : భ క్తకవి పుంగవులు 1981 
'పంకట నారా నుజాచార్యులు : గాంధర్వ చెదామృతం౦ 1957 


శీ పోతుమూరి ఏర (బ్రహ్మంగారి జీవితచరిత్ర 1975 


శ్రీ వేంక పేశ్వర లఘుకృ్ళతులు (సం). వేటూరి (ప్రభాకరళాన్త్ర్ర 1981 
సంగ మేళం ముట్నూరి : అన్నమాచార్య సాహితీ కౌముదీ 1981 
శమంతకమణి ఎస్‌ : త్యాగరాజు కవిత్వము, 1988 
సరో త్తమరావు, శె. : అన్ననయ్య హసుమత్సంకీ రసలు 1982 
ణా వ : అన్నమయ్య - శ్రీపాదరాయలు 
ఆన్నమయ్య - పురందరదాసు 198] 
క న : అన్నమయ్య - త్యాగయ్య 1983 


సూ : అన్నమాచార్య సంకీ ర్తనములలోని వర్ణనలు1990 


సారంగపాణి పదములు : రాజమం డ్రి 1963 
సాహిలో ్యసన్యాసముళు ~ 13 (| ఆం. |ప్ర.సా, అకాడమీ 1977 
Mal = 16 3 గ 1980 


తెలుగు సొహిత్యంరో దేశికగుక 1970 
కన్నడ సాహిత్యచరిత్ర 1977 


93 “9 

క 3 (సబ). వ అనంతరాగం 1977 
సుబ్బరామ వీషితులు : సంగీత సంప్రదాయ (వదర్శిని 1975 
సుబిహ్మణ్యకవ్కి మునిపల్లె : అధ్యాత్మ రామాయణ కీ ర్హనలు 1969 
హనుమవ్వొన్తి, అమయాచికుల : దాందీసాహిత్యం, 1956 
హనుమవ్చాన్స, జానమద్దీ : కస్తూరి (కన్నడసాహిత్య సౌరభం) 1983 
హరిహర పియ : కస్నడతెలుగు సాహిత్య వినిమయ, 1980 
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